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    Том 1 Глава 1

    Поздно вечером 15 июля 1991 года, Лондон.
В переулке белокурый
мальчик противостоит собаке со спутанной шерстью. Мальчик держал в
правой руке короткую металлическую палку, вероятно, снятую с
какого-нибудь механизма,  на ее вершине виднелись заусенцы.
Молодой
человек отодвинул правую ногу назад и слегка наклонился. Позади него
стояло несколько огромных мусорных баков. Старые мусорные кучи в них всё
ещё воняли. Целью противостояния человек-собака, очевидно, и является
этот  мусор.
Из темноты неподалёку от переулка две фигуры
наблюдают за этой сценой. Одна из них,  старик с длинной белой бородой
тихо говорит:
- Минерва, как ты думаешь, он может отпугнуть собаку?
-
Мы не можем смотреть, как этот мальчишка дерется с собакой, он
пострадает! Профессор! - высокая женщина сбоку казалась очень
недовольной, ее губы были плотно сжаты. Она вытащила свою волшебную
палочку и попыталась двинуться вперёд.
Старик протянул руку и остановил ее:
- Подождите.
В то же время, в переулке.
Пёс, казалось, был очень голоден, с рычанием его большая клыкастая и слюнявая пасть устремилась к мальчику.
Мальчик
спокойно смотрел на приближающуюся чёрную тень. Его тело слегка
сместилось вправо, чтобы избежать укуса. В тот же миг короткая палка в
его руке взметнулась вверх и начала неторопливый путь вниз. В середине
скорость внезапно выросла, превратившись в марево, палочка ударила
собаку.
Пёс, скуля, упала на землю, а потом быстро вскочил, крепко
зажав хвост между ног, развернулся и на трёх лапах выбежал из переулка.
Палка только что сломала ему правую переднюю ногу.
- Похоже, наш маленький Майк победил, - старик с седой бородой прищурился и улыбнулся.
Майк, похоже, не собирался позволить собаке захватить еду с собой.
Наблюдатели
увидели, как Майк быстро шагает, приближаясь к собаке. Короткая палка в
правой руке хлопала по его по бедру в такт шагам.
Раненная собака не могла двигаться быстро, повернувшись боком к мальчику, пёс отступал.
Удар! Собака снова упала на землю, а Майк уже сидит на ней сверху, палка несколько раз опускается на голову псу.
Майк
остановился, тяжело дыша. Собака под ним давно умерла. Голова пса была в
крови, небольшая лужица крови медленно расширялась под ним.
Сделав
глубокий вдох, Майк встал, держа в одной руке короткую палку, а другой
взял собаку и потащил в темноту переулка, даже не взглянув на мусорное
ведро, за которое они боролись.
Невдалеке двое наблюдавших за
битвой молча смотрели друг на друга. То, что произошло всего за
несколько минут, превзошло все их ожидания.
Эти два человека -
Альбус Дамблдор и Минерва Макгонагалл. Директор Школы Чародейства и
Волшебства Хогвартс и  декан  факультета Гриффиндор Хогвартса,
профессор трансфигурации.
Первоначально они решили, что Майк,
подросток, которому было меньше 11 лет, столкнулся со злобной собакой,
которая была высотой ему по пояс, попал в беду.
Он должен был
отпугнуть пса или оттолкнуть, но они никогда не думали, что Майк сделает
такой выбор. Убить собаку и приготовить её на свой собственный ужин.
Профессор Макгонагалл резко повернула голову и посмотрела на Дамблдора.
-
В конце концов, он сирота, который скитается уже 5 лет. Он мог бы давно
умереть, если бы был добр. Он ещё ребенок, Дамблдор, - тихо сказала
профессор Макгонагалл.
Слова означали, что она слишком хорошо знает Дамблдора, а действия Майка, несомненно, вызовут его недовольство.
-
Не волнуйся, Минерва. Я вижу, что ребенок не так уж плох по своей
природе, - Дамблдор не обернулся, продолжая смотреть в темноту, куда
исчез Майк.
А наш Майк, видимо, не понимал, что два волшебника
только что стали свидетелями того, что он делает. В это время он шёл по
пустой дороге, напевая какую-то песенку.
На этот раз Майк вышел в
поисках еды.  Его первоначальной целью были мусорные баки на его
участке. Эти европейцы и американцы имеют избыточные ресурсы, а жители
имеют привычку тратить впустую пищу. Благодаря этой вредной привычке
Майк всегда что-то съедает каждый день.
На этот раз майку явно
повезло. Собака вышла, чтобы служить майку обедом. При лучшем выборе
Майк, естественно, не станет рыться в этих вонючих мусорных баках. Даже
если вы бездомный сирота, вы  имеете право не любить грязное. Лучше быть
чистым.  Грязь - это некрасиво, и можно легок заболеть.
Да, Майк -
сирота. Теоретически он должен был остаться в приюте, но Майк знал, что
не все приюты так прекрасны, как о них говорят. На самом деле многие
детские дома занимаются замаскированной торговлей людьми.
Их
клиенты настолько странны, что даже супружеские пары, имеющие серьезные
судимости и даже не имеющие свидетельства о браке, могут успешно
усыновить детей. Само собой разумеется, что большинство из них не имеют
права на усыновление, особенно в Великобритании, где условия усыновления
чрезвычайно суровы. Но, как говорится, деньги могут заставить призраков
уйти.
Пока вы платите, в этих громоздких и жёсткие ограничениях
откроется для вас окно. Размера окна зависит от того, сколько вы
платите.
Майк никогда не был в этих детских домах, но он знает всё
об этом. Всё в этом мире нуждается в деньгах. Если вы хотите забрать
ребёнка из хорошего детского дома, у вас не может не быть денег.
На
уличных сирот, таких, как Майк, цена падает быстро, даже, если вы
бродите только один день. Теперь только бесплатный благотворительный
приют, построенный правительством, готов был принять Майка, и это ещё
после того, как он был пойман "Департаментом социального обеспечения" и
смог войти после прохождения формальных процедур. Но эти сиротские
приюты ... как бы это сказать.
По словам тех городских и
муниципальных чиновников, "вы, маленькие гангстеры на улицах, годитесь
только на то, чтобы гнить в таком приюте."
Майку было невыносимо
вспоминать, как обращались с сиротами в этих приютах, и самым отчаянным
было то, что никто не хотел усыновлять детей в этих приютах. Ведь весь
Лондон знает, что за дети находятся в этих приютах.
Поэтому, чтобы
не быть пойманным этими "гиенами" и брошенным в приют, Майку пришлось
держаться подальше от города и построить сарай в лесу в пригороде. Наш
Майк даже назвал лачугу, которую он построил сам, "мусорным домом", что
очень уместно, ведь он действительно построен из мусора.
В этот
момент наш Майк лежит на старом матрасе в мусорной комнате, не сводя
глаз с колокольчиков на крыше. После того, как он смотрел непрерывно в
течение 20 минут, струна ветряных колокольчиков внезапно закачалась без
ветра, издавая чёткий звон.
Глядя на вереницу колокольчиков,
маленькое личико Майка расплылось в радостной улыбке. Это первый раз,
когда он активно использовал свою способность заставить колокольчики
ветра двигаться.
Майк считает себя сверхспособным,
сверхъестественные явления появляются вокруг него всякий раз, когда он
становится эмоциональным. Иногда стекло в его руке внезапно трескалось, а
иногда вокруг внезапно вспыхивал огонь.
Сила этих
сверхъестественных явлений целиком зависит от интенсивности его эмоций, и
она совершенно неуправляема. Это также причина, по которой Майк
переехал в рощу и живёт одни.  Если этот сверхъестественный феномен
часто обнаруживать перед людьми, его обязательно проверят, а потом могут
разрезать на куски  и изучить.
С тех пор как Майк обнаружил, что
его способности связаны с эмоциональными колебаниями, он научился
контролировать свои эмоции. Потому что он обнаружил, что, овладев своими
эмоциями, он может контролировать свои способности до определенной
степени и позволить своим способностям действовать так, как он надеялся.
Очевидно, что напряженная работа последних шести месяцев не была безрезультатной.
Когда
он дрался с собакой, он успешно активировал эту способность. В это
время он думал о том, чтобы забить огромную собаку до смерти. Тогда его
короткая палка, казалось, была связана с какой-то магией. Скорость и
сила становились огромными.
- Значит, следующий план может быть осуществлен.
В темноте глаза мальчика заблестели, и вскоре в домике послышался лёгкий храп.
Активация два раза подряд своих способностей была слишком утомительна для худого мальчика.


    Том 1 Глава 2

    Полное имя Майка - Майк Тэнгли.
Его можно считать успешным человеком, если признак успешности человека -  деньги.
Можно
сказать, что Майку повезло. Нелегко купить большую виллу в престижном
районе Нью-Йорка, жениться, завести детей, если ты с самого детства жил в
приюте, а с 14 лет - на улице, после того, как его выгнали из приюта.
Всё это благодаря его удивительной удаче.
Майк
- просто незаконнорожденный ребенок богини удачи. С того самого дня,
как он оказался на улице, он всегда оставался невредим во всех драках
или перестрелках независимо от того, как развивались события. Поэтому
люди, знавшие Майка, дали ему  прозвище - Счастливчик Майк.
Но вся его удача, похоже, была израсходована на ограбление банков.
На
успешного в молодости Майка обрушились самые разные неприятности, когда
он дожил до сорокалетия. Его дочь сбежала с каким-то музыкантом, жена
изменила с тренером по гольфу, такие вещи банальны. Вдобавок, его нашёл
старый враг и поздним вечером 21 апреля 2019 года Мака застрелили.
Но
когда он снова открыл глаза, то был приятно удивлен, обнаружив, что
богиня удачи, похоже, не покинула его. Он возродился заново в худом и
раненом ребенке, вернувшись в 1991 год.
Покопавшись в детской
памяти, Майк обнаружил странность. У парня с таким же именем Майк и
никогда не знавшим, есть ли у него фамилия были сверхспособности.
Он
не мог контролировать эту особенность, и из-за этого его называли
монстром и избивали почти до смерти дети, с которыми он сталкивался.
Но
теперь тело и душа принадлежат Майку и ему наплевать на трагический
опыт ребёнка. Майк видел слишком много на самом дне общества. Но эта
таинственная сила.
Если это тело не обладает сверхспособностями,
Майку, возможно, придется присоединиться к банде или войти в сиротские
приюты, известные как концентрационные лагеря гангстеров.  С опытом
предыдущей жизни Майк легко сможет сделать это.
Использовать всех
этих людей для получения больших денег, потом уйти на пенсию и
основательно очиститься в инвестиционной индустрии.
Кроме того, у
Майка есть несколько инвестиционных планов, которые гарантируют, что он
не потеряет деньги. Когда он был богатым человеком, он слышал, что
другие хвастались большим успешным опытом.
Что? Вы говорите, учёба?
Хулиган,
грабитель банков будет  каждый день усердно учиться? Не шутите, вы
должны знать, что Майк больше всего ненавидит читать. Даже основам
английского чтения и письма Майк научился после того, как разбогател,
так что ему не было стыдно.
И это в Великобритании.
Сирота-бродяга в в такой стране не может преуспеть в учёбе. Ему
необходимо иметь возможность. содержать себя.
Говоря словами
Майка, в таком обществе такие люди, как он, должны идти по кривым путям,
чтобы добиться успеха. У вас никогда не будет шанса следовать правилам
тех, кто выше.
Но сверхспособности нарушили план Майка. Если бы он
обладал такой силой в прошлой жизни, то не был бы убит из пистолета.
Если бы он обладал такой властью в прошлой жизни, он бы уже давно
преуспел, и никакой необходимости рисковать ограблением банков!
Поэтому
Майк решил овладеть этой силой, даже если на это уйдет несколько лет
или даже больше десяти. Потому что пока у него есть сила, Майк уверен,
что он может быстро собрать эти богатства и обрести власть за короткое
время.
Итак, в течение шести месяцев с тех пор, как он пришел в этот мир, Майк каждый день в своей мусорной комнате упражнялся.
Способ
выполнения упражнений очень прост. Он успокаивался и смотрел на
колокольчики на крыше, мысленно пытаясь заставить их двигаться.
У
Майка есть некоторый опыт в управлении эмоциями. Этот опыт помог ему
быстро стабилизировать свои способности, и его хижина не вспыхивала
время от времени, как происходило у ребёнка, место которого он занял.
Однако Майк не добился никакого прогресса в том, чтобы заставить
колокольчики двигаться. И только вчера вечером Майк обнаружил, что ему
это удалось.
Когда он дрался с собакой, короткая палка следовала
его собственной мысли и становилась быстрее и сильнее. Взволнованный
Майк вернулся в свою мусорную комнату и начал ежедневную тренировку. Как
и ожидалось, метод качания разума "перезвон ветра", который никогда
ранее не удавался, оказался успешным.
В это время внутри мусорного дома.
Майк проснулся, и в тот момент, когда он открыл глаза, с крыши послышался звон ветра.
Когда
он услышал перезвон, то рассмеялся. В течение последних шести месяцев
практики Майк почти каждую ночь наблюдал, как звон ветра засыпает, а
утром просыпается.
Майк собрал конструкцию из обычной лески и осколков пластика, но решил, что обязательно заберёт её с собой, покидая это место.
Да, Майк решил оставить свой мусорный дом.
Теперь,
когда он контролировал свои сверхспособности, пришло время зарабатывать
деньги. За последние полгода он подрос и теперь стал не по зубам гиенам
из приюта.
Как раз, когда Майк вспоминал, как Фэн Чим кричит, что
женится на принцессе гангстеров, станет крёстным отцом гангстеров и
достигнет вершин, он обнаружил письмо, лежащее рядом с его подушкой.
Майк
был ошеломлён. Нет, его домик очень прост, но есть неплохие защитные
меры, которые не позволяют зайти, не подняв тревогу. Но, оказывается,
кто-то может положить письмо под подушку, а он ни сном, ни духом.
Майк всё же вскрыл письмо и стал читать, а через некоторое время в растерянности опустился на матрас.
- Хогвартс... разве это не любимый Гарри Поттер моего младшего сына Джимми?
Из-за
Джимми Майку пришлось несколько раз перечитать полное собрание
сочинений о Гарри Поттере и посмотреть все фильмы. Он отлично знаком  с
этой детской книгой.
Теперь он догадался, что его сверхспособности
- неконтролируемые проявления магии маленького волшебника. Такие
магические всплески очень опасны, многие маленькие волшебники погибли во
время магических бунтов, а он в течение полугода использовал эту силу и
пытался её контролировать?
Да, богиня удача его ещё точно не покинула.
Из конверта выпал ещё один кусок пергамента:
Дорогой Мистер Тэнгли.
Учитывая
ваше особое положение, мы пошлем кого-нибудь в вашу резиденцию, чтобы
разрешить ваши сомнения и оказать вам необходимую помощь.
Обратите внимание, что наши сотрудники прибудут в вашу резиденцию в 8:30 утра 16 июля 1991 года.
Прочитав
записку, Майк невольно взглянул на электронные часы без ремешка,
лежащие рядом с подушкой. Цифры на нём показывали 8:31.
- Мистер Майк Тэнгли, кажется, вы прочли письмо, которое мы вам прислали.
Майк
пошёл посмотреть на говорившего. Дверь комнаты уже давно была открыта, в
ней стоял, доброжелательно улыбаясь, пожилой человек с длинной белой
бородой.
Боже мой... это Дамблдор?!
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    - Мистер Майк Тэнгли, кажется, вы прочли письмо, которое мы вам прислали.
Дамблдор стоял за дверью, и мягкий солнечный свет снаружи освещал его, создавая вокруг фигуры, и даже его белой бороды, сияние.
Майк ошеломлённо смотрел на Дамблдора и время от времени поглядывал на письмо, которое держал в руке, не зная, как реагировать.
Дамблдор заметил глупый взгляд Майка и продолжил:
-
Прошу меня простить, что не представился. Я Альбус Дамблдор, директор
Школы Чародейства и Волшебства Хогвартс. Я здесь, чтобы помочь такому
маленькому волшебнику, как вы, в особых обстоятельствах.
- Да, мистер... директор? - Майк, кажется, еще не пришёл в себя.
-
Мистер Тэнгли, не пригласите ли вы меня сначала войти, как принято по
отношению к гостю? - Дамблдор подмигнул Майку и по-мальчишески
улыбнулся.
Майк засуетился, а затем поспешно пригласил Дамблдора войти и предложил ему сесть на единственный диван в мусорной комнате.
- Мистер директор, в письме все правда? Я... Меня приняли в школу магии?
Дамблдор без малейшей брезгливости сел и оглядел чистую и опрятную обстановку в мусорной комнате.
-
Конечно, мистер Тэнгли, школа чародейства и Волшебства Хогвартс - это
старая школа волшебства. Кроме того, я должен с удовольствием отметить,
что место, в котором вы живёте действительно неожиданно чистое.
В
голове у Майка царил хаос. Дамблдор появился слишком внезапно. К
счастью, в своей прошлой жизни Майк повидал немало и  очень легко
приспосабливался к ситуации.
- Мистер... мистер директор....
почему директор пришел сюда лично? Разве недостаточно послать кого-то?
Конечно, я не подозреваю, что вы мне лжёте, просто ... это слишком
неожиданно.
Майк покраснел от волнения и самый сомнительный вопрос.
-
Мистер Майк, вам не нужно нервничать. Мы уверены, что вы обладаете
магическими талантами и соответствуете нашим требованиям. Я смею
предположить, что вы обнаружили ряд аномальных явлений, которые
происходили вокруг вас, - сказал Дамблдор и сделал небольшую паузу.
-
Причина, по которой я пришел сюда лично, заключается главным образом в
том, что Министерство Магии обнаружило, что вы, похоже, намеренно
провоцируете магический бунт. Вы не знаете, насколько это опасно. Я
решил, что мне необходимо лично приехать сюда в связи с этим особым
обстоятельством. О! Магические бунты - это те аномалии, которые
постоянно происходят вокруг вас.
Дамблдор взглянул на большой кусок мяса, висящий на стальной конструкции сарая.
Майк
за это время успел успокоиться, недаром он столько времени уделял
эмоциональному контролю. Он проследил за взглядом Дамблдора, вспомнил
только что сказанное им и понял, кто-то следил за ним в течение этого
периода времени, включая прошлую ночь. А, значит, знал, что он сделал.
- Мистер директор, я уже давно не ем мяса. Я просто ничего не могу с собой поделать.
Майк притворился обиженным.
Дамблдор
был явно немного удивлен, настолько наблюдательностью ребёнка. Но это
вполне объяснимо. В конце концов, он беспризорный сирота, и его
способность распознавать слова и интонацию сильно обострена.
-
Мистер Майк, я не хочу вас винить. На самом деле я видел много детей,
похожих на вас. Один из них очень похож на вас, с тем же талантом и той
же печалью с детства.
Дамблдор добродушно улыбнулся.
-Я верю, что вы добры, и я верю, что Хогвартс не подведет вас. И еще, называйте меня просто Дамблдор, не будь таким формальным.
Майк
не смог сдержать покалывание в голове, когда услышал слова Дамблдора. У
него было предчувствие, что ребёнок, которого Дамблдор назвал очень
похожим на него, вероятно, Волан-де-Морт.
- Благодарю Вас, мистер
Дамблдор, а какие требования к ученикам в Хогвартсе? Я вроде как в школу
хожу, но..... Не знаю, хватит ли у меня денег.
Майк взял себя в руки и натянуто улыбнулся.
-
О, мистер Тэнгли, мне кажется, вы что-то не так поняли. Школа Хогвартс
выделяет субсидии для студентов с особыми обстоятельствами, таких как
вы. Вам нужно только дождаться нашего вызова, и это бесплатно. -
Дамблдор объяснил с несколько удивлённым видом
Майк сделал вид, что вздохнул с облегчением, его глаза вспыхнули, и он проговорил:
-  Спасибо! Я всегда мечтала пойти в школу, но.....Спасибо!
Из глаз Майка скатились слёзы.
-
Бедный ребёнок. Большая рука Дамблдора погладила короткие светлые
волосы Майка. - Не волнуйся, как я уже сказал, Хогвартс тебя не
подведёт.
Они ещё немного поговорили, пока Дамблдор не предложил оставить Майка.
-  Увидимся в Хогвартсе, Майк, -  Дамблдор кивнул Майку и ушёл.
А Майк долго стоял в дверях мусорной комнаты и молчал.
Он
действительно не ожидал, что Дамблдор посетит дом лично, и он также не
думал, что его сверхспособности оказались магическими взрывами.
Из
разговора с Дамблдором он узнал, что его талант, кажется, довольно
силён. Можно только догадываться о силе таланта маленького волшебника,
который способен собственные магические взрывы, не будучи до сих пор ни
разу ранен. Скорее всего, у него действительно есть особые способности к
магии без волшебной палочки.
Это считается проявлением
магического таланта. Из-за появления волшебных палочек многие люди,
считавшиеся бесталанными. могут стать волшебниками, используя волшебные
палочки.
Майк не мог сдержать волнения, когда думал об этом.
Волшебный мир совершенно не похож на мир обычных людей. Индивидуальная
сила в волшебном мире очень сильна. Даже Дамблдор, Волан-де-Морт и
другие могут сражаться в одиночку с целыми армиями.
И такой магловский волшебник, как он, хочет оставить свой след в волшебном мире? Это почти невозможно.
Хотя
Дамблдор и другие сделали многое, чтобы поднять знамя мирного
сосуществования между волшебниками и маглами, но волшебный мир
по-прежнему остается территорией чистокровных волшебников. Волшебники
магловского прохождения, несомненно, находятся в самом низу в волшебном
мире, и даже недальновидные чистокровные волшебники лучше, чем они.
Возьмём Уизли.
Отец
Рона, Артур Уизли, работал в департаменте Министерства Магии по борьбе с
незаконным использованием изобретений маглов. И даже участвовал в
создании закона "О защите маглов". Но судя по его описанию в
оригинальной книге, он явно мало что знал о маглах.
Разве нет
какого-либо маглорождённого волшебника, более подходящего для этой
работы? Конечно, есть, но Министерство Магии скорее позволит
некомпетентному чистокровному волшебнику умереть в этой должности, чем
наймет маглорождённого.
Итак, Майк хочет выделиться либо свергнув
власть чистокровных волшебников над волшебным миром, либо обладая силой,
которая настолько могущественна, что чистокровный волшебник не может
игнорировать ее, примеры этому - Волан-де-Морт и Дамблдор.
Майк покачал головой и выбросил из головы все отвлекающие мысли.
Есть ещё одна неминуемая вещь.
Только
что Майк узнал от Дамблдора, что каждый маленький волшебник, рожденный в
магловской семье, может использовать уведомление о приеме в Хогвартс в
качестве ваучера. В Гринготтсе каждый год можно обменять фунты на деньги
волшебников по цене от 5 фунтов в обмен на 100 золотых.
Текущий
депозит Майка составляет чуть более 400 фунтов, которые были собраны
Майком за последние шесть месяцев. Майка действительно не зря прозван
Счастливчиком. Покупательная способность фунта стерлингов в эту эпоху
очень сильна, и более 400 фунтов - это немалая сумма.
Скорее всего, вещи в мусорном доме можно продать ещё фунтов за 500.
Подумав об этом, Майк поспешно собрал вещи в мусорной комнате и вышел с большим пакетом на спине.


    Том 1 Глава 4

    Ранним утром два человека, один большой и один маленький, шли по дороге в Хиллингдон.
Один
из них огромный мужчина под два метра ростом. Другой - ребёнок. Худой, в
очках с чёрной оправой, скреплённой скотчем. Волосы напоминают
разросшийся на голове сорняк, свешиваясь  на лоб.
Странная пара
привлекала внимание прохожих. В головы некоторые даже закрадывалась
мысль о похищении ребёнка, больно уж подозрительно выглядел великан. Но
никто не захотел совать нос в чужие дела, тем более, что мальчика не
несли на плече, он сам совершенно спокойно шагал рядом с мужчиной, они
даже непринуждённо болтали. Эти двое -  лесник и хранитель ключей
Хогвартса Хагрид и первокурсник Хогвартса, Гарри Поттер.
Через
некоторое время они подошли к двери хижины в лесу к западу от
Хиллингдон. Хагрид откашлялся, поднял руку и собрался было постучать в
дверь, но дверь внезапно распахнулась.
Майк посмотрел на пару и с первого взгляда узнал Хагрида и Гарри Поттера.
Хагрид опустил руку ещё раз кашлянул, чтобы смягчить свое смущение. Не дожидаясь, пока Майк заговорит, начал сам:
-
Вы ведь Майк Тэнгли, верно? Хм-м... дайте-ка подумать, - Хагрид,
казалось, забыл нужные слова и вытянул из кармана пальто записку.
-
Брошен родителями в возрасте двух лет... сбежал из детского дома в
возрасте 5 лет... с тех пор бродит по Лондону. Хм, извини!, - осознав,
что он читает содержание записки, Хагрид смутился ещё больше, торопливо
скомкал её и сунул обратно в карман.
- Короче говоря, я лесник Хогвартса. Но здесь я, чтобы отвезти тебя и Гарри, в Косой переулок.
Майка не задела неловкость Хагрида, и он лучезарно улыбнулся.
- Всё в порядке, мистер Хагрид, спасибо, что пришли специально.
Хагрид не стал больше ничего говорить. Видя, что Майк готов к путешествию,  он взял Майка и Гарри в Лондон.
Гарри очень нервничал по дороге и старался говорить поменьше.
Сначала
он думал, что Хагрид использует какой-нибудь магический метод, чтобы
доставить его в волшебный мир. Он не ожидал, что Хагрид сначала съездит с
ним за новым студентом по имени Майк, а потом отвезёт их обоих на метро
в Лондон.
Гарри понравился Майк. Раньше Гарри чувствовал, что
трудно встретить кого-либо более несчастного, чем он сам, пока не
познакомился с  Майком. По сравнению с его опытом, собственные страдания
казались просто ничем.
Майк был весьма разговорчив по дороге, то и
дело расспрашивая Хагрида о Хогвартсе. Постепенно смущение Хагрида
исчезло и они незаметно для себя дошли до бара "Дырявый котёл".
Бар
"Дырявый котёл" известен, как место, соединяющее волшебный мир Англии и
мир маглов. Несмотря на известность, место довольно невзрачное.
Несколько старух сидели в углу комнаты и пили Шерри из маленьких
стаканчиков, одна из них курила длинную трубку. Маленький человечек в
цилиндре болтал с практически лысым барменом.
Все трое привлекли всеобщее внимание, как только вошли в дверь.
Владелец
бара Том заметил двух мальчиков позади Хагрида как раз в тот момент,
когда хотел поздороваться с ним, и, присмотревшись повнимательнее,
взволнованно шагнул вперед и взял Гарри за руку.
- Черт возьми! Вы ведь Гарри Поттер, верно? Какая честь для меня!
Когда
Том произнес эти слова, весь бар закипел, и все бросились обнимать
Гарри, надеясь, что знаменитый Гарри Поттер сможет пожать ему руку.
Майк
заметил одного из них, одетого как индийский раджа. Он заикался.
Очевидно, это был Квиррелл, преподаватель Хогвартса по защите от тёмных
искусств в этом году.
Хагрид был так горд, как будто руку пожимали
ему. Однако, он через некоторое время оттеснил людей в баре и повёл
Гарри и Майка к кирпичной стене во дворе бара.
- Три вверх, два в сторону... - бормотал он. - Ладно, отойдите, малыши.
Он трижды постучал зонтиком по стене.
Кирпич,
которого он коснулся, задрожал и начал двигаться. В середине появилась
маленькая дырочка. Отверстие становилось все больше и больше. Вскоре
появилась арка, достаточно широкая, чтобы мог пройти Хагрид, за аркой
начиналась извилистая улица, мощёная булыжником.
Майк и Гарри взволнованно смотрели на всё в Косом переулке, это был волшебный мир! Хагрид от души улыбнулся, глядя на них.
-
Не волнуйся, Гарри, давай сначала сходим в Гринготтс за деньгами, а
потом мы купим тебе школьные принадлежности.- Хагрид переместил взгляд
на Майка. - А ваши школьные принадлежности, Майк, готовы для вас в
Хогвартсе.
Майк улыбнулся и кивнул. Он ясно чувствовал, что Хагрид относится к нему иначе, чем к Гарри.
Разговаривая
и смеясь, они подошли к белоснежному зданию, возвышающемуся над
окружающими магазинами. Гоблины в алых с золотом мундирах поклонились им
у сверкающих бронзовых ворот.
Гарри явно заинтересовался и
продолжал смотреть на гоблина. Хагрид что-то тихо сказал ему и они
прошли дальше, остановившись перед серебряной дверью, на которой были
написаны слова:
"Входи, незнакомец, и помни, что жадность - порок. Если ты пришёл сюда за чужим, ты останешься здесь навсегда."
Майк
не обратил на это внимания. В прошлой жизни он был грабителем банков.
Такие банковские лозунги могут напугать только таких простодушных людей,
как Хагрид и Гарри.
Несколько человек прошли через эти двери и
вошли в зал. Около сотни гоблинов сидели на высоких табуретах за
длинными стойками. Некоторые использовали медные весы для взвешивания
монет, а некоторые рассматривали в  окуляры драгоценные камни, делая
какие-то записи в толстой книге. В зале были бесчисленные двери, ведущие
в разные места, через которые гоблины впускали и выпускали людей.
Хагрид и Гарри подошли к стойке.
Хагрид сказал несколько слов гоблину и повернулся к Майку:
-
Просто дай ему уведомление о приеме в Хогвартс. Он выдаст тебе всё, что
нужно. Мы с Гарри сходим в хранилище и скоро вернёмся.
Майк понимающе кивнул, глядя, как они уходят под предводительством гоблина.
- Здравствуйте, сэр.- Майк протянул пергамент гоблину.
Гоблин молча взял в руки уведомление и некоторое время рассматривал его в лупу, затем достал из-за спины большую коробку.
Майк
открыл коробку и увидел, что внутри много учебных материалов. Не новых,
со следами употребления, особенно котёл, внутренняя стенка неровная,
дно явно гораздо тоньше других частей, и на нем есть большие черные
пятна. Майку даже показалось, что от него исходит какой-то запах.
Майк закрыл коробку и посмотрел на гоблина, изучавшего драгоценный камень.
- Вы можете обменять английские фунты на деньги волшебников?
- Конечно, 5 фунтов обмениваются на 1 галеон,  лимит составляет 100 галеонов.
Гоблин поднял голову, немного удивленный тем, что Майк задал этот вопрос.
- Держите это в секрете, - Майк вытащил небольшой конверт, в котором лежали деньги.
Затем
гоблин открыл ящик стола и отсчитал монеты. Скорость была так велика,
что Майк вздрогнул. Через некоторое время гоблин сунул Майку в руки
горсть монет.
- У нас есть правило, что о каждой сделке, когда
студенты Хогвартса обменивают магловские деньги, должно быть сообщено в
Хогвартс, - гоблин беспомощно развёл руками, но улыбка выдала его.
-
Какой жадный парень.- Майк вынул из кармана пять золотых монет и
спрятал их в руках гоблина за стойкой. - Передай, пожалуйста, здоровяку,
с которым я пришёл, что я пока пройдусь, встретимся у бара "Дырявый
котёл".
Гоблин, получив свою взятку, кивнул:
- Не беспокойтесь, сэр, вы никогда не меняли магловские деньги.


    Том 1 Глава 5

    Майк вышел из Гринготтса. Когда-то он был очень озадачен тем фактом,
что волшебный мир передал экономическую власть гоблинам, но после того,
как он узнал о Гринготтсе и гоблинах, Майк почувствовал, что он,
кажется, разобрался.
Большинство волшебников плохо разбираются в
математических операциях и логических рассуждениях. Это делает их
неспособными к работе в Гринготтс, а гоблины обладают уникальными
талантами в этом отношении.
1 золотой галеон равен 17 серебряным
сиклям, 1 серебряный сикль равен 29 медным кнатам. Такой странный и
сложный обменный коэффициент, даже те волшебники, которые обладают
мощной магической силой, не могут гарантировать, что каждая сделка,
которую они совершают, будет засчитана правильно.
Встряхнув
головой, чтобы рассеять эти странные мысли, Майк собрался в одно из
самых важных для себя мест. Следуя воспоминаниям того времени, откуда он
появился, Майк пришёл небольшому магазину.
Вывеска магазина
выглядела невзрачно, со шрифта, когда-то покрытого золотом, облетела вся
позолота. Надпись гласила: "Олливандер: лучшие палочки. начиная с 382
года до нашей эры".
Майк толкнул дверь. Худощавый старик в маленькой комнате собирал и расставлял коробки, в беспорядке лежащие везде.
-
Добро пожаловать, юный сэр.- Олливандер видел Майка. - Незнакомое лицо,
наверное, ты первокурсник в Хогвартсе, да?  Как тебя зовут, малыш?
- Майк, Майк Тэнгли, сэр.
-Тогда, мистер Тэнгли, какой рукой вы обычно пользуетесь?
Олливандер взмахнул палочкой, и на тело Майка змеей взобралась измерительная лента.
- Правой.
- Ну, давай попробуем вот это. 11 дюймов, вишнёвое дерево и волос единорога, мощное сочетание.
Измерив данные тела Майка волшебная лента быстро полетела обратно к Олливандеру.
Майк взял палочку, и попробовал взмахнуть ею, кончик палочки испустил мягкий белый свет.
- Это здорово! Хм, это неправильно.... Подходит, но не самая подходящая.
Олливандер схватил волшебную палочку, порылся за спиной и вытащил чёрную палочку.
- 13 дюймов, дерево чёрной опунции и сердечная жила дракона. Сильная комбинация, жезл, принадлежащий воину.
Майк
протянул руку, чтобы взять палочку, но не успела рука Майка
приблизиться к палочке, чтобы взять её, как палочка вырвалась из руки
Олливандера и сама влетела в руку Майка.
В тот момент, когда он
ухватил волшебную палочку, её кончик испустил оранжево-красный световой
шар, который поднялся к потолку и взорвался, превратившись в
оранжево-красный свет и брызги, летящие вниз. Весь магазин окрасился в
ярко-красный.
- Это потрясающе! Я впервые увидел, как волшебная
палочка так активно выбирает себе хозяина! - Олливандер чуть не
подпрыгнул от возбуждения. - Вы определенно сделаете что-то большое в
будущем!
Майк погладил линии на палочке, хотя подозревал, что
Олливандер скажет то же самое каждому, кто купит палочку в его магазине.
Но Майк по-прежнему очень счастлив, всем нравятся комплименты даже если
вы знаете, что вам могут лгать. А получение волшебной палочки означает,
что Майк официально стал членом волшебного мира.
Отдав
Олливандеру ваучер на выкуп волшебной палочки из Хогвартса, Майк вышел
из маленького магазинчика. Олливандер сотрудничал с Хогвартсом и
Министерством магии, и покупка каждой палочки, проданной маленькому
волшебнику Олливандером, могла быть  субсидирована, чтобы маленькие
волшебники могли получить волшебные палочки по низкой цене.
Конечно,
только за первую покупку. Если вы вдруг потеряете свою палочку,
придётся заплатить полную цену, около 50 галеонов, на индивидуальные
заказы ещё выше.
Майк, купивший волшебную палочку, был счастлив и пошёл в книжный магазин.
Хотя Майк и предполагал, что магические книги будут стоить дорого, он не ожидал, что они будут настолько дорогими.
"Магические
отвары и зелья" стоят 9 галеонов, а зарплата клерка-волшебника в
книжном магазине составляет всего 42 галеона в месяц. И только потому,
что этот учебник принадлежит Хогвартсу, его можно приобрести с
субсидией.
Цена других книг того же уровня, что и "Отвары и
зелья", почти вдвое выше. Неудивительно, что Рон может пользоваться
только старыми книгами своих братьев.
По рекомендации клерка Майк
купил несколько книг, подходящих для маленького
волшебника-первокурсника. Высокая цена причиняла Майку некоторую боль,
но он знал, что это была необходимая инвестиция. Ни одна инвестиция в
мире не является более рентабельной, чем инвестирование в себя.
Конечно,
в волшебном мире есть букинистические магазины. Почти все учебники
семьи Уизли покупаются в букинистическом магазине на углу Косого
переулка. Книги здесь стоят примерно треть стоимости новых книг, но в
большинстве из них отсутствуют страницы. Книги, в которых есть заметки
студентов и хорошо при этом сохранились, могут стоит даже дороже, чем
новые. Это также одна из причин плохих оценок Рона. Только представьте
себе, сколько страниц не хватает в книгах, прошедших через руки старших
братьев.
Уже стемнело, когда Майк вернулся к Дырявому котлу с большой коробкой.
Он не собирался возвращаться в мусорную комнату, а снял комнату наверху у Тома.
Видя, что Майк еще молод, Том назначил ему льготную цену и брал с него только 18 галеонов в месяц, включая обед и ужин.
Получив
книги, Майк не мог дождаться, чтобы попробовать магию по книге, но он
смутно помнил, что маленький волшебник будет наказан за использование
магии в магловском мире. Хотя он не мог вспомнить, правда ли это,
безопаснее было остаться в Дырявом котле.
Майк только отнёс багаж в свою комнату, как к Дырявому котлу подошли Гарри и Хагрид.
Гарри держал руки за спиной, словно что-то скрывая.
-
Майк, я слышал о тебе от Хагрида. Так уж случилось, что мои родители
оставили мне много денег в Гринготтсе, -  лицо Гарри вспыхнуло, и он
продолжал тереть руки за спиной. - Я подумал, что мы друзья, хотя мы
только сегодня встретились, но... если тебе нужны деньги, это для тебя.
Опустив голову, Гарри протянул матерчатую сумку, полную монет.
Майк ощутил тяжесть своего кармана и некоторое время не знал, что сказать. Он не ожидал, что Гарри предложит ему деньги.
Гарри заметил, что Майк уже давно молчит, и встревожился.
- Я... У меня нет другого смысла, просто хотел помочь тебе. Я знаю, что ты чувствуешь,  я тоже сирота.
Майк так и думал, он действительно был тронут в этот момент. Гарри был действительно добрым и милым.
-
Я знаю Гарри, Я знаю всё. Я признаю, что мне нужны деньги, - Майк
изобразил улыбку. - Но я не принимаю деньги без всякой причины. Я дам
тебе расписку. Хотя, возможно, мне понадобится время, но деньги будут
возвращены позже. Я клянусь, что верну их.
- В этом нет необходимости... Мы друзья, между друзьями...
- Нет, это принцип. Я не хочу, чтобы твоя доброта стала для меня благотворительностью, - перебил Майк Гарри.
Гарри
тоже улыбнулся, услышав слова Майка. Главное, что Майк принял деньги. А
что касается расписки? Никто не мешает порвать её. Так думал Гарри.
Ночью
Майк размышлял над ситуацией. Он не сказал Гарри, что на самом деле ему
не нужны деньги, чтобы купить котёл или что-то ещё, но принял доброту
Гарри. Потому что один из способов быстро улучшить отношения между
людьми-это обратиться за помощью к другому человеку.
Большинство
дружеских отношений взрослых людей находятся в этой модели. Ты у меня в
долгу, и я тебе отплачу. Таким образом, чувства, этих двух людей
становятся глубже.
Предыдущая жизнь Майка подсказала ему, что этот метод очень прост в использовании.
Почувствовав прохладный воздух снаружи, Майк вернулся в свою комнату. Ему не терпелось начать изучать магию.
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    - Учебные материалы волшебного мира - это полный отстой!
Майк
швырнул книгу, которую держал в руке, после того как в 200-й раз не смог
снять заклинание окаменения. В последние два дня Майк все свое время
проводил за изучением учебников для первокурсников Хогвартса. Хотя это
были старые книги, подаренные старшеклассниками, Майку повезло, как
никогда. Все нужные ему страницы в учебниках были на месте.
Маленькие
первокурсники только начинают учиться магии, а Майку больше всего
хотелось освоить заклинание окаменения. Эта магия может заставить цель
мгновенно потерять способность сопротивляться, а если уровень магии
достаточно высок, она может даже по-настоящему обездвижить убийцу.
Но
оказывается, что Майк немного капризен. Оказывается, он не может
изучить заклинание окаменения по учебнику, не потому, что его
магического таланта недостаточно, а потому, что учебные материалы в
волшебном мире поданы некачественно.
Эти книги похожи на китайские
рецепты, они полны множества маленьких, умеренных и больших условий. Но
магия - это не приготовление пищи. Вы можете положить больше и меньше
приправ при приготовлении пищи, магия же требует быстрых и точных
действий при использовании заклинаний. Разве новичок понимает, насколько
усиливается заклинание при  небольшом повышении тона?
Это
действительно понятно. В конце концов, это всего лишь учебник,
написанный британским волшебным сообществом для маленьких волшебников.
Все волшебное сообщество насчитывает всего несколько десятков тысяч
жителей. Это всё равно, как если бы  несколько учителей маленького
городка в Соединенных Штатах, написали несколько учебников для учеников
своей школы. Странно ещё, что качество такое высокое.
Беспомощный Майк решил спуститься и спросить у клиентов Дырявого котла.
-
Уходи отсюда! Грязнокровка! Возвращайся в свою грязевую яму! - к Майку
обращался пьяный волшебник. - это из-за вас, грязнокровок, весь
волшебный мир испорчен!
Майк мгновенно вспыхнул, он шагнул вперед и опрокинул бокал с вином, который волшебник уже поднёс к губам.
- Что вы сказали? Вы осмелитесь повторить это снова?!
Волшебник
протянул руку, пропитанную спиртом, и швырнул Майка на пол. В то же
самое время он достал палочку из кармана другой рукой и направил ее на
Майка.
- Ты, грязная грязнокровка! Как ты смеешь грубить благородному чистокровному волшебнику?! Фуксия!
Майк
почувствовал, как огромная сила потянула его за штаны и подвесила вниз
головой. Провисшие ремни не выдержали веса тела. Штаны Майка сползли до
икр, открыв его маленькие красные трусы. Увидев такой вид Майка, все в
баре рассмеялись.
От смеха собравшихся в баре Майка накрыла волна небывалого гнева, почти поглотившего его рассудок.
- А! - вслед за рёвом Майка ударная волна вырвалась из тела Майка и понеслась по бару.
С
громким треском бар Дырявого котла оказался в полном беспорядке, столы и
стулья  были разбиты вдребезги. Колдун, наложивший на него заклятие,
лежал на прилавке, но, кажется, серьёзно не пострадал.
Том, бармен, громко крикнул из-за стойки:
- Как ты смеешь это делать! Забирай свой мусор и убирайся из моего бара! Прямо сейчас! Тебе здесь не рады!
Майк
знал, что Том делает это для его же блага. Если он останется здесь,
может появиться кто-нибудь из Министерства Магии, чтобы провести
расследование.
Он холодным взглядом уставился на лицо волшебника,
воткнутое в прилавок, и хорошенько его запомнил. Затем он покинул
Дырявый котёл, не сказав ни слова.
Увидев, что Майк уходит, Том
приказал официанту выбросить его багаж, а сам присел на корточки перед
чистокровным волшебником, чтобы осмотреть его раны.
Майк не собирался уходить далеко, он притаился за дверью бара. Он не собирался терпеть такую обиду!
Ударная
волна разбила камин в баре, поэтому клиенты бара сегодня вечером могут
только пойти в Косой переулок, чтобы найти другие камины или просто
трансгрессировать. Глядя на медленно встающего на ноги волшебника, Майк
чувствовал, что в его состоянии он точно не сможет использовать такие
сложные заклинания, требующие полного сосредоточения.
Прошло
довольно много времени. Чистокровный волшебник никуда не уходил. Он всё
ещё хвастался тем, как много грязнокровок он запугал в баре и насколько
хороши эти маглорождённые. Наконец, бар закрылся и чистокровный
волшебник неуклюже вышел из него.
Майк, скрываясь в темноте ночи,
последовал за волшебником. Волшебник, казалось, был слишком пьян и
потерял способность творить заклинания. Он не стал подходить к камину.
Вместо этого он бесцельно бродил по Косому переулку и наконец уснул
перед магазином.
Но больше он уже не проснётся. Майк оглушил его
своим выбросом магии, привязал большой камень  и сбросил в реку рядом с
Косым переулком.
- Чистая кровь? Ха! - Майк забрал мешочек с
деньгами, который он нашёл у волшебника в руке, его лицо расслабилось, а
в кармане лежали две волшебные палочки.
То, что Майка вышвырнули
из бара Дырявый котёл, не произвело на него особого впечатления. В тот
вечер он снял номер в гостинице рядом с баром. Что касается изучения
магии, то с помощью палочки, отнятой у чистокровного волшебник Майк
теперь может изучать магию по своему желанию.
Майк решил
действовать методом исключения, чтобы найти правильное произношение
заклинания. Да, Майк действительно Счастливчик, ему понадобилось менее
ста повторений, чтобы освоить заклинание окаменения.
На палочке
волшебника был выгравирован фамильный герб с надписью Чистокровная семья
- 28, Бок. Майка это не волновало. Шутка ли, этот старик по имени Бок
будет обглодан разумной рыбой и креветками за пару месяцев до костей, а
семья Бок не может узнать, об этом. Ему всего 11 лет. Ребенок.
Майк
всегда считал себя очень терпимым человеком. Но если его обидели, он
готов стерпеть обиду, если за неё назначат правильную цену. Жизнь и
волшебная палочка - достаточная цена на этот раз. Что касается семьи
Бока, то Майк не намерен мстить им, и он даже может сотрудничать, если у
него будет такая возможность в будущем.
В конце концов, нет постоянных врагов, есть только постоянные выгоды.
Больше половины месяца прошло в мгновение ока.
Майк изучал магию по книгам всё это время и освоил несколько часто используемых  магических приёмов.
Наступил
день, когда он отправился на вокзал Кингс-Кросс, неся с собой большой
чемодан. По мере того как он осваивал начальную магию, он становился всё
более нетерпеливым, он не мог дождаться, чтобы научиться более
могущественному в Хогвартсе. Это волшебство.
Не обращая внимания на странные взгляды окружающих, он подошел к девятой платформе, где его ждала волшебная дверь.
А перед дверью Гарри Поттер разговаривал с группой рыжеволосых людей.
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    - Привет, Гарри.
- О! Майк! - Гарри, который очень нервничал в
толпе рыжеволосых, увидел Майка и словно нашёл точку опоры. - Ты только
пришёл? Я думал, ты уже давно здесь!
- Ах... извини, Гарри, это потому, что передо мной лежала чёрная кошка - Майк развел руками и пожал плечами.
- Что? Ты любишь кошек? - Гарри был озадачен.
-
Все в порядке, давай пока не будем об этом говорить.- Майк посмотрел на
рыжеволосых людей. - А ты не представишь мне своих новых друзей?
-
Ой, я и забыл. Это семья Уизли. Я спрашивал их, как попасть на
платформу девять и три четверти,  - отреагировал  Гарри. - Это мой друг
Майк!
-  Приятно познакомиться, очень мило, что вы позаботились о Гарри, -  Майк изобразил на лице солнечную улыбку и поклонился.
- Какой милый и вежливый ребёнок, - миссис Уизли шагнула вперёд и обняла Майка.
-
Послушай, у нашей матери появился новый сын, - два высоких рыжеволосых
подростка сбоку подмигнули друг другу. - Да, я боюсь, что в скором
будущем мы впадём в немилость!
Миссис Уизли повернула голову и крикнула мальчику:
- Фред, прекрати!
-
Я Джордж! Ты, наша мать, не можешь различить нас? Я разочарован! -
рыжеволосый мальчик, стоявший сбоку, начал говорить возмущённо, но уже
через секунду они с братом рассмеялись.
- Маленькие негодяи! -
миссис Уизли сделала очень сердитый вид, но улыбка в уголках ее рта
выдала её. - Ладно, Гарри, Майк, Вы тоже идите, поезд вот-вот уйдет. А
ты, Рон, возьми бутерброд, который я тебе приготовила, и не голодай по
дороге.
Все трое бросились к разделительному барьеру, открывающему путь на платформу девять и три четверти.
Впервые
оказавшись на платформе, Гарри и Майк были явно очень любопытны ко
всему, происходящему вокруг. Рон был гораздо спокойнее, всё его внимание
было сосредоточено на Гарри, как будто он не решался заговорить.
Майк нашел много "старых знакомых".
Невилла, которому что-то выговаривала его бабушка.
Малфой
в отдалении прощался с родителями. От них исходила такая атмосфера
самодовольства, что вокруг образовалось открытое пространство, которое
все обходили стороной.
Поезд был готов вот-вот тронуться и троица
заскочила в вагон и устроилась в пустом купе. Рон явно не мог больше
сдерживаться. Он набрался храбрости и спросил:
- Ты действительно Гарри Поттер?
Гарри приподнял со лба волосы и показал Рону шрам в виде молнии.
- Боже мой! Я еду в одном купе с легендарным Гарри Поттером! - воскликнул Рон.
Глядя на болтающих ребят, Майк решил присоединиться к ним.
-
Гарри, в последнее время я наводил справки о Косом переулке и много
слышал о тебе. Я должен сказать, что ситуация, возможно, не так
оптимистична, - серьёзно начал Майк.- Из-за того, что ты победил Темного
Лорда, многие люди, которые следовали за Тёмным Лордом, недовольны
тобой, особенно аристократы.
Майк начал внушать Гарри свои собственные мысли, полагая, что это легко сделать с таким простодушным ребёнком, как Гарри.
-
Верно, Гарри, у этих так называемых аристократов нет ничего хорошего,
особенно у слизеринцев, все Пожиратели Смерти с этого факультета! - Рон
поддержал Майка.
Для Майка это выглядела немного странно. Сам Рон
происходил из одной из 28 чистокровных семей. С другой стороны, семью
Уизли называли предателями чистокровных.
Гарри явно был
заинтересован и начал задавать им вопросы о волшебном мире. По мере того
как тема углублялась, Рон тоже проникся симпатией к Майку.
В
половину первого в купе заглянула симпатичная женщина и спросила, не
желают ли ребята что-нибудь перекусить. Гарри накупил кучу закусок для
всех желающих.
Когда они втроём ели и болтали, в купе заглянул Невилл, мальчик с большим круглым лицом.
-  Простите, вы не видели мою жабу? - спросил Невилл со слезами на глазах.
Гарри и Рон покачали головами.
- Я снова потерял Трэвора, он, должно быть, ненавидит меня! Он всегда хочет убежать от меня!
- Он найдётся, - поспешил утешить Невилла Майк.
Невилл Лонгботтом также был членом 28 чистокровных семей, и одной из
немногих чистокровных семей, которые склонны к поддержке маглов, поэтому
с ним Майкл разговаривал, как с добрым другом. - Хочешь, я пойду с
тобой, чтобы найти его?
- Правда? Ой, не надо, я не хочу тебя беспокоить, спасибо, - Невилл, похоже, был стеснительным и замкнутым ребёнком.
-
Все решено, пошли, - Майк знал, что с таким ребёнком нужно быть прямым и
жёстким, и вытащил Невилла из купе. - Гарри, Вы с Роном посидите в
купе, кто-то должен позаботиться о нашем багаже.
Услышав это, Гарри, который собирался к ним присоединиться, снова сел.
Майк
провел Невилла через вагоны один за другим. По дороге Майк продолжал
расспрашивать людей в купе, а Невилл, опустив голову, следовал за ним.
Когда Майк открыл последнее купе, перед ним появилась девушка с густыми
волосами, Гермиона Грейнджер.
Глядя на девушку перед собой Майк не смог сдержать улыбку, его план работал.
Глядя на девушку с большими клыками перед ним, Майк не мог сдержать улыбку от того, всё пока шло по его плану.
Сначала
надо было внушить будущему спасителю Гарри, что аристократы - не очень
хорошие люди, познакомить будущую тройку друзей и создать у Невилла
впечатление, что он способный мальчик.
- Ты не видела жабу Невилла? -  спросил Майк у Гермионы, её лицо напряглось.
-
Жабу? Неужели кто-то действительно относится к ним как к домашним
животным? Я имею в виду, тебе не кажется, что они отвратительны? Вы тоже
новички в Хогвартсе? - Гермиона выстрелила вопросами, как из пушки.
-
У Трэвора есть кровь невидимого леопарда. Ладно, ребята, давай забудем
об этом, мы не можем его найти. Возможно, он появится сам по себе позже.
Ну, если это произойдет, - Невилл поднял голову и улыбнулся Майку, но
слёзы ещё были на глазах. - Спасибо, что ты так долго был со мной, Майк.
- Всё в порядке, Невилл. Ты сказал, что Трэвор часто исчезает на некоторое время, а потом внезапно появляется снова?
- Да.
-
Тогда, думаю, что нет проблем, Невилл. Трэвор играет с тобой. Я вижу,
что ты ему очень нравишься, иначе он не возвращался бы после побега, -
утешил Майк Невилла. - Мы попробуем сделать ещё один круг.
Невилл опустил голову, чтобы скрыть слезы, хлынувшие из глаз, и продолжил благодарить его тихим голосом.
- Простите, леди, что побеспокоил вас. Мы собираемся найти жабу Невилла.
-
Подожди! Я тоже пойду с тобой. Кстати, ты разбираешься в магии? Я
попробовал несколько простых заклинаний дома, просто чтобы
попрактиковаться в одном, и все они сработали. Никто в моей семье не
понимает магии, поэтому, когда я получил письмо о приеме, я был
потрясена, но я была очень счастлива, потому что, насколько я знаю, это
лучшая школа магии, и я выучил все учебники. Конечно, я просто надеюсь,
что это сработает.
Майк, похоже, был первым ровесником мисс
Грейнджер, которого она встретила в поезде. Когда она увидела, что он
уходит, то немедленно последовала за ним и  Невиллом.  Гермиона говорила
без умолку всю дорогу, пока они не  вернулись к купе Гарри. Майк поднял
руку, чтобы заставить ее замолчать.
Дверь в купе Гарри была заблокирована двумя высокими мальчиками:
- Я точно могу сказать, кто из них необычный.
Когда Майк протиснулся между ними, он услышал, как Гарри холодно разговаривает с Малфоем.
- Что случилось?
- Майк! Он - Драко Малфой! Вся их семья-Пожиратели Смерти! - подал голос Рон.
-
Ага! Рыжие волосы, рваная одежда-думаю, ты Уизли. Я не думаю, на тебе
есть хоть что-то новое. Жалкое жалованье твоего отца не даёт тебе ни
гроша. Слушай, это правда, что твоя мать даже ходит продавать закуски,
чтобы поддержать семью? А, Уизли? - Драко холодно в упор смотрел на
Рона.
Увидев это, Майк шагнул вперед, ухватил Драко за воротник и снисходительно посмотрел на него.
-Ты
хочешь подраться, мальчик? А? Ты хочешь, чтобы я ударил тебя? - в
прошлом и теперь уже и настоящем Майк убил много людей. Драко смотрел в
его глаза убийцы, чувствуя, что смотрит в глаза тигру.
Гойл и Крэбб хотели шагнуть вперед, чтобы помочь, но Невилл, весь дрожа, перегородил им путь.
Драко
прошиб холодный пот. С трудом высвободившись из руки Майка, он
дрожащими руками поправил вырез на мантии, чтобы скрыть смущение.
-
Ты пожалеешь! Мой отец - один из попечителей Хогвартса! Я сделаю так,
чтобы всех вас отчислили! - Драко быстро ушёл, забрав с собой своих
спутников. Даже издалека было
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    - Ну, кто мне скажет, что случилось? - спросил Майк.
Гарри и
Рон окружили его, наперебой стали рассказывать Майку о Драко. Майк
усмехнулся, он и без этого понимал, зачем приходил мистер Малфой. Драко -
избалованный ребёнок, он узнал Гарри и хотел познакомиться с ним
поближе и привлечь на свою сторону,  но он презирал Рона. Самое главное,
что он действительно думал, что Гарри, выросший в магловском мире,
может понять его теорию о превосходстве чистой крови, особенно при
условии, что оба родителя Гарри погибли от рук лидера сторонников чистой
крови Волан-де-Морта.
- Скажите мне, если он появится снова. Я многом научился, бродя по улицам,- сказал им Майк.
- Ты такой смелый! - дружно сказали Рон и Гарри.
- Вы что, бродили по улице? - удивилась Гермиона.
- Да, я сирота.
- Извини, я имею в виду..- Гермиона поняла, что сказала что-то не то.
-
Ладно, давай не будем об этом.- Майк прервал ее прежде, чем Гермиона
закончила. - Поезд скоро прибудет в Хогвартс. Давайте переоденемся.
Леди, я думаю, вам не следует при этом присутствовать. И еще, спасибо
тебе, Невилл. Твоё мужество просто поразительно, ты очень смелый
человек.
Гермиона покраснела и убежала  к себе в конец поезда.
Гарри и остальные быстро переоделись в мантии волшебников. Несколько
человек уже считали Майка лидером.
Майк натянул на себя
подержанную мантию, присланную ему Хогвартсом. Мантия была маловата, и
лишь слегка прикрывала голень Майка. Это было хорошо заметно на фоне
новенькой мантии Гарри, плотно облегавшей его ботинки.
Мантия
Рона, очевидно, тоже была подержанной. Он посмотрел на мантию Гарри и
почувствовал себя немного неполноценным. Майк совсем другой, ему все
равно, привлечет ли потрёпанная мантия презрение окружающих.
Поезд
прибыл и вся компания стала продвигаться  к выходу из вагона. Как
только они вышли из поезда, внимание всех троих привлекла высокая
фигура. Хагрида трудно было не  заметить в группе маленьких волшебников.
- Первокурсники! Первокурсники идут сюда! Гарри, иди сюда, Как поживаешь? - Хагрид, наконец, увидел друзей.
Под предводительством Хагрида все двинулись к чёрному озеру.
На склоне холма за озером стоял замок. При свете звезд Хогвартс похож на жемчужину, сверкающую в ночном небе.
- Рассаживаемся в лодки, не больше четырех человек! - командовал Хагрид маленькими волшебниками.
Гарри
и Рон сели в лодку первыми, за ними последовали Майк и Гермиона.
Невиллу, собиравшемуся сесть с Майком, пришлось сесть в другую лодку.
Хагрид
двигался на своей маленькой лодке, которая, кажется, только каким-то
чудом выдерживала его, за  ним следовали первокурсники. Майк только
сейчас оценил размеры Хогвартса.  С другого берега замок не казался
таким уж большим, а теперь, ярко освещённый, со множеством шпилей
уткнувшихся в небо, он поражал.
- Ниже голову! - скомандовал Хагрид, когда юные волшебники стали входить туннель, ведущий от пирса к замку.
Хагрид остановился перед огромной дубовой дверью.
Жаба
Невилла снова оказалась у него на руках и он разволновался, закрутив
головой. Майк увидел движение, поймал взгляд Невилла и ободряюще ему
улыбнулся.
Дверь внезапно распахнулась. Высокая волшебница в
изумрудной мантии смотрела на маленьких волшебников, стоящих перед
дверью. Выражение ее лица было серьезным, губы плотно сжаты. Это
профессор Макгонагалл.
- Спасибо, Хагрид, предоставь это мне.
Она
повела группу маленьких волшебников в замок. Под давлением ее ауры
маленькие волшебники, болтавшие друг с другом, замолчали и один за
другим последовали за профессором Макгонагалл, как маленькие цыплята за
курицей.
Пройдя через огромный зал замка, все наконец остановились в маленькой комнате.
-
Добро пожаловать в Хогвартс, - сказала профессор Макгонагалл. - Сейчас
вам нужно пройти церемонию распределения, чтобы решить, на каком
факультете вы будете учиться в ближайшие 7 лет. - Четыре факультета:
Гриффиндор, Пуффендуй, Когтевран и Слизерин. Каждый из них породил
бесчисленное множество выдающихся волшебников, и все они внесли большой
вклад в волшебный мир. Кроме того, ежегодно самый лучший факультет
получает Кубок школы, и я надеюсь, что вы все сможете помочь своему
факультету завоевать его.
- Церемония распределения пройдёт перед
всеми учителями и учениками в школе через несколько минут. Перед этим я
предлагаю вам привести в порядок свой внешний вид. Профессор Макгонагалл
уставилась на пятно на носу Рона и отвернулась.
Заметив
пристальный взгляд Макгонагалл, Майк достал свою палочку и направил её
на нос Рона, чтобы удалить его.  Пятно на носу Рона мгновенно исчезло.
Заметив, что Майк удачно применил новое заклинание, Гермиона в волнении открыла рот:
-Ты научилась убирать за собой! Я еще не научилась этому, это так трудно!
Майк
вежливо улыбнулся ей. В это время всё его внимание было сосредоточено
на белых прозрачных фигурах, которые внезапно появились из стены позади
них. Это были  призраки. Ему было очень интересно, что это за форма
жизни? Существует ли душа на самом деле?
Вскоре вернулась профессор Макгонагалл и повела маленьких волшебников в аудиторию.
Майк был готов поклясться, что никогда не видел такой волшебной аудитории.
Студенты
в мантиях сидят вокруг четырех длинных столов. Над столами плавают в
воздухе свечи. Самое же интересное - потолок. На него наложена какая-то
магия, его как будто не существует. Лунный свет льётся прямо в зал, и
звёзды разбросаны по ночному небу.
- Кхм!  - профессор Макгонагалл
кашлянула, привлекая внимание первокурсников. Перед ней стоял высокий
деревянный стул с остроконечной шляпой волшебника, очень старой и
латаной-перелатаной. - Сейчас я начну перечислять имена. Те, кого я
назову, сядут на стул и наденут распределяющую шляпу.
Майк был
немного удивлен, это не соответствовало его ожиданиям, Сортировочная
шляпа не пела! Но у него не было времени подумать об этом. Профессор
Макгонагалл начала перекличку, и первым назвала его имя:
- Майк Тэнгли.
Майк шагнул вперед, он уже решил, что ему нужно учиться в Когтевран.
Согласно
оригинальной книге и информации, полученной в эти дни в Косом переулке,
Слизерин является местом обучения чистокровных семей, так что это не
для него.
Пуффендуй - это место сбора посредственностей, тоже пас.
Между Когтевраном и Гриффиндором, Майк выбрал Когтевран.
Во-первых,
интеллектуальные способности учеников Когтеврана явно были выше, чем у
Гриффиндора. Во-вторых, Когтевран, как и Слизерин, также богат тёмными
волшебниками. Буквальный перевод Когтевран - "когти ворона", и это
означает "жадные хищники". Откуда взялось столько книг в библиотеке
Хогвартса? Большинство из них были захвачены Когтевраном и его учениками
в других местах. Ученики Когтеврана хорошо сражаются и не отказываются
от грабежа.
Это видно по их декану, профессору Флитвику. Известно,
что Флитвик - чемпион среди дуэлянтов-волшебников? Декан Когтеврана не
может быть ботаником. Короче говоря, Когтевран - это просто рай для
Майка, чтобы обучатся.
Давайте вернемся в аудиторию. Майк взял
распределяющую шляпу. Хотя шляпа была грязной, он не испытывал к ней ни
малейшей неприязни, а тихо сказал в своем сердце:
- Когтевран, Когтевран, позволь мне пойти в Когтевран. Пожалуйста.
В тот момент, когда он надел сортировочную шляпу, в его голове раздался странный голос.
-
Ух ты, странный маленький волшебник. Амбициозный и обладающий
магическими талантами. Если бы не ваша родословная Слизерин определенно
был бы лучшей академией для вас. - распределяющая шляпа сделала паузу. -
Что? Хочешь в Когтевран? Возможно, Гриффиндор будет более подходящим
для вас. Уже решили? Тогда хорошо.
- Когтевран! - распределяющая шляпа громко объявила результат.
Студенты за вторым столом слева разразились бурными аплодисментами. Первый первокурсник в этом году - их, и это большая удача.
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    Восторженные старшеклассники приветствовали Майка  и начали представляться.
Когда
они узнали, что Майк родился маглом, да ещё и был сиротой, все
старшеклассницы вокруг вылили на Майка поток материнской любви, и только
несколько человек проявили презрение. Майк посмотрел на круговорот
вокруг себя, и вздохнул:
- Кажется. я не ошибся с Когтевран!
Гарри,
Рон и Гермиона попали в в Гриффиндор, как и в оригинальной книге. Гарри
чуть не расплакался, когда узнал, что они с Майком не учатся на одном
факультете. Хотя они провели вместе немного времени, Гарри уже считал
Майка своим хорошим другом.
Был уже поздний вечер, когда банкет
закончился, Майк и остальные последовали за старшеклассниками ко входу в
гостиную Когтевран, и остановились перед дверью с  дверным молотком в
виде орлиной головы.
- Что есть самое драгоценное богатство человечества?
- Превосходная изобретательность - самое драгоценное сокровище человечества! - произнёс староста Когтеврана.
Дверь бесшумно отворилась.
-
Пожалуйста, запомните это, - наши студенты - самые умные среди четырех
факультетов и самые продвинутые в океане знаний, - сказала всем
девушка-староста. Надеюсь, это поможет вам.
Когда все, наконец,
вошли в общую комнату Когтевран, они, оказались в библиотеке,
оформленной в чисто синем цвете. Книжные полки у стен плотно заставлены
книгами. Это пожертвования от студентов Когтевран. Большинство из них -
это заметки и домашние задания студентов Когтеврана. Были и романы.
биографии и магические книги. Эти книги-одна из причин, по которой Майк
выбрал Когтевран. С этими записями Майк может встретить большое
количество заклинаний, доступ к которым есть только у старшеклассников.
На
факультете преобладали девочки. Мальчики были в меньшинстве, и это
можно было рассматривать, как удачу. Например, мужские спальни были
одноярусными, а не двухъярусными, как на других факультетах.
Первым уроком Майка в Хогвартсе был урок зельеварения профессора Снейпа, спаренное занятие.
В классе Профессор Снейп, как обычно, произнес речь о смерти и славе.
Догадка Майка оказалась верной. Снейп говорил эти слова первокурсникам каждый год.
А
тонкое дно котла Майка явно не годилось для бремени приготовления
волшебных зелий. Даже простейшее снотворное зелье, которое специально
используется для мобилизации энтузиазма маленького волшебника, не
удалось сварить, котёл взорвался.
К удивлению Майка, мрачный Снейп
не стал вычитывать очки у Когтеврана после того, как увидел тонкий и
изрядно изношенный котёл Майка, а только устно отругал его. Даже оставил
специально в конце урока и дал ему котёл, который был подержанным, но
почти целым. И предупредил его, что если сегодняшние вещи повторятся на
уроке зельеварения в следующий раз, он будет наказан.
Майк держал
котел в руке, не обращая внимания на предупреждение Снейпа. В прошлой
жизни он был "поваром" в банде и не был новичком в химической медицине.
Что его удивило, так это отношение Снейпа. Похоже, злоба Снейпа была
направлена в основном  на Гриффиндор и Гарри Поттера.
В Хогвартсе
не так много занятий, поэтому у Майка много свободного времени. Все это
время он проводит за чтением книг в гостиной Когтевран. В отличие от
студентов других факультетов, которые просто сходили с ума в замке после
занятий, есть много когтевранцев, таких как Майк, которые предпочитают
читать. Итак, Майк был счастлив.
Когда он уставал от чтения, то
шёл приставать к окружавшим его одноклассницам. Если он чего-то не
понимал, то шел посоветоваться со старшеклассницами. Оставаясь с этими
женщинами слишком долго, Майк даже почувствовал, что он носит их аромат
на своём теле. Если бы это тело не было слишком маленьким, Майк даже
начал бы действовать. В Хогвартсе девочки могут входить в спальню
мальчиков по своему желанию.
После долгого времени учебы Майк
обнаружил, что усердная учеба и работа за закрытыми дверями не работают.
Посоветовавшись со старшеклассниками, он почувствовал, что получает
большую пользу. Магия, которой он научился сам, была несколько ущербной.
Но когда он спросил старших, почему сила его заклинаний всегда так
слаба, никто не смог дать ему ответа. Они только сказали, что это может
быть потому, что слаба магическая сила Майка. Майк не считал, что это
верно. Достаточно было вспомнить, как вырвалась его сила, когда он был в
ярости. Разве можно сказать, что её недостаточно?
Вскоре он
пришел на первый урок заклинаний, которые преподавал их декан, профессор
Флитвик. Профессор Флитвик научил их простому заклинанию,
увеличивающему передние зубы. Майк, у которого уже был заложен
фундамент, сделал так, что два больших передних зуба выросли у маленькой
мыши на столе почти одновременно с профессором.
- Прекрасно!
Когтевран заработал 10 очков! У меня никогда не было такого талантливого
маленького волшебника! -  Флитвик чуть не свалился со стула от
волнения.  - О, дама в Гриффиндоре молодец. 5 дополнительных баллов
Гриффиндору.
Гермиона ревниво посмотрела на Майка, перевела взгляд
на мышонка, лежащего на столе с большими зубами, но тут же
почувствовала, что все смотрят на неё, и покраснела. У Майка не было
времени, чтобы обращать внимание на реакцию Гермионы, он должен был
произвести хорошее впечатление на профессора Флитвика.
После урока
Майк не выбежал из класса, как другие маленькие волшебники, а подождал,
пока профессор Флитвик соберет свои вещи, и спросил:
- Профессор Флитвик можете уделить мне немного времени? У меня есть несколько вопросов о проклятии.
-
Ну конечно! Майк, почему бы нам не пойти ко мне в кабинет и не
поговорить об этом? Мне тоже нужно с тобой кое о чем поговорить, -
согласился Профессор Флитвик.
В коридоре Майк обнаружил, что, хотя
у профессора Флитвика короткие ноги, ходит он быстро. Ему вовсе не
нужно было замедлять шаг, скорее пришлось ускориться, чтобы следовать за
профессором Флитвиком.
Наконец, войдя в кабинет, профессор Флитвик пригласил его сесть за стол и налил ему чашку чая.
-
Уважаемы декан, я чувствую, что действие моего заклинания сильно
отличается от такого же воздействия старших. Почему так происходит? -
Майк спросил, едва умоствишись на стуле.
-Хе-хе, может быть много
причин для этого, почему бы тебе не выпустить магию, чтобы я увидел? -
Флитвику явно понравилось, что Майк назвал его деканом, а не
профессором, он улыбался почти от уха до уха.
- Вингардиум Левиоса!
Майк
достал волшебную палочку и выпустил заклинание левитации на книгу,
лежащую на столе. Книга тут же начала слегка дрожать. Через некоторое
время она оторвалась от стола и поплыла,  но снова упал, не успев
подняться слишком высоко.
- О! Отличное заклинание левитации. На
мой взгляд, Майк, твой уровень заклинаний превзошел большинство
первокурсников, и даже многие старшие студенты не так хороши, как ты, -
Флитвик сделал паузу. - Но есть возможности для роста. Твои эмоции не
были мобилизованы, когда ты выпускал магию.
- Эмоции?- Майк выразил сомнение.
-
Да, суть магии в том, что магическая сила в нашем теле высвобождается
определенным образом, и движения палочки и заклинания, читаемые при
высвобождении магии, являются процессом мобилизации магической силы.
-
Но этот способ использования магии - самый низкий уровень, в то время
как мобилизация эмоций - продвинутый метод. Он мобилизует ваши эмоции,
когда вы произносите заклинание. Чем сильнее ваши эмоции по поводу
успеха заклинания, тем лучше эффект вашего заклинания. Пока ты не
достигнешь своего предела. Самый лучший метод - полностью контролировать
свою собственную магию и позволять ей действовать в соответствии с
твоими собственными идеями.
- Эта последняя техника требует
огромного количества знаний и удивительного таланта. Это также является
необходимым условием для бесшумного и безжалостного магического потока.
Конечно, это слишком сложно для вас.
Профессор Флитвик закончил столь длинную речь, взял со стола чашку и сделал большой глоток.
- Благодарю вас! Мне стало гораздо понятнее, - Майк низко поклонился.
Профессор Флитвик отставил чашку с чаем, посмотрел на Майка с некоторым сочувствием и сказал: (продолжение следует).
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    - Бедный мальчик, я слышал о тебе, - профессор Флитвик сочувственно
взглянул на Майка. - Уверяю тебя, что никто в Хогвартсе не смеет
дискриминировать твою кровь.
Майк был ошеломлен, он сразу понял,
что профессор Флитвик говорит о том, что произошло в баре Дырявый котёл.
Он не ожидал, что это так быстро дойдет до ушей профессора. Британский
волшебный мир очень мал. Майк почти забыл об этом инциденте. Он не
привык таить обиду, стараясь выяснить отношения сразу.
Но тут
посчитал, что нужно показать слёзы, к счастью, многолетний жизненный
опыт дал ему прекрасные актерские навыки. Флитвик посочувствовал Майку,
глядя на обиженный вид Майка, думая, что он был таким же, как и ребёнок
перед ним, потому что его волшебная кровь была дискриминирована людьми
вокруг него. Правда, тогда у него был очень плохой характер, и кто бы
это ни был, когда Флитвика пытались оскорбить, он доставал свою палочку и
наказывал обидчика. Только когда он выиграл чемпионат по дуэлям, его
характер постепенно улучшился, потому что никто больше не осмеливался
оскорблять его.
- О, бедный мальчик. Всё в порядке, теперь всё в
порядке. Профессор Флитвик протянул руку и погладил короткие светлые
волосы Майка.
- Спасибо, декан Флитвик. Вы первый человек, который хорошо ко мне относится, -  Майк вытер несуществующие слезы.
Беседа была окончена и Майк попрощался с профессором Флитвиком.
- Большое спасибо, декан Флитвик! - Майк низко поклонился Флитвику. - Могу я спросить вас еще раз, если мне понадобится?
-
Конечно, дитя моё, дверь моего кабинета всегда будет открыта для тебя,
поторопись, а то пропустишь обед, -  Флитвик улыбнулся, кивнул Майку и,
казалось, о чем-то задумался, потом странно моргнул, глядя на Майка. -
Кстати, Майк, не экспериментируй с магией в гостиной, это все испортит.
Ты можешь подняться на восьмой этаж и будешь вознаграждён за это.
- Благодарю, профессор.
Попрощавшись
с Флитвиком, Майк в одиночестве направился в обеденный зал. Небольшое
трагическое представление стоило того, он не только получил решение
своей проблемы слабой магической силы, но и получил обещание, что
Флитвик поддержит его при необходимости.
Самое главное, что
Флитвик дал ему разрешение. 8-й этаж - это этаж, где находится
выручай-комната. Последние слова Флитвик, несомненно, подразумевают, что
он может войти в эту комнату. Таким образом, ему не нужно беспокоиться о
том, что Дамблдор усомнится в его ответе, когда он войдет.
Дело
не в том, что Майк был слишком осторожен. Замок Хогвартс сам по себе
является магическим предметом. Сам директор, скорее всего, имеет право
на наблюдение за объектами школы.
Майк уже вошёл в обеденный зал,
размышляя. В ресторане обедало много маленьких волшебников. Майк нашел
свободное место и сел. На тарелке перед ним сразу же появилась дымящаяся
еда: картофельное рагу и белый хлеб.
- Майк! Что ты делал все эти дни, мы пытались тебя найти.
Майк поднял глаза на голос и увидел Гарри с друзьями.
-
Извини, Хогвартс - это так интересно, я изучал его все эти дни, хотя я
даже не исследовал до конца гостиную Когтеврана, - Майк развел руками и
шутливо пожал плечами.
Гермиона, очевидно, не верит в это:
- А тебя случайно не отвлекала никакая из третьекурсниц?
- Нет, нет, не говори ерунды, - поспешно возразил Майк.
- Ты лжёшь, я все видела в библиотеке, ты целовался со старшекурсницей.
Майк не ожидал, что Гермиону будут волновать подобные вещи, и пошутил:
- Почему тебя это так заботит? Я тебе нравлюсь?
- Нет! Я просто случайно увидел тебя... не говори ерунды! - лицо Гермионы мгновенно покраснело, и она собралась убежать.
Но ее остановил подросток с платиновыми волосами.
- Ух ты! Приходите и посмотрите все, Зазнайка Гриффиндора и белокурый мальчик Когтеврана становятся ближе!
- Убирайся отсюда, Малфой! -  крикнул Гарри Драко.
-
Так вот как твои родители учили тебя обращаться с леди? Ты
невоспитанное чудовище, - Майк встал и неприязненно уставился на Драко.
Этот взгляд напомнил Драко о неловкой сцене в поезде, и его лицо побледнело.
-
Леди? Можно ли назвать вас леди с такими большими зубами? - сказал
Драко. - Но она хорошая партия для тебя, Майк. Вы оба грязные
грязнокровки!
Майк даже обрадовался, когда услышал последние слова. Он достал палочку, указал на Драко и сказал:
- Я дам тебе шанс научиться придерживать язык.
Драко
- чистокровный аристократ, с детства изучающий магию, он сильно
сомневался, что какой-то грязнокровка вроде Майка может хоть что-то
освоить за несколько дней, проведённых в школе.
- Мерзкие! Вонючие! Грязнокровки! - раздельно произносит Драко.
Свет,
едва видимый невооруженным глазом, ударил в Драко. Тело Драко
напряглось, его лицо все еще сохраняло выражение глубкого презрения, а
его тело казалось серым, как камень. Это заклинание окаменения Майка.
Освобождённых эмоций оказалось достаточно, результат был ошеломительным. Увидев, что Драко окаменел, все вокруг закричали.
-
Вас исключат! Никакие заклинания не допускаются в зале, мы должны
сказать профессору! - у Гермионы навернулись слезы, бедняжка не поняла,
что означает "грязнокровка".
Майка это не волнует. В таких местах,
как Хогвартс, дискриминация по происхождению не редкость, аристократы
не всегда придерживаются политкорректности.
Он уделяет больше
внимания влиянию эмоционального заклинания на заклинания, что также
подтверждает его гипотезу о природе магии: магия подобна чакре, это
сплав физической силы и духовной силы. Поэтому, когда эмоциональное
состояние высокое, интенсивность заклинания будет возрастать, а
магическая сила маленького волшебника будет возрастать.
Кроме того, теперь у него есть покровитель.
Профессору Флитвику не потребовалось много времени, чтобы дойти до зала на своих коротких ногах.
-
Я хочу посмотреть, какой маленький негодяй осмелился дать мне пощечину!
Ага! Драко Малфой! Ты такой способный, прямо как твой незаурядный отец!
-  профессор Флитвик был очень зол. Он целенаправленно проигнорировал
тот факт, что Майк использовал заклинание против Драко.
- Да как
вы смеете, ребята! Как ты смеешь так самонадеянно нарушать школьные
правила?! - Макгонагалл рассердилась. - Вы осмеливайтесь прилюдно
нарушать школьные правила!
Снейп молча стоял рядом с Макгонагалл.
Он был совсем рядом и видел всё с самого начала, вот почему Драко
осмелился быть таким высокомерным.
Но на этот раз Драко ошибся.
Снейп не переносит этого слова,  из-за него он потерял свою Лили.
- Я отнимаю по 50 баллов у каждого! Наказание на 10 суток! - вынесла решение профессор Макгонагалл.
-
Я протестую! - профессор Флитвик явно не мог смириться с такой
несправедливостью. - Маленький Малфой осмелился назвать Майка
грязнокровкой! Он заслужил заклинание !
Услышав о грязнокровке, Макгонагалл тоже резко изменила решение.
-
У Слизерина вычитается 100 баллов, а Драко Малфой будет в течение 15
дней будет отбывать наказание. Со мной, -  Профессор Макгонагалл
посмотрела на отвратительное
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    Профессор Макгонагалл объявила окончательный приговор.
Слизерин потерял 100 баллов, и Драко будет 15 дней отбывать наказание с
профессором Макгонагалл. Майк будет отбывать наказание в кабинете
профессора Флитвика.
Время наказания - от обеда до полуночи каждый день.
Такое
наказание можно назвать очень серьезным, особенно для Драко. Его
оштрафовали и наказали. Всё это серьёзно повлияло на Слизерин. У
факультета было вычтено 100 баллов. Слизерин уже несколько лет подряд
выигрывал Кубок Академии. То, что сделал Драко Малфой, почти лишило его
шансов выиграть Кубок в этом году.
Профессор Снейп никак не
отреагировал на то, что Слизерин понёс потери, но Майк не был удивлен.
Снейп, как доверенное лицо Дамблдора, должен был знать, что в этом году
Кубок колледжа был назначен Гриффиндору.
Майк был очень доволен
этим результатом. Он был заперт всего на один день, да ещё и с
профессором Флитвиком. Это была просто награда для него. Он мог бы
задавать профессору Флитвику вопросы всю ночь. Подумать только,
Счастливчик, да и всё!
Ученики, собравшиеся в столовой, чтобы
понаблюдать за происходящим, разошлись, а Майка с Драко увели их деканы.
Разница в том, что у Драко, следующего за Снейпом, выражение лица было
было таким, будто он ел что-то отвратительное. Майк шёл с высоко
поднятой головой, чуть позади Флитвика, и многие люди вокруг
аплодировали ему. Большинство этих людей были магловского происхождения
или смешанной крови.
- Мне очень жаль, Майк, - профессор Флитвик виновато посмотрел на Майка. - Я же ясно дал вам слово.
-
Все в порядке, профессор, я могу защитить себя. Мое заклинание
окаменения не вегетарианское. -  Майк поднял палочку, которую держал в
руке.
- Ха-ха-ха, - профессор Флитвик был удивлен действиями
Майка. - Да, ваше заклятие окаменения действительно лучшее, что я
когда-либо видел у первокурсника. Но столкнувшись с таким человеком, я
лично предпочитаю использовать заклятие пламени. Забудьте, всё, что вы
знаете об этом заклятии, это не имеет значения. Я помогу освоить его вам
сегодня вечером.
Майк не слишком обрадовался. Он видел записи о
заклинании пламени в библиотеке Когтеврана. Это не слишком сложное
заклинание, и сила его не очень велика. Легко гасится заклинанием чистой
воды. Но ему всё равно приходилось притворяться счастливым.
Они
вдвоем вернулись в гостиную Когтеврана, болтая и смеясь по пути. То, что
Майк победил Малфоя в столовой с помощью заклинания окаменения, уже
дошло до ушей этих студентам, и все они собрались вокруг, чтобы
расспросить о подробностях.
Флитвик и Майк долго объясняли всё
когтевранцам, прежде чем все вернулись на свои места и продолжили читать
книги. Профессор Флитвик тоже вернулся в свой кабинет. В это время
вперёд выступил крепкий чернокожий парень и взволнованно сказал:
- Я видел этих чистокровных, этих родоначальников дискриминации!
Майк
помнил этого парня. Его звали Франклин Клинтон, он тоже родился в семье
маглов. Он был самым высоким из их первокурсников. Майк не очень
понимал, как его занесло в Когтевран. Судя по его размерам, Гриффиндор
должен был стать его домом.
- Спасибо, Франклин, это то, что я должен был сделать. Эти чистокровные отбросы должны понести заслуженное наказание.
Франклин не удивился, что Майк помнит его имя. Он знал, что его размер привлекает к нему много внимания.
- Вот именно! В следующий раз, когда у меня будет что-то подобное, я обязательно буду драться с ними! -  сказал Франклин.
-
Конечно, мы должны объединиться друг с другом, чтобы сражаться против
тех, кто является потомками чистокровных, - Майк подумал, что у парня
очень американское чёрное имя.  - Эй, знаешь что? Я с первого взгляд на
тебя убеждён, что в будущем мы будем друзьями. Если у тебя возникнут
какие-то проблемы, пожалуйста, приходи ко мне, и я сделаю всё возможное,
чтобы помочь.
Франклин был счастлив. Чёрный парень чувствовал
себя немного неудобно в последние дни. Люди опасались подходить к нему
слишком близко из-за его размеров. Майк был первым человеком, который
захотел подружиться с ним.
Майк, избавившись от Франклина,
собирался пойти на кухню, чтобы найти что-нибудь поесть. Он подрался с
Драко как раз в середине трапезы. Теперь он чувствовал голод, похоже,
придётся побеспокоить маленьких эльфов.
Когда он вышел из гостиной
Когтеврана, то обнаружил, что  у входа его поджидают Гарри, Рон и
Гермиона. Увидев его, они поспешили навстречу.
- Отличная работа!
Ты видел взгляд Драко? Было похоже на то, что он съел драже Берти Боттс
со вкусом ушной серы, - наперебой заговорили Гарри и Рон.
Майк
Гермиону, стоящую сбоку. Глаза Гермионы всё ещё были красными, и она
стояла с опущенной головой, держа в руках бумажный пакет, выглядя очень
обиженной. Судя по масляным пятнам, в пакете была еда.
- Гермиона! Это для меня? Большое спасибо, я проголодался. - Майк понял, что Гермиона немного винит себя за его наказание.
-
Я заметил, что ты, кажется, не закончил обед, - Гермиона протянула
бумажный пакет Майку.  - Извини меня, ты был заперт из-за меня.
Гермиона снова заплакала. Майк поспешно успокоил:
-
Все в порядке, Гермиона, мы же друзья? На этот раз Малфой подошел ко
мне. Похоже, что это вовсе не закрытый замок. Вы же знаете, что
профессор Флитвик - специалист по заклинаниям, он обещал дать мне урок,
пока я буду отбывать наказание.
- Правда, ты не обманываешь? -
Гермиона немедленно перестала плакать. Майк - один из немногих её
друзей. Студенты в Гриффиндоре не очень любят её и считают просто
зазнайкой.
- Конечно, тебе вообще не нужно беспокоиться. Мы
друзья! Майк проголодался и быстро открыл бумажный пакет. Колбаса и
куриные ножки! Мои любимые! Большое  спасибо, Гермиона.!
Гермиона, застеснявшись,  опустила голову.
Майка
не волновали действия Гермионы. По его мнению, Гермиона, Гарри и Рон
были маленькими детьми, даже его собственные сын и дочь были старше их.
"Девушка очень внимательна и добра," -  подумал Майк в глубине души.
Гарри
и Рона волновало только то, насколько он хорошо разделался с Драко в
ресторане. Только Гермиона заметила, что он не доел, и это напомнило ему
о его дочери - Триш.
Когда-то Трейси была такой милой и разумной
маленькой девочкой, было жаль, что по какой-то причине она огорчила его.
Это было действительно прискорбно.
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    Попрощавшись с Гарри и остальными, Майк отправился в класс
трансфигурации. Это было единственным занятием во второй половине дня и
профессор Макгонагалл не из тех  которые допускают, чтобы студенты
опаздывали.
Талант Майка в магии изменения формы, очевидно, не так
хорош, как в заклинаниях, или, другими словами, Майк не очень
заинтересован в магии изменения формы. По сравнению с другими атакующими
заклинаниями, магия трансфигурации действительно слишком сложна.
После
того, как Майк попробовал применить магию трансфигурации, он обнаружил,
что ему очень трудно успешно произносить заклинания. Это требует от
волшебника очень ясного понимания состава материи. Другими словами,
чтобы хорошо изучить магию трансфигурации, вам нужно обладать
значительными знаниями в области физики и химии.
Это действительно
сложно для Майка. Он не изучал эти два предмета в своей прошлой и
настоящей жизни. Единственные исследования по химии вёл его учитель,
когда он был "поваром". Это нормально - иметь дело с зельеварением. Но
он ничего не знает о составе материи.
Правда, это не значит, что
Майк плохо справляется с курсом трансфигурации. Напротив, результаты
Майка на курсе трансфигурации лучше, чем у большинства первокурсников.
Не очень хорошо разбираетесь в физической химии? Это не имеет значения,
есть и другие волшебники, которые никогда не изучали физическую химию. У
волшебников есть свои методы, чтобы понять, как устроен мир.
Закончив
урок трансфигурации, Майк встал и вернулся в гостиную Когтевран, чтобы
продолжить изучение навыков управления эмоциями. Он был очень доволен
заклинанием окаменения, которое он испытал в столовой. Это было самое
сильное заклинание окаменения, которое он выпустил с тех пор, как выучил
его. Эмоциональные навыки заклинания оказывают очевидное влияние на
усиление заклинаний, которое проще всего описать, как вспышку света.
Если
свет, излучаемый заклинанием Майка, можно сравнить со вспышкой
мобильного телефона, то свет от заклинания, которое использует
эмоциональные навыки и использует всю силу, - это сильный фонарик.
Излучаемый свет яркий и далеко проникающий.
Эмоциональный навык на
самом деле не является разновидностью продвинутого навыка, большинство
волшебников освоят этот навык в процессе изучения магии. Старшекурсники
Майка не сказали ему об этом не потому, что они не овладели этой
техникой, они просто не понимали саму природу. С этой точки зрения
профессор Флитвик заслуживает того, чтобы быть экспертом в заклинаниях,
он использовал самый простой для понимания язык, чтобы Майк понял
принцип этой техники.
Время летит быстро, и вскоре Майку пора было отправляться за наказанием к Флитвику.
Майку
был немного странно, что профессор Флитвик собрался научить его
заклинанию пламени. По его словам, он понимает, что заклинание пламени -
это не какая-то глубокая магия, и его сила невелика. Но глубоко
задумываться он не стал. Главное - продолжать радовать профессора.
Декан
Когтеврана - это человек, чья боевая мощь равна силе Снейпа. Хотя его
выступление в оригинальной книге не блестяще и он часто является
предметом шуток в профессорской команде, но титул чемпиона дуэлей - это
уже не шутка. Судя по внешнему виду этого профессора, который сильно
отличается от обычных людей, дискриминация, которую он испытал, ничуть
не меньше, чем у маглорождённого волшебника. Что касается его самого, то
Флитвик определённо будет чувствовать к нему то же самое.
Когда
Майк вошёл в кабинет, Флитвик сидел на специальном высоком стуле и
смотрел сегодняшний "Ежедневный пророк". Между ножек стула была лесенка,
по которой профессор Флитвик мог легко подниматься и спускаться.
-
Майк, вы здесь. Присаживайтесь, я как раз собрался пить чай. Хотите
попробовать, я завариваю чёрный чай особым образом? -  Флитвик с
энтузиазмом приветствовал Майка.
Увидев, что Майк кивнул, Флитвик
взмахнул волшебной палочкой и чашками взлетели со стола, расположившись
перед Майком и Флитвиком, а чайник наполнил их дымящимся чёрным чаем.
После того как они немного поболтали за чаем, Флитвик завел разговор о
сегодняшней теме: заклинание пламени.
Майк уже просматривал
заклинание пламени раньше. Высвобождение этой магии не составляет труда.
Майк успешно выпустил его после нескольких попыток, но сила очень
невелика. Огненное заклинание, выпущенное Майком, возносится к небу. Его
вполне хватило бы, чтобы прикурить сигарету.
После того, как Майк
показал Флитвику свое огненное заклинание, профессор похвалил его. В
конце концов, Майк - маглорожденный волшебник, его некому было учить в
детстве и его нельзя винить за это.
- Заклинание пламени - это
простая и практичная магия. Ты не должен недооценивать его, Майк. -
Флитвик сделал паузу. - заклинание пламени - очень гибкая магия. Оно
может варьироваться в зависимости от пожеланий заклинателя.
Профессор
Флитвик взмахнул волшебной палочкой и Майк увидел орла, состоящего из
пламени и вылетающего из палочки профессора Флитвика. Каждое перо этого
орла было живым, точно огненная фея, летящая в маленьком кабинете. Гибко
огибая каждое препятствие, он, наконец-то, исчез перед Майком.
Майк
был ошеломлён, он не ожидал, что магия может быть использована таким
образом. До этого его понимание магии было следующим: палочка - это как
пистолет, а заклинание - это пуля. Высвобождение магии подобно выстрелу
из пистолета. Сила полностью зависит от магической силы заклинателя.
Но
рука Флитвика открыла ему дверь в новый мир. Оказывается, магию еще
можно использовать подобным образом! Получается, что выпущенная пуля еще
может превращаться?
- Для этого нужно очень хорошо владеть
магией, а это слишком сложно для тебя, и это непрактично, слишком
причудливо, -  Флитвик был очень горд, увидев удивление Майка. - Давай я
покажу тебе кое-что практичное.
Поговорив так, он подвел Майка к
книжной полке в углу. Взмахнул волшебной палочкой. Книжная полка
открылась, показав комнату внутри. Это просторная комната
предназначалась для обучения заклинаниям. Все окружающие стены сделаны
из высококачественных алхимических материалов, а древние магические
тексты вырезаны специальными защитными рунами, чтобы гарантировать, что
магия не сможет нанести им ущерб.
В конце комнаты стоят несколько
манекенов. Эти манекены непросты. Все несут на себе уникальные
алхимические заклинания, магически прикреплённые к ним. Магия влияет на
их так же, как на живых людей. Профессор Флитвик, вошедший в комнату, не
стал говорить много.
- Тарантелла танцует! - палочка в его руке
указала вперед, и тёмно - пурпурное пламя вырвалось из кончика палочки и
брызнуло прямо на манекен вдалеке.
Температура этого пламени
настолько высока, что воздух вблизи него обжигал. Хотя манекен был
изготовлен из алхимических материалов и обладал сильной устойчивостью к
высоким температурам, он начал плавиться и сгорел всего за несколько
секунд в фиолетовом пламени.
Флитвик взглянул на ошеломленного Майка и торжествующе улыбнулся.
Он
снова вытянул руку с волшебной палочкой и фиолетовое пламя появилось
снова, но на этот раз оно сферической формы. Один за другим шары
срывались с кончика палочки. Фиолетовые шары летели очень быстро,
некоторые из них ещё и беспорядочно двигались в воздухе. В конце концов,
эти огненные шары достигли манекена и вызвали сильный взрыв, оставив от
манекена лишь выжженное черное пятно.
Глаза Майка загорелись, он
не ожидал, что заклинание пламени будет настолько сильным, что его можно
будет использовать даже как заклинание огненного шара.
-
Заклинания гибкие, Майк, - Флитвик привлёк внимание ошеломлённого Майка.
- Большинство заклинаний, которые ты сейчас изучаешь, упрощены. Хотя
эти упрощения облегчают ваше обучение, они также делают заклинание,
которое вы выпускаете слабым.
- Войдите в медитацию, чтобы
почувствовать поток магической силы при произнесении заклинания.
Подождите, пока вы ясно почувствуете поток магической силы, затем
попытайтесь контролировать его, позвольте ему принять вас и стать вашими
руками и ногами...
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    Майк лежал на кровати в спальне с открытыми глазами. заклинание
пламени, которое профессор Флитвик показывал ему раньше, было настолько
шокирующим для него, что он даже не знал, как он вышел из кабинета и
вернулся в свою спальню.
Магия может достигнуть такого уровня!
Смешно, что он думал, что высвобождать магию - это просто размахивать
палочкой и произносить заклинания. Теперь, оглядываясь назад, он
чувствовал себя лягушкой, глядящий на небо со дна колодца. Сегодня он
впервые увидел силу магии и наконец-то понял гордость волшебников.
Только
представьте себе, как группа "суперменов“, которые могут владеть
волшебными палочками по желанию и могут выпускать заклинания, сравнимые с
мощью тяжелой артиллерии, сталкивается с группой” смертных", которые не
имеют таланта и похожи на муравьёв, можно ли с ними обращаться как с
равными?
Майк даже считал чудом, что люди не стали рабами или не
были убиты волшебниками до того, как было изготовлено ядерное оружие.
Волшебники того времени столкнулись с маглами точно так же, как
конкистадоры столкнулись с туземцами, когда они открыли американский
континент. Они были на разных уровнях силы. Все знают о судьбе этих
коренных народов,  они были почти полностью уничтожены.
Когда
профессор Флитвик выпустил фиолетовое пламя,  Майк вспомнил, что его
учитель, когда он был "поваром", сказал ему, что температура
красно-оранжевого пламени составляет около 3000 градусов и что именно с
таким пламенем мы сталкиваемся чаще всего. По мере того как температура
пламени становится выше, его цвет будет меняться, пока он, наконец, не
станет невидимым невооруженным глазом. На этом уровне пламя достигает по
меньшей мере десятков тысяч градусов.
Пурпурное пламя. Хотя Майк
не знает конкретной температуры, она должна быть выше 3000 градусов.
Пламя такой температуры может расплавить сталь. Заурядное заклинание
пламени может достичь этой степени, так что же насчет более страшного
заклинания огня? Такой огонь никогда не будет потушен без использования
заклинания взлома, а дьявольское пламя, которое становится все сильнее и
сильнее в определенных обстоятельствах почти так же разрушительно, как
ядерное оружие!
Майк жаждет такой власти! По сравнению с этим
видом великой силы, его первоначальный идеал, быть мастером, просто
ничего не стоит. Думая об этом, Майк не мог заснуть от волнения. Но Майк
не имел ни малейшего представления о медитации и ощущении потока магии,
о котором говорил Флитвик.
Во-первых, почувствуйте поток магии.
Профессор Флитвик хотел дать ему почувствовать поток магии, высвобождая
магию, но когда Майк высвобождал магию, он всегда махал своей палочкой, и
заклинание удавалось с первой же мыслью, а он никогда не чувствовал
никакой магии.
Майк подумал, что, возможно, он не заметил, когда
произносил заклинание раньше, и он выпустил световое мерцание, но, как и
раньше, он ничего не почувствовал. Для увеличения магической силы, по
словам профессора Флитвик, он должен быть в состоянии полностью
контролировать свою собственную магическую силу, но Майк не может
чувствовать свою собственную магическую силу. Как же тогда это
контролировать?
Поэкспериментировав еще несколько раз, Майк
высвободил почти всю магию, которую знал, но результат все равно был
разочаровывающим. Вдобавок к изнурению, он даже не ощущал так называемой
магической силы. Постепенно Майк начал сомневаться в своём таланте.
Восприятие
магической силы может быть своего рода талантом, точно так же, как он
очень удачлив от природы, ни один талантливый человек не может
воспринимать магическую силу, как бы он ни старался.
Но Майк не
сдавался. Если уж его удача настолько сильна, что Майк смог возродиться,
когда его убили, если ему действительно нужен талант, чтобы чувствовать
магию, то он должен обладать этим талантом. В конце концов, удача
действительно может сделать всё, что вы хотите.
Майк начал
тщательно копаться в своей памяти, пытаясь найти так называемую
магическую силу в прошлом процессе колдовства. Когда память немного
открылась, Майк ещё раз убедился, что он никогда не чувствовал так
называемой магической силы в процессе освобождения заклинания.
Он вдруг вспомнил об этом и вцепился в волосы.
И не должно быть, когда заклинание выпущено!
По
сравнению с формированием магии с помощью заклинаний и волшебных
палочек, сверхъестественные явления, вызванные взрывом магической силы,
не вызваны никакими внешними силами. Тогда легче ли заметить колебания
магической силы, когда она взрывается? Майк сразу же вспомнит свой
последний магический взрыв, тот, что произошёл в баре Дырявый котёл.
Хотя
Майк был очень зол в тот раз и хотел убить волшебника, он смутно
помнил, что в то время действительно была какая-то сила, выпущенная из
его тела, ощущение было похоже на бегущую воду! Обретя надежду, Майк
почти сразу же захотел испытать магический взрыв, но разум остановил
его. Если магия ворвется в спальню, у него точно будут большие
неприятности. Профессор Флитвик ясно предупредил его, чтобы он не
экспериментировал с магией в спальне. Хотя тон профессора Флитвик в то
время можно было принять за  шутливый, Майк не думал, что это шутка.
Учителя
предпочитают учеников с отличными оценками и послушных, а они причиняют
Флитвику неприятности в течение дня. Если ночью, несмотря на его
предупреждение произойдёт сильный взрыв, это, несомненно, вызовет
недовольство Флитвика. Давайте поговорим об эксперименте позже. У Майка
есть отличное место для эксперимента: выручай-комната!
Майк
сдержался и решил пойти в комнату завтра. Хотя использование
выручай-комнаты может привлечь внимание Дамблдора, время не ждёт! С
возрастом магические бунты становятся все реже и реже. Майк даже должен
активно подавлять свои эмоции, чтобы гарантировать, что волшебные взрывы
не произойдут.
За столько дней после поступления в Хогвартс, даже
если Майк отпустил свои знания об эмоциях и даже использовал
эмоциональные методы заклинаний, он не вызвал ни одного магического
бунта.
Майк даже очень сомневается, сможет ли он вызвать магический бунт.
Но всё это можно узнать только путем экспериментов.
Майк,
который уже определился с завтрашним маршрутом, начал обдумывать еще
одно ключевое слово, сказанное профессором Флитвиком: медитация. Майк
понятия не имел о медитации, он даже не слышал этого слова до
сегодняшнего дня.
Не надо! Он вспомнил! Однажды он услышал слово
"медитация" от своей жены Аманды. Он вспоминает, что его жена какое-то
время была очень одержима йогой. Всё это время она неподвижно сидела на
коврике для йоги в зеленой шляпке. Когда Майк спросил её, она ответила,
что медитирует.
Является ли медитация просто сидением со
скрещенными ногами и закрытыми глазами? Майк сел на кровать, вспомнив
Аманду, но вскоре ему захотелось спать.
Его голова с короткими светлыми волосами мало-помалу повисла в воздухе, и наконец, тяжело кивнув, Майк заснул.
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    На следующий день Майк проснулся на солнце. Солнце било в лицо Майку
через стеклянное окно,и короткие золотистые волосы отражали
ослепительный свет.
Время от времени за окном мелькали тени. Совы
возвращались после доставки писем.  Эти трудолюбивые почтальоны ночью
проделали долгий путь, и теперь им нужно подняться в совятню на западной
стороне башни Когтевран, чтобы поесть и поспать.
Раздался
очередной стук в дверь, и Майк, прищурившись, сел на кровати. Почесав в
затылке, он понял, что ему, возможно, придется постричься. Волосы уже
изрядно отросли и  он чувствует себя  некомфортно на ощупь.
Приспособившись
к ослепительному солнечному свету, Майк не спешил открывать дверь. Он
взял чашку с водой с прикроватного столика и сделал глоток воды, которую
не допил вчера вечером. Майк начал приводить в порядок свою одежду.
Из-за попытки  медитации прошлой ночью Майк заснул, не раздеваясь.
Теперь его одежда изрядно помята.
Приведя себя в порядок, Майк
открыл дверь. За дверью стоял высокий чёрный парень. Он был почти на
полголовы выше Майка, а Майк был гораздо выше своих одногодок.
Этот черный парень - Франклин Клинтон, первокурсник той же школы, что и Майк.
-
Привет, Майк, Доброе утро, - Франклин был нетерпелив, потому что долго
ждал за дверью. - Пойдем. Сегодня утром будет урок защиты от темных
искусств. Мы уже опаздываем.
- О, спасибо, Франклин, -  Майк был
немного удивлен, что Франклин пришёл сюда, чтобы разбудить его, даже
опоздав на урок. -  Я немного проспал.
- Не говори так, разве мы
друзья? Друзья должны помогать друг другу, - сверкнул белозубой улыбкой
Франклин. - Но нам действительно нужно идти быстрее, мы уже опаздываем.
-
Не волнуйтесь, профессор защиты от темных искусств - это Квиррелл,
заикающийся клоун, он тоже окончил Когтевран и не будет нас смущать.
- Это хорошо, - Франклин вздохнул с облегчением и замедлил шаг. - А что означает  клоун?
-
Скоро ты все узнаешь, -  Майк облизнул зубы и многозначительно
улыбнулся. - На самом деле, я был удивлен, что Квиррелл - выпускник
Когтеврана. Теперь он выглядит так, что позорит факультет.
Они
болтали и смеялись всю дорогу, и даже пошли в столовую, чтобы
позавтракать. Во время беседы Майк много рассказывал Франклину о
Хогвартсе, в том числе о постоянной борьбе между четырьмя факультетами.
Когда
они подошли к классу защиты от темных искусств, Квиррелл стоял на
трибуне с книгой в руках и заикался. Большинство маленьких волшебников
под трибуной были такими же. Несмотря на сонливость, им всё равно
приходилось внимательно слушать лекцию.
Квиррелл увидел двух опоздавших учеников, положил книги и собрался сделать замечание, но Майк опередил его:
-
Дорогой профессор Квиррелл, пожалуйста, простите нас, - Майк спрятал
принесённый завтрак в карман мантии. - Хогвартс такой большой, что мы
заблудились по дороге в класс.
- ОК... ну, Майк и..... и этот джентльмен, пожалуйста... заходите, - Квиррелл запнулся, услышав слова Майка.
Сегодня
занимались вместе Когтевран и Пуффендуй. Класс был разделен на синюю и
жёлтую части студентами. Все молчаливо предпочли сидеть со студентами из
своего факультета.
Но Майка это не волновало. Он отвел Франклина в самый укромный угол класса.
Здесь
же сидит маленький мальчик из Пуффендуя. Этот мальчик кажется немного
робким. Увидев Майка и Франклина, двух высоких когтевранцев, собравшихся
сесть рядом с ним, он вскочил и побежал к свободному месту впереди.
Майка это, естественно, не волновало, и он спокойно сел. Франклин
заколебался, но увидел, что Майк сел, также устроился за столом.
Два
оттенка синего появились на большой площади жёлтого. Несмотря на то,
что угол, который выбрал Майк, был очень скрытым, его было очень хорошо
видно с кафедры. Но Майку было всё равно. Он выбрал этот угол только для
того, чтобы показать своё лицо Квирреллу. Учитывая нынешнее робкое
состояние Квиррелла, он станет игнорировать его, если только он не будет
его слишком сильно провоцировать.
Майк достал из кармана мантии
два ломтика хлеба, вынул завернутую в промасленную бумагу сосиску,
развязал промасленную бумагу и сделал из них простой хот-дог. Франклин
был явно не так смел, как Майк, а нахождение среди группы пуффендуйцев
заставляло его немного нервничать.
Но видя, что Майк ест, он также сделал хот-дог и съедал его по одному кусочку за раз.
-
Я очень восхищаюсь тобой, Майк, - Франклин остановился, откусив два
кусочка. -Ты прекрасно ладишь с профессором и одноклассниками. И даже
запомнил моё имя.
Майк в несколько приемов съел хот-дог, который
держал в руке. Теперь ему захотелось пить, поэтому он взял чайник,
прихваченный со стола пуффендуйцев, и сделал большой глоток. Это не
вода, а какой-то напиток, сладкий и вкусный.
- Я не просто знаю
твое имя, Франклин. На самом деле, я давно заметил тебя, чернокожего
человека с хорошо развитыми конечностями, но непростым умом. Молодой
человек, который не умеет говорить, но тоскует по друзьям, - Майк
поставил чайник. -Тебе вовсе не нужно винить себя. Ты мой друг. Ты ничем
не хуже других. Честно говоря, твои магические таланты просто поражают
меня!
Чёрное лицо Франклина слегка покраснело от волнения, и это
был первый раз, когда кто-то похвалил его, когда он пришел в Хогвартс.
Майк посмотрел на лицо Франклина и удивился. Не слишком ли этому ребенку
не хватает любви?
Профессор Квиррелл на сцене все еще держит
учебники и провозглашает тему, но время от времени он бросает взгляд на
синий оттенок среди жёлтого.
Франклин бесконечно рассказывал
Майку обо всём, что касалось его самого, начиная с ужасной семьи и
кончая странных взглядов, которые его преследовали после поступления в
Хогвартс из-за роста и неумения хорошо говорить.
Майк внимательно
слушал его, неосознанно отпивая напиток из чайника. Вполне резонно
сказать, что этот напиток действительно хорош. Когда занятия закончатся,
надо  спросить у парня, что это за напиток. Когда прозвенел звонок к
концу урока, Франклин наконец закрыл рот. Но его глаза горели, когда он
смотрел на Майка.
Майк ускорил шаг и вышел из класса защиты от темных искусств, а Франклин пошёл по следам Майка.
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    После двух утренних уроков защиты от темных искусств Майк начал
бродить по Хогвартсу. Он немного переел, пока был в классе, а на ходу
желудок работал лучше. Возвращаться в гостиную Когтеврана ему не
хотелось и, поразмыслив, он решил посетить Гриффиндор.
Класс
защиты от Темных Искусств и башня, где находится гриффиндорская
гостиная, находятся недалеко друг от друга. После того, как Майк ступил
на лестничный пролет и поднялся  по ступеням, он, наконец, подошёл к
портрету толстой женщины.
Глядя на толстую женщину на портрете,
расчесывающую волосы, Майк задумался. Пароль для гриффиндорской
гостиной, кажется, был таким:
- Драконья кровь.
- Пароль
изменился, дорогуша, -  толстуха остановилась и посмотрела на Майка. -
О, вы студент Когтеврана. Красивый маленький когтевранец пришёл в
Гриффиндор, что случилось?
Толстуха бросила на него подозрительный взгляд.
- Посмотри, кто это, разве это не наш прекрасный принц?
- Вот именно! Похоже, наш прекрасный принц наконец вспомнил о своих друзьях в Гриффиндоре.
Сзади подошли близнецы Уизли.
-
Привет, Джордж. Привет,  Фред. Я просто хотел войти, -  Майк развел
руками и пожал плечами. - А что ещё за история с "прекрасным принцем"?
-
Разве ты не знаешь? То, что случилось с тобой в обеденном зале в тот
день, быстро распространилось по школе, -  Джордж изобразил
преувеличенное удивление.
- Бедняжка Золушка, Гермиона, была
заблокирована злым молодым Малфоем в столовой. Как раз в этот самый
ужасный момент её жизни мимо проходил прекрасный принц. Он  выстрелил и
спас её от злого юнца. - Фред говорил, глядя куда-то вверх, сложив руки
на груди.
Майк потерял дар речи. Он не ожидал, что инцидент в
ресторане станет историей героя, спасающего принцессу от нападения
разбойника.
Братья Уизли больше не дразнили Майка. Они хорошо
умеют шутить, и это одна из причин, почему Майк охотно завёл с ними
дружбу. Джордж посмотрел на чернокожего парня, который следовал за
Майком, и спросил:
- Кстати, кто этот человек? Это твой новый друг?
-
Да, это хороший друг, которого я только что приобрел, Франклин. - тут
Майк беспомощно пожал плечами. Да, верно, Франклин следовал за Майком с
момента окончания урока защиты от тёмных искусств. Майк, чтобы не
создавать слишком неловкой атмосферы, с самого начала ему нечего было
сказать. Но после того, как они прошли несколько ступенек, Франклин все
еще не собирался уходить, поэтому Майк проигнорировал его.
После
того, как несколько человек представили друг друга, братья Уизли,
наконец, открыли дверь гриффиндорской гостиной для Майка.
Как только он вошёл, перед Майком появилась девушка с большими волнистыми волосами.
-
Майк, как ты можешь входить в гриффиндорскую гостиную?- реакция
Гермионы была слишком бурной. В холлы четырех главных факультетов обычно
не допускали чужих студентов, но она сразу поняла, что выразилась
неудачно. - Я имею в виду... как ты додумался прийти ко мне в
гриффиндорскую гостиную?
- Я беспокоюсь о тебе, Гермиона. Когда я
уходил вчера, мне показалось, что ты немного не в порядке, - слукавил
Майк. -  А где Гарри и Рон?
Гермиона скривила губы и сказала с некоторым презрением:
- Они играют в волшебные шахматы в спальне. Пойдём, я провожу. Я действительно не знаю, что в этом забавного, играть во что-то.
Под
руководством Гермионы они быстро добрались до спальни Гарри. Дверь не
была закрыта, и крики двух людей, находившихся внутри, были отчётливо
слышны в коридоре. Гермиона вошла в спальню первой. Девочки могут
входить и выходить из общежития мальчиков по своему желанию, но это не
одно и то же. Мальчики, которые пытаются проникнуть в общежитие для
девочек, заканчивают свои дни плачевно.
- Гермиона, это спальня
мальчиков! Даже если ты хочешь войти, пожалуйста, сначала постучи в
дверь! - Рон был удивлен, увидев Гермиону, но тут же заметил Майка. -
Майк! Ты пришёл навестить нас? Отлично, мы с Гарри изучаем волшебные
шахматы. Ты бы хотел попробовать?
Майк и Франклин не отказались,
их очень интересовали волшебные шахматы, как двух маглорождённых
волшебников. Представив друг друга всем присутствующим, все четверо
собрались перед волшебными шахматами.
Но Майк отвёл взгляд всего
после нескольких ходов. Не считая того, что шахматные фигуры могут
говорить и двигаться, это просто копия шахмат, которая действительно
скучна в глазах Майка. Гермиона очень обрадовалась, обнаружив, что Майк
так же равнодушен к шахматам, как и она сама, и снова принялась
удивляться Гарри и Рону. Франклин выглядел сбитым с толку, он был, как
выразилась Гермиона, удручённой игрушкой.
Майк не согласился со
словами Гермионы, но пригласил всех сходить пообедать. Как только он
вышел из спальни, Франклин немедленно вернулся в свое прежнее состояние и
молча последовал за Майком. Майк равнодушно шагнул вперед, но Гарри и
остальные заметили это, но ничего не сказали.
Сегодня на обед была
жареная курица с картофельным пюре, что явно удовлетворяло аппетит
Гарри. Он с удовольствием ел куриную ножку, держа её рукой. На его руке
были следы масла и соуса с куриных ножек, а вокруг рта был круг из
тёмно-коричневой штуки - это картофельное пюре, смешанное с соусом из
жареной курицы.
- Ты должен попробовать это, это действительно вкусно. Гарри протянул Майку куриную ножку, которую так и не доел, и сказал:
- Кстати, Майк, я договорился с Роном навестить Хагрида во второй половине дня. Ты хочешь пойти с нами?
Майк отказался от куриной ножки, которую протянул Гарри, отрезал кусочек курицы ножом и вилкой, положил его в рот и сказал:
- Нет, мне ещё нужно кое-что сделать сегодня днём.
Прежде чем Гарри успел спросить, Что происходит, Гермиона перебила его:
-
Да, Майк не хочет играть весь день, как вы, ребята. После обеда пойдем в
библиотеку и вместе почитаем книги. - Вторая половина фразы была
адресована Майку.
- Э-э, боюсь, что это не сработает, профессор
Флитвик хочет кое-что выяснить у меня после обеда. - Майк чувствовал,
что отношение Гермионы к нему было немного неправильным, поэтому он
придумал причину, чтобы отказаться.
- Тогда ладно, -  Гермиона была разочарована и небрежно ткнула вилкой в курицу на тарелке.
- Могу я последовать за вами?- Это Франклин. Парень, кажется, решил прилипнуть к  Майку.
Майк
растерялся, если он не найдет работу для Франклина во второй половине
дня, мальчику придется смотреть, как он входит в кабинет профессора
Флитвика, и ждать за дверью.
-  Франклин, сделай мне одолжение сегодня днем, - Майк придумал план.
Франклин сразу же кивнул и вскочил, явно не собираясь садиться.
-
О, Сядь, Франклин, Не волнуйся, это всего лишь пустяк. - поспешно
попросил Майк. - Я думаю, что горшок с напитком, который я выпил сегодня
утром во время урока, очень хорош. Не мог бы ты помочь мне выяснить,
что это такое?
Услышав слова Майка, Франклин снова сел, проглотил еду на тарелке и сказал очень неопределенным голосом:
- Не волнуйся, я сделаю это после того, как поем, я обещаю.
Майк наблюдал за Франклином, который шёл к гостиной Пуффендуя после обеда.
"Этот ребенок не спасён, - подумал Майк. - Но, может быть, это хорошая пьеса".
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    Восьмой этаж Хогвартса очень пустынен по сравнению с другими этажами.
Здесь нет классных комнат, которые маленькие волшебники используют
ежедневно. Поэтому люди, которые приходят сюда, либо имеют какую-то
цель, либо потерялись, либо скучают.
Майк, очевидно, тот, у кого есть скрытые мотивы.
В
это время он стоит напротив гобелена, где гигантская палка бьёт глупого
Варнаву. Это то место, где расположена знаменитая выручай-комната.
Говорят, что эта комната может удовлетворить практически любые
потребности пользователя, пока вы ходите взад и вперед перед гобеленом и
мысленно обращаетесь со своими желаниями. Затем на голой стене появится
дверь, и когда вы ее откроете, вы обнаружите комнату, которая устроена в
соответствии с вашими потребностями.
Рассказывают, что у
Дамблдора однажды была срочность и он не мог найти туалет после приема.
Он принялся расхаживать взад-вперед перед комнатой, когда на стене
внезапно появилась дверь. Он вошёл и обнаружил, что комната полна
разнообразных роскошных ночных горшков. Говоря, также, что он сохранил
горшок, которым пользовался в ту ночь.
Как Дамблдор открыл
выручай-комнату, неизвестно, но несомненно то, что многие люди знают,
что комната существует. Хогвартс воспитал бесчисленное множество
выдающихся волшебников на протяжении веков, и определенно есть те, кому
повезло. Майк посмотрел на стену перед собой и начал медленно
расхаживать. Теперь его главным приоритетом является использование
выручай-комнаты, чтобы обнаружить магию, когда магическая сила
вспыхивает, а не исследовать секрет отзывчивой комнаты.
- Мне нужна комната для обучения заклинаниям...- трижды мысленно повторил Майк.
В
стене бесшумно появилась дверь, ему это удалось. За дверью находится
комната, чем-то похожая на тренировочную комнату профессора Флитвика, но
гораздо больше. Окружающие стены ничем не отличаются от обычных стен,
но если вы наложите на них магию, вы обнаружите, что сопротивление магии
этих стен удивительно. В этой комнате также есть тренировочные
манекены, которые являются такими же алхимическими манекенами, как
манекены Флитвика, но стили этих манекенов, очевидно, более примитивны и
явно не являются продуктом этой эпохи.
- Тарантелла танцует! - когда палочка Майка вспыхнула, алхимическая кукла неподалеку подскочила.
"Неплохо для начала",  - подумал Майк.
Подтвердилось,
что оборудование не пострадало, и Майк приступил к сегодняшнему
эксперименту. Он  стал неподвижно, закрыл глаза и начал пробуждать свой
внутренний гнев. Самое странное, что прошло несколько минут, но ничего
не произошло. Похоже, что предыдущие мысли Майка о взрыве магической
силы верны, и он действительно медленно теряет способность к взрыву
магической силы.
Но это единственный способ, который Майк может
придумать прямо сейчас, чтобы почувствовать магию. Беспомощный Майк мог
только снова закрыть глаза, вспоминая то, что больше всего злило его в
прошлой жизни. свою дочь Трейси.
Трейси всегда мечтала стать
звездой. Если бы она была исключительно талантлива и училась в
нормальной академической школе, возможно, Майк поддержал бы её.
Но
она не хочет отказываться от своей мечты из-за своего природного
таланта. В конце концов она даже вызвалась стать героиней новой пьесы,
чтобы подписать контракт с кинокомпанией. Майк даже благословил её. Но
эта новая пьеса - это такой неописуемый маленький фильм.
Разъяренный
Майк бросился на съемочную площадку с пистолетом, как только получил
известие. Вспоминая все это, Майк постепенно становился свирепым, и
температура вокруг него быстро поднималась.
Наконец, с рёвом
большое пламя вспыхнул вокруг Майка и опалило всё вокруг него без
разбора. К счастью, оно существовало только некоторое время, иначе Майк
был бы серьезно обожжён сегодня. Пламя рассеялось, а Майк лежал на полу,
закрыв голову руками.
Майк не пострадал, за исключением того, что
одежда на его теле была сожжена и порвана, его волосы не пострадали
из-за того, что он защитился руками. Изо всех сил стараясь перевернуть
свое тело, Майк засмеялся, он ясно почувствовал поток магической силы в
магическом взрыве только что.
Пожалуйста, простите Майка и автора
за недостаток культурных знаний. Я действительно не могу найти точных
слов и предложений, чтобы описать это чувство. По оригинальным словам
Майка, в тот момент, когда магия лопается, он чувствует, как кучи липкой
смолы быстро движутся по его венам, процесс чрезвычайно грубый. Трудно
описать что-то похожее на асфальт, но если вы его хоть раз почувствуете,
вы никогда его не забудете. Наконец он добрался до поверхности кожи и
стремительно вылетел из каждой её поры. Теперь всё тело Майка горит и
болит, и отдача от магического взрыва очень сильна.
Но он выжил. Он не только выжил, но и успешно ощутил магию.
Майк
попытался забраться на угловой столик, куда он положил палочку раньше,
на случай, если она будет уничтожена в эксперименте. На кончике палки
появилось светлое пятно, и Майк снова ощутил поток магической силы.
Хотя
он был слаб, он всё ещё чувствовал это, и чувствовал взрыв энергии,
медленно сходящийся от его тела вверх и вниз, и, наконец, выпущенный
через его палочку, образуя световое мерцание, которое он теперь
выпускает.
Когда магическая сила вырвалась наружу, он
почувствовал, что всё его тело разрывается на части. Это было
действительно больно. Хотя это причиняет смертельную боль, Майк всё ещё
поддерживает вспышку света и осторожно чувствует слабый поток магии. Он
должен задержать это чувство в уме.
Не знаю, сколько времени
прошло, но Майк, лежа на земле, открыл глаза. На этот раз Майк не
заснул. Он только что ощутил магический поток. Только сейчас Майк впал в
странное состояние, и только слабый поток магической силы остался в его
восприятии.
Не знаю, была ли это иллюзия, но Майк почувствовал,
что слабый магический поток стал более чётким после того, как он вышел
из этого состояния. Майк с трудом поднялся и решил остановиться на
сегодняшнем эксперименте.
Хотя боль в теле стала меньше, тело и
дух не истощены. Вероятно, это следствие чрезмерного использования
магической силы. Теперь Майк просто хочет вернуться в свою постель и
уснуть. В коридоре Майк обнаружил, что небо совершенно потемнело. В
коридоре царила кромешная тьма. Единственным источником света был слабый
огонек на палочке Майка.
Он с трудом поднялся и направился к
башне Когтевран, звук шагов, который казался незаметным в течение дня,
эхом отдавался в коридоре, распространяясь далеко.
Когда он проходил мимо двери класса, пара больших рук протянулась изнутри,  накрыла рот Майка и потянула его в тёмный класс.
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    Майк был потрясен. В его нынешнем состоянии он вообще не мог
использовать атакующие заклинания, но неспособность использовать магию
не означала, что у него не было сил сопротивляться.
Его левая рука
коснулась талии, а в руке появился нож. Как раз в тот момент, когда он
собирался оставить в зажимавшей ему рот руке свежую отметину, человек
заговорил:
- Эй, это я, Майк, успокойся, - Майк вспомнил этот голос, это был кто-то из близнецов Уизли.
- Филч рядом, пожалуйста, помолчи.
Майк кивнул, и нож из его руки бесшумно исчез в рукаве.
-
Я не ожидал, что у нашего прекрасного принца будет дурная привычка
бродить по ночам, - Джордж почувствовал, что Майк больше не
сопротивляется, и отпустил его.
- Ты не очень хорошо выглядишь, только что закончил драться с троллем? - Фред посмотрел на Майка.
- Ребята,  вы можете отвести меня обратно в Когтевран? Я чувствую себя ужасно.
- Конечно, мы - знаменитые братья Уизли. Пойдем с нами, здесь есть подземный переход, который ведет прямо к башне Когтеврана.
Джордж
и Уизли помогли Майку выйти из класса. Близнецы оказались опытными
ночными путешественниками, передвигаясь по замку почти бесшумно. Майка
они фактически пронесли на плечах, у него самого почти не было сил
переставлять ноги.
Потайной ход в Когтевран оказался здесь же, на
восьмом этаже, между двумя рыцарями в начищенных доспехах. Весь путь до
башни занял очень мало времени и Майк попытался запомнить дорогу.
- Тебе не нужно к мадам Помфри? - спросили близнецы, когда подвели Майка к двери с молотком в виде головы орла.
Майк
отказался, ответил на вопрос Орла и вернулся в гостиную Когтеврана. Его
физическая травма была несерьезной, и единственное, в чем он нуждался
сейчас, - это хороший сон.
- Кажется, наш Мистер Очарование не похож на нормального человека.
- Да, люди в Когтевран ненормальные, как и тот преследователь Франклин.
-Ты же знаешь, что я говорю не об этом.
-
Я знаю, но Майк - наш друг, и нам не обязательно так глубоко копать.
Пошли, Филч бродит по восьмому этажу. Пойдем к нему в кабинет и заберем
наше сокровище.
Разговаривая, Джордж и Фред вошли в другой потайной туннель.
На следующий день в полдень Майк наконец проснулся. После долгого сна он, наконец-то, почувствовал себя хорошо отдохнувшим.
-  Лучше быть молодым! - воскликнул Майк, чувствуя прилив жизненных сил и вспоминая себя сорокалетнего в прошлой жизни.
Сегодня
выходные, так что Майку не нужно беспокоиться о том, что он опоздает на
урок, он не торопясь разобрал свои вещи и вышел из спальни. За дверью
его уже ожидал Франклин с чайником в руке.
Увидев выходящего
Майка, он  с горящими глазами шагнул вперёд и протянул чайник Майку. Тот
инстинктивно схватил и чуть не выронил из рук от неожиданности.
Размером чайник был не больше термоса, но очень тяжёлый, Майку
показалось, что гораздо больше десяти килограммов.
- Вчера я нашёл
пуффендуйца, который рассказал, что этот напиток делает его мать и его
нельзя нигде купить. Я подумал, что будет проще взять всё, вот, -
торжествующе сказал Франклин.
Майк был немного ошарашен и спросил:
- А сколько ты заплатил?
Франклин еще больше возгордился, когда услышал слово "деньги":
-
Я не потратил ни кната, этот пуффенедуец был очень любезен, он сказал,
что раз мне так понравился напиток, то можно забрать всё и отдал чайник.
Майк посочувствовал незнакомому студенту.
Интересно,
вдруг подумалось ему, неужели Франклин ждёт его здесь с самого утра?
Стука в дверь он не слышал, значит тот побоялся нарушить его покой? Майк
вернул Франклину чайник, всё-таки тот был слишком тяжёлым.
- Большое спасибо, Франклин, ты так долго ждал за дверью, - извиняющимся тоном сказал Майк.
- Ничего, я только что пришёл.
Вдвоём
они отправились в столовую, в животе Майка уже урчало от голода.
Сегодняшний обед оказался очень насыщенным и вкусным. Майк взял бифштекс
и медленно ел его, время от времени запивая водой из стакана.
Оказалось,
что иногда, даже если вы не ищете неприятностей, неприятности берут на
себя инициативу, чтобы найти вас. К их столу подошёл Гарри Поттер.
-
Майк, ты помнишь, как мы вместе ходили в Гринготтс?- начал говорить
Гарри Майку, но заметил, что Франклин прислушивается, и замолчал.
Майк заметил его пристальный взгляд, сунул в рот кусок говядины, прожевал и сказал:
- Франклин - мой друг, всё в порядке, Гарри. Так что случилось с Гринготтсом?
-
Гринготтс обокрали в тот день, когда мы были там! В тот день Хагрид
взял из хранилища какой-то матерчатый мешочек, - Гарри сделал паузу, - Я
подозреваю, что целью грабителя именно он.
- Пожалуйста, Гарри.
Мне кажется, что такого рода вещи слишком далеки от нас, - Майк
попытался сменить тему. - Я слышал, что ты стал мишенью на уроке
зельеварения?
Манипуляция сработала, всё таки Гарри был ещё
слишком молод, и он начал жаловаться на Снейпа. Если бы Гарри об обидах
между Снейпом и его родителями, он мог бы понять, почему Снейп так
ненавидел его.
Майк допил воду, наблюдая за уходящим Гарри. По
словам Гарри, они с Роном кое-что узнали от Хагрида вчера вечером.
Насколько помнил Майк, в мешочке, который Хагрид забрал из Гринготтса,
был философский камень.
Это значит, что вся история с колдовским камнем наконец-то официально началась!
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    Прошла неделя с тех пор, как Майк открыл для себя магию. В течение
этого периода Майк почти каждый вечер бегал в выручай-комнату. С помощью
тайной прохода, по которому его провели братья Уизли он стал тратить на
путь гораздо меньше времени.
Выручай-комната оказалась
действительно очень интересным местом. Майк наконец-то смог
экспериментировать с магией без опасений. В комнате было спрятано много
магических книг, в том числе тех, что не найти в библиотеке школы
Хогвартс, были среди них и книги по тёмной магии. Поверхность этих книг
покрыта большим количеством пыли. Их уже давно не переворачивали. Лишь
на паре из них Майк видел слой пыли потоньше. Есть много книг по защите
от темных искусств, которых нет среди учебников.
Майк беспокоится о
том, как улучшить свои знания о чёрной магии. Память подсказывала ему,
что в ближайшие два года преподаватели защиты от темных искусств в
Хогватсе будут слабые. Квиррелл будет читать в классе только книги, а
Локонс в следующем году будет вообще мусором. Только на третьем курсе
оборотень Люпин даст набор полезных знаний о предмете.
Полистав
несколько книг, в которых были описаны некоторые процессы из чёрной
магии,  Майк отложил их в сторону, теперь его главным приоритетом
является повышение своей боевой эффективности. Начался сюжет о волшебном
камне.
Он должен получить хорошее место в той игре, которую
Дамблдор устроил для Гарри, чтобы у него был шанс показать свое лицо
перед учениками всего факультета. Конечно, было бы лучше, если бы он
помог Когтевран выиграть Кубок Академии. В этом случае все ученики
Когтеврана запомнили бы его имя. Это было бы очень полезно для его
планов на выпускной год.
Самообучение Майка не было сосредоточено
на магическом восприятии и медитации, потому что он обнаружил, что
увеличение магического восприятия и медитации за короткий промежуток
времени можно почти игнорировать, хотя его восприятие магии в теле будет
немного увеличиваться после каждой медитации. Но дело в том, что Майк
вообще не мог контролировать эти магические силы даже короткое время. И
медитация не похожа на то, что описано в романах о волшебника. Её якобы
можно даже использовать вместо сна. Медитация очень энергозатратна.
Майк
может медитировать только около получаса каждый день, после чего он
будет чувствовать себя истощенным. Поэтому он теперь занимается
медитацией после тренировки заклинаний, иначе на заклинания не остаётся
сил или, если угодно, энергии.
Каждый день перед тем, как лечь
спать, он пил напиток этого несчастного пуффендуйца. Майк обнаружил, что
чувствует себя гораздо лучше, буквально глоток помогает ему как можно
скорее прийти в себя.
"Надо будет, пока есть время, узнать рецепт напитка", - подумал про себя Майк.
В этот день, когда Майк и Франклин делали домашнее задание в гостиной Когтеврана, к ним подошла староста факультета, Пенелопа.
- Привет, Майк. Как дела? Тебе нравится учиться в Когтевране?
-
Да, Пенелопа. Вокруг сплошные красавицы. Все мои друзья в Гриффиндоре
завидуют мне. Все их красавицы выглядят гораздо бледнее когтевранок, -
Майк слегка дразнил Пенелоппу, всем девушкам нравятся комплименты.
Пенелопа
действительно вызывала у Майка восхищение. Мало того, что она была
красива. Маглорождённая волшебница при этом была весьма талантлива в
магии и обладала высоким эмоциональным интеллектом. Можно сказать, что
она - почти совершенство. Её слушаются не только ученики младших курсов,
но и уважают старшекурсники.
- Ты действительно очень бойкий. Я
не знаю, скольких девушек ты сможешь обмануть, когда вырастешь, -
рассмеялась Пенелопа. - Профессор Флитвик просил тебя зайти к нему в
кабинет.
- Не такой уж я и болтун и больше всех в Когтевране я
уважаю тебя. Ты не только красива, но и очень способна. Я не могу
поверить, что ты тоже магловского происхождения. - снова польстил Майк.
Услышав про происхождение, Пенелопа улыбнулся еще шире.
-
Я - ничто. Через несколько лет я закончу школу. И пока не знаю, куда
идти. Возможно, хорошим вариантом будет выйти замуж за кого-то, -
Пенелопа почувствовала, что допустила  небольшую оплошность. - Собирайся
и отправляйся в кабинет декана,  не заставляй его ждать.
Глядя на
удаляющуюся спину Пенелопы, Майк не смог удержаться от недоуменного
взгляда на Франклина и изобразил улыбку. А Франклин, остался в полном
недоумении, почему Пенелопа, ещё минуту назад смеялась, болтая с Майком,
а потом вдруг резко ушла.
Пенелопа - мудрый и честолюбивый человек.
Самое
подходящее место для такого человека - Министерство Магии. Однако
министерство не признает волшебников из числа маглов. Вербовка некоторых
маглорождённых волшебников в качестве пушечного мяса в подразделения
мракоборцев приемлема для них. Но маглорождённая в качестве чиновника -
об этом не стоило и мечтать.
Большинство маглорождённых ведьм
предпочтут выйти замуж за чистокровных или смешанных волшебников после
окончания Хогвартса. Только в этом случае к ним будут относиться
справедливо в британском волшебном мире, в том числе давая работу в
Министерстве Магии. Выйдя замуж, они уже представляют семью своего мужа,
а не самих себя.
Некоторые люди могут подумать, что для
поддержания чистоты своей крови семья чистокровных волшебников не
позволит членам семьи связывать себя с этими грязнокровками. Такие семьи
действительно существует, и раньше их было много, но теперь всё
изменилось. Семьи, настаивающие на чистокровности, либо приходят в
упадок, как семьи  Блэк и Гюнтер, либо вынуждены мириться с
маглорождёнными.
Не стоит думать, что у этих ведьм будет лучшая
жизнь после того, как они выйдут замуж. Большинство семей волшебников
придерживаются отношения дискриминации по крови к этим ведьмам,
вдобавок, все эти семьи волшебников - нищие. Большинство семей
волшебников в волшебном мире бедны. Богатые - это всего лишь горстка
людей, таких как семья Малфоев.
Некоторые семьи могут полагаться
только на тех грязнокровок - ведьм, которые выходят на работу, чтобы
заработать деньги, чтобы прокормить всю семью. Чистокровные, по их
словам, не могут покрыть себя таким позором, а для маглорождённых работа
на кого-либо вполне подходящее занятие. Таким образом, они вынуждены
зарабатывать деньги, чтобы прокормить всю семью, но  это никто не ценит.
Некоторые из этих ведьм будут подвергаться домашнему насилию и
даже иметь некоторые этические проблемы. Впрочем, не стоит углубляться в
подробности.
Вот почему Пенелопа встречается с Перси.
Прежде
всего, семья Уизли - одна из 28 чистокровных семей, что будет очень
полезно для ее поступления в Министерство Магии в будущем. Кроме того,
семью Уизли называют чистокровными предателями, и они являются одной из
очень немногих волшебных семей, которые любят маглов. По крайней мере,
она не будет подвергаться дискриминации в семье собраниях после того,
как выйдет замуж за Перси.
Жаль, что Перси ненадёжен. В конце концов Пенелопа не выдержала и порвала с ним.
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    Майк поспешил к двери кабинета профессора и постучал. После того как
раздался голос Флитвика, Майк открыл дверь и вошёл. Едва войдя в
кабинет, Майк ощутил исходящий от него густой сладкий аромат. Чашка на
столе перед профессором Флитвик дымилась, запах шёл оттуда.
- Пожалуйста, садитесь, -  Флитвик взмахнул палочкой, и стул напротив него отодвинулся. - Как поживаешь, Майк?
Внимание
Майка по-прежнему приковано к незнакомому напитку. Сладкий аромат,
приятный и немного жирный. Заметив, что Майк наблюдает за чашкой,
Флитвик взмахнул волшебной палочкой и перед Майком возникла чашка со
свежим чаем.
- Это пил последний гость, он особенно любит сладкое.
Майку показалось, что он догадался о том, кто это был.
- Похоже, вы уже обнаружили эту комнату, верно? -  спросил Флитвик.
-
Это здорово. Эта комната воплощает желания. Я получил то, что захотел, -
Майк притворился очень взволнованным. - И там я почувствовал
существование магии, это чувство.
- Ты чувствуешь магию? - брови
профессора Флитвик удивлённо взлетели вверх. - Ты действительно самый
молодой талантливый когтевранец, которого я когда-либо видел.
Майк взял со стола свежезаваренный чай и с гордым видом сделал глоток.
-
Способность воспринимать магическую силу означает, что у вас есть
потенциал стать настоящим волшебником. Вы должны знать, что только те,
кто может воспринимать магическую силу, считаются способными для
изучения магии, когда заклинания упрощаются. Но даже в эпоху
процветающих волшебников найдётся не так много молодых волшебников,
которые смогут сделать это в вашем возрасте. Вы действительно меня
удивляете.
- Спасибо за комплимент, декан Флитвик.
-
Следующее, что вам нужно сделать, - это постоянно медитировать.
Медитация может усилить вашу способность воспринимать магию и управлять
ею. Но будьте осторожны, не тратьте больше 10 минут на медитацию каждый
день. Вы еще молоды, и ваша ментальная сила недостаточно сильна. Если вы
медитируете слишком долго, это приведет к потере энергии. Если вы
перерасходуете свою умственную энергию в течение длительного времени,
это может нанести непоправимый ущерб вашему духу. Это не шутка. Будьте
осторожны!
Майк кивнул и согласился, но в душе чувствовал себя
немного странно. Он медитировал около получаса каждый день, но не
чувствовал ничего необычного. Может быть, это потому, что он был
взрослым в прошлой жизни, поэтому его умственная сила особенно сильна?
Или это связано с тем напитком, который он часто пьёт?
Профессор
Флитвик спрыгнул со своего высокого стула в возбуждённом состоянии и
заходил по кабинету, как будто бы ища, за что ухватиться.
- Ага! Я
нашел его. Майк, это для тебя, - Флитвик бросил деревянный ящик Майку. -
Маленький волшебник, который хорошо работает, должен быть вознагражден.
Открывай скорее.
Майк взял деревянную коробку и открыл ее. Внутри был кулон, изображающий ворона.
Этот
кулон черный как смоль, но отражает какой-то мрачный свет. Особенно
свет, струящийся над двумя глазами ворона, он кажется живым. Материал
кулона неразличим, но на ощупь он кажется прохладным.
- Что вы
застыл ? Наденьте его и попробуйте, - профессор Флитвик был нетерпелив. -
Это старинная вещь, сделанная древними волшебниками, чтобы помочь
маленьким волшебникам воспринимать и контролировать магическую силу. В
волшебном мире есть не более десяти человек, которые могут сделать такие
подвески.
Майк надел этот кулон. Неожиданно, ощущение этого
кулона на теле не давало чувства холода, как он предполагал, скорее с
оттенком тепла, Немного похоже на нефрит.
- А что это?
- Это одно из сокровищ, оставленных основательницей Когтеврана. Его достоин тот, кто никогда не отказываться от жажды знаний.
- Мне это нравится! Большое вам спасибо, декан Флитвик.
Флитвик улыбнулся, махнул рукой и сказал:
-
Как я только что сказал, Маленький Волшебник, который хорошо работает,
должен быть вознаграждён. А как обстоят дела с полётами?
Кстати,
об уроках полётов на метле. Майк был грабителем банков в своей прошлой
жизни, не устаревшим грабителем 1980-х, а выдающимся представителем
грабителей нового века. Знаете ли вы, что такое превосходный разбойник
нового века? Такой человек знаком со всеми современными технологиями,
как, например, парашютный спорт, дельтапланеризм и даже пилотирование.
Майк с таким опытом, естественно, рыба в воде при использовании летающей
метлы, но летающая метла в волшебном мире действительно удивительна.
Мётлы,
которыми пользовались в школе на уроках, не имели той волшебной
подушки, которую ожидал увидеть Майк. Студенты катались на простой
деревянной палке. Не говоря уже о том, как это неудобно, управление
метлой особенно сложно, и оно полностью зависит от центра тяжести
пользователя. Стоит чуть-чуть сместиться, и вы перевернетесь вверх
ногами, если не будете осторожны, поэтому первый урок полета на метле
для Майка быстро закончится, и Майку было обидно.
- Ну более-менее, - небрежно сказал Майк. - Почему вы спрашиваете?
-
Гарри Поттер присоединился к команде по квиддичу в Гриффиндоре, и он
стал самым молодым членом команды по квиддичу в истории. Если у тебя
есть время, найди Пенелопу и позволь ей показать тебе квиддич. Я очень
оптимистично смотрю на тебя, Майк.
Сказав это, Флитвик отечески улыбнулся Майку.
Майк
был потрясён этой улыбкой. Вы можете себе представить сцену отеческой
улыбки на лице профессора Флитвика, который выглядит как гном. Честно
говоря, это немного пугает. Майк торопливо поблагодарил Флитвик и вышел
из кабинета.
Чувствуя тепло кулона на груди, Майк не мог удержаться от смеха.
Я
никогда не ожидала, что мой дорогой Флитвик будет так щедр. Этот кулон -
хорошая вещь. Майк ясно чувствует, что его магическое восприятие
взлетело до небес под благословением кулона.
Взволнованный Майк
поспешно направился в гостиную Когтеврана. Сейчас у него нет времени
рассуждать о своей удаче. У него есть дела поважнее.
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    Майк, вернувшийся в гостиную Когтевран, взял Франклина, который
ничего не делал, и попросил его проводить его к маленькому пуффендуйцу.
Майка
с некоторым удивлением обнаружил, что этот напиток оказывает очень
значительное влияние на восстановление умственной энергии. Выпивая такую
чашку каждый раз, когда он заканчивал медитацию, он мог быстрее
восстановить свою ментальную силу. Немаловажным было и то
обстоятельство, что напиток очень вкусный!
Вскоре они подошли к
гостиной Пуффендуя. Холл факультета отличался от всех других. В их
гостиной нет замка, и любой может войти по своему желанию. Но Пуффендуй
никогда не попадал в беду по этой причине, потому что рядом с ними
находится кухня Хогвартса.
На кухне Хогвартса сотни домашних
эльфов. Эти волшебные существа жили в Хогвартсе на протяжении нескольких
поколений. Они были почти истреблены армией волшебников во время
подавления восстания гоблинов. Для домашних эльфов это настоящий рай.
Человек, который привел их сюда, - основатель факультета, Хельга
Пуффендуй.
Чтобы отплатить Мисс Пуффендуй за её великую доброту,
эти домашние эльфы охраняют факультет уже тысячи лет. Так что гостиная
Пуффендуя вообще не нуждается в дверном замке. Эльфы защищают Пуффендуй
24 часа в сутки. Боевая мощь этих домашних эльфов ничуть не меньше, чем у
взрослых волшебников. Любой недобросовестный человек будет атакован
ими.
Жаль, что Майк из тех людей, у которых плохие намерения. Он
пришел, чтобы найти этого маленького пуффендуйца, чтобы найти формулу
такого напитка. По этой причине он даже собирался прибегнуть к некоторым
крайним средствам. Под руководством Франклина Майк быстро познакомился с
маленьким волшебником по имени Дорфин Кало.
Семья Кало, к которой
принадлежит Дорфин, также является одной из 28 чистокровных семей.
Почти все члены их семьи окончили факультет Пуффендуй. Однако семья Кало
пострадала от Волан-де-Морта за поддержку Дамблдора. Основные члены
группы были почти убиты. Дорфин - единственный маленький волшебник из
поколения семьи Кало, который учился в Хогвартсе.
Неудивительно,
что такая чистокровная семья с длинной родословной обладает секретом
зелья, которое может восстановить умственную силу. Но, похоже, они не
знают ценности этого зелья, просто используют его как хороший напиток.
Это, несомненно, хорошая возможность для Майка, чтобы совершить сделку.
Дорфин был явно поражен, когда увидел Майка, он повернулся и хотел
убежать, но Франклин остановил его. Майк посмотрел на худого мальчика,
который был на голову ниже его самого,и мягко сказал:
- Большое спасибо за напиток. Это определенно лучшее из того, что я когда-либо пил.
Подросток немного успокоился и сказал:
- Это был напиток моей матери, - похоже, что Франклин напугал Дорфина в прошлый раз, тело ребёнка слегка дрожало.
-
Оказывается, это сделала твоя мать. Я немного завидую, что у тебя есть
мать, которая делает такой напиток для тебя. Я никогда не видел свою
мать. Я сирота, - Майк заметил, что выражение лица Дорфина стало явно
сочувственным. - Нет ли у тебя ещё немного напитка?Мне он очень
понравился и напоминает мне о моей матери. Или, возможно, ты знаешь, как
приготовить этот напиток? Если вы можете рассказать нам, мне не нужно
приходить каждый раз.
Услышав, что Майк собирается прийти к нему ещё раз, Дорфин явно растерялся и поспешно сказал:
- Я знаю, как это сделать. Мама научила меня. Я расскажу тебе сейчас. Сначала берёшь апельсиновый сок. ...
- Подожди, пожалуйста, - Майк прервал Дорфина. - Почему бы тебе не взять лист бумаги и не записать?
Дорфин убежал в спальню за ручкой и бумагой. Ему очень не хотелось снова видеть этих двух страшных людей.
Услышав
этот звук, Дорфин поспешно побежал в свою спальню за ручкой и бумагой.
Он действительно не хотел снова видеть этих двух свирепых людей. Через
некоторое время Дорфин вернулся с запиской, на которой был записан
рецепт. Майк взял листок бумаги и, не глядя, сунул его в карман. Он не
боялся, что Дорфин ему солгал.
- Спасибо тебе, Дорфин. С этого момента ты будешь моим другом, обращайся, если тебе будет нужна помощь, - Майк похлопал Дорфина.
Предложение, похоже, не заинтересовало Дорфина.
- Спасибо Вам большое, но у нас есть староста, Седрик, чтобы помочь нам при необходимости.
-
Седрик? Я слышал о нем, звезда Пуффендуя, - Майк поднял брови. - Но ты
уверен, что он действительно готов вам помочь? Он довольно занятой
человек, может ли он действительно помочь каждому маленькому волшебнику?
И если вас запугивают, может ли он действительно дать отпор?
- Боюсь, что нет. Он занят учёбой.
-
Мы разные. Если кто бы то ни было попробует запугивать моего друга, я
буду бороться с ним. Запомни это, хорошо? - услышав слова Майка, Дорфин
был явно тронут.
Майк не стал продолжать, он полагал, что Дорфин
вскоре возьмет инициативу на себя и начнет его искать. Дорфин труслив и
запуган. И первым он вспомнит не Седрика а Майка. Даже если такая семья,
как Карло, обветшала, в ней всё равно должно быть много хорошего.
Думая так, Майк и Франклин покинули гостиную Пуффендуя, но не успели они отойти далеко, как их окликнули:
- Вы двое, подождите!
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    Человеком, окликнувшем их, была хорошо известная фигура в Пуффендуе,
Седрик Диггори. Отличник в учёбе, обладатель всех лучших качеств,
которые воображение людей приписывает студентам Хогвартса. Майк полагал,
что Слизерин был бы идеальным факультетом для Седрика, если бы семья
Диггори не была традиционной семьей Пуффендуя.
Семья Диггори не
входит в число 28 чистокровных дворян, но это не значит, что семья
Диггори слаба. Напротив, семьи волшебников, таких как семья Диггори,
которые стремятся жить в гармонии с магловскими волшебниками, очень
популярны в волшебном мире.
Диггори прошлых поколений - это звезды
Пуффендуя. Почти каждое поколение их потомков было старостами
факультета. С помощью огромного количества пуффендуйцев некоторые из их
семей даже стали сотрудниками Министерства Магии.
Можно сказать,
что семья Диггори полностью овладела истинным смыслом тактики
объединения большинства против небольшой группы. Хотя их семья была
подавлена во время Волан-де-Морта, после этих десяти лет выздоровления,
их нынешняя сила определенно велика в волшебном мире.
Они - новое
поколение аристократов, гораздо более выдающиеся, чем те старые
аристократы, которые перечислены как 28 чистокровных семей и которые на
самом деле уже давно сгнили. Но это не значит, что Майк боится.
Майк встал на месте и повернул шею, издавая скрипучий звук, прежде чем повернуться и посмотреть на Седрика.
- Посмотри, кто это, Франклин, - Майк выглядел угрожающе. - Знаменитый Седрик, что же мне делать?
-
Я знаю тебя, Тэнгли. Когда мои старшеклассники сказали мне, что в
гостиную пришли два высоких когтевранца и потребовали Дорфина, я
догадался, что это вы. Но я предупредил. Не стоит угрожать пуффендуйцам,
- Седрик сделал два шага вперед, глядя Майку в глаза.
- Ты
действительно великий святой, Седрик. Но вот что меня интересует: видел
ли ты, как мы издевались над учениками Пуффендуя? - не испугался Майк.
-
Это не важно, я верю своим младшим. Это комната отдыха Пуффендуя. Таким
людям, как ты, здесь не рады. Убирайся отсюда! -  повысил голос Седрик.
По мере того, как нарастало напряжение, всё больше и больше людей стали наблюдать за происходящим.
-
Пожалуйста, обратите внимание на свои слова. Цель Пуффендуя - никогда
не отказываться, верно? В гостиной Пуффендуя нет ни замков, ни чего-либо
подобного. Разве это не значит, что всем здесь рады? Что вы имеете в
виду, говоря о таких людях, как мы.  Пуффендуйцы начали дискриминировать
кровь? Пожалуйста, объясните это ясно!
Чёрная палочка беззвучно
появилась в руке Майка. Когда ученики увидели, что он достаёт волшебную
палочку, стали раздаваться вскрики. Некоторые старшекурсники Пуффендуя
также достали свои палочки и приготовились прийти на помощь Седрику.
Седрик
недоволен. Он предполагал, что этот первокурсник немедленно уйдёт после
того, как его предупредит такой известный студент, как он. Но с Майком
оказалось трудно иметь дело.
Независимо от того, кто победит или
проиграет, у него и Майка не будет хорошей репутации, особенно теперь,
когда Майк обвинил его в дискриминации по происхождению. Хотя студенты
Пуффендуя верят ему, другие факультеты, особенно Когтевран, более
склонны доверять Майку.
- Я говорю о таких людях, как ты, которые
задирают одноклассников! - Седрик начал паниковать. - Где Дорфин? Пусть
Дорфин встретится с ним лицом к лицу!
В конце концов, Седрик был
еще подростком, и его жизненного опыта было недостаточно. Он поспешно
приказал маленьким волшебникам искать Дорфина, желая поскорее развеять
подозрения в дискриминации по крови. Если будет установлено , что он
подвергает людей дискриминации по крови, то пострадает не только его
репутация в Хогвартсе, но и престиж его семьи в волшебном мире.
Однако фигурант дела, Дорфин, уже давно исчез. Робкий маленький волшебник исчез, как только Седрик появился в первый раз.
Глядя
на пуффендуйцев, лихорадочно ищущих Дорфина в каждой спальне, лицо
Седрика становилось все более тревожным. Если заинтересованное лицо не
появляется, он не может ясно объяснить суть дела. В это время Майк убрал
свою палочку и приготовился закончить фарс. Если они найдут Дорфина,
это осложнит дело.
- Дорфин - мой друг, как я могу его запугивать?
- Майк вертел в руках записку с рецептом волшебного напитка и читал ее.
Ты что-то не так понял, дорогой Седрик, - с улыбкой обратился он к
Седрику.
- Возможно, произошло недоразумение, - натянуто улыбнулся Седрик.
-
Поскольку это недоразумение, всё это не имеет значения.  Но я хотел бы
получить извинения за обвинения, Седрик - Майк не знает пощады.
Улыбка
Седрика исчезла. Теперь, когда он признал, что предыдущее дело было
недоразумением, Майк стал жертвой. Если он не извинится перед Майком,
его репутация будет испорчена.
- Я. Приношу. Тебе. Свои. Извинения!- Седрик произнес каждое слово отдельно.
- Ха! - Майк услышал ответ, которого ждал, и со смешком покинул гостиную Пуффендуя.
Майк
был очень счастлив на обратном пути. На этот раз он не только получил
нужную формулу, но и наступил Седрику на ногу. Скоро эта новость
распространится по всем факультетам.
Но чего он никак не ожидал,
так это того, что малыш Дорфин сбежит. Седрик, очевидно, пришел помочь
ему. Возможно, потому, что боялся, что в будущем он отомстит ему? Но это
нормально. В будущем жизнь Дорфина в Пуффендуе будет очень печальной, и
тогда ему останется только обратиться за помощью к своему "другу".
При мыслях об этом, настроение Майка улучшилось, они с Франклином смеялись всю дорогу до гостиной Когтеврана.
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    Подтвердив подлинность рецепта, Майк немедленно связался с братьями
Уизли. Он так много работал, чтобы получить рецепт не только потому, что
любил его пить, но и чтобы заработать деньги.
Близнецы Уизли -
пара уникальных людей. Они хорошо знают Хогвартс и знают большинство
секретов. Их мечта - открыть этакий волшебный магазин шуток после
окончания школы. По этой причине они уже начали заниматься бизнесом,
чтобы сэкономить деньги. Они были группой контрабандистов с самым
большим количеством товаров в Хогвартсе.
Любые вещи, которые явно
запрещены в школьных правилах, такие как сливочное пиво и т.д. можно
добыть с помощью них. Маленькие волшебники, возможно, не очень хорошо
знакомы с братьями Уизли, но среди старших волшебников громкие имена
братьев Уизли весьма известны.
Поговорив с братьями Уизли о
паре-тройке пунктов, Майк передал формулу им. Майк был так занят
изучением мантр и медитацией каждый день, что у него не было времени
заниматься такими вещами. Он верил в близнецов Уизли, они никогда не
предадут своих друзей ради этой выгоды. Итак, волшебный напиток Дорфина
распространился в Хогвартсе.
Правильно, Майк назвал этот волшебный
напиток именем Дорфина, и он не избегал упоминания источника формулы
волшебного напитка. В любом случае, он просто быстро заработал деньги.
Завершив
всё это, Майк наконец-то смог сосредоточиться на изучении магии. В этот
день Майк пришел в библиотеку Хогвартса после долгого отсутствия, ища
книгу не из коллекции Когтеврана, но случайно встретил Гермиону.
Гермиона
окружена высокой стопкой книг, полностью скрывающей её от взглядов.
Если бы он не увидел знакомую копну каштановых волос, он вообще не
обратил бы на неё внимания.
- Привет, маленькая Гермиона, -  Майк
сел рядом.  - Хотите, чтобы я сказал вам, что вы должны обратить
внимание на свою внешность?
	Не говори со мной таким детским тоном, -  Гермиона закатила глаза и с отвращением отодвинулась в сторону.
Я пошутил, Как насчет Гарри и Рона, почему они не с тобой?  - Майк развел руками.
От упоминания Гарри и Рона Гермиона взорвалась.
- Ты же знаешь Гарри и Рона! Найди их сам! Не спрашивай меня!
- В чём дело, вы поссорились? Скажи мне, - спросил Майк.
Глаза Гермионы покраснели, из глаз скатилось несколько слезинок.
-
Они вышли ночью на дуэль с Малфоем и даже побывали в комнате, куда
директор запретил нам заходить. Их совершенно не волновали оценки
академии, которые я, к счастью, заработала, - голос Гермионы становился
всё тише и тише. - Рон втайне называл меня Мисс ноу-хау.
Гермиона, казалось, о чём-то задумалась, и её голос снова стал громче.

А ты! Не знаю, как ты научился. Ты никогда не приходишь в библиотеку
читать, но каждый раз ты получаешь больше очков, чем я! Убирайся отсюда!
- Мисс Колючка в конце концов не выдержала. Гермиона вздрогнула, её
глаза снова покраснели, она схватила книгу и выбежала из библиотеки.
Майк поспешно последовал за ней и положил правую руку на плечо Гермионы, чтобы успокоить её:
-
Всё в порядке, не плачь. Я не прихожу в библиотеку, потому что в
Когтевран есть своя библиотека с большой коллекцией книг. Хочешь,
приходи к нам.
- Но я же гриффиндорец, - Гермиона явно не привыкла
к физическому контакту с Майком и попыталась стряхнуть его руку, но
безуспешно.
- Ничего страшного, пойдем! - Майк не стал спорить с ней глупостей и подтолкнул её в гостиную Когтеврана.
Войдя в гостиную Когтевран, маленькая Гермиона просто сошла с ума. Впервые она   оказалась в гостиной другого факультета.
В
отличие от гриффиндорской гостиной, Гостиная Когтевран значительно
чище, а молодые Когтевран более гигиеничны. В этой среде даже маленькие
волшебники, которые не заботятся о гигиене, будут делать это. Будьте как
все, иначе вы будете исключены.
Многие маленькие волшебники в
гостиной сидели и читали. Майк нашёл диван, усадил Гермиону и протянул
ей бутылку волшебного напитка Дорфина.
- Попробуй, это очень неплохо, - Майк сел на диван рядом с ней, - если ты хочешь, ты можешь приходить в Когтевран.
Гермиону, которая потягивала волшебный напиток, привлекли слова Майка, и Майк продолжил:
-
Ученики Контрманевр-лучшие ученики в Хогвартсе, за ними следует
Слизерин. Я верю, что ты можешь почувствовать атмосферу этого места. Он
совершенно не похож на Гриффиндор. Здесь очень хорошая атмосфера
обучения.
- Не стоит недооценивать влияние окружающей среды на
людей. Я гарантирую, что если ты присоединишься к Когтеврану,
эффективность твоего обучения определенно увеличится в несколько раз.
Гермиона опустила голову, и бутылка в ее руке заскрипела.
-
Распределяющая шляпа тоже предложила мне пойти в Когтевран, но я
настоял на Гриффиндоре. Все говорили, что Гриффиндор -  лучший факультет
в Хогвартсе.
- Вообще-то тебе не о чем беспокоиться. Если ты не
очень хорошо проводишь время с Гриффиндором, ты всегда можешь прийти в
Когтевран, - Майк сел на диван и задрал ноги. - Я же твой друг? И я
думаю, что проблема дверного молотка с орлиной головой тебе тоже не
помешает.
- Но...-  Гермиона хотела что-то сказать, но Майк перебил ее:
- Ничего, что Когтевран отличается от Гриффиндора, никто тебя не прогонит.
-
Вот записки когтевранцев прошлого. Если вы не понимаете, вы можете
спросить старших вокруг вас, разве эффективность обучения не выше, чем
от чтения в библиотеке в одиночку?
Гермиона была явно тронута,
Майк ничего не сказал, он также открутил бутылку волшебного напитка
Дорфина. Прежде чем Майк успел сделать глоток, раздался голос профессора
Флитвика:
- Наш маленький Майк встречается с Мисс Грейнджер?
Майк встал и увидел, что профессор Флитвик идёт с книгой, а за ним молча следует Пенелопа.
-
Добрый день, декан Флитвик. - Я только что пригласил мисс Грейнджер
посетить наш колледж, - вежливо сказал Майк. -  Я думаю, что Когтевран
больше подходит ей, чем Гриффиндор.
Гермиона, стоявшая сбоку, тоже встала и отсалютовала профессору Флитвику. Флитвик только отмахнулся, и сказал:
-
На самом деле я чувствую то же самое. Я редко видел Лили после
окончания школы. Такая умная и легкая в обучении маленькая ведьма. Я
помню, что Лили тоже училась в Гриффиндоре. Почему все выдающиеся
маленькие ведьмочки любят ходить в Гриффиндор? Я действительно не
понимаю.
- Профессор, Гермиона хочет часто приходить в Когтевран
учиться. - Майк не дал открыть рот Гермионе, - Она думает, что атмосфера
обучения в нашем колледже лучше.
Гермиона застенчиво опустила голову. Она не могла общаться с профессором, как Майк.
-
Добро пожаловать! - Флитвик расхохотался от души. - Когтевран
приветствует любого умного маленького волшебника. Вы двое - мои любимые
ученики. Вы должны помогать друг другу в будущем.
Все попрощались. Прежде чем уйти, Пенелопа взглянула на Майка с интересом.
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    На следующий день Майк не увидел Гермиону в гостиной Когтевран. Хотя
застенчивая маленькая девочка и получила разрешение Флитвика, она всё
ещё не осмеливалась прийти в гостиную Когтевран.
Хотя Гермиона не
пришла, была другая пара гриффиндорцев, не имело значения, сколько их
было. Как только Майк вошёл в гостиную после занятий, он увидел
скучающих близнецов Уизли.
- Ты знаешь, сколько денег мы заработали?
- Ты не сможешь в это поверить!
Когда братья Уизли увидели Майка, они окружили его, восторженно выкрикивая.
- Успокойтесь, я думаю, что вы, ребята, пришли сегодня дать мне денег, верно? - с отвращением сказал Майк.
Братья Уизли переглянулись, и Джордж достал из кармана тяжёлый матерчатый мешок.
-
Мы были в барах и чайных в Хогсмиде в эти дни. Чайная Миссис Пэдди
приняла наше предложение и добавила наши напитки в своё меню.
- Да, этот напиток восхитителен, и они просят нас каждый день еще.
-
Плюс те, что продаются в Хогвартсе, мы заработали полные 100 галеонов в
эти дни! Это твои 50 галеонов, - один из братьев вложил мешочек ему в
руку.
Майк был немного удивлён. Честно говоря, он действительно не
ожидал, что два брата будут настолько талантливы в бизнесе, и они даже
знали, как найти рестораны, чтобы сотрудничать с ними. Неудивительно,
что он видел, как некоторые старшекурсники недавно держали в руках тот
же самый напиток Дорфина.
- Похоже, наш волшебный напиток
продается далеко за пределами школы. Я видел, как его пили многие
старшекурсники. А как насчет младших учеников? Вы их забыли? Вы знаете,
что женщины и дети - самые лучшие кормильцы.
Услышав слова Майка, братья Уизли спешно спросили Майка, что он придумал.
-
Скоро Хэллоуин, - Майк сделал паузу. - Если мы дадим каждому волшебнику
стакан волшебного напитка Дорфина на обеде в честь Хэллоуина, сможет ли
кто-нибудь, кто считает его вкусным, найти способ купить его?
Услышав
эти слова, братья Уизли были ошарашены, а затем взволнованно шагнули
вперёд, один схватил Майка за руки, а другой за ноги и стали
подбрасывать его вверх:
- Майк, наш прекрасный принц! Майк, наш прекрасный принц! Майк, наш прекрасный принц!
Шум привлёк любопытные взгляды проходящих мимо когтевранцев.
К счастью, братья Уизли хорошо знали меру шуткам и опустили Майка до того, как вокруг них собралась толпа.
- Нам надо идти запасаться, прощай, Майк!
Как
только голоса затихли, они выбежали из гостиной Когтевран, продолжая
спорить. Майк посмотрел на удаляющуюся парочку и покачал головой. Эти
двое хороши во всем, но от них много шума.
Скоро Хэллоуин, и Майк,
сидящий на диване в гостиной Когтевран, спокойно читает, а Пенелопа
идет помогать украшать зал Хогвартса. Эта девушка была в восторге от
Майка с тех пор, как услышала, как профессор Флитвик в прошлый раз
назвал Майка своим любимым учеником.
Она будет появляться перед
Майком время от времени в эти дни, здороваться с ним. Она действительно
девушка, которая хорошо видит ветер.
Майк не испытывает отвращения
к доброте Пенелопа. В конце концов, Пенелопа - красивая женщина. По
сравнению с маленькой Гермионой, Майк предпочитает Пенелопу, которая на
три года старше его.
Что касается наблюдения за ветром и поворота
руля. Разве не таково большинство людей в мире? Любят окружать сильных,
ждут, чтобы сильные отбросили какой-нибудь кусочек, когда едят мясо. А
как только он упадёт, они набросятся на него, как злобная собака, чтобы
схватить еду.
Майк видел слишком много людей в своей прошлой
жизни, и он также любит иметь дело с этими людьми, по крайней мере, они
достаточно просты. Пока перед ними нет большего интереса, они никогда не
предадут вас.
Пенелопа помогает украсить зал, чтобы получить очки
для факультета, поэтому староста каждого факультета организует
студентов. На самом деле, эти маленькие волшебники не могут сделать
многое. Главную работу делают домашние эльфы, которые должны убирать
беспорядок, оставленный маленькими волшебниками в течение дня каждую
ночь.
На самом деле это урок трудового опыта, который Хогвартс
дает маленьким волшебникам, и он мало чем отличается от учеников
начальной школы, которых учитель взял с собой, чтобы собрать мусор на
открытом воздухе в Международный День защиты окружающей среды.
Большинство маленьких волшебников, принявших участие, учатся в первом и
втором классах, а волшебники старших классов заняты выполнением все
большего количества домашних заданий.
Майк, несомненно,
знаменитость в этом зале. Его магическая сила и уровень заклинаний
намного лучше, чем у этих маленьких волшебников, и другие должны
остановиться и отдохнуть, когда они используют плавающее заклинание,
чтобы нести два или три больших украшения. А Майк может работать весь
день.
Наконец, после трех дней напряженной работы, зал был
наконец-то установлен на утро Хэллоуина. В полдень Дамблдор и
преподаватели четырех главных колледжей устроили обед для всех
студентов.
Во время игры Майк был очень высоко оценен Дамблдором,
и он добавил 50 очков в Академии Когтевран. По сумме баллов Академия
Когтевран превзошел Гриффиндор и была второй после Слизерина. Профессор
Флитвик взволнованно захлопал в ладоши, его руки сами того не ведая
покраснели, а глаза с улыбкой почти скрылись из виду.
Во время
ленча Майк искал следы Гермионы. Он знал, что сегодня вечером Гермиона
будет заблокирована троллем в женском туалете. Он хотел, чтобы этого не
случилось.
Из-за его приезда, хотя мир сохраняет первоначальную
сюжетную линию в целом, детали же сильно изменились. Он не мог
гарантировать, что Гермиона переживет нападение тролля на этот раз, он
должен был избежать ее встречи с троллем сегодня.
Однако, к его
разочарованию, на гриффиндорском столе не было Гермионы, только Гарри и
Рон поглощали еду. Майк помнит, что они приехали только на один день, а
потом сдались, потому что им слишком повезло.
Майк был не в
настроении есть. Приняв комплименты от профессора, он вышел из зала, и
самым важным было найти Гермиону прямо сейчас. Майк обошёл много мест,
библиотеку, гриффиндорскую гостиную и классы различных преподавателей,
но ничего не нашёл.
Видя, что небо снаружи темнеет, Майк был
расстроен и вернулся в гостиную Когтеврана. Он должен пополнить свою
энергию, там есть гигант более 3 метров высотой, ожидающий его, чтобы
справиться с ним. Но когда Майк вошёл в гостиную, перед ним возникла
фигура, которую он искал весь день. Гермиона.
Она пряталась одна в углу пустой гостиной Когтевран, ее нос и глаза покраснели.
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    - Эй, посмотрите-ка, кто это? - Майк медленно придвинулся ближе к Гермионе. - Неужели маленькая полосатая кошка?
Гермиона услышала голос Майка, не ответила, но быстро отвернула голову и потёрла лицо руками, стараясь стереть с лица слёзы.
Майк, глядя на Гермиону, думал о своей дочери из прошлой жизни, Трейси делала точно так же, когда она была обижена.
-
Если кто-то будет обижать тебя, он получит пинка под зад, - Майк
протянул ей носовой платок. - Не три глаза руками. Это вредно для твоих
глаз. Ты же не хочешь носить большие очки, как Гарри? На тебе они не
будут смотреться.
Гермиона всхлипнула, слёзы с новой силой ливанули из её глаз.
- Они все меня ненавидят!
Майк похлопал Гермиону по спине.
- Всё в порядке, разве я не твой друг?
Гермиона
повернула голову, бросилась в объятия Майка и зарыдала, уткнувшись
лицом ему в грудь, слёзы  пропитали мантию Майка. Майк продолжал
поглаживать Гермиону по спине, утешая ласковыми словами. Гермионе
потребовалось довольно много времени, чтобы перестать плакать, но она не
отпустила Майка, а глухо спросила:
- Разве я всех раздражаю?
- Кто это сказал? Скажи мне, и я надеру ему задницу.
- Никто мне этого не говорит, но я так думаю.
Бедная
девочка защищает своего друга, боясь, что Майк на самом деле надерет
Рону задницу. Майк очень хорошо умеет уговаривать детей. Он накопил
большой опыт в своей прошлой жизни, и ещё несколько слов заставили
Гермиону успокоиться.
- Ну, сегодня же Хэллоуин! Пойдем в зал, -
Майк взял Гермиону за руку, - Ты сегодня пролила много слез, и поесть
тоже совсем не помешает.
Гермиона сердито ударила Майка, но
позволила ему взять её за руку. Майк повёл Гермиону в замок, повернув
сначала налево, а потом направо. Поначалу Гермиона ничего не замечала,
затем всё-таки обратила внимание.
- Похоже, это не та дорога, что ведет в холл, верно?
- Неужели? Может быть, я неправильно его запомнил.
Майк
небрежно играл Гермионой, это тоже входило в его планы. Взять Гермиону,
чтобы найти тролля вместе, и сразу же отправить её за помощью к
преподавателям, а самому заняться этим троллем. Таким образом, если бы
он не смог победить его, можно было рассчитывать на помощь в качестве
страховки.
И вот, наконец, сначала появился жуткий запах, а затем они повернули и увидели здорового трёхметрового тролля.
- Иди к профессору за помощью, я остановлю его, - Майк отпустил руку Гермионы.
-  Нет! Бежим со мной!
-
Мы не можешь позволить ему бродить по замку, иди! - Майк громко и
повелительно обратился к Гермионе. Глаза Гермионы снова покраснели от
резкого тона Майка, но вместо того, чтобы дать волю слезам, она
повернулась и побежала в холл.
Майк посмотрел, как Гермиона
исчезла за углом, и повернулся лицом к гигантскому монстру, стоящему
перед ним. В его руке бесшумно появилась черная палочка из колючей
груши. Охота началась!
В прошлой жизни Майк очень любил охоту.
Однажды он даже побывал в Африке,  охотясь на львов и носорогов и очень
хорошо знал, как обращаться с этими крупными существами.
- Ноги окоченели и мертвы!
Заклинание
точно попало в правую ногу тролля. Чтобы справиться с такими крупными
существами, необходимо найти способ уменьшить скорость их перемещения.
Потому что вы не можете убить их одним ударом, а они становятся более
жестокими после ранения, и вы определенно не можете что-либо сделать с
троллем, быстро бегающем на двух ногах.
Нога тролля, изучавшего
дверь дверь женского туалета, была поражена заклятием блокировки ног и
дёрнулась, но оказалось недостаточным и разрушилось. Пока тролль
почёсывал в затылке, удивляясь, почему его ногу сводит судорогой, в
правую ногу попали еще два заклинания.
На этот раз его правая
нога, наконец, не смогла придвинуться к здоровой левой. Майк даже
услышал скрип и был уверен, что это трещина. Великан взревел от боли, и с
этим рёвом, похожим на львиный, упал.
После падения он,
наконец-то увидел Майка, маленького жука и виновника сильной боли.
Тролль очень быстро двинулся к Маку по полу на руках и оставшейся ноге.
Майк
бросился бежать, не забывая на ходу выпускать препятствия и заклинания.
Довольно сложно в движении попадать в цель. Но в прошлой жизни Майк был
признанным специалистом в такой стрельбе.
Движение монстра
становилось всё медленнее, каждый раз, когда в него попадало заклинание,
он ревел. Постепенно он стал двигаться не быстрее Майка, Увидев это,
Майк перестал выпускать многочисленные препятствия и применил заклинание
заточения. Тролль, наконец-то остановился.
Убедившись, что тролль
не сможет быстро освободиться, Майк тяжело дыша подошел к нему. Бег с
препятствиями потребовал от него много сил. Гигантское чудовище перед
ним всё ещё рычит. В нос Майку врывается отвратительный запах., от
которого его едва не вырвало.
Тролль выглядит не очень хорошо.
Правая нога странно изгибается. Похоже, пока тролль пытался догнать
Майка, сломанная кость пронзила ногу и образовалась огромная рана, из
которой ручьём вытекала кровь, быстро образовав большую ярко-красную
лужу.
Глядя на порыкивающего на него монстра, Майк поднял правую руку с волшебной палочкой и её в пасть тролля:
- Пылающее пламя!
Красно-жёлтое
пламя вырвалось из кончика черной грушевой палочки и в одно мгновение
поглотило гигантскую голову чудовища. Пламя хлынуло в пасть монстра,
обжигая ему рот и горло. Тролль от боли кричит. Но чем больше он
открывает рот, тем больше пламени вливается в его горло.
Майк
контролировал пламя и приближался шаг за шагом. С помощью ожерелья на
груди он мог ясно чувствовать магическую силу в своем теле, текущую от
его тела вверх и вниз к его палочке. Часть силы отрывалась от основного
потока и рассеивалась в воздухе. Майк попытался контролировать эти
ускользающие магические силы и заставить следовать за большими силами в
палочку. Эти магические силы было чрезвычайно трудно контролировать.
Майк только чувствовал, что его голова вот-вот взорвется.
В это
время ожерелье на его груди источало прохладу, облегчая боль, делая ее
приемлемой для Майка. По мере того, как все больше и больше магической
силы входило в палочку, пламя, сжигавшее тролля, начало постепенно
менять цвет. В конце концов пламя из красно-желтого превратилось в
ярко-желтое, почти белое. Это ярко-желтое пламя чрезвычайно мощное, и
урон, нанесенный им троллю всего за несколько секунд, больше, чем от
предыдущих красного и жёлтого пламени.
Вскоре тролль перестал
издавать звуки, но Майк продолжал выпускать пламя ещё некоторое время,
до тех пор, пока не убедился, что тролль мертв.
Майк выиграл эту охоту!


    Том 1 Глава 25

    После успешного убийства тролля Майк почувствовал, что у него совсем
не осталось сил. Он с трудом поднялся, прислонился к стене, стал
поудобнее и стал ждать, когда придут преподаватели.
Первым на
место происшествия прибыл профессор Флитвик. Трудно себе представить,
как он на глазах у всех рванулся сюда на своих коротких ножках . Но это
тоже понятно. Майк - очень перспективный студент. Если он умрет от рук
глупого тролля, то профессор будет долго винить этом себя.
Когда
он прибыл на место, то увидел совсем не ту сцену, где за Майком гнался
бы тролль. Напротив. Майк сидел, прислонившись к стене и отдыхал.
Неподалёку от него был тролль, ставший причиной прерванного праздничного
ужина.
Было понятно, что двигаться он больше не сможет. От черепа
и шеи остались только обожжённые кости. Руки крепко зафиксированы за
спиной заклинанием заточения, всё тело вынулось дугой. Правое бедро было
сломано, наружу из раны выступают обнажённые кости. Вокруг затвердевала
большая лужа тёмно-красной жидкости.
Воздух полон сильного
зловония, к которому примешивается запах жареного мяса. Люди
впечатлительные, вдохнув такую смесь запахов, пожалуй, не захотят больше
жареного мяса до конца своей жизни.
Макгонагалл и другие,
прибывшие позже, были потрясены этой сценой. Они могли предположить, что
талантливый первокурсник Майк сможет победить тролля своей собственной
мудростью. Не не того, что тролль будет убит таким зверским образом.
Гермиону, Гарри и ещё нескольких студентов уже стошнило от увиденного.
-
Вы не ранены? - профессор Флитвик любил Майка больше всех. Когда все
остальные были шокированы смертью тролля, только профессор Флитвик начал
расспрашивать о состоянии Майка.
- Всё в порядке, декан, я просто немного устал.
-
Всё в порядке! Вы проделали отличную работу! Заклятие пылающего пламени
великолепно, я в вашем возрасте делал это намного хуже.
Похоже,
что Флитвик не заботится о жизни и смерти тролля, его занимала только
безопасность Майка. Но не все разделяли его отношение к событию.
-
Как вы посмели это делать! - закричала профессор Макгонагалл.- Вы
знаете, как это опасно! Тролль может легко раздавить вас одним пальцем!
Услышав
слова профессора Макгонагалл о Майке, Гермиона почувствовала себя
несчастной. Она подавила очередной приступ тошноты и сказала:
-
Это я во всем виновата! Майк столкнулся с троллем, потому что он повёл
меня в аудиторию. А потом защищал меня. Он остался, чтобы задержать
тролля, пока я побежала звать на помощь.
Профессор Макгонагалл была немного смущена объяснением Гермионы, и слово взял профессор Флитвик.
-
Ладно, достаточно того, что все живы и здоровы, - Флитвик помог Майку
подняться,-  Также в знак признания храбрости и остроумия Майка,
Когтевран получает 20 очков!
Майк немного растроган, за многие
годы его жизни, профессор профессор Флитвик - первый человек, который
действительно хорошо к нему относится. Он чувствовал, что Флитвик
смотрит на него так, словно он смотрит на одного из своих многообещающих
младших товарищей. Такого взгляда он не удостоился ни разу за все свои
жизни вместе взятые.
- Ну, незачем оставаться здесь. Давайте
поскорее вернемся. Майк должен пойти к мадам Помфри, чтобы проверится. -
Флитвик и Гермиона помогли Майку сделать несколько шагов от двери в
женский туалет.
Профессор Макгонагалл испытывала смешанные
чувства. Гермиона - студентка, которую она очень любит, она очень похожа
на неё в молодости. В это время, наблюдая за Майком, которого
поддерживала сейчас Гермиона, профессор Макгонагалл чувствовала неясную
тревогу. Она перевела взгляд на Гарри и Рона, которых всё ещё рвало,
Макгонагалл развернулась и направилась к Гриффиндору.
Снейп
остался на месте преступления один. Он не проронил за это время ни
одного слова. Глазами он обводил поле сражения круг за кругом,
восстанавливая весь ход событий. Его взгляд задержался на руках
гигантского монстра, всё ещё связанных за спиной, на правой ноге и
переломе. Он не уходил ещё долгое время.
Мадам Помфри ела
тыквенный пирог, когда Гермиона и профессор Флитвик привели Майка в
лазарет. Из-за дела с троллем она не успела поужинать.
Был уже
поздний вечер, когда миссис Помфри закончила осмотр Майка и, хотя не
нашла никаких повреждений. решила оставить его на ночь для безопасности.
Убедившись, что с Майком все в порядке, Гермиона неохотно покинула
лазарет под присмотром профессора Флитвика.
В это время в кабинете директора Хогвартса Снейп докладывал директору Дамблдору о том, что он только что видел.
-
Наш дорогой мистер Тэнгли - жестокий персонаж, он не только обладает
удивительным боевым талантом, у него ещё и жестокое сердце, - низким
голосом говорил Снейп.
Директор Дамблдор, который что-то писал за столом, поднял руку с пером, давая знак Снейпу продолжать.
-
Сначала он использовал заклинание блокировки ног, чтобы ограничить
скорость передвижения тролля. Это очень умно. - Снейп подошёл к столу
Дамблдора. - Только те волшебники, которые имеют богатый опыт охоты,
могут понять, как обращаться с гигантскими существами.
- Мистер
Тэнгли легко мог покинуть место после того, как  заклинание блокировки
ног вступило в силу, но он этого не сделал. Он решил использовать
заклинание заточения, чтобы сделать тролля неспособным двигать руками и,
наконец, использовал заклятие пламени, чтобы сжечь тролля до смерти. Вы
знаете, что это значит? Это означает, что мистер Тэнгли всё же решил
убить врага, который полностью утратил способность сопротивляться. Это
не то, что должен уметь волшебник - первокурсник.
Дамблдор наконец прекратил писать, поднял голову и сказал Снейпу без всякого выражения:
- Благодарю вас, профессор, за проделанную тяжелую работу, вы можете пойти отдохнуть.
Снейп, услышав вполне явное пожелание, развернулся и вышел.
В кабинете стало очень тихо, даже треск дров в камине стал отчётливо слышен.
Дамблдор
не стал продолжать работу, он встал и подошел к угловой стойке рядом с
фениксом Фоуксом. Он легонько почесал его в затылке, феникс прищурился и
откинул голову назад.
- Похоже, нам нужно найти время, чтобы поговорить с маленьким Майком, - голос был таким тихим.
Фоукс открыл глаза и внимательно посмотрел на Дамблдора.
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    На следующий день в полдень Майк вышел из лазарета. Может быть, это
было из-за недостатка сил. Прошлой ночью он заснул посреди осмотра и
даже не знал, когда ушли профессор Флитвик и Гермиона.
Когда Майк пришёл в столовую, там уже было полно народу.
Вчерашний
званый ужин был прерван в самом разгаре. Профессор Дамблдор приказал
всем студентам следовать за старостами и вернуться в свой факультет.
Это
привело к расточительству пищи, приготовленной домовыми эльфами для
ужина. К счастью, этот мир - волшебный. Домашние эльфы хорошо владеют
различными видами домашней магии. Конечно, поддержание свежести пищи -
это  фундамент такой магии. Так что еда, которая была подана на стол
вчера вечером, стала обедом маленьких волшебников сегодня.
Маленькие
волшебники любили еду, но не многие из них наслаждались ею сегодня. Все
собрались за гриффиндорским столом, и в центре толпы стоял восторженный
Рон. Он рассказывает о том, что видел и слышал, когда следовал за
преподавателями к месту смерти монстра прошлой ночью. Во все стороны
летела слюна, время от времени он делал глоток сока, который ему
подавали другие. По его рассказу Майк победил по меньшей мере дракона.
Нельзя отрицать, что у Рона есть талант рассказывать истории. Маленькие
волшебники вокруг него были ошарашены, и слушали, открыв рты и позабыв о
еде.
- Смотрите! Это Майк - убийца троллей!
Маленький
волшебник, который несколько раз пытался безуспешно протиснуться в
толпу, увидел входящего Майка и тут же взволнованно закричал. Толпа,
окружавшая Рона, быстро рассеялась и окружила Майка. Они наперебой стали
спрашивать Майка о том, что случилось прошлой ночью. Майк был ошеломлён
всем этим и в панике пытался справиться с энтузиазмом маленьких
волшебников.
К счастью, прибыл тот, кто мог ему помочь.
- Все по местам! - тихий голос Снейпа достиг ушей всех присутствующих маленьких волшебников.
Не
успел он закончить фразу, как маленькие волшебники, окружавшие Майка,
немедленно разбежались и вернулись к своему обеденному столу. Майк даже
увидел, как нескольких особенно робких поддерживали товарищи, так
дрожали их ноги от страха перед Снейпом. В Хогвартсе есть только два
человека, которые могут проделать такие вещи. Один - профессор
Макгонагалл, а другой - профессор Снейп.
Майк хотел поблагодарить Снейпа за помощь, но прежде чем он успел заговорить, Снейп произнёс:
- За нарушение порядка Когтевран теряет 5 баллов! - сказав это, Снейп встряхнул своей черной мантией и отвернулся.
Онемевший
Майк направился к столу Когтеврана. Когда Майк сел, маленькая ведьма из
Когтеврана рядом с ним задрожала от возбуждения, но прежде чем она
успела заговорить, появилась Пенелопа и попросила подвинуться.
Первокурсница молча поменялась с ней местами. Пенелопа выстрелила градом
вопросов, как из пушки.
-Ты знаешь, как они тебя называют?
- Э-э, убийца монстров?
- Да! Ты действительно убил гигантского монстра?
- Ну-у, да. Прошлой ночью, я убил его.
Глаза Пенелопы, получив подтверждение от Майка, загорелись, она невольно придвинулась ближе к Майку и спросила:
- Как ты это сделал?
- Мне повезло.
Лицо
Пенелопы находится всего в десяти сантиметрах от лица Майка. Майк
отчетливо чувствует исходящий от нее запах. Это аромат, похожий на
грушевые цветы, ему очень нравится.
- Не так близко, сестра Пенелопа, - Майк немного неловко откинул голову назад.
- Оказывается, маленький Майк стесняется, -  Пенелопа увидела Майка таким и улыбнулась, протянула руки и сжала щеки Майка.
Майк
был человеком, который катался в цветах в своей предыдущей жизни, не
будет же он бояться этой маленькой девочки? Теперь настала очередь
Пенелопы смущаться, она поймала взгляд Майка, покраснела и отстранила
лицо.
- Ты такой удивительный, я никогда не слышала, чтобы кто-то
мог убить гигантского монстра в первом классе. Пенелопа смягчила своё
смущение, сменив тему разговора.
- Староста тоже хорошо управляет
всем Когтевраном, профессор Флитвик часто упоминает вас, говоря, что без
вас у него были бы неприятности, -  Майк посмотрел на Пенелопу. Жест
младшей дочери казался немного смешным.
Эта волна коммерческих
обменов, очевидно, задела за живое Пенелопу, он увидел, как она
прикрывает рот и безостановочно улыбается, румянец на её лице становился
все более и более очевидным. Майк продолжил:
- Старшая сестра Пенелопа так красива, я думаю, что должно быть много мальчиков, которые влюблены в тебя?
-
Нет, ты такой красивый и такой сильный. Многие девочки-первокурсницы в
школе являются твоими маленькими поклонницами. Даже некоторые из моих
лучших подруг. Они правы, ты очень интересный, -  Пенелопа бросил на
Майка  быстрый взгляд.
За разговорами время обеда прошло
незаметно. Чего Майк не заметил, так это того, что Гермиона пристально
смотрела на него из-за гриффиндорского стола неподалеку.
- Вонючка Майк! - глядя на Майка, который весело болтал с Пенелопой, Гермиона почувствовала, как у нее разрываются легкие.
Вчера
вечером Гермиона вернулась в спальню поздно вечером. Она не спала почти
всю ночь, беспокоясь о здоровье Майка. На рассвете она поспешила в
лазарет, чтобы повидаться с Майком, но мадам Помфри отказалась прервать
отдых больного. На уроке зельеварения она случайно заснула, потому что
был слишком уставшей и Снейп вычел 20 баллов у Гриффиндора.
В
результате, однако, Майк, стал знаменитостью Хогвартса. А сейчас он
флиртует со своей красивой старшей сестрой прямо у неё на глазах. Вот уж
действительно лживый мужской рот! То, что он сказал тебе вчера вечером в
гостиной Когтевран, было фальшивкой!
Гермиона злилась всё больше и
больше, отчаянно жуя курицу во рту, как будто это была не курица во
рту, а рука Майка. Гарри, сидевший рядом с ней, перестал набивать рот
едой и удивлённо посмотрел на Гермиону. Он просто отчетливо слышал звук
раздавленных костей.
"Гермиона... просто... просто сломала куриные кости и съела их? -  промелькнуло в голове Гарри.
Глядя
на лицо Гермионы, выражавшее желание, если не съесть человека, то по
крайней мере укусить, Гарри на всякий случай  отодвинулся от Гермионы.
Сидеть рядом с такой Гермионой было страшно!
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    После обеда Майк повел Франклина в гриффиндорскую гостиную.
Франклин,
прямолинейный мальчик, жаловался, что Майк недостаточно дружен с ним, и
даже не взял его с собой для такой забавной вещи, как охота на тролля.
Он был ещё совершенным ребёнком, и после того, как Майк объяснил ему все
тонкости произошедшего, он снова последовал за Майком. По дороге они
привлекли бесчисленные взгляды. После того, что произошло ночью,
большинство волшебников в Хогвартсе уже к утру знали, что Майк убил в
одиночку тролля.
Майк шёл к Гермионе. Он видел её в столовой, но
она, казалось, намеренно избегала его. Услышав, как Майк окликнул её по
имени, вместо того чтобы остановиться, она прибавила скорость и
удалилась. Теперь у Майка не было другого выбора, кроме как прийти в
Гриффиндор, чтобы найти её.
Майк остановил первокурсницу
Гриффиндора и попросил её помочь войти, так сказал пароль и они с
Франклином наконец вошли в гриффиндорскую гостиную. Маленькая
гриффиндорка воспользовалась моментом и немедленно начала расспрашивать о
том, что произошло прошлой ночью. Майку ничего не оставалось, как
честно рассказать ей историю своей борьбы с троллем. Глаза юной ведьмы
заблестели так, будто она смотрела на своего идола.
Выслушав
рассказ, маленькая ведьма не оставила его в покое и снова заговорила.
Она выстреливала потоком вопросов, плавно подбираясь к главному для
себя, о том, есть ли у Майка девушка. В конце концов Франклин отпугнул
маленькую ведьму своим чёрным лицом.
Майк молча показал Франклину
большой палец. Этот парень не был таким уж глупым, как казалось.
Напротив, Франклин был очень умён и всегда мог удивить других в
критической ситуации.
- Майк, ты был просто великолепен вчера
вечером! Такой мощный монстр был побежден только тобой!- Гарри и Рон
подошли к Майку и Франклину.
- Это была счастливая случайность.
Мне посчастливилось победить его, - Майк махнул рукой. - Не видели
Гермиону? Я хотел проговорить с ней ещё в столовой, но она исчезла.
- Она в спальне, но, кажется, не хочет тебя видеть, - сказал Гарри со странным выражением лица.
Майк был немного удивлен и удивленно спросил:
- Почему, она плохо чувствует себя после вчерашних событий?
Гарри хотел ответить, что не знает, но их перебила гриффиндорка, жившая в Гермионой в одной спальне:
-
Ты ещё спрашиваешь, почему? Хм! Вонючка, уходи, Гермиона тебя не хочет
видеть! - сказав это, она с важным видом вернулся в общежитие.
Гарри,
Майк и другие онемели, застигнутые врасплох действиями маленькой
ведьмы, и Рону потребовалось некоторое время, чтобы среагировать:
-
Кстати, Гарри был выбран в школьную команду по квиддичу, разве ты не
знаешь? - Рон выглядел таким гордым, как будто выбрали его.
Когда он упомянул об этом, Майк тоже вспомнил и сказал:
- Я слышал об этом от декана Флитвика, поздравляю тебя, Гарри.
Скоро моя первая игра. Приходите посмотреть, - улыбнулся Гарри.
Майк
кивнул и согласился. Пенелопа тоже пригласила его посмотреть матч по
квиддичу во время обеда, заодно, кстати, могла и рассказать об игре.
Они
вернулись в Когтевран, раз уж Гермиона не желала его видеть, не
следовало мешать её дуться, возможно, это просто детский взбрык, который
пройдёт через пару дней. Гермиона, однако, продолжала избегать Майка и
позже, притворяясь, что не узнаёт его в классе или в библиотеке, и не
обращала внимания на его приветствия.
Вскоре наступило время,
когда они с Пенелопой договорились вместе посмотреть дебют Гарри в
квиддиче, во время которого близнецы Уизли вручили Майку еще денег. На
этот раз получилось целых 200 золотых галеонов. Майк был вынужден
признать, что братья Уизли  - настоящие бизнесмены.
Оба выслушали
предложение Майка и поставили по бутылочке волшебного напитка Дорфина на
место каждого маленького волшебника перед вечеринкой в честь Хэллоуина.
Маленькая бутылочка - это действительно маленькая, примерно такая,
которую Майк может выпить одним глотком.
Они не только поставили
эти бутылки, но ещё и оформили в едином стиле торговой марки. Торговая
марка волшебного напитка Дорфина очень проста. По внешнему виду она
очень похож на логотип Coca-Cola. Английские буквы слова Doгphin
написаны красными чернилами очень изящно. Кроме того, на нем была
текстовая магия, и три больших символа светились, как шёлк и были
способны трепетать на ветру, как серпантин.
Изысканная упаковка
сразу же привлекла внимание маленьких волшебников. Многие люди открывали
крышку бутылки и делали глоток почти сразу же после того, как узнавали,
что это за напиток, а затем пили его. На следующий день имя Дорфина
распространилось по всему Хогвартсу. Случилось так, что история борьбы
Майка с троллем также распространилась в ту ночь, поэтому братья Уизли
воспользовались репутацией Майка. Волновая реклама. Это потрясающе.
Заказы на напиток затопил их обоих, как капли дождя. Весь приготовленный
запас товара был распроданы за полдня.
Им пришлось договориться с
несколькими старшекурсниками об изготовлении большего объёма напитка
Дорфина, поскольку вдвоём они уже не справлялись. Разумеется. нанятым
студентам платили не меньше, чем маглорождённым продавцам в Косом
Переулке. Но даже с появлением рабочей силы, это всё ещё капля в море.
Первоначально Майк мог получить больше денег, но, поскольку, пришлось
потратиться на зарплаты страшекурскникам и закупку дополнительных
ингредиентов, осталось только 400 галеонов золота.
Братья Уизли
были убиты горем из-за этого. Они могли бы заработать больше денег, но
все они были студентами, нужно было ещё и учиться, поэтому увеличить
производство было пока невозможно.
На это Майк дал решение, которое потрясло близнецов Уизли - голодный маркетинг.
Так
как нет способа увеличить производство, то и не увеличивайте
производство. Всё продаётся по прежней цене, но количество товара нужно
резко ограничить.  В результате товар будет распродан, едва окажется на
полке. Затем товар начинает продаваться в частном порядке по завышенной
цене. Напитки оказываются в руках ничего не подозревающих покупателей по
двойной цене.
Эта маркетинговая стратегия в прошлых жизнях
известна почти всем, но сколько бы людей ее ни знало, она действует.
Люди всё ещё могут заработать много денег на голодном маркетинге.
Использование этого метода позволяет увеличить прибыль в несколько раз
без увеличения объемов производства. Можно сказать, что это лучший
метод, известный на сегодняшний день.
Что касается цены, Майк
предложил увеличить частную цену с первоначальных 5 склей до 10
серебряных сиклей, но братья Уизли не согласились. Они предложили, чтобы
бутылка 500 мл волшебного напитка Дорфина была оценена в золотой
галеон. Цена взлетела до небес.
Он действительно гений бизнеса.
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    Погода в Великобритании давно не была такой хорошей. Только в ноябре
ощутимо похолодало, и солнечные часы стали сокращаться. В этот день
Майка разбудил Франклин. Сегодня они собирались посмотреть дебют Гарри в
квиддиче с Пенелопой. Сначала Пенелопа планировал взять их на игру
между Когтевраном и Пуффендуем, но Майк предложил посмотреть игру Гарри
вместе, и Пенелопе пришлось согласиться.
Майка Квиддич не
интересует, ему такого рода игры с лазейками совсем не интересны. Но
самое странное, что почти все волшебники в мире с большим энтузиазмом
относятся к квиддичу и даже регулярно проводят чемпионат мира.
Волшебники, которые хорошо выступали на чемпионате мира по квиддичу,
станут звёздами, приобретут много богатства и поклонников, это ничем не
отличается от магловского мира. Интересно, что в квиддиче нет никакой
родословной дискриминации. Чистокровный ты или маглорождённый, ты можешь
стать звездой, если будешь достаточно искусен. Такое положение вещей
привлекало большое количество маглорождённых волшебников в
профессиональный квиддич.
Когда Майк и Пенелопа, не спеша
позавтракав, пришли на площадку для квиддича, игра уже началась.
Поскольку это была первая игра Гарри, атмосфера была очень оживлённой.
Всем интересно, является ли талант маленького спасителя Гарри по
квиддичу таким же высоким, как его талант оставаться в живых от
воздействия убивающего заклятья.
Комментатором этой игры является
Ли Джордан, этот парень - друг близнецов Уизли. Говорят, что близких по
духу людей влечёт друг к другу. Темперамент этого парня точно такой же,
как у братьев Уизли. Даже его комментарии часто заставляют аудиторию
смеяться.
Майк долго смотрел вверх, пока не увидел в небе Гарри в
красно-золотой форме гриффиндорца. В это время Гарри бесцельно летал по
небу на метле, время от времени оглядываясь в поисках снитча. Если он
может поймать золотой снитч как ловец, игра будет окончена. Скорость его
передвижения намного выше, чем у других игроков, благодаря новейшей
летающей метле, подаренной профессором Макгонагалл: Нимбус 2000.
Пока Майк наблюдал за Гарри в небе, Пенелопа заговорила с ним.
-
Я слышала, как другие первокурсники говорили, что ты очень хорошо
летаешь. Ты не думали присоединиться к школьной команде по квиддичу?
Поскольку
было очень шумно, Пенелопа могла говорить только на ухо Майку, чтобы он
мог ясно слышать её. Майк только почувствовал, как дыхание отдается в
ушах, и неестественно повернул голову.
- Я учусь только на первом курсе. И мне не обязательно хорошо играть в Квиддич, даже если я хорошо летаю.
-
Гарри тоже первокурсник. С тех пор как он присоединяться к команде по
квиддичу, это перестало быть аргументом. Кроме того, профессор Флитвик
так оптимистично смотрит на тебя, что, если ты ему скажете, он
обязательно согласится. Ты можешь потренироваться с командой школы
Когтевран в течение нескольких дней, чтобы посмотреть, подходит ли это
тебе. У меня хорошие отношения с капитаном школьной команды Когтеврана,
Роджером Дэвисом, так что я могу это устроить.
Майк видел, что
Пенелопа хочет сделать ему одолжение, но он ничего не ответил.
Постепенно Пенелопа поняла, что Майк настроен решительно, поэтому
перестала его уговаривать познакомиться с членами школьной команды по
квиддичу.
Майк не собирался вступать в школьную команду по
квиддичу по крайней мере в этом году. Во-первых, у него было слишком
много дел, и у него действительно не было времени участвовать в
тренировках по квиддичу каждую неделю. Во-вторых, Майк прекрасно знает,
что чемпионство этого года по квиддичу должно принадлежать Гриффиндору.
Это один из новых подарочных пакетов Дамблдора для Гарри. Он не
заинтересован участвовать в заведомо проигрышной игре.
При взгляде
со стороны Майк и Пенелопа кусали уши, болтая друг с другом, а
Гермиона, сидевшая неподалеку, чувствовала себя неловко.
После
стольких дней её гнев почти исчез. Она слышала, что Майк будет смотреть
игру Гарри сегодня, поэтому планировала найти возможность помириться с
Майком. Опасаясь, что слишком много людей будут смотреть игру и Майку
будет негде сесть, если он опоздает, она специально зарезервировала для
него место рядом с собой.
Неожиданно он пришёл с Пенелопой и та
повела Майка прямо к местам, оставленным  для них студентами Когтеврана,
а вскоре после того, как они сели, они стали кусать друг друга за уши,
да и вообще, выглядели, как близкие люди. Брови Гермионы сошлись к
переносице, а щёки раздулись.
На самом деле она не ревнует, для
такого чувства она ещё не в том возрасте. Гермиона  просто чувствовала,
что Пенелопа украла её друга. Было очевидно, что они с Майком стали
хорошими друзьями, но Майк оставил её из-за этой женщины.
"Что такого хорошего в этой женщине! Она же просто красивая!" - думала Гермиона.
Пока
Гермиона злилась на Майка, окружавшая ее толпа вскрикнула. Проследив за
взглядами, ей показалось, что небе что-то не так с метлой Гарри.
Казалось, ещё чуть-чуть, и он упадёт.
Гермиона, которая была
удивительно наблюдательна, заметила, что профессор Снейп, сидевший рядом
с ней, тоже смотрел на Гарри и что-то шептал. Она тут же решила, что
Снейп хочет убить Гарри.
Майка, как и других тоже привлекло
необычное поведение Гарри в небе. Но, в отличие от остальных, Майк
нисколько не волновался. Он увидел Дамблдора, который как раз пришёл
сюда. Пока он здесь, с Гарри, всё будет в порядке, даже если проклятие
Квиррелла наконец сбросит его с метлы. Как и ожидалось, Гарри в небе
вскоре пришел в норму. Мало того, он еще и поймал золотой снитч. Игра
закончилась, Гриффиндор победил Слизерин.
Стадион практически
вскипел в тот момент, когда Ли Джордан объявил результат игры,  Гарри не
подвел их, доказав, что он тоже обладает сверхчеловеческим талантом и в
квиддиче. Майк тоже встал и зааплодировал. В то же время он заметил,
что неподалеку горит мантия профессора Снейпа. Тот хлопал по ней,
пытаясь потушить огонь. Действие затронуло и профессора Квиррелла,
сидевшего перед ним. Увидев это, Майк невольно презрительно усмехнулся.
Актерские способности Снейпа были невелики. Очевидно, что такую
тривиальную вещь было проще  чистой водой.
После игры все трое не
задерживаясь, покинули стадион. Когда они свернули в безлюдный коридор,
Майк попросил Франклина вернуться в Когтевран. Им с Пенелопой нужно было
какое-то время побыть наедине.
Франклин не стал спрашивать, зачем
и ушёл без колебаний, но прежде чем уйти, он странно покачал Майку
бровями на и скрытно показал большой палец.
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    В узком коридоре остались только Майк и Пенелопа. В замке Хогвартс
нет электрического освещения. Кроме того, погода сегодня не очень
хорошая, поэтому в коридоре довольно тускло.
Майк повернулся,
чтобы посмотреть на Пенелопу, его глаза были не такими нежными, как
обычно, а мрачными. Пенелопа была поражена взглядом Майка, и не могла
удержаться, чтобы не отпрянуть, на её лице тоже отразилась паника. Она
обнаружила, что подросток перед ней совсем не таков, как она думала
раньше. Майк посмотрел Пенелопу, и в его руке появилась черная палочка.
- Сестра Пенелопа, мне нужна твоя помощь.
-
Что... Какая помощь? - Пенелопа занервничала ещё больше, когда увидела,
что Майк достаёт палочку.  Она неловко посмотрела на выход позади себя,
испытывая непреодолимое желание развернуться и убежать.
Майк тихо
обошёл Пенелопу сзади и преградил путь к отступлению. Вход, откуда они
вошли, был единственным источником света во всём коридоре, и теперь этот
свет был  мгновенно приглушён Майком.
- Мне нужен метод обучения для особого, фантомного заклинания, - Майк сразу перешёл к делу. - Заклинанию контроля.
-
Только выпускники, которые хотят подать заявку на мракоборца, могут
подать заявку на изучение заклинания призрака. Я ничем не могу тебе
помочь.
- Я верю, что у тебя должен быть способ. Разве ты не
королева факультета Когтевран? -  Майк медленно расхаживал вокруг
Пенелопы.
Лицо Майка было особенно мрачным на фоне окружающего
тусклого света.  Его фигура была на полголовы ниже ее, но сильно давила
на Пенелопу.
- Разве нет профессора Флитвика? Если ты поговоришь с ним, он обязательно научит.
-
Если это так просто, зачем мне нужно просить тебя? - Майк кипел внутри,
но на поверхности ничего не было видно. - А ты хочешь быть старостой?
Видя
нежелание Пенелопы, он сделал большой ход. Когда Майк упомянул
старосту, выражение лица Пенелопа резко изменилось. Все это время она
изо всех сил старалась угодить Майку, чтобы он сказал еще несколько слов
профессору Флитвику. Неожиданно, Майк не только понял, что она имела в
виду, но и использовал это, чтобы принудить ее, Пенелопа замолчала. Майк
спокойно ждал её решения, осторожно потирая чёрную колючую деревянную
палочку в руке.
Майк нисколько не боялся отказа Пенелопы. За время
общения с ней, он убедился, что эта женщина гораздо более жаждет
власти, чем он предполагал ранее. Пенелопа может дать ему подробный
метод изучения заклинания контроля. У Пенелопы много поклонников среди
чистокровных выпускников.
Заклинание фантомного тела-это своего
рода заклинание невидимости. После использования этого заклинания
волшебник почувствует, как какая-то жидкость стекает по его голове,
покрывая все его тело. После завершения кожа станет похожа на хамелеона,
и она будет меняться вместе с цветом окружающей среды, но эффект
фантомного заклинания намного сильнее, чем у хамелеона.
Плащ-невидимка
на самом деле является плащом с заклинанием призрака, прикрепленным к
нему. Из-за ограниченной продолжительности заклинания, оно должно снова и
снова прикрепляться к нему каждый раз. Плащ, изготовленный из обычных
материалов, может работать только в течение короткого времени, поэтому
материал, используемый в плаще невидимости, является магическим
материалом, только этот вид материала может сделать фантомное заклинание
более длительным.
Плащ-невидимка Гарри отличается от обычных
плащей-невидимок. Это настоящий артефакт с постоянным фантомным
заклинанием, закрепленным на нём, и эффект невидимости никогда не
исчезнет. Но это не значит, что вы можете сделать плащ-невидимку после
того, как вы овладели заклинанием невидимости. Наложение фантомного
заклинания на плащ-невидимку требует очень глубоких знаний алхимии.
Это
магическое заклинание, которое Майк должен выучить в этом году. Майк
ранее искал детальные методы обучения для заклинания призрака в
библиотеке Когтеврана и библиотеке Хогвартса, но не нашел ничего, кроме
нескольких простых предисловий.
Заклинание фантомного тела
относится к заклинаниям контроля. Это заклинание, которому нужно
научиться, чтобы стать мракоборцем. Обычные волшебники никогда не
получат доступ к этому заклинанию за всю жизнь. Есть много других
заклинаний контроля, к которым принадлежит и заклинание невидимости,
наиболее широко известными из которых является непростительные
заклинания.
Но есть много способов научиться этим заклинаниям
контроля внутри семьи. Это так называемый барьер знания. Обычные
маглорождённые волшебники, желающие выучить призрачное заклинание,
помимо вступления в мракоборцы, могут подать заявление только в в 7-м
классе школы Хогвартс.
Далеко не все это смогут сделать. Нужно
иметь поручительство не менее двух профессоров, чтобы просто
претендовать на подачу заявки. Согласно пониманию Майка, последним
человеком, подавшим заявление в Хогвартсе и сдавшим его, был Том Реддл.
После
представления доклада профессора проведут тщательную проверку
кандидата, и только после подтверждения талантов и моральных качеств
кандидата ему будет дан конкретный метод обучения для заклинания
призрака.
Конечно, Хогвартс должен иметь коллекцию магических
заклинаний в специальной секции библиотеки. Но с заклинаниями, которыми
Майк в настоящее время владеет, нет хорошего способа обойти магию в
специальной секции. Пока эти магические запреты срабатывают, они будут
тревожить Дамблдора в комнате директора Хогвартса. Если он хочет войти в
запретную книжную зону, ему придется подождать, по крайней мере, пока
Дамблдор не уйдет из школы.  И в этом году такая возможность появится.
Пенелопа, наконец, заговорила:
-
Хорошо, у меня есть способ получить призрачное заклинание, но ты должен
гарантировать, что я смогу быть старостой в следующем году. На этот раз
лицо Пенелопы не было таким взволнованным, как раньше. Теперь, когда
она понимает намерения Майка, ей нечего бояться.
- Ты будешь старостой, обещаю, - Майк шагнул вперед и посмотрел Пенелопа в глаза.
-  Тогда счастливого сотрудничества, - холодно сказала Пенелопа, глядя на мальчика, который был на полголовы ниже её.
Получив
нужный ответ, Майк не стал задерживаться, убрал палочку и зашагал в
сторону выручай-комнаты на восьмом этаже. На полпути он, казалось, о
чем-то задумался, потом остановился, повернул голову и сказал:
- Время, - после этого он быстро ушёл.
Пенелопа
прикусила губу, она поняла, Майка. Это было не более чем напоминание ей
поторопиться. До Рождества остался всего один месяц. Это кажется долгим
временем, но его недостаточно, чтобы вложить конкретный метод обучения
фантомного заклинания уста тех выпускников, которые подписали соглашение
о неразглашении.
Это не имеет большого значения, но лучше всего для Пенелопы помочь ему получить призрачное заклинание до Рождества.
А если это не сработает, не страшно. У него есть другой план, и ему не нужно ждать.
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    В тот вечер Майк, как обычно, тренировался в выручай-комнате до
поздней ночи. С тех пор как Майк открыл для себя выручай-комнату, он
приходил сюда практиковать почти всегда, когда был свободен, а после
освоения медитации Майк добавил её к своей практике. Это приводило его в
состояние истощения каждый раз к моменту,  когда он покидал
выручай-комнату.
Майк опёрся на стену и вошёл в потайной ход,
ведущий к башне Когтевран. Место, где находится выручай-комната, было
очень далеко от башни Когтевран. Путь же через потайной ход занимал
всего несколько десятков секунд. Майку действительно повезло, что у него
есть этот тайный путь, и теперь он просто хочет вернуться в свою
постель и заснуть. Внутри тайной тропы не видно ни зги. Майк может
полагаться только на слабый флуоресцентный свет, чтобы двигаться вперед.
Через минуту Майк обнаружил, что с этим потайным ходом явно
что-то не так. При своей обычной скорости он должен был бы уже увидеть
выход, но сейчас впереди по-прежнему темнота. Майк придал себе сил и
побрёл дальше. Неизвестно, сколько времени это заняло, но выход из
тайной тропы наконец появился перед ним, но Майк не спешил выходить.
Башня
Когтевран расположена рядом с совятней, где освещение очень хорошее,
даже ночью. Но судя по свету, проникающему через туннель, на выходе из
него определённо какое-то другое место. Майк погасил флуоресцентное
мерцание в своей руке и медленно двинулся вдоль стены к выходу.
Это
очень просторная комната. Похоже на заброшенный класс, с пыльными
партами и стульями, сваленными в углу. В том месте, где должен был
находиться подиум, есть предмет, который выбивается из общей обстановки.
огромное зеркало в полный рост. Весь класс залит лунным светом, зеркало
отражает его, создавая впечатление призрачности.
Майк осторожно
вышел из потайного туннеля. Проход за его спиной тут же бесшумно исчез.
Майк обернулся и некоторое время изучал стену, надеясь найти какой-либо
механизм. Убедившись, что ничего похожего нет, он отвернулся и перестал
об этом беспокоиться. Дверь  в класс открыта, он точно не в ловушке.
Майк
ещё раз огляделся, никого больше в классе не обнаружил и перевёл взгляд
на единственную аномалию - зеркало в полный рост. Когда он подошёл
ближе, то увидел, что это зеркало было удивительно большим и достигало
потолка. Рама была золотой и украшена чрезвычайно богато украшенной
резьбой по дереву. Сверху была выгравирована строка: Erisеd strа ehru
оуt ube cafru оyt оn wohsi.
Майк был удивлён, разве это не зеркало
Эйналейн? Его так рано перевели в Хогвартс? В оригинальной книге Гарри
обнаружил зеркало только после Рождества.
Зеркало Эйналейн в
легенде называется зеркалом желания. Оно может отображать самые
сокровенные желания смотрящегося в него человека. Многие великие люди
поклонялись его магической силе. Среди них и знаменитый Мерлин.
Хотя
он знал, что может быть погружен в иллюзию, созданную им, Майк не мог
не посмотреть на себя в зеркало. Он действительно хочет знать, чего
хочет больше всего. На самом деле, большинство людей не знают, чего они
хотят больше всего в своём сердце. Каждый просто следует своим
собственным инстинктам и живёт в беспорядке. Способность видеть то, что
вы хотите, - это необходимое качество, чтобы быть великим человеком.
Майк
увидел себя в зеркале. Хотя его лицо сильно отличалось от его нынешней
внешности, Майк всё же узнал его. Это была его предыдущая жизнь, полный
мужчина средних лет. Вокруг мужчины стояло множество людей - все его
родственники и друзья из прошлой жизни.
Его жена Аманда была в
свадебном платье и крепко обнимала его. В зеркале она не выглядела такой
старой, как Майк, когда он умер в прошлой жизни. Она сохраняла
ослепительное лицо своей юности. Майк клянётся, что именно это он и
видел. Самая красивая женщина на свете.
За ними стояли три
человека. Его старшая дочь Трейси была одета в роскошное вечернее
платье, и она была изящна, как принцесса из сказки. Его младший сын
Джимми был одет в форму врача. Там же лежал рулон бумаги, перевязанный
красным шелком, и Майк понял, что это должен быть диплом. Чуть поодаль
слегка лысый мужчина держал бутылку вина и с улыбкой смотрел на семью из
четырех человек, время от времени делая глоток.
Майк смотрел на
всё в зеркале, слёзы непроизвольно текли по его щекам. Он протянул руку,
чтобы коснуться лица Аманды, но то, что ощутила его рука, было не
тёплой кожей Аманды, а холодной, гладкой зеркальной поверхностью.
Прошёл
почти год с тех пор, как он пришёл в мир Гарри Поттера. В этом году
Майк использовал свою кропотливую практику, чтобы заглушить свои мысли о
семье и друзьях, и эта подавленная эмоция наконец вырвалась сегодня
вечером. Эмоции Майка, наконец, вырвались, он упал на пол и заплакал.
Майк
всегда думал, что он всё ещё был беззаботным шикарным мальчиком, а
семья и друзья - всё это не нужно. Но он не ожидал, что в конце концов
именно они будут волновать меня больше всего.
В тени класса
Дамблдор посмотрел на Майка, который горько плакал. Ему не чужда реакция
Майка, как тогда, когда он впервые увидел свою семью в зеркале
Эйналейн. Видя Майка в это время, он, кажется, видит самого себя.
Дамблдор вздохнул, его фигура постепенно становилась прозрачной, и
наконец исчезла.
Сегодня он специально привел Майка в этот
заброшенный класс, чтобы использовать зеркало Эйналейн для проверки
Майка. Изначально он хотел появиться внезапно, когда Майк попадет в
иллюзию зеркала и преподать майку урок о любви.
Однако, это больше не нужно. Майк среагировал намного лучше, чем ожидал Дамблдор.
Майк
отличается от Волан-де-Морта. В сердце Волан-де-Морта нет любви, а
только желание и ненависть. Но Майк всё ещё любит свою семью и друзей в
своем сердце.
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    На следующий день, когда Майк открыл глаза, он снова увидел себя
самого и свою семью в зеркале Эйналейн. Прошлой ночью он спал в этом
заброшенном классе.
После целой ночи раздумий он догадался, что
опыт прошлой ночи должен был быть кем-то продуман. С того момента, как
он вышел из своей комнаты, чтобы ответить на свои собственные просьбы,
кто-то привёл в этот заброшенный класс, когда он двигался своей обычной
тайной тропой. Есть только один человек, способный сделать это, и это
Дамблдор.
О причине, по которой Дамблдор сделал это, Майк может
приблизительно догадаться,  он хочет проверить его собственный
темперамент. С момента их первой встречи Майк заметил, что Дамблдор
недоволен им. На самом деле, для Майка было немного неожиданным, что
подобное испытание не произошло до сих пор. Сначала он думал, что
Дамблдор поговорит с ним вскоре после поступления.
Однако Дамблдор не появился вчера вечером, и это означало, что он, кажется, прошёл испытание.
Майк
вышел из класса под ослепительный солнечный свет снаружи класса. После
событий прошлой ночи он уже понял, чего хочет больше всего. Он хотел
вернуться домой! В следующие несколько дней Майк усердно учился магии, и
ему нужно было быть сильным, чтобы вернуться домой.
После битвы с
троллем Майк также имел более четкое представление о своей боевой
эффективности. В настоящее время он примерно такой же, как ученики
шестого  - седьмого курсов в плане боевой эффективности, но если
говорить о количестве маги, которой он овладел и понимании магии, то
Майк еще хуже, чем ученики третьего -  четвёртого курсов.
Впрочем,
Майку казалось, что модель преподавания в Хогвартсе довольно странная.
Волшебники первого и второго курсов почти свободно перемещаются, и то,
что они изучают, - это некоторые из самых базовых знаний в волшебном
мире. Но это понятно.
С третьего курса можно было выбирать себе
предметы для дополнительного изучения. Можно сказать, что это первый
перекрёсток в жизни маленьких волшебников, и предметы, которые вы
выберете, окажут большое влияние на ваше будущее. Начиная с третьего
класса, учебное давление на учащихся также станет возрастать.
С
третьего курса до конца четвертого учебная нагрузка будет всё больше и
больше, потому что они столкнутся с  O.W.Ls экзаменом в конце четвёртого
курса.
После того, как O.W.Ls экзамен будет сдан, студенты должны
выбрать курс N.E.W.Ts в соответствии со своими собственными оценками.
O.W.Ls экзамен похож на вступительный экзамен в колледж, а курс
N.E.W.Ts, который можно выбрать после экзамена, похож на университетский
курс.
Высокие баллы по ряду предметов, например, зельеварению или
заклинаниям, могут весьма положительно сказаться на будущей работе.
Очень бедные студенты могут выбрать только некоторые курсы с низким
спросом, такие как магловедение, но после окончания школы они могут
столкнутся с проблемой, равной безработице.
Начиная с пятого
курса, студенты Хогвартса были разделены на две группы: одна - это
студенты, которые изучали сложные курсы, такие как зельеварение, а
другая - те, кто посещал ненужные. Первые будет иметь бесконечные
домашние задания и книги каждый день. Второй группе будет, конечно,
сложнее, чем ученикам третьего и четвёртого курсов, но по сравнению с
первой группой можно сказать, что им будет легко.
Наконец, экзамен
N.E.W.Ts. Это самый высокий академический сертификат, который может
дать Хогвартс, и это также самый распространенный академический
сертификат в Европе за сотни лет. После окончания школы, будь то работа
или брак, люди будут использовать ваши оценки и предметы N.E.W.Ts в
качестве стандартов. Если ваши оценки достаточно хороши, даже если вы
маглорождённый волшебник, вы можете жить очень хорошо в волшебном мире.
Но
с другой стороны, учебная нагрузка на студентов шестого и седьмого
курсов выходит за рамки воображения. В оригинальной книге Гермиона
использовала маховик времени для участия во всех факультативных курсах в
третьем классе, что вызвало у нее недостаток энергии, но такого рода
интенсивность обучения можно назвать нормальным состоянием учеников
шестого и седьмого курсов.
Поэтому почти все старшие волшебники,
которых вы видите в кампусе Хогвартса, выглядят торопливыми, и они редко
участвуют в развлекательных мероприятиях, таких как игры в Квиддич. Не
потому, что они не любят развлечений, а потому, что они слишком заняты.
Но
к счастью, обучение, вызванное быстрым ростом силы, уровень заклинаний и
количество заклинаний, освоенных учениками шестого и седьмого классов,
не меньше, чем у большинства взрослых волшебников, поэтому боевая
эффективность Майка в это время действительно сильна.
Майка
использует обычные атакующие заклинания. Причина, по которой его боевая
эффективность так высока, в значительной степени связана с его
предыдущей жизнью
Нападение с помощью волшебной палочки подобно
стрельбе из пистолета, требующей очень высокой точности. Низкая боевая
эффективность многих волшебников объясняется тем, что дальность их
действия слишком коротка. Если вы находитесь далеко от них, они не могут
ударить вас. Однако в своей прошлой жизни Майк был метким стрелком.
Стрелять для него так же легко, как пить воду.
И у Майка также
есть благословенный навык контроля эмоций и навык управления магией.
Магия, которую он испускает, намного превосходит магию волшебников с тем
же уровнем магической силы, что и он. В настоящее время, помимо
изучения новой магии, Майк должен улучшить свое магическое восприятие и
магический контроль. Чем выше способность Майка управлять магией, тем
сильнее его магия.
Магию слишком трудно изучать, просто читая
книгу, но не потому, что у Майка нет таланта, а потому, что учебные
материалы волшебного мира часто обманывают. Вы не можете изучить
вышеуказанную магию, просто взглянув на учебные материалы. Вы должны
привлечь знания других людей. Только эти личные заметки других людей
имеют реальную обучающую ценность.
Майк также консультировался с
профессором Флитвиком, но когда профессор Флитвик увидел, что Майк
спрашивает его обо всех заклинаниях высокого уровня, он убедил его не
заходить слишком далеко и овладеть заклинаниями, которые они изучают
сейчас. Майк сильно подозревает, что Дамблдор намекнул на это маленькому
старичку.
Майк невольно стиснул зубы при мысли об этом, Дамблдор, хитрая старая пчела!
Но
Майк не совсем беспомощен. Должно быть место, где должен быть подробный
метод применения этих продвинутых заклинаний, и даже метод освобождения
непростительных заклинаний. Есть особая книжная зона.
Он попросил
Пенелопу помочь ему с магическим заклинанием, чтобы войти в запретную
зону. Дамблдор покинет Хогвартс во время выпускного экзамена первого
курса. Это был лучший шанс для Майка попасть в особую зону.
Что касается запрета на посещение Майком запретной зоны, то здесь тоже есть решение.
С
тех пор как он в последний раз дрался с троллем, Майк чувствовал, что
его способность к магическому восприятию возросла. Теперь Майк может
смутно ощущать магическую силу вне своего тела.
Узнав об этом,
Майк немедленно отправился в библиотеку. Как и следовало ожидать, Майк
почувствовал наличие магической силы ещё до входа в особую зону. Это
магическая сила, которая проходит через стену, как инфракрасные лучи.
Хотя эти нити переплетаются, образуя сеть, она не является недоступной
для Майка.
Теперь всё зависит от Пенелопы, сможет ли он получить
призрачное заклинание. Если Пенелопа не получит его до Рождества, Майк
может не успеть выучить это сложное заклинание.
В это время он уже готов был рискнуть попросить у Гарри плащ - невидимку.
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    Незаметно наступила середина декабря. Зима в Хогвартсе началась очень
рано, в конце ноября с неба время от времени начинал идти снег. К
настоящему времени весь кампус Хогвартса был переодет из жёлто-красного в
серебристый наряд.
Из-за Рождества большинство маленьких
волшебников уже уехали домой на каникулы, и это действительно хорошая
новость для Филча. Из-за снега многие озорные маленькие волшебники любят
играть в снежки, отчего их тела часто становятся мокрыми.
Когда
эти озорные подростки возвращались в замок, они оставляли по пути свои
грязные и мокрые следы, что значительно увеличивало нагрузку на Филча.
Этот бедный старый человек, очевидно, не может навести порядок, действуя
волшебством, и должен использовать эти устаревшие чистящие средства, на
что тратится очень много времени.
Когда наш Майк проснулся в этот
день, он увидел много сов, собравшихся перед его окном. Заметив, что
Майк открыл глаза, совы тут же клюнули клювом стекло.
Майк быстро
встал и открыл окно. Он забыл, что вчера был Сочельник. Обычай Рождества
в волшебном мире совершенно отличается от обычая в магловском мире. В
глазах волшебников Рождество было вначале просто поводом для лени, а
затем перешло в грандиозный праздник. Поэтому, естественно, нет такой
легенды, что Санта-Клаус входит в ваш дом из трубы, а затем кладет
подарки в носки рядом с вашей кроватью.
Поэтому в канун Рождества в
волшебном мире каждый дом оставляет щель в дверях или окнах, чтобы совы
могли бесшумно доставлять подарки ночью, которые вы увидите утром,
встав с постели. Но наш Майк, очевидно, забыл.
Майк получил не так
уж много подарков, всего семь. Франклин вчера лично вручил подарок
Майку, он не привык посылать вещи с совами. Майк открыл его и увидел,
что это пакетик с пчелиными леденцами. Майк удивился.
Дело том,
что первокурсник не может попасть в Хогсмид. Если вы хотите получить эту
эксклюзивную конфету, придётся договариваться с контрабандистами вроде
близнецов Уизли. Конечно, это стоит денег. Майк тоже сделал ему подарок -
свои собственные конспекты. Это самый ценный из подарков, которые он
сделал. В качестве остальных подарков он использовал волшебный напиток
Дорфина.
Майк считал Франклина своим доверенным лицом, и талант
Франклина к заклинаниям не подвёл его, поэтому Майк решил, что пришло
время для Франклина начать дополнительные уроки.
Он продолжил перебирать рождественские подарки.
Гарри
подарил ему большую коробку бобов Бибидо. Рон - старый гриффиндорский
шарф с большим пятном на нем. Майк взглянул на него и выбросил в
мусорное ведро. Гермиона подарила экземпляр романа Локонса, он не
ожидал, что эта маленькая девочка будет очарована Локонсом так рано.
От
близнецов Уизли совы принесли большой мешок навозных бомб. Майк был
потрясён, когда открыл их подарок. Дело в том, что эти большие навозные
бомбы не очень устойчивы. Если в его спальне взорвётся так много
навозных бомб, жить там станет невозможно не только ему, но и паре
других поколений когтевранцев.
Профессор Флитвик подарил набор
"Боевая палочка", который отличается от обычных  палочек. Майк надеялся,
что главное отличие — не только наличие слова "боевой". Что ж, он
внимательно осмотрел подарок.
Такой набор - часть оборудования
мракоборцев. Оборудование крепится к предплечью. Его структура на самом
деле немного похожа на скрытый клинок, но он управляется магией. Вам
нужно только мысленно приказать, чтобы палочка выскочила и мгновенно
вошла в боевое состояние.
Кроме того, этот набор,  от профессора
Флитвика, также имеет манящее заклинание. В будущем, даже если палочка
Майка будет снесена обезоруживающим заклинанием, ему не нужно
беспокоиться об этом. Дополнительное манящее заклинание на палочке будет
автоматически выпущено, и палочка вернется к пользователю в  руку.
Майк
надел футляр от палочки, пошевелил рукой и обнаружил, что это никак не
мешает действовать, поэтому удовлетворённо кивнул. Профессор Флитвик
действительно заслуживает звания чемпиона по дуэлям, и простой и
жестокий подарок, который он сделал,  улучшил боевую эффективность
Майка.
Следующая вещь - это изюминка. Подарком, который Мисс
Пенелопа преподнесла Майку, был блокнот, учебная записка для выпускника
чистокровного факультета по заклинанию призрачности. На обложке надпись:
"Для моей возлюбленной Пенелопы."
Однако нет ничего, кроме этого
отрывка, даже без подписи. Похоже, что это рождественский подарок от
некоего лизоблюда Пенелопы, а потом Пенелопа отдал его Майку.
Майк
открыл блокнот и нашёл заклинание призрачности и описание движения
палочкой для эксперимента. Результат оказался таким же хорошим, как и
ожидал Майк.
Майк положил записи в ящик стола и больше не читал.
Сегодня Рождество, и Хогвартс проводит грандиозные торжества в течение
всего дня. Возможно, потому, что преподаватели боятся, что студенты,
которые останутся в школе, будут чувствовать себя одинокими.
Майк
прошёл весь путь и обнаружил, что не только зал Когтевран был украшен
праздничным образом, но и все коридоры с проходами были украшены к
Рождеству. Даже на обычные холодные доспехи были надеты красные колпаки
Санта-Клаусов. Это выглядело очень мило.
Не говоря уже о зале. В
центре зала была установлена высокая Рождественская ёлка. Она смотрит
прямо в небо, стоя под ней и глядя вверх, вы не видите её вершины. На её
стволе много рождественских украшений, которые сверкают в свете
волшебного потолка. К ветвям и листьям, должно быть, прикреплено
какое-то волшебство, и там постоянно падают кусочки хрустальных
снежинок. В отличие от массы снега снаружи, эти снежинки образуют
идеальный шестиугольник, как описано в сказке. Эти снежинки медленно
падали, но исчезали, долетев до земли.
В такой волшебной
обстановке Гарри и остальные, прибывшие пораньше, уже играли в
сумасшедших. Они гонялись за снежинками, ловили и смотрели, как она
медленно исчезает в их руках. Через некоторое время они приходили в
отчаяние, хватали новую снежинку, глядели на неё и всё повторялось
сначала. К счастью, интеллектуально Майк намного старше  этих маленьких
волшебников. Но происходящее гораздо более реально, чем любые 3D-фильмы
из предыдущей жизни.
Маленькие волшебники сели с преподавателями
за одним столом. Дамблдор не стал произносить длинных речей. С его
"Ешьте!" тарелки наполнились разнообразными деликатесами. Юные ученики
радостно закричали и бросились в бой, чтобы уничтожать еду. Дамблдор
сидел на центральном месте и улыбался, глядя на пирующих маленьких
волшебников.
Под влиянием окружающей атмосферы аппетит Майка также
значительно вырос. После того как близнецы Уизли схватили куриную ножку
с его тарелки, борьба за еду вышла из-под контроля. Но никто не
сердится, профессор Флитвик даже присоединился к ним, а известная своей
строгостью профессор Макгонагалл улыбается.
В этот день все были погружены в радость празднования Рождества и отложили в сторону все неприятности.
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    С окончанием Рождества Майк посвятил себя изучению волшебного
заклинания. Тетрадь, которую дала Пенелопа, оказалась действительно
очень ценной, не только почерк разборчивый, но и понимание заклинания
призрачности очень глубокое.
Владелец этой тетради, судя по всему,
догадался, что Пенелопа хотела выучить заклинание фантома, поэтому он,
не жалея чернил, добавил множество комментариев, помогающих новичку
освоить материал. Благодаря этим пояснениям Майк успешно испытал
действие заклинания ещё до конца рождественских каникул. Но это был,
если так можно выразиться лишь полуфабрикат.
Эффект от призрачного
заклинания, которое получилось у Майка был слабым. Мало того, что
скорость, с которой наступала призрачность, была очень медленной, но и
сама призрачность грозила разрушиться, если бы Майк двигался активнее.
Нужно было учиться усерднее.
Кроме того, в этой записке о
заклинании призрачности также упоминалось, как избежать запрета на
использование такой магии, чтобы достичь совершенной невидимости. Всего
было упомянуто три метода. Первый - использовать собственную мощную
магическую способность, чтобы нарушить запрет. Второй - использовать
очень ложное и изготовлении зелье, называемое абсолютным магическим
порошком, чтобы изолировать свои магические колебания и обмануть таким
образом. магический запрет. Третий - что-либо, обладающее мощной
магической силой, чтобы скрыть факт использования заклинания. Было
понятно, что Майку доступен только третий вариант.
В записке очень
ясно сказано, что контроль за соблюдением большинства запретов основан
на обнаружении целей с помощью магического восприятия, и если вы носите с
собой предмет, который излучает много магической силы, то обнаружить
использование вами магии будет невозможно. Это похоже на попытку
рассмотреть в тепловизор, как запекается в духовке картофель. В большом
объёме горячей духовки будет спрятано маленькое тепло самого картофеля.
Этот совет помог Майку понять, как обойти запрет на посещение особой
зоны библиотеки Хогвартса.
Гарри получил плащ — невидимку на
Рождество от Дамблдора, как и в оригинальной книге, и под руководством
Дамблдора он также принял испытание зеркалом Эйналейн. Оно отличалось от
пережитого Майком. Гарри был полностью очарован зеркалом Эйналейн, и
стоял перед зеркалом почти каждый вечер. В конце концов Дамблдору
пришлось выйти и дать Гарри несколько психологических консультаций, что
позволило Гарри взять себя в руки.
Гарри вспомнил, что обещал
Гермионе помочь в поиске Николаса Фламеля во время каникул.  С этим
именем было связана вещь, которую Хагрид забрал в Гринготтсе в тот
памятный день. Собственно, это ключевой момент. Дело был так.
Гарри,
Рону и Гермионе довелось однажды ночью оказаться в школьных коридорах.
Они втроем сначала обнаружили люк, охраняемый трехголовой собакой, а
затем проанализировали поведение Снейпа, который явно хотел пройти мимо
пса. В конце концов они узнали от Хагрида, что вещь, охраняемая
трехголовым псом Пушком, была именно тем, что они забрали из Гринготтса в
тот день и имеет отношение к Николасу Фламелю. И теперь пытались
выяснить, кто это.
- Я думаю, мы можем спросить Майка, он теперь знаменитость, может быть, он знает? - сказал Рон Гарри с некоторой завистью.
Гарри
не разделял энтузиазма Рона. Он знал, что Майк, как и он сам вырос
среди маглов. Неразумно предполагать, что такой волшебник знает больше,
чем , например, Рон, выросший в чистокровной семье. Решив  всё же
попробовать, они в Когтевран, чтобы найти Майка. В конце концов, они
тоже должны были хоть что-то сделать, иначе Гермиона определенно
рассердится на них.
Войти в гостиную Когтеврана оказалось непросто.
- Когда произошло первое восстание гоблинов?- спросила голова орла на дверном молотке.
Гарри
и Рон переглянулись. Черт возьми! Слушать лекцию профессора Бинса по
истории магии - всё равно, что колыбельную. Они спят в классе, потому
что лекции старого призрака скучны.
- Гм, 520 год?.- в отчаянии попробовал придумать дату Гарри.
- Ошибка!
- 521 год!
- Ошибка!
Первокурсник Когтеврана, стоявший позади Гарри и Рона, ожидая, когда они войдут в   гостиную, был нетерпелив.
- 201 год нашей эры, - сказал он.
- Правильно! - дверь открылась.
Первокурсник
Когтеврана отпихнул Гарри и Рона от двери и бросил на них презрительный
взгляд, прежде чем уйти. Гарри и Рон покраснели от стыда, но всё же
последовали за ним в гостиную Когтеврана. Если они не ухватятся за эту
возможность, то, не исключено, не смогут попасть в Когтевран до конца
своих дней.
Когда Гарри и Рон нашли Майка, он сидел на диване
перед камином и читал книгу, положив ногу на ногу, и время от времени
брал что-нибудь перекусить. Увидев приближающихся Гарри и Рона, он
отложил учебники и спросили, откуда они взялись.
Гарри и Рон
подробно рассказали Майку о событиях в коридоре с трёхголовой собакой,
Снейпе, Хагриде и таинственном мешочке из Гринготтса.
- Ну, так
вот, мы хотим спросить, не знаешь ли ты, кто такой Николас Фламель? -
Гарри было немного неловко. Ему казалось, что все в гостиной Когтеврана
наблюдали за тем, как они не могли ответить на вопрос и лицо его
залилось краской. К счастью, это можно было списать на жар от камина.
- Знаю.
- Если ты не знаешь... - говорил Гарри, пытаясь поскорее покончить с этим и уйти.  - Что? Знаешь?!
-
Да, если вы будете достаточно внимательны, то обнаружите, что волшебная
карточка Дамблдора, которая прилагается к шоколадной лягушке, содержит
введение о Николсе Фламеле, - Майк изменил позу и сел. - Николас Фламель
является единственным человеком, получившим знаменитый философский
камень и единственным владельцем философского камня сегодня.
Гарри и Рон выглядели ошарашенными, когда услышали это. Увидев, что они озадачены, Майк продолжил объяснение.
-
Философский камень обладает способностью превращать всё в золото, а
также даёт возможность людям жить вечно. Я слышал, что Николасу Фламелю и
его жене уже несколько сотен лет, и это благодаря философскому камню.
-
Тогда то, что Хагрид взял в тот день в Гринготтсе, должно быть
философским камнем! Снейп, должно быть, хотел заполучить его! -
взволнованно сказал Гарри.
- Да! Маленький камешек превращает всё в золото! Кто бы этого не хотел? - в глазах Рона сияли золотые отблески.
- Майк, Рон, мы должны сказать Дамблдору, что Снейп хочет украсть философский камень!
Майк посмотрел на двух чрезвычайно взволнованных юных волшебников, покачал головой, снова взял книгу и сказал:
- Нет.
- Но...- Гарри хотел и дальше уговаривать Майка, но Рон увёл его.
-
По-моему, он сейчас просто глупо читает. Ты же знаешь, что Когтевран -
это группа ботаников. Гермиона стала бы такой же, если бы ее не попала в
Гриффиндор, -  тихо сказал Рон Гарри, думая, что его никто не слышит.
Майк, до которого долетел голос Рона,  с презрением посмотрел на них и снова положил ногу на ногу.
Он не собирается участвовать в этой игре, специально организованной для Гарри Дамблдором.


    Том 1 Глава 34

    Рождественские каникулы быстро закончились. Ученики один за другим
возвращались в школу и Хогвартс оживился. Все были очень счастливы,
независимо от того, оставались ли они в школе или вернулись из дома. Они
обменялись своими рождественскими впечатлениями и весело болтали.
Однако не все очень счастливы, и Дорфин провел не такое уж счастливое Рождество.
Семья
Карло была одной из 28 благородных чистокровных семей, но теперь она
пришла  в упадок. В течение сотен лет семья Карло отказывалась вступать в
брак с маглорождёнными волшебниками, решительно поддерживая свою
"благородную кровь", только с прямым чистокровными потомками из 28
семей.
Но после многих лет взаимного брака кровное родство внутри
28 семей очень велико. Сейчас это мало отличается от брака с близкими
родственниками. Результатом этого является то, что членов семьи Карло
становится всё меньше и меньше, а физических и умственных недостатков
всё больше и больше.
Хорошо известно, что существует очень высокая
вероятность того, от близкого родственника рождаются уродливые и
умственно отсталые дети. Однако, есть также небольшая вероятность того,
что родятся сверхгении. Вот почему многие аристократы настаивают на
чистокровности. Подавляющее большинство известных в истории волшебников
происходили из чистокровных семей волшебников.
Если бы семья Карло
могла родить гения со сверхчеловеческим талантом, то это могло бы
привести семью Карло к возрождению. Однако было очевидно, что им не
повезло.
Дорфин - единственный отпрыск их поколения, все остальные
потеряли свою плодовитость. Впрочем, это ещё не самое страшное.
Главное, что у семьи Карло не было денег. Чистокровные семьи, как семья
Карло, всё ещё погружены в славу прошлого, и стремятся к абсолютной
роскоши в еде и одежде. При таком подходе нет ничего удивительного в
том, что, сколько бы ни накопили богатств их предки, на всех потомков
этого не хватит.
Итак, родители отвезли Дорфина на рождественский
ужин в поместье Малфоев. Они надеялись, что семья Малфоев сможет оказать
им некоторую помощь как одна чистокровная семья другой. Но всё
обернулось против него. За обедом дети во главе с Драко всячески унижали
Дорфина. Причина - волшебный напиток Дорфина. По мнению Драко,
волшебный напиток, продаваемый Майком и близнецами Уизли, был названы в
честь Дорфина, потому, что они дружат с ним и, следовательно Дорфин
осквернил себя общением с грязнокровкой.
Итак, Дорфин был
несчастен. С самого детства он не общался с ровесниками. Когда он
немного подрос, дети других волшебных семей всегда смотрели на него
свысока из-за бедности его семьи. Это развило у него комплекс
неполноценности. Под потоком различных унижений Драко, Дорфин взорвался и
ударил Драко по щеке. От удара Драко отшатнулся, хотя и не упал.
Драко
и присутствующие Крэбб с Гойлом разозлились и хорошенько отлупили
Дорфина. Узнавшие о пощёчине родители Драко выгнали Дорфина и его
родителей из своего поместья.
Дорфин вернулся в Хогвартс с синяками по всему телу, и первое, что он сделал, когда добрался до Хогвартса - нашёл Майка.
-Ты действительно можешь помочь мне? - лицо Дорфина было синим и багровым, и он кривился от боли, когда говорил.
-Конечно, если у тебя какие-то проблемы, просто скажи! - Майк встал с дивана.
-Я
хочу, чтобы ты помог мне проучить Драко. Он избил меня! И унизил моих
родителей! - злобно сказал Дорфин,  указывая на синяк на своём лице.
Майк обошел вокруг Дорфина, осмотрел его раны, и сказал:
-Похоже,
он неплохо тебя отделал. Я не спрашиваю, что случилось. Ты мой друг. Я
определенно займусь этим. Это всего лишь вопрос стоимости...
Дорфин пришел в ярость, когда услышал слова Майка, шагнул вперёд, схватил Майка за шиворот и закричал:
-Разве
я не дал тебе рецепт волшебного напитка?! Разве ты не говорил, что
хочешь мне помочь?! Да знаешь, кто ты после этого?! Ты...
Прежде чем он успел закончить, Майк с силой пнул Дорфина в живот.
-Будь
со мной повежливее, малыш!- Майк поправил воротник. - Ты не хочешь
подумать о том, кто еще мог бы помочь тебе сейчас, например, Седрике?
Поговори с ним, боюсь, правда, Малфой не перестанет тебя беспокоить.
Одним словом, если ты хочешь, чтобы я помог, просто воспользуйся моим
предложением или не будем больше говорить об этом!
-Но... но у меня нет денег.- Дорфин свернулся калачиком.
-У
меня нет недостатка в деньгах. Я знаю, что твоя семья Карло - одна из
28 чистокровных семей, даже если сейчас она почти разорена, но даже
худой верблюд пройдёт пусть с караваном. В твоей семье должно быть
что-то ценное.
-Наши семейные реликвии давно распроданы.
Похоже, что Майк ударил слишком сильно. Дорфин до сих пор лежит на земле, он  несколько раз пытался подняться, но безуспешно.
-Значит, нам не о чем говорить? - Майк подмигнул стоящему рядом Франклину.
Франклин все понял, кивнул Майку и направился к Дорфину, готовясь вышвырнуть его из гостиной Когтеврана.
-Подожди!
Подождите! Я знаю, что могу тебе дать! - Дорфин решил, что Франклин
собирается преподать ему ещё один урок, и поспешно закрыл голову руками.
Услышав эти слова, Майк поднял руку, чтобы остановить Франклина, а затем откинулся на спинку дивана и сказал:
-Заклинание
скорости ветра! Наследственное заклинание семьи Карло может заставить
людей двигаться быстрее. Я хочу научиться этому.
Дорфин весь в поту с трудом поднялся на колени:
-Заклинание скорости ветра очень полезно! Правда!
Майк протянул руку, чтобы помочь Дорфину подняться, и прошептал ему на ухо:
-Напиши его.
Проследив
за тем, как Дорфин записывает заклинание скорости ветра, Майк пошёл с
Франклином в гостиную Слизерина. На этот раз Майк не собирался прибегать
к заклинаниям. Он собирался преподать Малфою урок на виду у всех.
Только тогда другие узнают, насколько он предан своим друзьям.
Что
же касается школьных правил, то Майка это совершенно не волновало.
Учитывая его отношениях с профессором Флитвиком, его вряд ли исключат из
школы.  Не говоря уже о баллах для факультета. Вначале у Майка была
идея выиграть Кубок Академии, но потом он понял, что в этом году Кубок
уже был назначен Гарри Поттеру Дамблдором.
Независимо от того,
сколько очков он заработал бы для Когтеврана, Дамблдор будет
использовать различные поводы, чтобы помочь Гриффиндору получить
дополнительные очки. И назначит их столько, чтобы Гриффиндор стал
первым.


    Том 1 Глава 35

    В гостиной Слизерина Драко рассказывал своим спутникам, как роскошно
проходит рождественская вечеринка в его доме и как почетны приглашённые
на неё гости. Его прервал голос как раз в тот момент, когда Драко уже
распирало от гордости.
- Драко! Это нехорошо! - дверь в гостиную Слизерина загораживает псих Майк и явно напрашивается на неприятности.
- Что?- Драко был потрясен. - Крис, закрой дверь! Не впускайте его!
Драко
действительно не хотел больше иметь дело с Майком. В прошлый раз он
обидел Майка только словом. Он ожидал, что Майк рассердится, но будет
беспомощным. Он не ожидал, что Майк применит заклинание окаменения.
Самое
обидное, что Майк после этого не практически не получил никакого
наказания, а он полмесяца отбывал наказание с  профессором Макгонагалл.
Драко фактически провел лицом к стене всё это время. Одиннадцатилетний
мальчик изначально был озорным и никак не мог успокоиться. Когда Драко
несколько раз развернулся, профессор Макгонагалл поставила его прямо
перед стеной, применив заклинание окаменения из-за его неподобающего
поведения. Это заклинание стало самым ненавистным для Драко.
В
глазах Драко Майк был полным сумасшедшим, который не принимал школьные
правила. Если бы ему позволили, он бы заперся в гостиной Слизерина и не
встречался с этим человеком.
- Я думаю, тебе лучше подойти. - Крис
выглядел странно. -У дверей собралось много народу. Майк много
говорил... э-э, он сказал много ужасных вещей.
Услышав эти слова
Криса, Драко невольно сжал кулаки, он понял, что Крис имел в виду. Если
он позволит Майку кричать в дверь и воздержится от драки, последствия
будут такими же, как если бы они подрались на публике. И он, возможно,
не сможет победить Майка.
- Брат, тебе не идёт задумчивость, - Драко с силой похлопал Криса по плечу.
Когда
Драко и Крис подошли к двери, там собралось довольно много студентов
Слизерина, в центре толпы стояли Майк, Франклин и Дорфин.
Драко
понял, что происходит в тот момент, когда увидел Дорфина, это был не
более чем маленький Дорфин. Посмотрев на такое количество слизеринцев
вокруг себя, Драко успокоился. Майк не мог бы справиться со всеми этими
людьми, независимо от того, насколько он был силён. Поэтому он спокойно
сказал:
- Майк, не обманывай людей слишком сильно! - и с
презрением посмотрел на Дорфина. - Дорфин, ты не достоин большего, чем
учиться на факультете Пуффендуй. Ты — позор чистокровных.
Услышав Драко, Дорфин пришёл в ярость, но не осмелился атаковать среди такого количества зрителей из Слизерина.
-
Драко, тебе не кажется, что ты ведешь себя недостойно? Ты оскорбляешь
одного из чистокровных аристократов, принадлежащих к твоему кругу. Ты
боишься связываться с кем-либо, кроме Дорфина? - сказал Майк.
- Что это за звуки?- Драко был очень зол.
-
Дорфин - мой друг, и я ищу для него справедливости. Так как вы оба
чистокровные, то решайте проблему. как это принято среди аристократов.
Дуэль волшебников! Время и место зависит от тебя! - Майка насмешливо
улыбнулся, - Ты же не побоишься прийти на этот раз, как тогда с Гарри?
-
Как же ты глуп! Точно в том же месте. Сегодня вечером, я буду ждать
тебя! - Драко немного запаниковал, он боялся, что Майк продолжит рассказ
и все узнают, как он обманул Гарри.
- Хорошо, но ты ошибаешься.
Дорфин собирается драться с тобой на дуэли. Я всего лишь его секундант, -
Майк вытолкнул Дорфина вперёд.
Дорфин не ожидал такого от Майка,
однако, пришёл в себя и попытался сказать несколько безжалостных слов.
Поднял глаза,  увидел людоедский взгляд Драко и потрясённо отступил к
Майку.
Увидев это, все вокруг рассмеялись. Кроме Дарко.
Майк
- очень талантливый ученик Флитвика. Излишне говорить, насколько он
силён. Если он возьмет с собой Гойла или Крэбба, то, возможно, не сможет
победить Майка. И слишком много людей были свидетелями, чтобы
уклониться, как в прошлый раз.   В такой ситуации потерпеть поражение не
так унизительно, как не прийти на дуэль. Поразмыслив, Драко наконец
нашёл подходящего помощника — Криса.
Полное имя Криса - Крис
Флинт, и он также является представителем одной из 28 чистокровных
семейств. Он отличаются от этих двух идиотов Гойла и Крэбба. Семья
Флинтов не слабее семьи Малфоев. Да и силу самого Флинта можно описать
одним словом: свирепость!
Малфой посмотрел в глаза Крису, Крис
встретил взгляд Малфоя и мягко кивнул. Семья Флинт и семья Малфоев были
близки на протяжении многих поколений. Он и Драко тоже были друзьями,
которые выросли вместе. Он не мог игнорировать трудности друзей.
- Мой секундант — Крис! На этот раз ты мёртв! - обратился он к Майку.
Услышав,
как Драко упомянул Криса, Майк обратил внимание на молодого человека
примерно того же возраста, что и Драко, с короткими и вьющимися чёрными
волосами, стоящего очень прямо. Наверняка, выходца из аристократической
семьи.
Заметив, что Майк пристально смотрит на него, Крис улыбнулся Майку. Майк кивнул ему, как бы здороваясь, и сказал Драко:
- До встречи!
Покидая Слизерин, Дорфин, наконец, не смог удержаться и спросил:
- Почему я должен драться с Драко? Разве ты не должен  был проучить его? Это не то же самое, что назначить меня.
-
Не волнуйся, ты не проиграешь. - Майк лениво зевнул. - Ты точно
победишь Драко, по крайней мере словами, ты же этого хочешь? - Дорфин
слегка расслабился, но трусливый характер заставлял его колебаться.
Майк не удостоил Дорфина взглядом и кивнул Франклину, чтобы тот шёл обратно в зал Когтеврана.
Напоследок он обернулся.


    Том 1 Глава 36

    В полночь того же дня Майк покинул гостиную Когтеврана под прикрытием
заклинания призрачности. Малфой, Крис и Дорфин уже были там, когда он
прибыл в зал трофеев, где должна была проходить дуэль.
- Ну, где Майк? Неужели он боится прийти? - с презрением процедил Малфой Дорфину.
Дорфин услышал Малфоя, но не осмелился ответить. Он огляделся в поисках
Майка. Теперь он очень нервничал. Обычно он никогда не осмеливался
выходить ночью из помещений факультета, но на этот раз Майк пригрозил
ему.
- Ты меня ищешь, Малфой? - Майк снял заклинание, медленно появившись перед всеми.
Внезапное
появление Майка потрясло всех троих, Дорфин вскрикнул, а потом
испугался, что услышит Филч и поспешно прикрыл рот рукой. Малфой и Крис
узнали заклинание призрачности, и на их лицах отразилась тревога.
Владеющий заклинанием такого высокого уровня должен был быть
могущественным волшебником.
- Раз уж все собрались, давайте начнем, - сказал Крис.
Крис
больше не хочет терять время на глупости. Демонстрационный зал трофеев -
не лучшее место для дуэлей, особенно ночью, Филч может прийти сюда в
любое время. Майк был согласен с ним и кивнул.
- Тогда позволь мне
сначала представить всех. Дуэлянты - Драко Малфой и Дорфин Карло. -
Крис развёл руками и указал на них. - Их секунданты - я и Майк Таунли.
Крис кивнул Майку, затем отступил к Малфою и сказал:
- Дуэль начинается, пожалуйста, поприветствуйте друг друга.
Дорфин
и Малфой оба чистокровные волшебники, и они знакомы с этикетом дуэлей
волшебников. Обе стороны держали свои палочки, как мечи, перед грудью, а
затем  поклонились друг другу. Этикет этих двоих был, само собой,
безупречен. Драко даже немного удивлён, что Дорфин владеет стандартным
дуэльным этикетом. Впрочем, он бы удивлялся меньше, если бы знал, что
семья заставляла его учиться с палочкой ежедневно, с тех пор, как
Дорфину исполнилось три года.
Когда трехсекундный отсчет времени закончился, Малфой ударил палочкой в грудь Дорфина:
- Ноги окоченели и мертвы!
Дорфин
слишком поздно отреагировал на красный свет, летящий в его сторону от
палочки Малфоя. Заклинание блокировки ног Малфоя ударило его, когда он
всё же попытался увернуться, чтобы избежать удара. Раздался хлопок и
Дорфин упал, потеряв равновесие под заклинанием блокировки ног.
В тот момент, когда Драко собирался праздновать победу, Майк вышел вперёд и закрыл собой Дорфина.
- Мы меняемся.- Холодно сказал Майк.
-
Эй! Решил сразиться со мной? Я покажу тебе мою новую магию. Улун вон из
пещеры!  -  чёрный дым выпал из палочки Драко, превратился в змею.
Маленькая змея показала красный язык и устремилась к Майку.
- Скорость Ветра! - палочка Майка легонько заплясала, и на Майке вспыхнул зелёный огонек.
Затем Майк, как ракета, устремился к Драко.
Майк
не собирался использовать магические заклинания против Драко. Это было
бы слишком скучно. Он будет сражаться с Драко с помощью недавно
изученного заклинания скорости ветра. После использования заклинания
скорость Майка увеличилась в несколько раз. Теперь он точно может
выиграть золотую медаль в спринте на Олимпиаде.
Слегка
наклонившись в сторону, чтобы избежать летящей к нему чёрной змеи, Майк
мгновенно оказался перед Драко. Правый кулак Майка сильно ударил Драко в
живот. Драко успел удивиться перед тем, как сложиться пополам от боли.
Майк обеими руками схватил Драко за тщательно причёсанные светлые волосы
и приложил его лицо о своё колено.
Драко вскрикнул и откинулся
назад. Нос у него был сломан, и кровь хлестала из ноздрей, как вода
из-под крана с бесплатной водой. Драко упал на землю с поднятой головой,
застонал от боли и зажал нос. Всего два удара сбили Драко с ног,
остальные присутствующие растерялись.
Майк проигнорировал Драко,
который потерял способность сопротивляться, и наклонил голову, чтобы
посмотреть на Криса. Крис посмотрел на Драко, катающегося по полу,
держась за нос. Затем он взглянул на Майка, который свирепо смотрел на
него и решил не связываться.
- Ты победил! - Крис без колебаний поднял руки в знак капитуляции. - Мы дадим Дорфину достаточную компенсацию, не волнуйся.
Майк посмотрел на Криса немного удивлённо. Этот парень не дурак. Оказывается, среди тех, кто общается с Драко были умные люди.
Невдалеке
Дорфин, который был скован заклятием блокировки ног и не мог встать,
увидел несчастный вид Драко и не смог удержаться от громкого смеха:
- Почему ты до сих пор плачешь? Ха-ха-ха.
Крис посмотрел на Дорфина:
- Это не твоя заслуга, чем ты гордишься?
Майк уже собрался ответить Крису, но тут из-за двери раздался голос Филча:
- Ага! Конечно же, здесь! Ах вы, мерзкие ублюдки! Будете знать, как не спать ночью и устраивать дуэли!
Филч стоял в дверях и смотрел на всех четверых красными глазами. Ужасный вид Драко поразил его и он отступил в сторону.
- Подождите, я уже известил профессора Макгонагалл! Вы не сможешь убежать.
Не успел Филч договорить, как в дверях появилась профессор Макгонагалл.
- Вы... вы все будете наказаны!- Профессор Макгонагалл почти задыхалась, - И минус 50 очков каждому!
Услышав
слова профессора Макгонагалл, Драко побледнел. Он не хотел быть
прижатым к стене проклятием окаменения на всю свою жизнь. Не говоря уже о
том, что из-за него и  Криса Слизерин потерял 100 баллов,
старшеклассники определенно убьют его.
Майк очень спокоен, ему
совершенно наплевать на баллы и наказание. Что же касается того, найдет
ли Драко своего отца, чтобы потом отомстить ему, то ему было всё равно.
Хотя отец Малфоя является попечителем школы Хогвартс, отчислить Майка
невозможно. Дамблдор не позволит попечителю отчислять учеников по
собственному желанию из-за личных обид. А его авторитет в волшебном мире
очень высок.
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    В тот вечер профессор Макгонагалл провожала Майка и остальных по
очереди в их факультеты. Конечно, кроме Малфоя, он должен был лечиться у
мадам Помфри.
Травма Малфоя несерьезна, он выздоровел сразу после
одной ночи под наблюдением мадам Помфри. Но он изо всех сил старался
изобразить невыносимую боль и хотел, чтобы мадам Помфри разрешила ему
остаться в лазарете еще на несколько дней, потому что знал: если он
сейчас выйдет, его непременно встретит буря. Однако мадам Помфри
вынудила его уйти. Так что Малфой пришел в общий зал ранним утром
следующего дня. Он знал, что не  у него не осталось выбора.
В
общем зале у каждого из факультетов есть огромные песочные часы, которые
используются для хранения достижений студентов. Теперь в песочных
часах, принадлежащих Пуффендую, Слизерину и Когтеврану, отсутствует
большая часть драгоценных камней, используемых для представления
результатов. Потери слизеринцев особенно очевидны, они лишились 100
очков из-за ночного тура двух маленьких волшебников.
Майк пришел в
зал пораньше и теперь медленно завтракает. Нынешняя ситуация для него -
ничто. Оценка, которую он заработал для Когтеврана ранее, уже намного
превысила 50 баллов. Маленькие волшебники Когтевран хорошо это знают.
С
Драко и Крисом ситуация совсем иная. Слизерин выигрывает Кубок Академии
уже шесть лет подряд. Выпускники этого года не только приложили все
свои силы, чтобы выиграть Кубок Академии, но и предупредили студентов
младших курсов, что если они будут себя плохо вести, то станут врагами
семикурсников.
Драко был уведён двумя старшекурсниками, как только
он появился в зале. Что же касается Криса, то, судя по шрамам на его
лице, ему уже объяснили его неправоту.
Дорфину досталось меньше
всех. Пуффендуйцы не только не винили Дорфина за то, что он уменьшил их
академические баллы, но и продолжали утешать, надеясь, что он не будет
беспокоиться этим. Они уже давно привыкли к тому, что занимают последние
места в соревнованиях.
Майку всё это безразлично. Сегодня в
Хогвартсе на завтрак подали карри из говядины. Внезапно сова бросила
письмо на тарелку Майка. Майк быстро среагировал и сразу же встал, чтобы
на него не попали брызги. Маленькой ведьме, сидевшей напротив него,
повезло меньше. Ее лицо было забрызгано карри, после минутного
оцепенения она заплакала и побежала в туалет для девочек. Майку достал
свою палочку и использовал ее, чтобы очистить испачканное в карри
письмо, затем открыл и прочитал его.
"Мистер Майк Таунли,
пожалуйста, приходите в офис Мистера Филча сегодня в полночь. Мистер
Филч отведет вас в Запретный лес и начнет ваше заточение."
Майк был немного удивлён, когда увидел содержание письма. Это неправильно. Разве это ему нужно идти в Запретный лес?
Запретный
лес - это место, где в оригинальной книге произойдёт первая встреча
Гарри и Волан-де-Морт, так что на этот раз и он, скорее всего,
встретится с ним. С его нынешней силой встреча не сулила добра. Похоже,
надо подготовиться. Майк перестал есть, повернулся и пошёл в гостиную
Когтеврана.
Весь день Майк готовился к ночному путешествию в
Запретный лес. Больше всего гордился тем, что создал "заклятие защиты
жизни". Этот защитный костюм на самом деле мало чем отличается от
обычного жилета, за исключением того, что на жилете много карманов, и
Майк вшил живую мышь в каждый из них. Если заклинание Авада Кедавра
попадёт в этот жилет, очень вероятно, что оно поразит только в мышей, а
Майк сможет выжить.
Этот защитный костюм на самом деле изобретение
не Майка, а волшебников-полукровок, которые боялись быть найденными
Пожирателями Смерти во время буйства Волан-де-Морта. Эффект от этого
жилета определённо есть. Многие люди полагаются на него, чтобы спастись
от убивающего заклинания, но единственный недостаток заключается в том,
что оно требует удачи. Если заклинание попадёт в другие части, то вы
труп. Однако,  последнее, чего не хватает Майку, - это удачи.
Всё готово, Майк отправляется в кабинет Филча.
Дорфин и остальные прибыли, когда появился Майк, но Филча в офисе не было видно.
-
Майк, ты не знаешь? Мама рассказывала мне, что в Запретном лесу водятся
восьмиглазые гигантские пауки, - Дорфин очень нервничал, он дёрнул
Майка за рукав и понизил голос. - Паук, я слышал, что они такие же
большие, как автобус "Ночной Рыцарь". О, Разве ты не слышал об автобусе
"Рыцарь"?  Рыцарский автобус это...
Прежде чем Дорфин успел продолжить, раздался характерный голос Филча:
- Вот именно! Сегодня вечером вас всех сожрет восьмиглазый гигантский паук!
Филч, прихрамывая, вышел из кабинета и оглядел всех четверых.
-
Ладно, пойдем со мной, мы уже опаздываем! - Филч зажёг масляную лампу -
Позвольте мне сказать, что школе не нужно наказывать учеников таким
неприятным способом. Гораздо лучше действовать, как раньше, приковывая
цепями к потолку на несколько дней. Цепи в прекрасном состоянии, надо
только распорядиться.
- У меня нет времени слушать, как ты
хвастаешься, Филч, пошли уже, -  Майк ждал немного нетерпеливо, мыши,
зашитые в жилет,  активно двигались, заставляя его чувствовать себя
неловко.
Филч был вне себя от ярости, но Майк уже вышел из
кабинета. Малфой и остальные увидели, что Майк взял инициативу на себя, и
последовали его примеру. Они не любили Филча.
Майк подошёл к входу в Запретный лес и увидел неподвижную огромную фигуру. Это был Хагрид.
- А, так это вы те студенты, которые пришли помочь сегодня вечером? Где же Филч? - Хагрид был немного смущен.
- Он двигался слишком медленно мы решили обойтись без него, - Малфой торжествующе посмотрел на Майка.
- Вы...... Ты с ума сошел! Я не... - Филч,  задыхаясь, появился на поляне.
-
Я видел письмо, которое ты положил на стол! "Быстрый курс волшебства",
ха-ха-ха! Бедный старый Филч еще не может произнести заклинание! -
рассмеялся Малфой.
- Ладно! Перестаньте спорить, мы уже опаздываем, -  Хагрид перебил Филча, который уже собирался возразить. - За мной!
В одной руке Хагрид держал Факел, а в другой - арбалет. Огромный пёс Клык бежал


    Том 1 Глава 38

    Хагрид и Майк шли по густому ночному лесу. Сегодня лунный свет был
очень ярким. Поначалу Майк мог видеть происходящее вокруг благодаря ему,
но по мере того, как они постепенно проникали в Запретный лес, густая
листва перекрывала его.
Повсюду оживление: жужжание насекомых,
шорох каких-то существ, пробирающихся сквозь листья и кусты, рёв
какого-то животного, доносящийся издалека, и пара зеленых глаз, которые
время от времени появляются неподалёку. Всё это напоминает им, что они
не единственные существа в этом лесу.
Драко и Крис очень
нервничали, а Дорфин дрожал и почти не мог идти. Да что они, даже у
Майка по коже побежали мурашки. Майк, имевший опыт выживания в джунглях,
лучше их знал, как опасно углубляться в лес ночью. А ведь они только
вошли в Запретный лес. Обычно деревья не должны быть достаточно густыми,
чтобы заслонять лунный свет. Это просто ненаучно.
Единственное,
на что они могут положиться в этой обстановке, - это Хагрид, лесничий
охотничьих угодий Хогвартса. Факел, который Хагрид держал в руке, был
подобен надежде в ящике Пандоры, невольно привлекая четырёх учеников.
Хагрид тоже заметил их нервозность и мягко утешил:
-
Всё в порядке, малыши. Со мной и Клыком вам ничего не грозит. На этот
раз наша задача очень проста. Просто посмотрите на единорогов в
Запретном лесу. Вот и всё, они немного необычны в последнее время.
Никто
не ответил Хагриду. Они понимали, что Хагрид утешает их, но сейчас у
них не было настроения благодарить его. Вскоре Хагрид остановился.
-Ну, с этого места нам придётся действовать отдельно, - сказал всем Хагрид.
- Что? Разделиться? Ты сошёл с ума? Ты позволишь нам разделиться в таком опасном месте? - это был Драко.
Если Хагрида и смутил немного крик Драко, он не изменил своей доктрине:
- У нас не так много времени. Если мы не будем действовать по отдельности, мы не успеем. Кстати, ты ведь Майк, верно?
- Совершенно верно.
-
О, я помню тебя, ты был с нами, когда я в последний раз возил Гарри в
Гринготтс. Позже Гарри часто упоминал о тебе и говорил, что хотел бы
встретиться со мной.
- Да, я но у меня не получалось. Гарри много рассказывал мне о тебе. Ты хороший, Хагрид, - Майк развёл руками.
Хагрид, передал Майку веревку с Клыком.
-
Ха-ха, какой хороший мальчик. Держи Клыка, - лицо Хагрида, покрытое
густой бородой, дернулось несколько раз в такт смеху. - Согласно приказу
профессора Макгонагалл, вы пойдёте с маленьким Малфоем. Дорфин и Крис
следуют за мной. Если что-то случится, выпустите сигнальное заклинание и
я тут же окажусь рядом.
Майк кивнул, соглашаясь. В любом случае, если вы встретите Волан-де-Морта с кем-то, это бесполезно. Драко возмутился:
-
Что? Ты оставляешь меня с ним? - глаза Драко были вытаращены. - Ты
знаешь, что он вчера перебил мне нос? Разве ты не говорил, что защитишь
меня? Я хочу работать в команде с тобой!
- Профессор Макгонагалл
знает о ваших обидах. Она считает, что должна позволить тебе больше
общаться, -  Хагрид беспомощно посмотрел на Драко. - Ну, ты иди, Майк
уже отправился. Вы должны знать, что если вы не будете следовать
школьным правилам, даже если у вашего отца есть деньги, вас исключат.
Драко посмотрел на Майка, который уже уходил, стиснул зубы и последовал
за ним.
Майк уже начал привыкать к окружающей обстановке, он
взглянул на Драко, стоящего позади и отвернулся. Теперь он больше не
боится этого похода в Запретный лес. Он полностью готов к нему. В этот
момент он даже с нетерпением ждет встречи с Волан-де-Морт, высшей боевой
силой в волшебном мире.
Они медленно двинулись вперед под светом
слабого огонька волшебной палочки. Жаль, что не нашлось ещё факелов, они
давали не только свет, но чувство безопасности. Майк проходил мимо
куста, когда вдруг из него вылетело что-то светящееся, и Драко испуганно
вскрикнул и повернулся, чтобы убежать.
- Не ори! Это же всего лишь корнуэльский пикси! - прошипел Майк.
Услышав
эти слова, Драко остановился, качая головой и глядя на светящееся тело.
У корнуэльского пикси с крыльями насекомого, тело около шести
сантиметров длиной, похоже на человеческое. Он показал зубы и выпустил
когти. Драко вздохнул с облегчением. У этого существа не было слишком
большой силы для атаки. Скорее всего Майк просто потревожил его сон.
- Откуда в Запретном лесу живут корнуэльские пикси? - спросил Драко.
- Не задавай таких неуместных вопросов, просто береги себя.
-
Майк, ты ведь сильный, правда? Я знаю. - Драко сглотнул, если ты
защитишь меня сегодня, я прощу тебя за то, что ты сломал мне нос. Я
также попрошу своего отца дать тебе много денег.
- Заткнись, посмотри, что это такое? - Майк проигнорировал Драко, он заметил что-то странное.
На
поляне неподалеку от них что-то светилось тусклым серебристо-белым
светом, что было особенно заметно в Запретном лесу, где не было видно
даже руки. Майк поспешил вперед, чтобы проверить.
- Что это такое? - спросил Драко.
- Кровь единорога, - Майк окунул руку в серебристую жидкость и растёр её. - Похоже, мы его нашли.
-
Единороги - очень могущественные существа. Какие существа могут
причинить им вред? - Драко был немного напуган. - Пошли отсюда. Это
слишком опасно, давай, будто мы ничего не находили?
Майк не
обратил внимания на Драко. Для того, чтобы достичь идеального заклинания
призрака, чтобы скрыть магию в особой зоне библиотеки, ему нужен
предмет, который может излучать много магической силы, чтобы покрыть его
собственные магические колебания, и кровь могущественных магических
существ является лучшим выбором. Первоначально Майк планировал
использовать драконью кровь, он мог украсть её вскоре после рождения
норвежского горбатого дракона Хагрида. Но теперь у него есть лучший
выбор, кровь единорога.
Майк начал оглядываться и увидел, что
серебристо-белая блестящая кровь единорога разлилась далеко и широко.
Похоже, единорог был ранен. Майк и Драко проследовали по следам крови и
вскоре нашли, где она заканчивалась.
Они увидели единорога,
источающего священный серебряный свет, неподвижно лежащего на траве. К
телу единорога присосалась чёрная фигура.
Серебристо-белая кровь единорога продолжала растекаться из-под него, образуя большую светящуюся лужу.


    Том 1 Глава 39

    Майк почувствовал, что его голова вот-вот взорвётся. Тень, лежащая на единороге, определенно была Волан-де-Мортом!
Подбежавший
Драко тоже был ошарашен. Он широко раскрыл рот от ужаса, тупо глядя на
трагедию, которая происходила перед ним. Клык, который был с ними, тоже в
испуге упал на траву, его хвост был плотно зажат между ног, и выглядел
он очень испуганным.
Майк испугался, что Драко закричит, подошел к нему, прикрыл рот рукой и прошептал на ухо:
- Возвращайся медленно, не шуми, понял?
Драко
кивнул и Майк отпустил его. Они посмотрели друг на друга и медленно
попятились. Они очень медленно попятились назад, опасаясь, что если
шагнут чуть дальше, то привлекут внимание черной фигуры неподалеку.
Но
способность Драко понять Майка не означает, что его может понять и
Клык. Пёс, который лежал неподвижно на земле, как и Драко, внезапно
вскочил и с шуршанием бросился в ту сторону, откуда они пришли. Этот
звук особенно отчётливо прозвучал в тишине ночи. Чёрная фигура
повернулась и посмотрела на Майка.
- Эта убью его! Убью и сварю, когда вернусь! - взревел Майк и вызвал заклинание скорости ветра.
Майку подхватил Драко и попытался убежать. Далеко убежать не получилось, за спиной раздался хриплый голос:
- Есть много препятствий.
Едва
раздался голос, Майку показалось, что он ударился о невидимую стену, он
потерял равновесие и упал на землю. Драко откинуло далеко в сторону.
- Заклинание скорости ветра. Ты сын семьи Карло? А? Нет, это от тебя так пахнет...ты грязнокровка!
Майк
быстро поднял правую руку, и черная колючая деревянная палочка, которую
он потерял, почти мгновенно вернулась к Майку на зов манящего
заклинания, покрывающего боевую палочку.
- Пылающее пламя!
Белое
пламя, сплетенное из нескольких струй, брызнуло из кончика черной
грушевой палочки, поднялось в небо  утопило чёрную фигуру. Майк пытался
удержать пламя, думая о том, как сбежать. Он знал, что заклинание
пламени не продлится долго.
Внезапно внимание Майка отвлёк крик.
Это был Драко, бежавший, как только увидел перед собой черную фигуру!
Как только Майк отвернулся, хриплый голос зазвенел снова, он был очень
сердитым:
- Экспеллиармус!
Красное зарево вспыхнуло сквозь пламя, и огненное проклятие, выпущенное Майком, было отброшено.
- Бум!
Майк
полетел вниз головой. Хотя палочка не была выбита обезоруживающим
заклинанием из-за действия манящих чар палочки, обезоруживающее
заклинание чёрной фигуры было явно необычным. Один только удар отбросил
Майка более чем на 3 метра.  Майк попытался встать. Хотя все его тело
ужасно болит, ему не стоит лежать, если он не хочет здесь умереть.
В
критический момент Майк только почувствовал, как что-то горит в его
груди, его магическое восприятие стало очень ясным, а магия в его теле,
казалось, вскипела. Кажется, что-то ведёт его. Под руководством этой
таинственной силы магическая сила в его теле начала выстраиваться и
объединяться уникальным образом, образуя магический символ, а затем
устремляясь к чёрной грушевой палочке.
- Пламя! - поднял палочку Майк.
Он увидел белый огненный шар размером с голову взрослого человека, вылетевший из его палочки.
- Протего!
Глядя
на летящий к нему огненный шар, чёрная фигура взмахнула в воздухе
палочкой, почти мгновенно начертив в воздухе набор чудесных магических
рун. Следуя составу магических рун и заклинаниям, которые читала фигура,
белый прозрачный щит окутал все тело чёрной фигуры.
- Бум! С
громким шумом сплетённый белый огненный шар яростно столкнулся с
полупрозрачным щитом. Почти в одно мгновение щит был разбит огненным
шаром. Мощная ударная волна швырнула черную фигуру в полёт. Взрыв
плетущегося белого огненного шара вызвал искру и зажёг деревья вокруг
них. Температура белого пламени была чрезвычайно высока, и пламя
распространилось почти мгновенно.
Майк почувствовал, что силы
покинули его тело. Удар просто поглотил почти всю магию в его теле. К
счастью, заклинание скорости ветра ещё действовало, и Майк изо всех сил
попытался бежать в том направлении, откуда они пришли.
Однако битва ещё не окончена.
Черная
фигура, пораженная ударной волной, медленно поднималась вверх. Чёрный
капюшон на его голове совало взрывом. Под ним было молодое лицо
Квиррелла.
Увидев, что Майк на убегает, Квиррелл попытался встать
и догнать его, но сильная боль в правой ноге остановила его. Нога была
сломана.
В тот момент, когда Квиррелл растерялся, из его затылка раздался холодный, бесчувственный голос:
- Дрянь, пусти меня!
- Да, Господин.
Странный
чёрный туман поплыл от затылка Квиррелла и вскоре покрыл всё его тело.
Выражение лица Квиррелла мгновенно стало вялым, и его тело встало в
чрезвычайно неудобную позу.
Квиррелла, нет, сейчас самое время называть его Волан-де-Мортом.
Волан-де-Морт взглянул на исчезающую фигуру Майка и поднял палочку:
- Авада Кедавра!
Зеленая
линия, символизирующая смерть, прорезала ночное небо, атакуя Майка со
скоростью, которую человеческий глаз едва мог уловить. В это время Майк
почувствовал приближение опасности и обернулся, чтобы посмотреть назад.
Зрачки Майка расширились, а зелёный свет точно попал ему в грудь.
В одно мгновение зелёный свет, ударивший Майка в грудь, взорвался, и Майк полетел, как будто его сбил автомобиль.
Щелчок!
Майк упал на землю, как тряпка. Теперь он ничего не слышит и не
чувствует. На его сетчатке всё ещё есть зелёный оттенок. Постепенно
сознание Майка начало расплываться. Майк смутно чувствовал, как кто-то
поворачивает его тело, но в это время Майк уже не мог сопротивляться.
Неизвестно, сколько прошло времени. Человек, который перевернул его, исчез, и сознание Майка, наконец, погрузилось в темноту.


    Том 1 Глава 40

    Больничное крыло Хогвартса, яркий солнечный свет падает на
белоснежную кровать. Майк, лежащий на ней, нахмурился. В его голове
снова и снова прокручивался момент удара в него зелёного света. Он
чувствовал, что его голова вот-вот взорвётся от боли.
Майк наконец
не выдержал острой боли, крепко обхватил голову руками и сел на
больничной койке. Голове не стало легче, а вдобавок к ней возникла
острая боль в груди, от которой у Майка перехватило дыхание.
- А-а, - не удержавшись, вскрикнул Майк.
Из кабинет тут же появилась мадам Помфри.
- Майк, наконец-то ты пришёл в себя!
Майк посмотрел в ту сторону, откуда доносился голос и увидел, как мадам Помфри озабоченно смотрит на него.
- Как ты себя чувствуешь? - спросила мадам Помфри.
- У меня болит голова! И грудь!
-
Тогда нет никаких проблем. Боль в груди - это нормально. У тебя три
сломанных ребра, дитя, -  мадам Помфри погладила Майка по голове.
- Рёбра?
-
Да, я не могу поверить, что вы действительно пережили убивающее
заклинание, только полагаясь на старомодный защитный костюм. Знайте, что
вероятность этого очень мала.
После этого мадам Помфри достала из
шкафчика бутылку с голубой жидкостью, бутылку с пурпурной и отлила от
каждой из них в прозрачную чашку. Вопреки законам физики в смесь
приобрела зелёный цвет.
- Возьми, тебе станет лучше, если ты выпьешь это, - мадам Помфри поднесла чашку ко рту Майка.
Майк
посмотрел на стакан с неизвестной зеленой жидкостью, все еще
пузырящейся странными пузырьками, и его вырвало. Теперь, когда он видел
что-то зеленое, он думал о зеленом свете в Запретном лесу.
Мадам
Помфри посмотрела на Майка, протянула руку, открыла ему рот и вылила всю
зеленую жидкость. Майк почувствовал, как по горлу к животу пробежала
теплая струйка, и, пройдя вокруг живота, она попала прямо в мозг, а
затем он снова потерял сознание.
Было уже темно, когда Майк снова
проснулся. Хотя лекарство мадам Помфри выглядело не очень хорошо, оно
действительно сработало. Голова у Майка уже не болит так сильно, как
раньше. Майк не сразу встал, он медленно ощупал всего себя. Осмотрев
себя, Майк вздохнул с облегчением. Мадам Помфри была права, у него было
никаких других побочных реакций, кроме лёгкой боли в груди и голове.
- Добрый вечер, Майк.
Майк опешил и поспешно повернул голову на источник звука. Он не заметил, что в этой комнате были и другие люди.
-
Расслабься, хочешь шипящих пчелиных леденцов? - Дамблдор успокаивающий
жест рукой, а затем протянул конфету Майку. - Сладости-это очень
волшебное зелье. Они всегда делают людей счастливыми. Я слышал, что
маглы разработали принципы этого, и это, кажется, стимулирует нервы или
что-то в этом роде.
- Профессор Дамблдор, почему вы здесь? - Майк взял конфету, которую протягивал ему Дамблдор.
- Я хочу поговорить с тобой о том, что произошло в Запретном лесу той ночью. - Дамблдор нашёл стул и сел.
-
Ты уже три дня без сознания, и все о тебе беспокоятся. В конце концов,
не каждый может выжить, будучи пораженным убивающим заклинанием, даже
если вы носили "заклятие защиты жизни". Тебе повезло, Майк, ты выжил
почти невредимым.
- Это Хагрид спас тебя. Я должен сказать, что
твое огненное заклинание действительно впечатляет. Оно очень мощное и
зажгло одну девятую часть Запретного леса. Хагрид пошёл в вашу сторону,
обнаружив, что Запретный лес горит. По дороге он маленького Малфоя и тот
помог ему тебя найти.
- В то время это было действительно опасно.
Ты был в море огня, и Хагрид использовал заклинание чистой воды, чтобы
найти тебя. К счастью, место, где ты упал в обморок, оказалось поляной,
иначе ты мог бы сгореть заживо. О! Я прошу тебя держать в секрете
использование магии Хагридом. Его волшебная палочка была сломана из-за
несчастного случая, и Министерство Магии постановило, что он не может
использовать магию.
- В то же время ты очень храбр. Даже в этой
опасной ситуации ты встал, чтобы защитить своих коллег от неизвестных
опасностей. Маленький мистер Малфой сказал нам, что ты предложил ему
уйти, а сам остался, чтобы защитить его от монстра высотой в восемь
метров и окружностью в восемь метров.
От возмущения Майк даже привстал:
- Этот трус так сказал? Тот самый трус, который бросил меня и убежал один! К счастью, подумал я тогда.
Дамблдор
улыбнулся, глядя на расстроенного Майка. Улыбка была очень яркой.
Лунный свет падал из окна на его белую мантию и бороду, отчего казалось,
что он сияет.
- В любом случае, результат все равно хороший, не так ли? - улыбнулся Дамблдор.
- Есть еще это чудовище. Он вовсе не восьми метров в обхвате. Он - человек!
Услышав, как Майк говорит о монстре, Дамблдор спросил:
- Это человек? Не могли бы вы описать его мне?
- Этот человек ростом около 1,78 метра, среднего телосложения, и он мужчина, - сказал Майк.
Дамблдор подождал некоторое время, и когда он увидел, что Майк не собирается продолжать говорить, он спросил:
- А что еще?
-
Стояла кромешная тьма, а он был в капюшоне. Я даже не видел, как он
выглядит, - Майк снова использовал свой фирменный прием, одновременно
разводя руками и пожимая плечами. - Он понизил голос, я не знаю, как
звучит настоящий.
Услышав описание Майка, Дамблдор замолчал и опустил голову, словно размышляя. Затем он поднял голову и спросил:
- Что он делал, когда вы его нашли?
-
Полагаю, трус Малфой уже ответил вам на этот вопрос. Если вам нужно
подтверждение, я могу ответить вам снова. Этот человек лежал на
единороге и пил его кровь.
- Понимаю. Большое спасибо за ваш
интеллект, Майк.- Дамблдора совершенно не волновало отношение Майка. Он
встал и собрался уходить.
- Я должен уйти, Майк, ты можешь
отдохнуть. Может быть, тебе стоит съесть эту конфету перед сном,
наполнить рот сладостью и затем медленно заснуть. Это мое любимое
занятие.
- О, да, - Дамблдор подошёл к двери и внезапно обернулся. - За вашу храбрость и мудрость Когтевран получает 100 очков.
После этого он игриво подмигнул Майку и, наконец, растворился в темноте.


    Том 1 Глава 41

    На следующий день Майк проснулся в полдень. После того как Дамблдор
ушёл вчера вечером, мадам Помфри снова дала Майку большую чашку с
лекарством. Это лекарство оказывало успокаивающее действие. Майк
почувствовал это после того, как выпил его. Время сна намного превышает
норму.
Волшебная палочка Майка и чехол от волшебной палочки,
подаренный профессором Флитвиком, тихо лежали на прикроватном столике.
Майк потянулся за палочкой, собираясь проверить, не была ли она
повреждена в битве.
Как только он взялся за палочку, Майк заметил
странность. Хотя эта черная грушевая палочка выглядела так же, как и
раньше, он чувствовал себя совсем по-другому.
Майк использовал
палочки других людей, но по сравнению с чёрной грушевой  палочкой,
которую выбрал для него Олливандер, они намного хуже во всех отношениях.
Хотя другие волшебные палочки также могут быть использованы для
высвобождения магии, всегда есть ощущение блокировки во время передачи
магической силы волшебной палочке, что значительно уменьшает
используемую магическую силу.
Чёрная грушевая палочка не создаёт
никаких препятствий вообще, и магия может свободно приходить и уходить
через неё. По сравнению с использованием других палочек, магия,
высвобождаемая Майком с помощью грушевой палочки, по крайней мере на
треть сильнее. После сражения в Запретном лесу эта волшебная палочка
дала Майку ощущение, что это вовсе не волшебная палочка, а орган самого
Майка. Когда ладонь касается палочки, волшебная сила сразу заполняет всю
палочку.
Это очень странное чувство. Согласно восприятию Майком
магической силы, действующее состояние магической силы в палочке точно
такое же, как и действующее состояние в его собственном теле. В этом
состоянии Майку не нужно вкладывать магическую силу в палочку, когда он
выпускает заклинание. Магическая сила сама дополнит магическую силу в
палочке, так же как и его собственное сознание.
Майк точно знает,
что это значит. В будущем скорость, с которой он высвобождает
заклинания возрастет до очень высокого уровня и сила заклинания станет
ещё больше. Конкретный диапазон должен быть протестирован в
выручай-комнате после выздоровления.
Майк не знал причины такого
изменения в своей палочке, но ему было всё равно. Как Дамблдор сказал
ему вчера вечером, неважно что, главное, чтобы результат был хорошим.
Просто надо найти время, чтобы спросить Олливандера о том, почему
волшебная палочка изменилась после сражения, и не нужно беспокоиться об
этом сейчас.
Раздался слабый скрип. Дверь лазарета открылась, и внутрь прокрался Драко.
- Привет, Майк. Я помчался к тебе, как только узнал, что ты проснулся.
- Ты трус, - сказал Майк,  глядя на Малфоя.
-
Я не убегал, я искал спасателя, - Драко неловко почесал в затылке. -
Послушай, разве я не привел Хагрида, чтобы спасти тебя? Ты должен
поблагодарить меня. Если бы не я, ты бы сгорел заживо.
- Ты трус.
- Я не это имела в виду, я просто испугался, - лицо Драко вспыхнуло.
- Ты трус.
- Ладно! Ладно! Извини! Ладно! - сердито сказал Драко.
- Прости, что, всё кончено? Что еще делает мракоборец?
-
Тогда чего же ты хочешь? - Драко понял, что имел в виду Майк. - Что ж, я
прошу прощения за то, что убежал. Не говори никому, что случилось той
ночью, ладно?
Майк погладил палочку в руке и с улыбкой посмотрел на Драко.
- Плюс десять унций драконьей крови, я сохраню это в секрете. Ты же не хочешь, чтобы одноклассники узнали?
- Самое большее пять унций, это слишком дорого! - Драко посмотрел на улыбающееся лицо Майка.
Майк
кивнул Драко. Рыночная цена унции драконьей крови составляет около 100
галеонов, и она уже давно не продаётся. Пять унций - это пятьсот
галеонов, что почти сравнимо с доходом от продажи в течение одного
семестра волшебного напитка Дорфина.
Увидев, что Майк согласно кивнул, Драко явно почувствовал облегчение, и выражение его лица заметно смягчилось.
Он подошел к кровати Майка очень нетвердой походкой, гордо поднял голову и сказал:
-
Кроме того, после знакомства с Запретным лесом я думаю, что ты можешь
быть особенным гряз... Ну-у, маглорождённым волшебником.  Может быть, у
меня появится друг.
- Один из потомков двадцати восьми благородных
чистокровных семей хочет подружиться с грязнокровкой? Малфой, тебя
тролль ударил по голове? И ещё, - саркастично добавил Майк, - не говори
со мной из такой позиции, я вижу только твои грязные ноздри и
отвратительные волоски в носу.
Драко, услышав эти слова, побледнел, подошёл к двери, повернулся:
-
Ты думаешь, я хочу подружиться с тобой? Я бы не заботилась о ком-то
вроде тебя, если бы мой отец не попросил меня иметь хорошие отношения с
тобой! Если не хочешь, считай, что я ничего не предлагал! Но поверь мне,
если ты будешь продолжать общаться с теми, у кого нет таланта, рано или
поздно ты станешь таким же, как они!
Драко хлопнул дверью и вышел.
Это
действительно удивительно. Отец Драко даже захотел привлечь
талантливого  волшебника не чистой крови, такого не показано в
оригинальной книге.
"Но это же разумно, - подумал Майк. -
Дискриминация, такая как расовая дискриминация, родословная
дискриминация и т. д., является незначительной перед лицом достаточных
выгод. Я действовал достаточно хорошо, чтобы привлечь их внимание, и это
нормально.
Хотя поездка в Запретный лес не принесла крови
единорога, Драко взял на себя инициативу дать майку пять унций драконьей
крови, что можно считать решением проблемы Майка.  А раз так, Майк
снова лёг, больше не думая о Драко. От разговора с ним у него снова
разболелась голова, и он нуждался в хорошем отдыхе.
К сожалению,
Майку сегодня не суждено хорошо отдохнуть. Вскоре после того, как Драко
ушел, Гарри,  Рон и Гермиона снова пришли навестить его.
Гарри и
Рон, два бессердечных парня, просто спросили Майка о том, что случилось
той ночью, чтобы они могли вернуться и похвастаться своими друзьями, что
сделало и без того больную голову Майка ещё более болезненной.
Но
так даже лучше для Гермионы. Войдя, она присела на корточки возле
кровати Майка и  стала ухаживать за ним. Она нарезала яблоко и налила
Майку воды. Глаза Гермионы были красными, очевидно, она плакала перед
тем, как прийти.
Глядя на прекрасную маленькую Гермиону перед
собой, Майк чувствовал, что его сердце вот-вот растает. В душе у Майка
не было ни малейшего желания. Некоторые люди были такими же. Только их
улыбка и темперамент могли пробудить надежду в сердцах других людей.
Майк считал Гермиону настоящим ангелом.
Какая милая девушка, почему ты вышла замуж за Рона в оригинале?
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    Наконец-то уговорив Гермиону уйти, Майк, который хотел хорошенько
отдохнуть, пришел в отчаяние. Все получили известие о том, что Майк
проснулся и начали посещать его бесконечным потоком. Излишне говорить,
что были такие люди, как Пенелопа и Франклин, которых он знал, но было
много людей, которых Майк никогда раньше не встречал. Все они хотели
взглянуть на Майка, который в ту ночь получил убивающее заклинание, но
не умер.
Мадам Помфри пришла на помощь и разогнала всех
посетителей, запретив кому бы то ни было навещать Майка на том
основании, что больной нуждается в отдыхе. Майк тяжело вздохнул, от
всего сердца поблагодарив мадам Помфри. Кровати в медицинском кабинете
застелены чрезвычайно толстыми стегаными одеялами, делающими всю кровать
очень мягкой. Майк наконец-то расслабился.
Его подушка
благоухает лавандой. Слабый запах медленно проникал в нос Майка, и брови
Майка, сведённые от боли, постепенно раскрылись, и наконец он тихо
заснул. В течение следующих нескольких дней симптомы головной боли у
Майка улучшались день ото дня. Мадам Помфри сказала, что головная боль
была вызвана убивающим заклинанием, но Майк знал, что главной причиной
его головной боли было чрезмерное использование магической силы, которая
навредила его духу.
Эта рана не похожа на ту, что на его груди,
которую можно восстановить всего несколькими зельями. Что ему нужно, так
это спокойствие. Зеленое зелье, которое мадам Помфри дала майку раньше,
было обезболивающим зельем под названием "лист вяза", оно не оказывало
никакого терапевтического эффекта на его раны.
Рана зажила почти
через месяц. В этом месяце жизнь Майка была чрезмерно спокойной. Он
может каждый день только спать и есть. Мадам Помфри запрещает ему
высвобождать магию, лежа в постели, даже читать книги и газеты, на том
основании, что его нынешнее физическое состояние не подходит для такой
энергозатратной деятельности.
Когда мадам Помфри объявила, что его
выписывают из больницы, Майку захотелось закричать во все горло. Он
чувствовал, что если продолжит лежать, то скоро сойдет с ума. Это было
так скучно. Толкнув старую деревянную дверь лазарета, Майком увидел
перед собой чернокожего мальчика - это был Франклин. Майк был ошеломлен.
Он не ожидал, что кто-то встретит его у входа в лазарет, это было
школьное время. Франклин шагнул вперед, чтобы крепко обнять Майка, и
тихо сказал:
- В следующий раз, когда ты столкнешься с подобными вещами, не забудь взять меня с собой.
Услышав
это, Майк сильно похлопал Франклина по спине. Они вместе вышли в холл.
Майк был в очень хорошем настроении. По дороге он рассказывал Франклину о
своем приключении в Запретном лесу. Конечно, некоторые места были им
соответствующим образом преувеличены. Когда они, болтая и смеясь, вошли в
общий зал, как раз подошло время обеда, и маленькие волшебники
рассеянно входили туда.
Майк думал, что тема о должна была остыть
после целого месяца. Однако оказывается, что Майк недооценил инцидент с
Запретным лесом в умах этих маленьких волшебников. В тот момент, когда
они вошли в зал, они привлекли почти всеобщее внимание.
Трусливые
маленькие волшебники прятаться в отдалении и с любопытством смотрели на
Майка, в то время как более смелые направились прямо к Майку. Они
окружили Майка, их глаза сверкали, а рты болтали, не понимая, о чём они
говорят. У Майка снова разболелась голова.
На помощь пришёл
Франклина. Воспользовавшись своим ростом, он с силой протиснулся сквозь
толпу и вывел Майка из зала, прежде чем там собралось больше народу.
Наконец, выбравшись в отдаленный коридор, Майк, тяжело дыша, прислонился
к стене и спросил:
-  Прошёл месяц, они что, с ума посходили?
Франклин с трудом переводил дыхание, с лица стекали крупные капли пота.
-
Разве ты не знаешь, насколько стал знаменит? - через некоторое время
ответил Франклин. - Около двух часов ночи Дамблдор разбудил нас всех. Мы
собрались в общем зале. Профессор Макгонагалл заполнила зал спальными
мешками, чтобы дать нам отдохнуть.
- Дамблдор сказал, что в
Запретный лес вторгся монстр, и этот монстр может войти в замок
Хогвартс. Хотя профессора говорили, что опасности не будет, пока все
будут держаться вместе, мы всё равно были напуганы. Позже мы обнаружили,
что Запретный лес был охвачен огнем, и свет осветил почти всё небо.
Профессор Флитвик вызвал нескольких семикурсников, а затем они потушили
огонь. Мы все были напуганы. Многие не могли заснуть почти всю ночь.
Только на следующее утро Дамблдор объявил, что тревога снята, и он также
рассказал нам кое-что о тебе.
- Ты стал героем! Майк! Франклин
взволнованно схватил Майка за плечо. Позже Малфой рассказал нам всё, что
случилось той ночью! Ты удивительный.
- Я чуть не забыл сказать,
что Дамблдор дал Когтеврану 100 очков! Наши нынешние академические баллы
превзошли Слизерин, и мы можем стать номером один! В этом учебном году
осталось не так уж много времени, Кубок Академии может стать нашим!
Майк
не расслышал последнего абзаца из слов Франклина. Он уже был смущен
предыдущим содержанием. Неожиданно Дамблдору пришлось организовать такое
большое сражение. Честно говоря, Майк был немного польщён.
Но,
судя по содержанию предыдущего разговора с Дамблдором, ни Квиррелла, ни
Волан-де-Морта в ту ночь не поймали. В таком случае это означает, что
сюжет будет развиваться так же, как и в оригинальной книге. Больше всего
Майк боится краха оригинальной истории.
Он очень хорошо знает,
что его самое большое преимущество - это его знакомство с сюжетом. Если
Квиррелла поймают заранее и заговор рухнет, все его планы на будущее
исчезнут. Майк видел много научно-фантастических фильмов в своей прошлой
жизни, и у него есть некоторые знания о путешествиях во времени. Он
знает, что независимо от того, участвует он в заговоре или нет,
поскольку он остается в этом мире дольше, ущерб первоначальному заговору
будет больше. Это и есть эффект бабочки.
- По крайней мере,
прежде чем заговор полностью выйдет из-под контроля, я должен
воспользоваться временем, чтобы улучшить свою силу настолько, насколько
это возможно! -  Майк опустил голову и прошептал таким тихим голосом,
что его никто не услышал.


    Том 1 Глава 43

    В следующие несколько дней Майк чувствовал себя звездой из своей
прошлой жизни, которая могла вызвать волнение в толпе, куда бы она ни
пошла. Это могло бы порадовать Рона, но для Майка это просто пытка.
На
занятиях, внимание всей группы было приковано к Майку, и некоторые
смелые даже передавали ему записки. Многие преподаватели уже недовольны
этим. Майк прикинул, что если бы он не преуспел в предметах, то был бы
изгнан из класса разъярёнными профессорами.
Невозможно спокойно
поесть. Когда он появляется, то сразу становится центром внимания.
Некоторые даже дерутся с другими, чтобы иметь возможность сидеть рядом с
ним. Маленькие волшебники из младших классов всегда проигрывают
старшекурсникам, поэтому каждый раз, когда Майк ест, вокруг него группа
старших волшебников.
Это сильно напрягает Майка, к тому же
некоторые старшекурсницы дразнят его ногами под столом. Он действительно
не может понять, с какой целью они делают это, его телу всего 11 лет. К
счастью, Майк вскоре почувствовал облегчение, приблизилось время
экзаменов.
Когда до выпускные экзаменов, O.W.L и N.E.W.T осталось
меньше месяца, всё вокруг изменилось. В прошлом оживлённый стадион
опустел. Напротив, обычно осмеянная библиотека была переполнена. Все
погрузились в чтение учебников и дополнительных материалов. Студенты
младших курсов, которым нужно было сдавать выпускные экзамены, хотя и
переживали, но не падали в обморок, а вот кандидаты на O.W.L и N.E.W.T
изрядно нервничали. Мало этого, для подготовки требовалось так много
учебного материала, что многие спали не больше трёх часов в день,
выматываясь не только эмоционально, но и физически.
Одновременно,
снизившиеся было из-за подорожания продажи напитка Дорфина снова
взлетели до небес и он оказался в дефиците. Кандидаты обнаружили, что
достаточно одной бутылки напитка, чтобы полностью восстановить силы,
даже если они провели всю ночь за чтением конспектов, а потом весь день
были на занятиях.
Близнецы обнаружили, что все запасы напитка
исчезают с невероятной скоростью и взволнованно сообщили эту новость
Майку и замерли возле него выжидающе. Предыдущая стратегия маркетинга
голода имела большой успех, и оба брата заработали много денег. После
этого Майк перестал быть в их глазах человеком, а стал богом,
воплощением богатства. Они с нетерпением ждали, когда Майк придумает ещё
одну идею, которая поможет им заработать достаточно денег для
осуществления мечты.
Майк тоже не отказался бы от дополнительных
поступлений. Чем больше продаётся напиток Дорфина, тем больше у него
денег, необходимых для осуществления плана во время летних каникул. Майк
потёр подбородок и принялся расхаживать по гостиной взад-вперёд,
опустив голову. Близнецы следили за ним, поворачивая головы в такт его
шагам. Им стало казаться, что Майк не сможет больше ничего придумать и
они уже стали подсчитывать убытки.
Но переживали они напрасно.
Способ, как увеличить выручку, Майк придумал задолго до случившегося.
Сейчас он размышлял только о том, как сделать доход максимальным.
На
самом деле их заботы излишни. О том, как увеличить выручку, Майк думал
еще долго после того, как понял, что произошло. Причина, по которой мы
так долго думаем об этом, заключается исключительно в том, чтобы думать о
том, как максимизировать доход.
Спустя некоторое время Майк перестал мерить шагами комнату и подошёл к близнецам Уизли с добродушной улыбкой на лице:
- Ну что, ребята, хотите заработать?
Близнецы дружно качнули головами.
- Тогда делайте, как я сказал. - улыбка на лице Майка стала шире. - Мы утроим цену и будет продавать по три галеона за бутылку.
Лица у братьев изумлённо вытянулись и они в унисон закричали:
- Ты сошёл с ума? Три галеона - да почти столько стоят энергетические зелья, лекарство!
-
Разве все эти люди сейчас не используют магический напиток Дорфина в
качестве энергетического зелья? - Майк улыбнулся. - Насколько я знаю,
действие обычных энергетических зелий не похоже даже на половину
волшебного напитка Дорфина. Нет? Если вы хотите достичь того же эффекта,
что и волшебный напиток Дорфина, вы должны использовать энергетическое
зелье высокого уровня. Напомните, сколько стоит бутылка энергетического
зелья высокого уровня... Кажется, это 10 с лишним галеонов за бутылку,
верно?
Услышав это, близнецы Уизли снова опустили головы.
Разумеется. они ни в чём не виноваты. Зарплата мистера Уизли составляет
всего 80 галеонов в месяц, на которые он содержит все 9 человек семьи.
Да, расходы сейчас меньше, благодаря тому, что два старших брата, Чарли и
Билл, уже самостоятельные волшебники, но эта сумма всё равно слишком
мала.
Майк хлопнул в ладоши перед ними, близнецы вздрогнули и
пришли в себя. Он посмотрели им в глаза и удовлетворённо кивнул головой.
Поднял руки, положил их им на плечи и продолжил:
- Тогда решено.
Вам нужно известить дилеров о том, что они теперь получают напиток по
цене 3 галеона за бутылку. Вы больше не продаёте напиток лично, так что
не нужно беспокоиться о том, что кто-то из старшекурсников обидится на
вас. И вас не должно беспокоить, по какой цене будет продавать напиток
дилеры.
- Кроме того, мы наберём старшекурсников, чтобы они
помогли сделать волшебный напиток Дорфина. Зарплату они получат
собственно напитком. Дайте им скидку сотрудника,  бутылка волшебного
напитка Дорфина обойдётся им в 2 галеона. Не забудьте организовать
производство так, чтобы каждый шаг выполнялся в разных местах, мы должны
держать в секрете формулу. Дорфина я сам предупрежу, чтобы он не
раскрывал никому формулу волшебного напитка.
На лице Майка по-прежнему играла добрая улыбка, но в тот момент братьям Уизли показалось, что это улыбка дьявола.
-
Боже мой! Только дьявол мог придумать такой коварный план. Те, у кого
нет денег, чтобы купить волшебный напиток Дорфина, будут работать на них
только за напиток. В какое время мы живём!? -  близнецы Уизли
переглянулись и задумались.
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    Факты доказывают, что в волшебном мире по-прежнему много богатых людей.
Волшебный
напиток Дорфина - это как плагин. Вы не обязаны ни устанавливать его,
ни платить за него. Но, если вы пользуетесь им, то у вас появляется в
два раза больше времени на учёбу, чем обычно. Это непреодолимое
искушение для кандидатов, которые хотят получить хорошие результаты.
Даже
после того, как Майк повысил закупочную цену волшебного напитка Дорфина
до заоблачной цены в 3 галеона за бутылку, предложение все равно не
дотягивало до спроса. Конечная розничная цена каждой бутылки Волшебного
Напитка Дорфина колебалась в диапазоне от 5 до 9 галеонов, что позволяло
дилерам зарабатывать больше, чем Майк.
Но Майк им не завидовал.
Он знал, что если бренд хочет стать больше и сильнее, он должен
поддерживать хорошую репутацию. Бесконтрольное повышение цены ради
получения прибыли - это акт убийства цыплят. Не надо забывать и о том,
что как только экзамены закончатся, спрос упадёт, так что пусть
зарабатывают, пока есть возможность.
Кто теперь может позволить
себе волшебный напиток Дорфина, если не студент из богатой семьи?
Позволят ли эти люди другим зарабатывать на напитке и не попытаются сами
раздобыть формулу? Майк в это не верил. Большая распродажа волшебного
напитка Дорфина, естественно, вызвала интерес. Из названия волшебного
напитка можно было легко догадаться, что этот напиток должен быть связан
с Дорфином.
Однако Майк давным - давно предупредил Дорфина. Если
бы он осмелился открыть формулу волшебного напитка Дорфина другим, это
поставило бы его перед дилеммой жизни и смерти. К кнуту Майк не забыл
добавить пряник. Дрожащему от страха волшебнику Майк пообещал выплатить
роялти в пять процентов от дохода. Дорфин немедленно рассыпался в
благодарности. Майка не интересовало, родился ли Дорфин с такой
личностью или это то, что в мире маглов называют стокгольмским
синдромом, главное - конечный результат.
День за днем продажи
волшебного напитка Дорфин неуклонно росли. Когда Майк и братья Уизли
собрались вместе за день до экзамена, чтобы подсчитать доход, все были
ошеломлены суммой. Чистая прибыль за последний месяц достигла двенадцати
тысяч галеонов золота! После выплаты дивидендов, обещанных Дорфину,
близнецы Уизли и Майк поделили оставшиеся 11.400 галеонов.
Увидев
сумму, которую они ещё недавно и представить себе не могли, близнецы
едва не упали в обморок. Такой крупной суммы денег им было вполне
достаточно, чтобы открыть в Косом переулке магазин шуточных волшебных
изделий. Они даже подумали о том, чтобы бросить школу прямо сейчас, но,
представив себе реакцию матери, решительно отказались от этой идеи.
Закончив делёж добычи, Майк наконец-то сдал свои первые выпускные экзамены в Хогвартсе.
Майка
не волновали эти экзамены, вопросы первого курса не были трудными.
Кроме того, у Майка нет семьи. Даже если он провалится, ему не придётся
беспокоиться о том, что родители накажут его, когда он вернется домой.
Однако минимальный набор зачётов всё равно требуется. Он слышал, что
волшебников, которые провалили слишком много предметов, могли исключить
из школы.
Первым экзаменом были заклинания, которые вёл профессор
Флитвик. Без преувеличения можно сказать, что этот предмет Майк изучил
гораздо лучше любого другого. Практический тест магических заклинаний
состоял в том, чтобы выпустить заклинание левитации на ананас и отбить
им чечётку на столе. Сказать по правде, это довольно сложно. Большинство
маленьких волшебников могут только заставить ананас подняться в воздух и
плавно провести над столом. И это очень хорошо.
А как насчёт
чечётки? Это требует очень точного контроля заклинаний. Но для Майка это
нетрудно. После учебного года медитации его контроль над заклинаниями
не сравним с контролем молодого волшебника того же курса.  С лёгким
взмахом волшебной палочки ананас совершал в воздухе различные сложные
движения, словно живой, и, наконец, прыгал по столу, как акробат. Хотя
это и не чечётка, профессор Флитвик очень счастлив.
После экзамена
он спросил Майка, почему тот может управлять такими сложными
движениями, но не может заставить ананас танцевать? Майк просто потерял
дар речи. Он не мог сказать, что в прошлой жизни был большим боссом и не
умеет отбивать чечётку.
Содержание практического исследования
трансфигурации состояло в том, чтобы превратить мышь в табакерку.
Услышав вопрос, Майк смутился. Что такое табакерка?
В конце
концов профессор Макгонагалл устроила Майку демонстрацию. Посмотрев на
украшенную изумрудами табакерку, Майк понял и произвёл необходимые
заклинания и действия. Увы, он даже не приблизился к изысканной форме
профессора, его табакерка была самой обыкновенной. Глядя на лицо
профессора Макгонагалл, Майк почувствовал, что его оценка в классе
трансфигурации была умеренной.
В отличие от предыдущих двух
преподавателей, профессор Снейп, очевидно, является довольно жёстким
человеком. Экзамен по зельеварению состоял в том, чтобы сделать напиток
забвения, а это не так странно, как заклинания и трансфигурация. Зелье
забвения был для Мака куском пирога, хотя и поменьше, чем напиток
Дорфина.
Профессор Снейп не только не стал насмехаться над
напитком забвения Майка, но даже удовлетворённо кивнул. Увидев реакцию
старой летучей мыши, Майк был вне себя от радости, результаты его
экзамена по зельеварению, конечно, не будут слишком плохими.
Другие
предметы, такие как История магии, не нуждаются в упоминании, Майк не
переживал о результатах. Наконец, с окончанием последнего экзамена,
студенты Хогвартса были освобождены. Смех вернулся в кампус Хогвартса, и
лица маленьких волшебников снова наполнились яркими улыбками. Экзамен
окончен, и они могут играть целую неделю, пока не будут объявлены
результаты экзамена.
Майк быстро шел по проходу, ведущему к башне
Когтевран, окружённый веселыми маленькими волшебниками. Он не улыбается,
как все остальные. Он решил проникнуть в запретную книжную зону
Хогвартса сегодня ночью. Будет ли ему сопутствовать удача или ему
суждено быть пойманным и исключенным из школы, зависит от сегодняшнего
вечера.
Только сейчас он увидел Гарри, Рона и Гермиону, торопливо
идущих к хижине Хагрида. Согласно сюжету, сегодня вечером они должны
проникнуть в люк коридора третьего этажа. В оригинальной работе
упоминается, что Дамблдор отправился в Лондон из-за письма. Это,
несомненно, лучшее время для Майка, чтобы проникнуть в запретную зону.
Однако,
по предположению Майка, Дамблдор, вероятно, не поехал в Лондон, а
продолжал охранять троицу, чтобы предотвратить несчастные случаи с
Гарри. Если догадка Майка верна, Дамблдору, скорее всего, станет
известно о вторжении.
Но теперь Майк уже не мог отказаться от
плана. Сюжет медленно меняется, и ужасающий зеленый свет убивающего
заклинания Волан-де-Морта в Запретном лесу оказывает большое давление на
Майка. Он знает, что должен использовать все методы как можно скорее.
Он должен получить силу.
Подумав об этом, Майк немного ускорил шаг.
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    Вечером Майк выпустил заклинание призрачности, и его фигура исчезла в
спальне. Теперь его контроль над призрачным заклинанием значительно
вырос и, благодаря волшебному кулону и лучшей связи со своей чёрной
грушевой палочкой, невидимость приобретается почти мгновенно.
Гостиная
Когтеврана очень оживлена, столы собраны вместе и заполнены самой
разнообразной едой. Экзамены закончились и даже когтевранцы, которые
больше всего любит учиться, охвачены всеобщей праздничной атмосферой,
царящей в Хогвартсе.
Майк двигался тихо, чтобы его шаги не были
обнаружены. Осторожно обойдя празднующих, он вышел из зала Когтеврана.
Обходя один угол за другим вдоль стены, Майк,  наконец, добрался до
двери в библиотеку. Дверь была плотно закрыта, мадам Пинс к этому
времени уже должна была уйти.
"Тишина! Алохомора!" Произнеся один
за другим заклинания, Майк бесшумно открыл дверь библиотеки. Осторожно
пройдя внутрь. Майк с облегчением вздохнул, полагая, что наконец-то
остался один и может заняться делом. Оказывается, Майк еще слишком
молод. Перед входом в особую зону копошились два человека.
Свет
был слишком тусклым, чтобы можно было разглядеть их лица и одежду, но по
характерным звукам предположил, что это парочка старшекурсников,
решивших использовать ночную в библиотеку как место страстного свидания.
Проклятье! Успокоившееся было сердцебиение Майка снова начало
ускоряться.
Майк не имел возможности войти в особую зону, но,
подумав, решил подождать. Опыт его предыдущей жизни говорил, что десяти
минут это паре должно хватить, поэтому он тихо присел в углу и стал
ждать, поглядывая на незнакомцев.
Однако уже через полчаса Майк окончательно отчаялся.
Раздалось
"а-а-а" и Майк не выдержал. Полчаса! Любой, у кого есть опыт, знает,
что второй раз должен быть длиннее, чем первый. Кроме того, если мальчик
перед ним "превосходен в таланте", второй раз они могут провозиться и
час. Когда Майк уже был готов силой остановить парочку, не обращая
внимания на возможную опасность, со стороны библиотечного входа
появилось тусклое свечение.
Двое тоже заметили огонёк и глухими проклятиями исчезли.
Заклинание
призрачности?! Майк был по-настоящему удивлён. Он предполагал, что эти
двое должны быть старшекурсниками, но он не ожидал, что они оба овладеют
заклинанием призрака, судя по скорости произнесения заклинания,
выученного в течение короткого времени.
Звук шагов постепенно
приближался и, наконец, в поле зрения Майка появилось старое лицо мадам
Пинс, морщины на котором не могла скрыть даже косметика.
Майк
отпустил свое магическое восприятие, чтобы найти положение парочки.
Теперь все находятся в состоянии невидимости. Было бы плохо, если бы они
столкнулись. К счастью, сила призрачных заклинаний этих двух людей
невысока, и Майк быстро нашёл нужную позицию. Он увидел два слабых
голубых огонька и тени у входа в особую зону, а мужчина, кажется, даже
не надел штаны.
Майк с первого взгляда понял, что происходит. Эти
двое слишком слабо владели призрачным заклинанием, и боялись, что
покажут свои ноги, если будут двигаться, поэтому они могли только стоять
на месте, как деревянные куклы.
Самоотверженная мадам Пинс быстро
закончила патрулировать библиотеку, и когда свет её волшебной палочки
медленно погас, два голубых огонька и тени начали двигаться в магическом
восприятии Майка.
Эти двое медленно шли на цыпочках, словно воры,
время от времени натыкались друг на друга. Однажды даже один из синих
огоньков упал, столкнувшись со вторым. К счастью, рядом оказалась
книжная полка, держась за которую человек поднялся. Когда они, наконец,
выскользнули из библиотеки, Майк тоже вышел из угла. Сегодняшний вечер
затянулся слишком надолго, а ему требуется время.
Когда он подошел
ко входу в особую книжную зону, магическое зрение Майка обнаружило
перед собой плотное поле переплетённых между собой синих огней. Эти огни
были напоминали систему инфракрасной сигнализации из фильмов о шпионах,
перекрывая весь проход. Синие линии обнаруживали магическую силу
волшебника, решившего пройти по коридору. Майк подошёл поближе к входу и
достал драконью кровь, которую дал ему Драко, открыл крышку бутылки и
окропил проход драконьей кровью.
Кровь дракона, излучающая слабый
красный свет, рассеивалась в проходе. По мере того как падала кровь
дракона, часть густого синего света в проходе сосредотачивалась на ней.
Теперь синяя сеть была неполной, образовался узкий и извилистый проход,
движение по которому предстояло довольно сложное. Майк, однако, был в
прошлой жизни профессионалом.
Он немного подвигался, чтобы
размяться после слишком долгого сидения на корточках, затем глубоко
вздохнул и бросился к проходу. Майк сделал похожее на трюк сложное
движение в проходе. Мантию волшебников он сразу сменил на легинсы, в
которых было легко передвигаться. В мгновение ока Майк уже оказался в
центре коридора.
Вторая половина прохода не была забрызгана
драконьей кровью, и голубой свет там был плотным. Майк упёрся носком
правой ноги в землю, поднял левую ногу на 30 градусов, согнул левую икру
вниз под углом 45 градусов и высоко поднял левую руку. Правой рукой,
которая ещё могла свободно двигаться, он с трудом вытащил драконью кровь
и выплеснул весь остаток из бутылки. В синем свечении образовалась
брешь.
Майк уже сильно вспотел, его ноги дрожали. Хотя эта поза
сохранялась всего несколько секунд, она потребляла много энергии. Сделав
глубокий вдох и сделав толчок пальцами ног, Майк прыгнул. Последовали
ещё одно вращение и прыжок, и Майк, наконец, миновал  проход.
Майк,
тяжело дыша, рухнул на землю. Сейчас его тело принадлежит ребёнку и
физическая форма сильно уступает той, что была в его предыдущей жизни.
Немного отдохнув, Майк, наконец-то расслабился  и оглянулся. От мысли о том, как он
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    Покачав головой, чтобы выбросить из головы отвлекающие мысли, Майк
продолжил свой путь в глубь запретной зоны. Майк не обнаружил никаких
ограничений на следующую часть путешествия, что сделало его менее
бдительным. Проход у входа так плотно закрыт, что здесь не будет никакой
защиты. Чего Майк не знал, так это того, что защита здесь была, и
несанкционированное проникновение могло закончиться смертью. Однако
Дамблдор распорядился снять эти ограничения.
Дамблдор,
определенно, самый добрый директор в истории Хогвартса, а не один из
них. До того, как он стал директором, школьные правила Хогвартса были
очень жестоки. Об этом упоминал Филч в ночь, когда Майк и остальные
ходили с Хагридом в Запретный лес.  Хогвартс относился к ученикам,
нарушившим школьные правила, и наказывал их очень серьезно.
В
кабинете Филча до сих пор хранятся орудия пыток, не только железные
цепи, используемые для подвешивания, но и паяльники, стальные сверла,
ножи странной формы и т.д. Филч бережно хранил эти орудия пыток, чтобы в
будущем использовать их снова. После того, как Дамблдор стал
директором, он приказал отменить все жестокие наказания, включая опасные
запреты в особой зоне библиотеки.
Пройдя через второй проход,
Майк, наконец, достиг цели. Площадь особой секции невелика, Майк мог
оглядеть всю за раз. В тёмной запретной книжной зоне установлено около
тридцати книжных полок. Эти книжные полки полностью отличаются от
книжных полок в библиотеке снаружи. В магическом восприятии Майка они
подобны светлым стенам, источающим слабую магическую силу наружу,
очевидно это магический поток книг, которые там содержатся.
Майк
обнаружил, что на книгах в запретной зоне не было ни пятнышка, как будто
их часто чистили. Но это магия, связанная с книгами, не давала пыли ни
малейшего шанса, защищая их. На внутренних полках хранятся "Тёмная магия
высокого класса", "Записки о практике души" и другие книги, которые,
являются тёмной магией. Магические колебания на этих книжных полках
гораздо сильнее, чем на остальных. В области магического восприятия они
не являются стенами света, они воспринимаются, как стены огня.
Глядя
на сильные магические волны на этих книжных полках, Майк решил оставить
их и повернулся, чтобы посмотреть на книжные полки с более слабыми
магическими волнами. Только тогда Майк понял, какая странная магия была
связана с книжными полками, на которых были книги по чёрной магии.
Подойдя
к книжной полке, где магические колебания были самыми слабыми, Майк
достал магловскую камеру из сумки и начал снимать. Судя по названию
книги, это должна быть полка для хранения продвинутых заклинаний, таких
как "закрой свой мозг", "путь мастера богов", "подробное объяснение
продвинутых заклинаний", "сто применений огненных проклятий".
По
мере того как плёнка заполнялась, Майк собирал большое количество
продвинутых магических знаний. Сначала Майк планировал использовать
волшебное перо для копирования этих книг, но после открытия, что
магловская камера может быть использована в Хогвартсе, он решительно
отказался от этой идеи. Эффективность этих двух методов просто
несравнима. Эти высококачественные магические книги одна толще другой и
Майку потребовалась большая часть плёнки, чтобы переснять первую книжную
полку. Не было никакого способа сейчас понять, что именно может ему
пригодиться.
Когда Майк закончил снимать все книги заклинаний,
которые он выбрал, от его кассеты почти ничего не осталось. Что еще
хуже, он потратил слишком много времени, и через несколько часов будет
светло. На остальных книжных полках в запретной книжной зоне были
размещены материалы по истории магии и продвинутыми формулами зелий. У
Майка нет никакого желания постигать исторические тайны волшебного мира.
Напротив, продажа волшебного напитка Дорфина подтолкнула его к изучению
зелий. Он подошёл и начал искать нужные книги.
"Эликсир Удачи". Это хорошо, беру.
"Волчье зелье"? Чушь собачья! Нет.
Плёнка
закончилась раньше, чем книги на полке. Сложность формул этих зелий
далеко за пределами воображения Майка, а толщина ультрасовременных
формул, таких как "эликсир удачи", не меньше, чем у книг заклинаний
вроде "Подробного объяснения продвинутых заклинаний".
Глядя на
наполовину незаконченную книжную полку, Майк глубоко вздохнул. У него не
было другого выбора, кроме как найти возможность прийти снова в
следующий раз. Урожай на этот раз превзошёл все ожидания Майка. Было уже
поздно, и Майку ничего не оставалось, кроме  как уйти.
К тому
времени, как Майк вернулся в гостиную Когтеврана, небо за окном уже ярко
светилось. Когтевранцы, устроившие карнавал в гостиной, вернулись в
спальни, чтобы  отдохнуть, оставив после себя только беспорядок.
Удивительно, но был ещё один человек, который не отдыхал, это Франклин.
Майк
осторожно обошёл Франклина, который дремал на диване, и приготовился
незаметно проскользнуть в спальню. Но, взглянув на Франклина, который
дрожал на диване, почувствовал холод, достал из спальни одеяло и
осторожно положил его на Франклина. В тот момент, когда он накрыл
Франклина, тот схватил его за невидимую руку. Майк попытался выдернуть
руку, но не смог. Оставалось только снять с себя призрачность. Наблюдая,
как Майк появляется перед его глазами, Франклин открыл рот от
удивления, и атмосфера стала немного неловкой.
- Ну, если я скажу, что только что выходил в туалет, ты мне поверишь? - Майк почесал нос.
Франклин, наконец, отреагировал, медленно отпустил руку Майка и слабо сказал:
- Я искал тебя всю ночь. Ты расскажешь мне правду о том, куда ты ходил? Почему ты не взял меня? Мы что, не друзья?
Эти
три вопроса чрезвычайно смутили Майка. Он действительно не ожидал, что
Франклин, глупый человек, будет ждать его в гостиной всю ночь, но он всё
равно был тронут.
- Я был в опасном месте. Я не взял тебя туда, потому что... Я боялся, что ты пострадаешь.
-
Проще говоря, это потому, что я слишком слаб, чтобы помогать тебе? Я
так глуп, я думала, что мы друзья, - Франклин лежал на диване, как
парализованный, из глаз текли слёзы.
После долгого молчания Майк шагнул вперед, крепко обнял его и прошептал на ухо:
- Я обещаю тебе, что это в последний раз, хорошо? Я возьму тебя в следующий раз.
- Спасибо, я тебя не подведу! - выдохнул Франклин, сжав кулаки.
Слёзы
потекли ручьём, Франклин крепко обнял Майка и поклялся в душе, что
должен усердно учиться и как можно скорее набраться сил. Иначе он
никогда не сможет ему помочь.
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    Счастливые часы всегда так коротки, что неделя карнавала пролетает в
мгновение ока. Вскоре после того, как Майк вернулся в спальню, Гарри,
Гермиона и Рон также были спасены один за другим. Рон и Гермиона не были
серьезно ранены, и вскоре они появились перед всеми.
Все
собрались вокруг них, чтобы расспросить о случившемся пошлой ночью.
Гермиона только покраснела и стояла молча, опустив голову. Рон был
взволнован и в красках описывал всё, что они видели и слышали под люком.
По
сравнению с ними, с Гарри всё было гораздо хуже. Он пролежал в лазарете
три дня, прежде чем очнулся. Майк повел Франклина к Гарри, как только
тот пришёл в себя. Во время разговора Гарри извинился перед Майком. В
это приключение с философским камнем они не взяли его с собой, потому
что не смогли найти.
Кстати, о Франклине и Майке. После того дня
Франклин перестал заниматься самобичеванием, Майк пообещал ему, что
летом он позанимается с ним, в том числе научит заклинанию призрачности.
Наконец, после такой напряженной недели, Майк пришёл на последний ужин
этого учебного года в Хогвартсе.
Желая помочь украсить Большой
зал, Майк проследовал за профессором Флитвиком в зал пораньше. Под
руководством профессора Флитвика когтевранцы развесили на стенах
аудитории флаги Когтевранского Орла мудрости, а все скатерти были
заменены на синие. Их текущий балл в колледже самый высокий, а это
значит, что Кубок колледжа в этом году уже принадлежит им.
Большой
зал превратился в голубой океан благодаря усилиям когтевранцев, а
улыбка не сходила с лица профессора Флитвика. Слизерин выигрывал Кубок
Академии шесть лет подряд, и Когтевран был вторым в течение этого же
времени. Он думал, что в этом году будет то же самое, но он не ожидал,
что Майк покажет свою силу и подтолкнёт Когтевран к первому месту. Он
нашёл взглядом Майка в толпе. Такой хороший мальчик должен быть
вознаграждён.
Майк не улыбался, как все остальные. Он знал, что
Кубок Академии этого года уже был назначен Гриффиндору. Независимо от
того, сколько очков наберут другие факультеты, Дамблдор восполнит
необходимое для того, чтобы Гриффиндор победил сегодня вечером.
Профессор
Флитвик с грустью посмотрел на Майка и подумал, что он вот-вот уйдет, и
снова станет бездомным. Думая об этом, профессор Флитвик почувствовал
нежность.
- Майк, почему ты здесь один? - Флитвик похлопал Майка по руке. - Не расстраивайся, ты сегодня наш герой.
"Боюсь, ты скоро будешь несчастен", - подумал Майк, и на его лице появилась грустная улыбка.
Увидев это, профессор Флитвик укрепился в своей догадке и тихо сказал:
- Если вы не возражаете, вы можете жить в моем доме. Я хотел бы познакомить тебя с несколькими старыми друзьями.
Майк чувствовал себя немного странно, но лицо его оставалось спокойным.
-
Да. Но это не так уж хорошо, не будет ли это слишком для вас хлопотно? -
Майк хотел отказаться, он обещал Франклину взять его на занятия во
время летних каникул.
- Излишняя вежливость, это мое решение! -
профессор Флитвик хлопнул в ладоши. -  Завтра вы не спешите уезжать, я
отвезу вас к себе домой, когда закончу разбираться с делами факультета.
Майк
лишь криво усмехнулся и три секунды оплакивал бедного Франклина. Как
раз в тот момент, когда Майк и профессор Флитвик очень весело
беседовали, студенты один за другим входили в аудиторию,  вскоре
заполнив её. Видя, что банкет вот-вот начнется, Флитвик пригласил
студентов занять места.
Майк заметил в толпе Драко. Лицо Драко в
этот момент выглядело не слишком хорошо, он шёл, немного прихрамывая,
будто его недавно избили. Не только он, все студенты Слизерина выглядели
плохо, словно все присутствующие были должны им миллион.
Майк
прекрасно понимает их чувства. Рекорд Слизерина по завоеванию Кубка
Академии в течение семи лет подряд был вырван из их рук. Эти люди
наверняка станут позором Слизерина.
Резко контрастируют с ними
Когтевран и Гриффиндор. Один из этих двух колледжей уверен, что является
победителем в этом учебном году, а радость другого заключается в том,
что они удовлетворены неудачей Слизерина. Возмущённые слизеринцы стали
пикироваться с ними, в конце концов, проиграть Когтеврану - ещё куда ни
шло, но гонор гриффиндорцев был невыносим. В словесной перепалке
маленькие змеи явно проигрывали юным львам, особенно близнецам Уизли и
их другу Ли Джордану.
Когда брань вот-вот должна была перерасти
в драку, наконец, появился Дамблдор. Он взмахнул волшебной палочкой, в
зале раздался сильный взрыв. Все затихли и посмотрели на директора.
Дамблдор удовлетворенно кивнул, наблюдая, как в зале вновь воцарилась
тишина, и начал свою речь.
Майк наблюдал, как Дамблдор снова и
снова прибавлял очки Гриффиндору за Гарри, Рона и Гермиону. Вот уже счёт
и ничейный с Когтевраном. Это ещё не конец. После добавления десяти
очков Невиллу, Гриффиндор превзошел Когтевран и стал номером один.
- Похоже, сегодня вечером здесь нужно сменить обстановку.
По
мановению волшебной палочки Дамблдора голубые цвета Когтеврана
сменились красно-золотистыми, символизирующими Гриффиндор. Маленькие
львы Гриффиндора взорвались. Они зааплодировали и подошли к виновникам
нежданной победы. Они стали подбрасывать их, выкрикивая их имена.
Когтевранцы
замерли. Аббат, студент, сидевший рядом с Майком, сжал кулаки и даже не
заметил, что ногти его впились в ладони. Капли крови продолжали капать
на стол и исчезали, поглощенные красно-золотистой скатертью. Аппетит у
них был отбит напрочь.
Профессор Флитвик помрачнел и ушёл вскоре после начала банкета.
Майк
больше не может есть, окруженный меланхоличными маленькими
волшебниками, лишившимися аппетита. Увидев, что профессор Флитвик
выходит из аудитории, Майк тоже встал и вышел. Уход Майка послужил
сигналом, и когтевранцы тоже один за другим последовали за Майком и
покинули аудиторию.
Маленькие змеи Слизерина были изумлены
произошедшим и под руководством старост они также покинули аудиторию. В
первоначальном оживлённом зале остались только восторженные маленькие
львята и пуффендуйцы,  которые просто сосредоточился на еде.
А улыбка Дамблдора за центральным столом медленно стала жёсткой.
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    Когтевран было стыдно. Кубок Академии забрал Гриффиндор. Большой зал,
который они так тщательно украшали, был перекрашен в цвета объявленного
победителя. После возвращения в гостиную Когтевран, они, наконец,
начали жаловаться. Некоторые говорили, что Дамблдор покрывает
Гриффиндор, другие, что Гарри Поттеру и его группе повезло.
Умные
маленькие когтевранцы видеть несправедливость в том, что Майку за
сражение с монстром в Запретном лесу дали только 100 очков, а Гарри
Поттеру, Рону Гермионе и Невиллу добавили целых 324 очка! Когтевранцы
были полны праведного негодования, а некоторые из наиболее
чувствительных старшеклассников даже прослезились. Как счастливы они
были раньше, как печальны теперь. К счастью, профессор Флитвик подоспел
вовремя.
Он сентиментальный человек, у него красные глаза, может
быть, он уже плакал. Но в этот момент он уже стоял, чтобы успокоить всех
и постепенно все свыклись. Утешением было и то, что Кубок Академии
Гриффиндора был похищен Слизерином, и, возможно, маленькие львы уже
вступили в бой с маленькими змеями. Майк без интереса смотрел на всё
это. Он уже был морально готов к сегодняшним событиям, поэтому не
чувствовал себя слишком неловко.
Сегодняшняя история привела к
вражде Когтеврана и Гриффиндора, которая вряд ли будет решена в течение
ближайших семи лет. Но все это не имеет никакого отношения к Майку. Ему
еще нужно решить одну проблему.
- Ты хочешь сказать, что план подготовки на каникулах отменён? - Франклин снова замкнулся в себе.
-
Это всего лишь отсрочка.- Майк достал узкую деревянную коробочку и
протянул её Франклину. - Возьми вот это. Внутри находится палочка,  я не
знаю конкретного материала и ядра. В любом случае, ты можете
использовать её. Сотвори заклинание в магловском мире, практикуй его в
эти дни, я приеду, когда закончу.
Франклин молча, не говоря ни слова, взял деревянную шкатулку. Он знал, что Майк может сделать для него только это.
Поздно
ночью Майк лежал в постели без сна. В этом году Майк повидал все виды
магии в волшебном мире, а также выучил мощное заклинание. Он завёл
надежных друзей и завоевал любовь учителей. Он многое приобрёл в этом
году, но все еще недоволен. Он знает, что теперь он похож на  лодку,
плывущую против течения, и если он не двинется вперед, то отступит. В
будущем ему потребуется больше усилий. Через некоторое время Майк крепко
заснул.
Ранним утром следующего дня маленькие волшебники
упаковали свой багаж и собрались у школьных ворот в ожидании
Хогвартс-Экспресса. Хотя Майку не нужно было садиться в машину, он встал
рано, чтобы попрощаться с друзьями.
Когда Гарри узнал, что Майка
пригласили провести каникулы в доме профессора Флитвика, его лицо
чуть-чуть вытянулось от зависти. Он не хотел возвращаться к Дурслям,
если бы мог. По сравнению с Хогвартсом это был сущий ад. Гарри
захотелось спрыгнуть со здания при мысли о том, что придется провести
там все каникулы.
Поскольку когтевранцы ушли слишком рано прошлым
вечером, профессор Флитвик смог объявить результаты студентам только
сегодня утром, и Майк также получил свой табель успеваемости.
Удивительно, но он действительно очень хорошо сдал экзамен. Оба курса
заклинаний и трансфигурации получили полные оценки, курс зелий также
получил высокий балл, а другие курсы прошли успешно.
После того,
как были отправлены все маленькие волшебники, работа профессора Флитвика
была, наконец, закончена. В Хогвартсе нельзя было использовать
магические перемещения в пространстве вроде Призрачного сдвига или Ключа
от двери, поэтому им пришлось дойти до школьных ворот.
-
Извините, что заставил вас ждать. Профессор Флитвик достал чайную чашку и
протянул ее Майку. Это Ключ от двери, я думаю, вы должны знать, как им
пользоваться.
Майк нервно кивнул и потянулся к краешку чашки. Он
впервые воспользовался Ключом от двери и слышал, что опыт использования
этой магии не очень приятен и он надеялся,  что его не стошнит. Как
только рука Майка коснулась чашки, они исчезли в искаженном изображении.
В следующую секунду на полу незнакомой комнаты появился Майк. Профессор
Флитвик помог майку подняться и похлопал его по спине, чтобы облегчить
дискомфорт. Майк чувствовал, что умирает. Просто сейчас он чувствовал
себя так, словно его бросили в стиральную машину, все его тело было
сжато и деформировано и продолжало вращаться. Его не стошнило, но он
потерял равновесие и упал.
Майк постепенно почувствовал себя лучше
и начал разглядывать комнату. Это должно быть гостиная. Полностью
хрустальная потолочная люстра отражает яркий солнечный свет. На стене
висит множество портретов известных магов и какие-то неузнаваемые
образцы животных. Заметную часть комнаты занимают блестящие медали.
Видимо, это награды профессора Флитвика за участие в бойцовских
чемпионатах.
Профессор Флитвик видел, что Майк заметил эти медали указал на одну из них:
-
Это медаль чемпионата, которую я выиграл в международном соревновании
по борьбе между волшебниками в том году. Вы бы видели этих высокомерных!
Каково же выражение лиц у чистокровок, побежденных метровым
полукровкой?
Майк изобразил восхищение.
Флитвик стал ещё более энергичен, когда увидел это, и начал знакомить Майка с чучелами животных на стене:
-
Это демон со свернутыми крыльями. Очень хитрый охотник. Не смотрите на
него, как на большого парня с размахом крыльев почти три метра, но когда
он свернулся, он всего лишь размером с яйцо. Они будут прятаться в
тени, ожидая приближения жертвы, а затем внезапно вытянутся так, что всё
его тело обернёт голову жертвы и ее мозг. Это...
Профессор
Флитвик говорил все энергичнее и энергичнее, и Майк не мог его перебить.
Он мог только кивал ему, выражая удивление и восхищение, но его лицо
стало немного кислым.
В животе Майка раздался протяжный звук, и профессор Флитвик очнулся от своего лихорадочного состояния.
- О, Прости, малыш, я увлёкся, - Флитвик протянул руку и щелкнул пальцами. - Лоло, обед готов?
Со
щелчком пальцев перед Майком возник домовой эльф. Он наклонился, почти
коснувшись головой пола. Майк не мог понять, на что это похоже. По
чистым и аккуратным наволочкам он мог только сказать, что это должно
было быть очень хорошо.
- Да, Господин.- Лоло приготовил для вас и
ваших уважаемых гостей жареную картошку, жареную курицу и грибной
сладкий суп... Я надеюсь, что вы и ваши уважаемые гости будете
удовлетворены.
Домовой эльф Лоло разразился длинным списком названий блюд. Майк был ошарашен,
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    Домашние эльфы - отличные рабы. Они рождаются с магическими
способностями и не нуждаются в обучении, как волшебники. В то же время,
после тысяч лет промывания мозгов, они теперь гордятся тем, что помогают
своим хозяевам бесплатно, и стыдятся того, что их покинули хозяева.
Первоначально
домовые эльфы были трофеями, захваченными семьями, которые участвовали в
войне, чтобы подавить восстание гоблинов. После того, как они были
переданы последующим поколениям, они стали символом семейной славы и
наследия.
Поэтому любая семья никогда не продаст домовых эльфов.
Это делало домовых эльфов бесценным и бесценным сокровищем. Лоло
выиграли профессор Флитвик и другие. Говорят, что парень, потерявший
Лоло, был забит до смерти старшими в семье после возвращения домой.
Майк не испытывает никакой симпатии к домашним эльфам, и он будет избит, если отстанет. Это неизменная истина в мире.
Кулинарное
мастерство Лоло выше всяких похвал и совсем не похожее на домового
эльфа из Великобритании. Эта трапеза была очень приятной для Майка и
профессора Флитвика. Адрес этого дома - Годрикова Впадина, 210. Вы не
ошиблись, это место, где жили родители Гарри Поттера.
По правде
говоря, этот дом совсем не волшебный снаружи, похож на обычный
британский двухэтажный дом. Но если вы откроете дверь и войдёте в него,
то обнаружите, что внутри есть пещера. Дверь, которая открывается и
закрывается автоматически, швабра и тряпка, сами убирают и есть нечто на
стене, чьи глазные яблоки поворачиваются...
Без преувеличения
можно сказать, что в этом маленьком домике 46 комнат! От гостевой
комнаты площадью в двадцать квадратных метров до комнаты для обучения
заклинаниям площадью в сотни квадратных метров, к каждой комнате было
прикреплено большое количество заклинаний!
Это потрясло Майка.
Когда он узнал, что этот дом был построен самим профессором Флитвиком,
его взгляд изменился. Неужели такой богатый волшебник всё ещё работает в
Хогвартс профессором? Условия в Хогватсе, разумеется, хорошие, но по
сравнению с этим домом - небо и земля.
Майк поделился своими сомнениями с Флитвиком, но профессор Флитвик ничего не объяснил Майку, а только рассмеялся и сменил тему.
- Перестань задавать эти скучные вопросы, пойдем в тренировочную комнату. Я хочу хорошенько рассмотреть твой магический уровень.
Комната
для занятий магией в доме более роскошна, чем та, что находится за
потайной дверью кабинета профессора Флитвика. Стены были покрыты
обсиданом.
Под пристальным взглядом Флитвик Майк поднял черную палочку из колючей груши.
- Пылающее пламя!
Белое
пламя вырвалось из кончика палки и поглотило несколько манекенов
неподалёку. Качество манекена здесь явно лучше, чем у манекена в
выручай-комнате. Ему потребовалось десять секунд, чтобы растаять под
горящим белым пламенем.
Когда мысли Майка пришли в движение,
огненный столб, вырвавшийся из кончика палки, исчез, и возникли
полыхающие белые огненные шары размером с кулаки взрослого человека. Эти
огненные шары летают не быстро, но они могут автоматически
корректировать траекторию полета и фокусироваться на цели, как если бы у
них было автоматическое наведение.
- Бум! Бум! Бум!
Когда
огненные шары сошлись на манекене, серия взрывов затопила область, где
находился манекен, и воздушная волна ударила Майка и Флитвика, взметнув
вверх подолы мантий.
Профессор Флитвик был очень взволнован и аплодировал снова и снова. Однако выступление Майка еще не закончилось.
- Заклинание Скорости Ветра! Препятствия! Пылающее пламя! Разорван на части! Все окаменели!
Майк
побежал, под заклинанием скорости ветра, он был как молния, вспыхнувшая
в тренировочном зале. Серия заклинаний была выпущена из его палочки, и
несколько активных мишеней, оставшихся в тренировочной комнате, были
взорваны.
Майк, закончив представление, тяжело дышал, упершись
руками в колени. В этот момент он выглядел так, словно его только что
вытащили из воды, и он был весь в поту. Хотя представление длилось всего
лишь пять минут, оно отняло у Майка много сил.
Профессор Флитвик поспешно вызвал заклинанием стакан воды и протянул его Майку:
-
Вы, определённо, лучший студент, которого я когда-либо учил! Я только
продемонстрирую вам вариант техники проклятия пламени, и тогда вы
сможете обучать себя в течение года. Сделайте это! Я не могу поверить,
что ты только что закончили первый курс в этом году.
- Разве не вы
преподаёте эту дисциплину, декан?- Майк взял воду и выпил ее. -Я
беспомощная сирота без вашей опеки. Как бы я мог добиться сегодняшних
результатов без вас?
Профессор Флитвик - очень эмоциональный
человек. Он покраснел, услышав слова Майка и протянул руку, чтобы
коснуться головы Майка, но обнаружил, что слишком мал, чтобы дотянуться
до него, и выражение его лица стало немного неловким. Протянутая рука
тихо изменила направление движения и похлопал Майка по руке, расточая
ему комплименты.
А Майк продолжал разговаривать с Флитвик, как будто ничего не заметил.
Перед
обедом профессор Флитвик снова повел Майка в городок. Они просто вышли
из ворот, и дом позади них исчез. Майк знал, что это должно быть своего
рода защитой. Волшебство. Оценка этого дома в его сердце ещё немного
поднялась.
Годрикова Впадина - это родина Годрика Гриффиндора,
одного из четырёх основателей знаменитого Хогвартса. После вступления в
силу Закона "О международных секретах" он превратился в деревню, где
маглы и волшебники живут вместе.
При таком долгом соседстве,
маглы, естественно, открывают некоторые секреты о волшебниках, так что
это также ключевая область работы отдела Министерства Магии. Согласно
статистике, каждый магл, проживающий здесь, многократно испытал на себе
действие заклинания забвения. Возможно, из-за последствий этого
магловская память здесь не очень хороша.
В то же время это еще и
родина знаменитого Гарри Поттера. Именно здесь Волан-де-Морт потерпел
поражение от маленького Гарри Поттера. В память о семье Поттеров на
деревенской площади была установлена бронзовая статуя их семьи.
На
эти бронзовые статуи наложено антимагловское заклинание изгнания. Для
маглов это всего лишь памятник в память о Второй мировой войне, но в
глазах волшебников это была бронзовая статуя семьи Поттеров из трех
человек.
Почти каждый волшебник, прибывший в Годриковой Впадине,
решил бы прийти сюда и низко поклониться этой отважной семье, чтобы
поблагодарить их за вклад в волшебный мир. Церковь в деревне тоже
необычна. Небольшое кладбище за церковью является родовым кладбищем
многих чистокровных семей.
Могущественные волшебники, легенды
волшебного мира находят здесь последний приют. Смерть-это действительно
равная и страшная вещь. Майк посмотрел на плотные надгробия перед собой и
задумался.
"Неудивительно, что Волан-де-Морт так отчаянно стремится к долголетию. В смерти таится великий ужас."
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    В следующие несколько дней у Майка была очень насыщенная жизнь.
Каждое утро выходил на пробежку. Жителями этой деревни были в основном
магловские старики,  молодежь работала в большом городе.
Наверное,
эти старики уже давно не видели такого подростка, как Майк. Каждый раз,
встречая бегущего Майка, они приглашал его к себе домой. Получив отказ,
они давали Майку немного еды. Каждый раз, когда Майк выходил на
пробежку, он уходил с пустыми руками, а возвращался нагруженный.
Профессор
Флитвик просыпался уже после того, как Майк возвращался. с пробежки.
После завтрака Флитвик учил Майка. Профессор Флитвик - настоящий
чемпион. Лучший способ научить чему-либо - пойти в тренировочный зал и
попрактиковаться. Под руководством Флитвика Майк чувствовал, что его
умение избегать заклинаний становится всё более и более искусным.
Все
остальное время Майк сидел в комнате один и изучал книги, привезенные
из особой зоны библиотеки. Уже в первый день каникул эти плёнки были
переданы в небольшой фотомагазин в Лондоне. Владелец фотомагазина,
похоже, фанат оккультизма. Когда Майк пришёл за фотографиями, он добрых
полчаса говорил о различных оккультных вещах. Сначала Майк подумал, что
его собеседник тоже волшебник, поэтому он чуть было не выхватил палочку,
но потом, поэкспериментировав с темой грязнокровки, обнаружил, что
собеседник - всего лишь магл и ему на это наплевать.
В этот день
Майк проснулся рано, чтобы, как обычно, отправиться на утреннюю
пробежку. Войдя в гостиную, он увидел, что профессор Флитвик уже оделся и
ждёт его в гостиной.
- Молодой человек идите сюда, мы сейчас отправляемся.
- Отправляемся? Куда? -  спросил Майк
- Разве я вам не говорил? Сегодня мы идем на вечеринку.
Майк
припоминал, что профессор Флитвик действительно говорил это во время
семестра в Хогвартсе, но после стольких дней он уже давно забыл об этом.
-
Ладно, неважно. Мы уже опаздываем, - профессор Флитвик махнул рукой. -
Давай, хватай меня за плечо, на этот раз мы используем Призрак.
Когда
Майк услышал, о Призраке перемещения, сердце его сжалось. Он ещё помнил
неприятный опыт с Ключом от двери, полученный в прошлый раз, но всё же
сжал зубы и крепко взял профессора Флитвика за плечо, тот мягко взмахнул
волшебной палочкой, появилось знакомое головокружение, а в следующее
мгновение они оказались в лесу.
Лес, в котором они оказались, был
совсем не такой мрачный, как Запретный. Утреннее солнце просвечивало
сквозь редкие ветви и листья на пышную растительность на земле. Под
деревьями росли разнообразные цветы, ветер дул,  принося их аромат. В
какое-то мгновение Майк даже хлопнул глазами, ему показалось, что цветы
похожи на девушку, купавшуюся в солнце и лениво потягивающуюся.
Небольшая
извилистая тропинка в лесу вела куда-то вдаль. Дорога очень ровная,
будто выглаженная. Время от времени в дерева на дорожку спрыгивала
белка, оглядывалась и, увидев людей, стремительно скрывалась в листве.
Профессор Флитвик шёл по тропе вместе с Майком, вокруг них не прекращалось пение птиц.
Не
прошло и десяти минут, как перед Майком появилась поляна. Поляна была
покрыта зеленой травой, а в центре стояла полуразрушенная хижина.
Маленькие лесные животные играли вокруг хижины. Они не убежали, когда
появились Майк и Флитвик. Вместо этого они моргнули своими большими
водянистыми глазами и с любопытством уставились на них.
По дороге сюда профессор Флитвик уже рассказал Майку о сегодняшней встрече. Это ежемесячное собрание Вороново Гнезда.
Вороново
гнездо - это организация, созданная выпускниками Когтеврана. Поначалу
это было нечто, похожее на встречу однокашников, но спустя тысячу лет,
Вороново Гнездо превратилось в левиафана.
Члены этой организации
рассредоточены по всему миру. Если новые члены хотели присоединиться к
Воронову Гнезду, они должны быть выпускниками Когтеврана и получить
рекомендацию члена собрания с не менее, чем десятилетним стажем, а затем
подвергнуты проверке. При таком строгом отборе все члены организации
были весьма талантливы и неординарны.
У остальных факультетов были
аналогичные организации. У Слизеринцев -  Чистокровные, у гриффиндорцев
- Орден Феникса, у Пуффендуя - Барсучья Пещера.
Самой влиятельной
среди них была  Барсучья Пещера. Волшебники Пуффендуя не так умны, как
когтевранцы, не так богаты, как слизеринцы, и не так храбры, как
гриффиндорцы, но у них есть преимущество, с которым не может сравниться
ни один другой факультет, и это - число учившихся там волшебников.
Вы
можете найти это немного забавным, но в малонаселенном мире волшебников
количество людей действительно является огромным преимуществом.
Ни денег, ни сил? Не имеет значения, нас много!
По
сравнению с Вороновым Гнездом, Барсучья Пещера больше похоже на
товарищество взаимопомощи, а ежемесячное собрание — на встречу
выпускников факультета.
Что касается Ордена Феникса Гриффиндора и
Чистокровного общества Слизерина, то обе эти организации понесли потери в
результате войны, спровоцированной Тёмным Лордом. Орден Феникса
чувствовал себя немного лучше, его поддерживал самый сильный волшебник —
Дамблдор. Чистокровное общество находилось в полуразрушенном состоянии.
Могущественные чистокровные семьи увяли, остались только две или три,
сохранившие власть и деньги.
Вороново Гнездо участвовало в этой
войне и, поскольку большинство членов организации состояло из
чистокровных магов, было на стороне Тёмного Лорда. К счастью,
когтевранцы были умны и они немедленно вышли, когда ситуация стала
неправильной. Из-за этого Вороново Гнездо понесло небольшие потери.
Нейтральному Пуффендую удалось сохранить всю свою силу.
В
этой ситуации Барсучья Пещера стала бесспорным королем британского
волшебного мира. От водителей, которые управляют автобусом «Ночной
Рыцарь» до вершины Министерства Магии, члены Барсучьей Пещеры есть
везде, а Пуффендуй известен своей сплоченностью. Если кто-то попал в
беду, все приходят ему на помощь.
Профессор Флитвик привел Майка
на встречу Вороново Гнезда, чтобы рекомендовать его в члены общества. По
словам профессора Флитвика, вступительный экзамен в Вороново Гнездо
очень строгий, но, если вас принимали, то вы получали большие
преимущества. включая специальные знания членов общества.
Организация
оказывала специальную помощь для членов, которые еще не закончили
школу, включая бесплатную идею медитации, переданную от Кандиды
Когтевран!
Профессор Флитвик не совсем ясно понимал, насколько
сильна эта идея медитации. Говорят, что она варьируется от человека к
человеку, но согласно собственным экспериментам профессора Флитвика,
эффект от медитации увеличится по крайней мере в три раза!
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    Пространство внутри хижины очень велико, по-видимому использовано
заклинание невидимого расширения, так же, как и доме профессора в
Годриковой Впадине.
Когда Майк и профессор Флитвик вошли в каюту,
они обнаружили, что они были не первыми. Двое пышущих здоровьем мужчин
сидели за огромным прямоугольным столом, разговаривая и смеясь. Увидев
вошедших Майка и Флитвика, мужчина средних лет с каштановыми вьющимися
волосами радостно приветствовал их.
-Филиус! Давно не виделись, -
мужчина присел на корточки и обнял Флитвика. - Сегодня мы должны
хорошенько выпить за встречу. Ты не вылезаешь из Хогвартса, давно не
бывал в собрании.
-Ха-ха-ха, мы не напьемся, пока не закончим сегодняшнее дело.
Услышав, что Флитвик говорит о деле, мужчина на Майка и спросил:
-Наше сегодняшнее дело стоит рядом с тобой?
-Да, Майк Таунли, самый талантливый ребенок, которого я видел за столько лет преподавания в Хогвартсе.
-Майк,
- представил его профессор Флитвик. - Это Марио Фоули, нынешний
заместитель директора Управления мракоборцев. Вы должны быть знакомы с
его сыном, старостой с нашего факультета, и председателем студенческого
союза мальчиков Хогвартса в прошлом году.
-Я уже давно восхищаюсь
вашим громким именем, мистер Фоули, -  Майк протянул правую руку и
сказал: - Староста Фоули всегда был моим кумиром. Я часто слышал, как он
говорил о том, что у него хороший отец. В этом году он сдавал СОВ и
получил 12 отличных оценок, просто удивительно.
Давно известно,
что родителям нравится слушать, как другие хвалят их детей. Мистер Марио
рассмеялся, услышав как Майк говорил о его сыне, и энергично пожал
протянутую руку. Улыбка на лице профессора Флитвика стала ярче.
-Я
представлю вам этого джентльмена, - Флитвик протянул руку человеку
средних лет, сидевшему за столом, который выглядел немного озябшим. -
Мистер Барти Крауч, нынешний директор департамента магического
правопорядка, члена Визенгамота, самого сильного конкурента Министра
Магии.
Смуглое лица Барти Крауча, услышавшего такое представление,
почернело. Все знали, что он проиграл Фаджу на выборах Министра Магии в
том году, потому что его сын Барти Крауч-младший был когда-то
Пожирателем Смерти. Флитвик и сегодня назвал его сильным конкурентом
Министра Магии. Сильный конкурент. По его мнению, это было явное
оскорбление. С завидным самообладанием он слегка кивнул Майку.
Майк, разумеется, сделал вид, что ничего не заметил и улыбнулся мистеру Краучу.
Представив обоих мужчин, профессор Флитвик встал на цыпочки и начал оглядываться по сторонам, как будто что-то искал.
-А где же старина Картер? Он ведущий сегодняшнего теста, его кто-нибудь сегодня видел? - спросил Флитвик, повернувшись к Марио.
-Кто
знает? Может, заблудился. Вы знаете, он стар, проявления деменции. -
пошутил мистер Марио. - О, только помянули, как он уже здесь.
Пока
они разговаривали, мужчина, выглядевший старше Дамблдора, с седыми
волосами и такой же седой козлиной бородкой, толкнул дверь в комнату.
-Мне кажется, кто-то только что говорил обо мне плохие вещи. Это ты, Марио? - с улыбкой спросил старик.
-Ха-ха,
ты, должно быть, послышалось, Картер. Мы представляем вам маленького
Майка, - мистер Марио дважды рассмеялся и сменил тему разговора. - Это
Джилга Картер, бывший директор департамента магических происшествий и
катастроф. Постоянный член Визенгамота.
-А это и есть маленький
Майк? Какой красивый молодой человек.- Прежде чем Майк успел заговорить,
большая рука Джилги накрыла его голову.
-Филиус рассказывал мне о тебе. Бедный ребенок, - ласково проговорил мистер Картер.
Майк
ощутил тёплую руку на макушке и почувствовал себя немного неуютно.
Несмотря на то, что он находится в этом теле уже больше года, ему не
нравилось, когда с ним обращались, как ребёнком, но он мог только
улыбнуться.
Пока они перешучивались вчетвером у двери, старый
Барти чувствовал себя немного неуютно. Он вынул из кармана часы,
взглянул на них и нетерпеливо перебил:
-Теперь, когда все собрались, давайте начнем. У меня еще много работы.
Марио был явно немного недоволен, ему хотелось продолжить разговор о сыне с двумя старыми друзьями.
-Ну,
поскольку у Крауча есть ещё дела, давайте сначала займемся ими, -
мистер Картер протянул руку, чтобы остановить Марио, который собирался
ответить Краучу.
Закончив говорить, он достал из-за пазухи
волшебную палочку, легонько взмахнул ею и на столе появилась
серебристо-белая подставка для птиц, на которой стоял огромный ворон.
Этот ворон был высотой около метра, его темные перья были чётко очерчены
и сияли мрачным светом. Пара ног была размером примерно с ладонь
взрослого человека. Время от времени острые кончики когтей вспыхивали
холодным светом.
Сначала Майк решил было, что это живой ворон, но,
приглядевшись, заметил, что ворон неподвижно стоит на подставке для
птиц и понял, что это скульптура.
-Итак, джентльмены, начинается
церемония испытания. - сухой голос Картера вернул сознание Майка. - На
этот раз испытание проходит Майк Таунли, его рекомендатель - Филиус
Флитвик. Ведущий - Джилга Картер, свидетели испытания - Марио Фоули и
Барти Крауч.
Картер повернулся к Майку:
-Не волнуйтесь, эта
статуя ворона - одна из реликвий, оставленных Кандидой Когтевран. Он
может проверить талант волшебника. Метод проверки очень прост, нужно,
чтобы вы просто смотрели в глаза ворону, нет никакой опасности, давайте.
Майк
глубоко вздохнул, подавил внутреннее напряжение и под всеобщими
взглядами подошел к статуе ворона. Вблизи была ещё больше видна
изысканность этой статуи, любой, кто видел её впервые, принимал её за
живого ворона.
Его глаза не были мертвы, как у статуй, скорее
завораживали. Казалось, он обладает какой-то магической силой. Майк
просто смотрел на него какое-то время и чувствовал, как окружающие
предметы начинают исчезать, и только темно-коричневый вертикальный
зрачок  становился все яснее и яснее.
Время шло, и всё внимание Майка было сосредоточено на этом глазе.
В
какой-то момент спокойная статуя внезапно моргнула и этот глаз
посмотрел на Майка. Майк был ошеломлён внезапной переменой, его взгляд
скользнул по сторонам и
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    Мгновенное переключение сцены заставило сердце Майка бешено забиться и
в его руке появилась чёрная грушевая палочка, которая до этого
пряталась в футляре на предплечье
- Броневой телохранитель! - Майк освободил недавно приобретённое заклинание.
Ощутив
слой невидимой брони на теле, он немного успокоился и стал изучать
обстановку. Отовсюду лился светло-голубой свет. Ничего больше вокруг,
где восток, где запад — непонятно.
Внезапно в море света недалеко
от Майка появилось высокое мёртвое дерево, чтобы обхватить которое нужно
два взрослых человека. Ветви дерева были покрыты воронами, все они
смотрели на маленького волшебника внизу. Ворон, сидевший на вершине был
настолько огромен, что Майк с первого взгляда узнал в нём скульптуру.
Нет, уже не скульптуру, тёмно-карие зрачки сверкали холодным светом, шея
гибко изогнута, а глаза поочерёдно смотрят на Майка. Эта странная сцена
сильно давила на Майка, он инстинктивно взмахнул волшебной палочкой и
ещё один слой брони обернулся вокруг него.
Неожиданно это
действие, рассердило самого большого ворона. Он увидел, как тот вдруг
расправил крылья и издал хриплый и неприятный звук в сторону Майка. Это
было похоже на сигнал, и все остальные вороны на Мёртвом дереве
вспорхнули и стремительно полетели к Майку.
Глядя на тучу воронов,
несущихся к нему, Майк испугался. Из высоко поднятой палочки к небу
взметнулось ослепительное белое пламя. Сцена с пламенем, охватившим стаю
воронов, выглядела не так, как ожидалось. Они выскакивали из белого
пламени один за другим и, не обращая внимания на два слоя бронированной
защиты, атаковали Майка.
Первый ворон врезался в тело Майка и,
превратившись в столб чёрного дыма, проник в тело. С проникновением
чёрного дыма Майк почувствовал, что он терял способность поддерживать
магическую силу и не мог больше поддерживать заклинание огня.
И
это было только начало. Вороны один за другим превращались в чёрный дым и
проникали в тело Майка. Вскоре всё тело Майка было окутано густой
чернотой. Поначалу он мог силой мысли держать свою магическую силу в
теле, но очень быстро она буквально  вскипела и выплеснулась из него.
Волшебный побег приносил Майку невыносимую боль. Через некоторое время
сознание Майка начало расплываться, он был близок к обмороку.
В
этот момент боль сместилась в голову Майка, с силой вытягивая его
сознание из состояния комы. Сегодня Майк наконец понял, что жизнь лучше
смерти. Каждый дюйм его тела излучал боль, как после укуса муравья-пули,
но его сознание было ясным.
Майк не видел, как его кулон испускал
в этот момент ослепительный синий свет, а чёрный воздух в его теле
быстро тускнел и исчезал под этим синим светом. Гигантский ворон на
вершине мертвого дерева смотрел на эту сцену, и очень человеческое
удивление промелькнуло в его глазах
Майк обнаружил, что его
конечности потеряли чувствительность и онемение распространилось от
конечностей к туловищу. Внезапно он понял, что не может спокойно сидеть и
ждать смерти. Если так будет продолжаться, он умрёт здесь сегодня.
Разве Картер не говорил, что испытание не будет опасным?
Майк
преодолел сильную боль и попытаться контролировать магическую силу в
своём теле. Холодное дыхание заставило Майка сжать свою ментальную силу.
Ментальная сила вместе с этим холодным дыханием охлаждали магическую
силу, она начала успокаиваться, в конечности Майка медленно возвращалась
чувствительность.
Через некоторое время магическая сила снова
стала мягкой, и холодная аура вместе с  ментальной силой исчезла. Без
освежающего эффекта холодного дыхания Майк почувствовал, что его
сознание начало путаться. Он услышал знакомый хриплый голос ворона,
смутно увидел огромный птичий коготь и ощутил огненную боль на лице.
Майк закрыл лицо руками, закричал и наконец, потерял сознание.
Когда
он снова открыл глаза, то увидел четыре лица, смотрящих на него, Майк
инстинктивно ударил и один из них вскрикнул и упал назад.
Услышав
этот крик, Майк пришёл в себя. Казалось, что он вырвался из моря света.
Майк поспешно сел и стал ощупывать лицо, но под рукой была гладко, без
шрамов.
- Что у тебя с лицом? - как-то странно спросил профессор Флитвик.
- Я только что видел, как гигантский ворон царапал мне лицо!
-
Всё в порядке, травма, которую ты получил во время испытания, не
настоящая, это всего лишь иллюзия, созданная статуей ворона. Картер
погладил свою козлиную бородку и сказал, улыбаясь:
- Поздравляю, ты прошёл испытание.
- Что? Я сдал?- Майк выглядел ошеломлённым.
-
Ты прошёл испытание, когда тебя затянула в иллюзию статуя ворона.
Только талантливый человек может вызвать статую ворона. Иллюзия, в
которую вы входите, больше похожа на награду. Чем дольше вы будете
находиться в неё, тем больше преимуществ вы получите, - Марио, которого
Майк ударил в левый глаз, встал. - Должен сказать, ваш ребенок довольно
силён.
- Вы можете почувствовать это. Ваши магические и умственные
способности должны были увеличиться, - добавил Картер. Кроме того,
знания о медитации должны были отпечататься в вашей голове.
Майк
включил магическое восприятие и обнаружил, что его диапазон восприятия
увеличился почти в три раза, а магические способности и магический
контроль также были значительно улучшены. Мало того, в его сознании
начали появляться слова необъяснимого эзотерического текста. Майк не
понимал ни слова, но они, казалось, несли в себе какую-то магическую
силу. Как только Майк сосредоточился на них, он погрузился в глубокое
медитативное состояние.
Вернулся он, судя по часам, довольно быстро, но сильной головной болью.
-
Похоже, наше винопитие придётся отложить, Филиус, отведи этого парня
обратно, его умственные способности истощены В следующий раз, ну, когда
ты сможешь, - беспомощно сказал Марио Флитвику, - тебе уже не
отвертеться.
- Не волнуйся, в следующий раз я специально приду, чтобы напиться.
Профессор
Флитвик поспешно шагнул вперед и помог Майку выйти из комнаты. Майк не
потерял сознания. Перегрузка. которую он испытал в этот раз, ни шла ни в
какое сравнение с тем, что было в Запретном лесу.
Они вышли из
хижины. Маленькие животные, игравшие вокруг хижины, увидели Флитвика и
Майка, и убежали, как будто увидели что-то ужасное. Флитвик чувствовал
себя странно, но сейчас было важно как можно скорее решить вопрос с
Майком.
На дереве неподалёку от хижины сидел ворон. Он не пытался
убежать, как сделали другие животные, а с любопытством смотрел на Майка.
В его глазах на левой щеке ребёнка
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    У Майка одновременно кружилась и болела голова. Первое - от
последствий пережитого видения, второе - от умственного истощения,
поэтому, последовав за профессором Флитвиком в свою комнату в доме 210 в
Годриковой Впадине, Майк даже не потрудился раздеться и улёгся на
кровать, мгновенно уснув.
Во сне Майк снова вернулся в мир,
состоящий из голубых лучей, но на этот раз мёртвое дерево, покрытое
воронами, не появилось. Перед глазами у него было расплывчатое пятно,
только светло-голубой свет сиял вокруг, а тело стало очень лёгким, как
будто невесомым. Там было тепло и очень уютно. Майк знал, что это должно
быть его мечтой. Он бегал вокруг, как обезглавленная муха, надеясь
убежать отсюда. Однако, как бы далеко ни шёл Майк, он видел только
знакомый светло-голубой цвет.
Неизвестно, сколько прошло времени
между полусном и полудремой, когда в ушах Майка зазвучала сладкая Птичья
песня. Испытав на себе нападение стаи ворон, Майк был ошеломлён звуками
птичьего пения.  Сознание вернулось, и Майк проснулся.
Утреннее
солнце падало на одеяло через окно, и согревало тело Майка. Из открытого
окна доносилось пение птиц. Он поискал глазами источник звука и увидел
двух каких-то птах, оживлённо о чём-то споривших около жучка.
Майк
облегченно вздохнул, вытер холодный пот со лба и выругался. Ему
следовало всё-таки привести себя в порядок прошлой ночью, а то мало
того, что одежда измята, так ещё и несвежий запах от одежды мешал ему.
На,
раз уж он проснулся, нет необходимости пытаться заснуть снова.
Ментальная сила Майка, кажется, стала намного сильнее, чем даже после
последнего похода в Запретный лес. Дискомфорт, вызванный переизбытком
ментальной силы куда-то исчез. Мало того, теперь он даже чувствовал, что
его дух стал лучше, чем прежде.
Не в силах сдержаться, он поднять
волшебную палочку с прикроватной тумбочки и рысью проделал дорогу до
комнаты обучения заклинаниям. Вчера у не было сил, чтобы проверить,
насколько больше стала магическая сила. Сейчас - самое время сделать
это. Майк ещё помнил сон прошлой ночи. Очень страшные ощущения, как
будто его смертельно ранили, но, не исключено, что ему просто приснился
кошмар.
Включился тренировочный режим уворачивания, и на
окружающих обсидиановых стенах появились плотные впадины, из которых
время от времени выстреливали стрелы, пытаясь попасть в него. Тело Майка
уже давно было покрыто слоем бронезащиты и стрела, попав в прозрачный
щит, лишь с грохотом ударила по металлу и неохотно упала на пол. Легким
взмахом волшебной палочки в его руке были выброшены десятки огненных
шаров размером с крупную сливу. Эти огненные шары не улетали далеко, а
после того, как их отбрасывало на определённое расстояние, они летели
обратно к Майку и парили в воздухе. Магическое восприятие Майка
полностью открыто, и движение стрел, которое трудно уловить
невооруженным глазом, отчетливо видно в магическом восприятии. По
мысленной команде огненный шар, который только что плавал вокруг Майка,
расширился и ударил по стрелам, вспыхнув цветочной искрой в воздухе.
- Браво! - восклицание сопровождалось аплодисментами профессора Флитвика.
-
Да, да. Вы превзошли многих взрослых волшебников в плане магического
восприятия и контроля, - профессор Флитвик рассмеялся.  - Сила
заклинания тоже очень хорошо, и она не уступает той, что показывают
семикурснкики. Вы, определенно, самый одарённый ученик, которого я
когда-либо учил.
Майк убрал палочку и искренне поклонился
полугоблину. который был чуть выше метра ростом. Профессор Флитвик
никогда не был женат и не имел детей. Майк чувствует, что профессор
Флитвик, вероятно, считает его своим ребёнком.
- Спасибо, если бы я не встретил вас, то никогда не познал бы себя и...
- Не говори таких вещей, это все твоя тяжёлая работа. Пойдем завтракать, - перебил его Флитвик.
Завтрак от Лоло был таким же вкусным, как и всегда, оба наслаждались едой.
После
завтрака профессор Флитвик попрощался с Майком. Сегодня ему нужно было
отправиться в Хогвартс, чтобы сделать кое-какие школьные дела, оставив
Майка одного на диване в гостиной. Майк пребывал в очень хорошем
настроении, благодаря скульптуре ворона, сила Майка улучшилась не по
дням, а по часам. Если бы он снова вошёл в Запретный лес, чтобы
встретиться с Квирреллом, который одержим Волан-де-Мортом, он
определенно не будет так беспомощен. Возможно, он не смог бы победить,
но, по крайней мере, точно не должен был отступить.
На следующем
втором курсе Майк намерен позаботиться о себе сам, но шум, который он
поднял в прошлом году, был слишком велик. Хотя говорят, что он прошёл
испытание зеркалом Эйналейн, подготовленное Дамблдором, это не значит,
что он спокоен. Дамблдор - мастер легилименции, если он когда-нибудь,
даже по прихоти, он обратит легилименцию на него и  узнает секрет его
собственного перерождения, всё будет кончено.
Тогда не придётся
говорить о том, чтобы улучшить свои силы и найти способ вернуться домой.
Дамблдор был бессовестным человеком, идущим  к достижению своей цели.
Бедный мальчик, Гарри Поттер, он не был готов позволить ему пожертвовать
собой в любое время. Перефразируя Снейпа, для Дамблдора Гарри был
свиньёй. И важно, чтобы к моменту, когда свинья будет зарезана, жира на
ней было побольше.
- Похоже, что на повестку дня нужно вывести практику окклюменции, - тихо прошептал Майк.
Практические
методы окклюменции и легилименции разума были выведены Майком из
запрещенной книги, и он прочитал ее  несколько раз за эти дни. Его метод
культивирования и высвобождения сильно отличается от других заклинаний.
У него нет фиксированного заклинания. Если вы хотите научиться этому,
Вам нужно практиковаться в течение долгого времени. Окклюменция - это
особый вид заклинания. Это единственный способ противостоять повторению
мантры, но в то же время он дополняет повторение мантры. Окклюменция
может опустошить мозг волшебнику, научившемуся читать мантру, оставив
его в чрезвычайно спокойном и рациональном состоянии. В этом состоянии
чужое сознание не только не сможет прочитать никакой информации, но и
скорость, сила и точность заклинания будут увеличены до определенной
степени. И после того, как вы научитесь читать мантру, окклюменция может
не только закрыть мозг, но и создать воспоминание, одновременно
опустошая мозг. Эта память не оказывает никакого влияния на волшебника, и
не вносит путаницы в память. Но если кто-то использует ум волшебника в
это время, он может прочитать только то воспоминание, которое тот
специально создал.
Поэтому каждый Мастер - это также мастер осознанности.
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    Метод практики окклюменции очень прост, вам нужно только очистить
свой мозг. Однако опустошение мозга здесь означает не думать ни о чем, а
полностью опустошить свой мозг, отбросить все эмоции и войти в
чрезвычайно рациональное состояние.
Простота метода обучения не
означает, что его легко освоить. На самом деле Окклюменция - заклинание,
требующее чрезвычайного таланта, бесталанные люди не улучшатся, даже
если они будут практиковать в течение десяти лет. Новички часто путают
опустошение мозга с оцепенением, когда они просто практикуются. Такая
практика бесполезна и только сделает людей глупцами. Теоретически, если
мозг может быть полностью успешно опорожнён, то это означает, что
окклюменция успешно высвобождается. На самом деле новички могут войти в
это состояние, только медитируя некоторое время в спокойном и
неподвижном состоянии. Эта степень окклюменции не может быть
использована в качестве защитной техники для повторения мантр. Только
войдя в окклюзию мозга в одно мгновение и в любой среде,  можно
сопротивляться проникновению.
Есть некоторые мастера окклюменции,
которые могут даже вести повседневную жизнь в состоянии окклюменции, и
Снейп - один из лучших. Снейп держал свой мозг закрытым круглый год,
даже когда он учил студентов. Это видно по его холодным глазам, в
которых нет и следа эмоций.
Майк всегда был человеком, который
делал то, что думал.  Решив заняться окклюменцией, он немедленно
попытался очистить свой мозг. Однако он, по-видимому, совершил ошибку,
которую часто совершают новички, смешивая опустошение мозга с
пребыванием в оцепенении. Так что в благоухающем цветами воздухе
Годриковой Впадины Майк постепенно заснул на диване.
Сознание
медленно гаснет, и когда Майк снова открывает глаза, он обнаруживает,
что снова попал в море синего света. В голове раздаётся тревожный
звонок. Вчерашний сон ещё можно объяснить, но один и тот же сон,
преследующий его даже днём нечем оправдать.
Он подсознательно
вызвал свою собственную волшебную палочку, но обнаружил, что футляр
волшебной палочки на его предплечье отсутствовал. Майк ощупал себя и
понял, что нет не только волшебной палочки, но и спрятанного на поясе
кинжала и кулона на груди. Теперь он был одет в самую обычную мантию
мага.
Сделав два глубоких вдоха, чтобы успокоиться, Майк начал осматриваться.
Недалеко
от него тихо стоит знакомое мёртвое дерево. Однако, в отличие от
прошлого раза, на этот раз на его ветви упал только маленький ворон.
Ворон увидел, что Майк очнулся, закричал и полетел к нему. Увидев это,
Майк отвернул голову и побежал. Он не хотел снова испытать чувство
потери контроля над магией.
Однако, две ноги уступили крыльям.
Майк почувствовал, как его левое плечо опустилось под чем-то тяжёлым. Он
обернулся и увидел ворона. Тёмно-коричневые глаза с любопытством
смотрели на Майка.
Майк протянул правую руку, чтобы схватить его.
Но как только рука приблизилась, ворон сильно клюнул его. Майк быстро
убрал руку, чтобы посмотреть на рану, но обнаружил, что она цела.
- Кар-р-р! Кар-р-р! - донесся неприятный крик ворона.
Майк
посмотрел на источник звука и обнаружил, что по мере того, как
раздавался крик, окружающий пейзаж начал медленно меняться.
Светло-голубой свет вокруг него быстро тускнел, и появились блоки
тёмно-синих кирпичей. В одно мгновение они образовали комнату, с которой
Майк был очень хорошо знаком.
- Это... Гостиная Когтеврана? - Майк не мог в это поверить.
Сейчас
ночь, всё вокруг тускло освещено слабым лунным светом. Статуя Кандиды
Когтевран,  книжные полки,  полные различных книг,  зеркала в полный
рост. Это действительно гостиная Когтеврана.
Майк подошёл к
зеркалу в полный рост и посмотрел в него, но с удивлением обнаружил, что
зеркало пусто и в нем нет никаких следов его самого. Ворон на левом
плече взмахнул крыльями и в ухо ворвался ветер.
Почему ему нужно
это терпеть?! Рассерженный Майк решил, что сейчас он придумает, как
наказать досаждающую ему птицу, но, повернув голову, обнаружил, что
ворон направил свои крылья в сторону спальни, явно желая, чтобы Майк
посмотрел туда.
Он посмотрел в ту сторону, куда указывал ворон, и
увидел, как из спальни, словно вор, выскользнула девушка. Её лицо было
скрыто серой дымкой, и его невозможно было разглядеть,  Майк мог только
сказать по ее изящному телу, что она была девушкой.
Девочка одета в
школьную мантию Хогвартса с синим галстуком на шее. Судя по ее одежде,
она должна быть студенткой Когтеврана. От её руки шёл слабый голубой
свет, источником которого был след когтя на тыльной стороне правой руки
девушки.
Она, похоже, не могла видеть Майка и крадучись
подбиралась к статуе Кандиды Когтевран. Любопытство Майка возросло, и он
поспешно последовал за ней. Он увидел молодую девушку, стоящую лицом к
статуе Кандиды Когтевран. Она подняла руки к груди и сложила их вместе в
молитве, произнося слова нараспев:
- Ты - ветерок с тихого озера,
ты - пророк, который исследует истину, ты - самое прекрасное
человеческое существо в мире, и твои глупые ученики здесь, чтобы просить
тебя открыть дверь к мудрости.
По мере того как голос девушки
становился все более и более фанатичным, следы когтя на тыльной стороне
ее ладони начали излучать ослепительный синий свет, а на статуе Кандида
Когтевран медленно открывалась светящаяся  голубым дверь.
Увидев
это, девочка взволнованно вскрикнула, а потом быстро прикрыла рот рукой,
боясь разбудить других когтевранцев. Наблюдая, как девушка входит в
световые ворота, Майк сбоку уже был ошеломлён.
Он не слишком
любит читать книги, которые не могут помочь ему стать сильнее, но
"История Хогвартса" ему интересна. Ясно написано, что Кандида Когтевран
прибыла с мирного озера. В сочетании с нынешней ситуацией, "ты" в устах
девушки явно относится к Кандиде Когтевран.
-Значит, Кандида Когтевран не так проста? - пробормотал Майк себе под нос.
Когда
он вспомнил о заклинании на змеином языке, которое Реддл использовал,
чтобы вызвать василиска в оригинальной книге, он испытал облегчение.
Почему бы не позволить Слизерину быть змееустом, а Когтевран любить
красоту?
Услышав бормотание Майка, ворон, сидевший на плече Майка, очень по-человечески
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    Пока Майк ошеломлённо наблюдал, девушка вошла и световые ворота на
статуе Кандиды Когтевран начали уменьшаться. Увидев это, Майк поспешно
шагнул вперед, чтобы войти, но опоздал и только сильно ударился о
статую. Потерев зазвеневший лоб, Майк задумался о взволновавшей его
тайне. Жаловаться. однако, не имело смысла, необходимо выяснить, что же
произошло.
Основываясь на анализе существующих сведений, можно
предположить, что место, куда ведут световые врата, скорее всего,
является тайной комнатой, оставленной Кандидой Когтевран. Если Слизерин
мог сделать тайную комнату в Хогвартсе, то, конечно, Кандида Когтевран,
одна из четырех основательниц академии, тоже может.
Когда-то,
читая оригинальную книгу, Майк не только полагал, что остальные три
основателя Хогвартса могли сделать свои секретные комнаты, но размышлял,
как туда можно проникнуть. Например, он предполагал, что для тайной
комнаты Когтеврана нужна диадема, чтобы её открыть.
Похоже, что
тайная комната когтевранцев действительно существует, но ключ к ней - не
диадема, а следы когтей на тыльной стороне ладони девушки. Но у Майка
есть ещё и другие вопросы. Зачем он пришел сюда? Сколько сейчас времени?
Может быть, девушка только что забрала все сокровища из тайной комнаты?
-
Ты привёл меня сюда, так что, пожалуйста, скажи мне, что происходит, -
не слишком вежливо обратился Майк к ворону, который стоял у него на
плечах.
Интеллект этого ворона, очевидно, был не меньше, чем у
людей. Услышав вопрос Майка, он изобразил сарказм в глазах, а затем
указал крыльями на стену и зеркало неподалеку. Майк посмотрел на эту
стену и не нашёл ничего необычного.
Эта стена используется
когтевранцами для портретов известных людей с факультета Когтевран.
Майк, можно сказать, очень впечатлён этой стеной, потому что
председатель их мужского студенческого совета, Аб Фоули любит ее
рассматривать, если ему нечего делать. Тянет первокурсников встать перед
этой стеной, рассказывая истории этих знаменитостей.
Присмотревшись
повнимательнее, Майк, наконец, нашёл странность. Оказалось, что картин
на стене было немного. Других портретов Майк не помнил, но память
отчётливо подсказывала, что в конце стоял Златопуст Локонс.
Когда
Майк увидел портрет этого человека, действительно висящий на стене
знаменитостей в гостиной Когтеврана, он был ошеломлён. Пенелопа
объяснила, что раньше там была бывшая председательница студенческого
совета Когтеврана. Поклонники Златопуста насильно повесили портрет
Локонса, несмотря на сопротивление старост-мужчин того времени.
Девушка
окончила школу пять лет назад, и, как он слышал, поступила в
Министерство Магии. И поскольку сейчас на этой стене нет портрета
Локонса, это означает, что то, что Майк видит сейчас, произошло по
меньшей мере пять лет назад. Не исключено, кончено, что и больше, в
конце концов, портрет Локонса - не единственная вещь, отсутствующая на
стене. Майк вспомнил, как выглядел последний портрет на стене, чтобы
сравнить его с нынешней знаменитостью Когтеврана и определить время
более точно.
Собрав информацию со стены знаменитостей, Майк снова
посмотрел в зеркало. Ворон, похоже, использовал этот способ, чтобы
ответить на свои собственные вопросы, так что в зеркале могли скрываться
какие-то секреты. Зеркало, ещё недавно не показывавшее Майка, снова
стало нормальным. На него с испуганным выражением на лице и тёмным
вороном на плечах смотрел светловолосый подросток, одетый в простую
мантию волшебника.
Майк понимал, что это он сам, но всё равно
испугался. Главное же, на его белом и красивом лице есть длинный след
когтя, светящийся синим светом. Майк поспешно подошёл к зеркалу поближе и
протянул руки, чтобы пощупать след от когтя на лице. Майк в зеркале
сделал то же самое.
- Кар-р-р! - крик ворона звучат так, словно он
смеялся. Этот звук был очень резким для ушей Майка, но не потому, что
он был неприятным, а потому, что он услышал в нём злорадство.
Ярость
вспыхнула в голове Майка, он протянул руку и схватил ворона за шею.
Крик оборвался, ворон крыльями, отчаянно сопротивляясь, полетели тёмные
перья.
- Играешь в загадки? Ну, попробуй клюнуть меня в ладонь.
Или лицо. Не получается? Зачем ты это всё делаешь?! - выкрикнул Майк,
сжимая шею ворона обеими руками.
Майк сжимал всё сильнее, крылья
ворона повисли, глаза закатились (автор понятия не имеет, могут ли
закатится глаза ворона, поэтому не спрашивайте об этом).
Видя, что
силы ворона в его руке становится все меньше и меньше, Майк поспешно
отпустил руки. Ворон явно был связан с тайной комнатой Когтеврана, и он
не хотел задушить его насмерть. Стоило Майку ослабить хватку, как ворон
сразу ожил и он полетел к статуе Кандиды Когтевран, яростно глядя на
Майка. Этот хитрец просто притворялся.
Майк почувствовал, что
вот-вот снова взорвётся. Быстро шагнул вперед, протягивая руку, чтобы
снова поймать ворона. Но ворон на статуе Кандиды Когтевран, глядя на
мчащегося к нему Майка, стал торопливо размахивать крыльями.
Хлопки
крыльев подняли яростный ветер, удар которого снёс Мака с ног и
отбросил назад. Мало того, столы и стулья в гостиной, и даже синие
кирпичи на стенах были снесены, разбиты и их понесло на Майка. Майк
обхватил голову разбитыми руками и свернулся калачиком, повернувшись
спиной к сильному ветру. Порыв ветра не прекращался, и Майк
почувствовал, что его спина болит так сильно, что он почти потерял
сознание.
Но боль ушла так же быстро, как и пришла. Пока бушевал
ветер, этот зал Когтеврана медленно разрывался на части, пока, наконец
не превратился в светло-голубое море света. Майка тоже перенесли и в
светлом море остался только ворон.
Ворон посмотрел на Майка со
сложным выражением на лице, взмахнул крыльями и взлетел обратно к
мертвому дереву, закрыл глаза и начал дремать.
В это время, в доме
210 в Годриковой Впадине, домовой эльф Лоло с тревогой смотрел на
спавшего на диване Майка и разговаривая сам с собой.
- Время обеда уже прошло, Лоло должен разбудить своих уважаемых гостей к ужину.
- Нет! Нет! Это почетный гость хозяина, Лоло будут ругать, если он помешает гостю спать.
-
Лоло впустую тратит время, и нет никакого способа выполнить приказ
мастера. Неудивительно, что старый мастер отдаст Лоло новому мастеру.
Пока
Лоло жаловался и горевал, Майк, спавший на диване, вдруг сел. Майк
ощупал свое лицо, под рукой была гладкая кожа. Но его спина болела,
напоминая ему, что то, что он только что видел, не было просто сном.
Он повернул голову и посмотрел на Лоло, который, испугавшись самого себя, сидел на полу.
- Иди и принеси мне зеркало, - приказал Майк.
Услышав приказ, Лоло щелкнул пальцами, в его руке появилось круглое зеркало.
- Спасибо, - Майк взял зеркало и в возбуждении стал разглядывать себя.
Его
лицо в зеркале все еще было таким же красивым, как и раньше и страшные
следы когтей не появлялись. Увидев это, Майк вздохнул с облегчением.
Значит, в обычной жизни след от когтя не появляется.
Это хорошо. Иначе, с таким лицом,  как он сможет найти жену в будущем?


    Том 1 Глава 56

    Профессор Флитвик вернулся во время обеда, неся на плече полосатый
предмет, туго завёрнутый в промасленную бумагу. Судя по форме, это
должна быть метла. Лоло поспешно шагнул вперед, чтобы помочь хозяину
нести багаж, но профессор Флитвик отодвинул его назад. Он проигнорировал
стуки головой в пол решившего, что он сделал что-то не так, Лоло,
вошёл в гостиную с пакетом в руках и крикнул:
- Майк! Выходите, посмотрите, что я принёс!
- Это... метла?
Майк смотрел на профессора Флитвика, который нес перед собой длинный, похожий на метлу сверток, и не поверил своим глазам.
-
Ух ты, какой умный мальчик. Это последний Нимбус 2001, запоздалый
подарок на день рождения для вас. Мне так жаль, мальчик. Я забыл, что
позавчера был твой день рождения. Держите!
Майк поспешил вперёд и
снял метлу с плеча профессора Флитвика. Как только он это сделал,
почувствовал, что вес этой метлы намного превосходит вес других летающих
метел, а затем посмотрел на профессора Флитвика, который потирал плечи.
В глазах и носу стало щекотно. Сколько лет у него не было дня рождения?
Десять лет? Двадцать?
Он помнил, что в последний раз, когда в
подарок на день рождения он получил бумажный самолетик, сделанный Джимми
в на уроке труда. Хотя так называемый День рождения был просто датой,
которую Майк сообщил наобум. Будучи сиротой, он понятия не имел о дате
своего рождения.
Хотя потом Джимми попросил у него взамен самолет с
дистанционным управлением и размахом крыльев в три метра, Майк всё
равно был очень тронут, в конце концов, этот бумажный самолетик
символизировал, что Маленький Джимми любит своего отца.
Майк присел на корточки, обнял Флитвика, поперхнулся и поблагодарил.
Его движение потрясло Флитвика, и он поспешно начал успокаивать его:
- Почему ты плачешь? Тебе не нравится этот подарок? Нет, разве не все маленькие волшебники теперь любят летать на метлах?
У Майка душа взрослого человека, и он быстро оправился от своего эмоционального неуправляемого состояния.
-
Мне это очень нравится. Это лучший подарок, который я когда-либо
получал, - Майк поднял метлу. - В следующем году я присоединюсь к
команде по квиддичу и воспользуюсь этой метлой, чтобы завоевать честь
для Когтеврана
- А? Вы так уверены в себе? Тогда я могу подождать, ха-ха-ха! - съязвил Флитвик.
Домовой эльф Лоло больше не бился головой об пол, а смотрел на двух людей с умоляющим видом.
- С тех пор как пришел Почетный гость, время приема пищи хозяина перестало быть пунктуальным.
-
О! Не надо! Лоло плохой эльф, и он даже говорил плохие вещи о гостях за
его спиной, - после этого он начал душить свою шею занавеской.
Мельком
увидев действия домового эльфа Лоло, Майк поспешно пригласил профессора
Флитвика в столовую на ужин, опасаясь, что если они задержатся ещё
немного, Лоло, возможно, задушит себя.
Лоло услышав, что хозяин и
уважаемый гость собрались поесть, сразу же ослабил занавески на шее,
вытер слезы на лице и радостно пошел украшать столовую.
По щелчку пальцев Лоло перед ними возник роскошный обеденный стол. За едой Майк начал проверять профессора Флитвика.
- Вы слышали о потайных ходах или тайных комнатах в гостиной Когтевран?
- А? От кого ты это слышал?
-  Фред и Джордж, они сказали мне перед праздником, что видели его на карте.
Профессор Флитвик сначала немного удивился, но потом рассмеялся, услышав, что это близнецы Уизли.
-
Тогда они, должно быть, одурачили тебя. Я проработал в Хогвартсе
десятки лет и никогда не слышал, что у Когтеврана есть секреты. В
Хогвартсе их действительно много, но на четырёх главных факультетах нет
абсолютно никакого секретного пути в комнату, по крайней мере, насколько
я знаю, - поклялся профессор Флитвик.
- Неужели? Разве это не
правда, что пока вы произносите заклинание перед статуей Кандида
Когтевран или держите знак, световая дверь откроется, и вы увидите
сокровища Когтевран через световую дверь?
- Это тебе сказали Уизли?
Майк кивнул.
-
Я думаю, они могли обмануть тебя, Майк, - профессор Флитвик положил в
рот кусок мяса и пробормотал. - Вы, должно быть, плохо изучили историю
школы. Основатели четырех факультетов, кроме Слизерина, который, как
сообщается, построил тайную комнату в Хогвартсе, чтобы спрятать свои
сокровища, оставили все богатства и знания своим потомкам, абсолютно
никаких сокровищ быть не может.
От слов профессора Флитвик, сердце
Майка упало, и эмоции, которые он только что вызвал из-за подарка на
день рождения от Флитвик, исчезли.
Следы когтей на его лице были
оставлены статуей ворона, использовавшейся Вороновым гнездом для
вступительного испытания. Эта статуя была в руках Воронова гнезда в
течение тысяч лет, и есть бесчисленные волшебники, которые были испытаны
ею.
Судя по образам, которые он видел в своих снах, он не
единственный счастливчик. Майк почти уверен, информация о следах когтей и
световых воротах должна быть в Вороновом гнезде. Декан факультета
Когтевран, профессор Флитвик, который никогда бы не опустился слишком
низко на собрании, даже не задал ни одного вопроса об этих светлых
вратах?
Майк почуял опасность.
Либо вороны действительно не
знали о световых воротах на статуе Леди Когтевран, либо знали, но не
сказали профессору Флитвик. Либо профессор Флитвик что-то скрывает от
самого себя.
Вероятность первого очень мала. Люди с мрачным
сердцем, естественно, будут думать о других как о таком же человеке, как
и он сам. Майк почти инстинктивно предпочел поверить последнему. Если
хорошенько подумать, поведение профессора Флитвика действительно очень
странно.
Он просто грязнокровка с выдающимся талантом. Почему
люди так хорошо относятся к нему? Кулон - одна из реликвий Кандиды
Когтевран, но профессор Флитвик отдал его Майку, которого знал его всего
несколько месяцев. Нельзя же быть таким самоотверженным. Майк
почувствовал, как к нему приближается чудовище по имени заговор, ожидая,
что он наступит на капкан и съест себя.
В этот момент за
обеденным столом продолжалась весёлая атмосфера, а профессор Майк и
Флитвик наслаждались изысканной едой, приготовленной Лоло. Лоло стоял у
обеденного стола, готовый обслужить их в любое время.
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    В последний день июля тощая сова пронзительно вскрикнула, ударившись
головой об оконное стекло  дома профессора Флитвика и упала замертво на
подоконник.
Когда Майк подошёл проверить, бедняга уже не могла
пошевелиться. К её ноге был привязан свиток пергамента. Казалось, эта
сова только донесла письмо только благодаря сильной воле.
Что же,
профессиональный курьер был достоин уважения, погибнув, как воин. Майк
снял у совы письмо, а её саму за лапы отнёс на кухню, чтобы предать
грандиозным похоронам с воинскими почестями и кремацией. Неожиданно,
прежде чем Майк успел снять с воина толстый пуховик, герой похорон
проснулся.
Вот ещё! Похороны должны выглядеть как похороны. Вода
на кухне вот-вот закипит!Майк протянул руку к шее совы, намереваясь дать
ей снова уснуть и обнаружил ошейник с вырезанными на нём буквами:
Уизли. Мда, похороны придётся отменить. Майк не был настолько жесток,
чтобы поджарить сову своих друзей. Он приготовил воду и еду для воина и
открыл конверт.
Письмо было отправлено близнецами Уизли. Эти двое
утверждали, что они заработали много денег, доверяя Майку в течение
последнего учебного года, по поводу чего они запланировали провести
вечеринку дома и специально пригласили Майка пойти. В письме также
упоминалось, что Франклин был доставлен ими в Нору, и, что Гарри также
получил от них письмо, и он скоро прибудет. Неудивительно, что эта
старая сова выглядела так, словно вот-вот умрет. Оказалось, что она
работает одновременно во многих местах.
Майк скривил губы.
Капиталистические замашки обоих братьев становились всё более
очевидными. Сова - это всего лишь несколько десятков галеонов. Виновата
ли она в том, что вот-вот потеряет свои перья, отчаянно пытается
доставить письмо? Она и так много лет работали на всех Уизли. Разве не
лучше позволить ей остаться дома и насладиться своей старостью?
Презирая
двух скупых братьев, он нежно погладил сову по перьям. Вероятно, из-за
преклонного возраста у этой совы очень мягкий характер. Она уютно
прищурилась от ласки Майка и потёрлась о его руку своим мокрым клювом.
Она не догадывалась, что этот человек только что хотел испечь её и
съесть. Глядя на всё ещё дрожащие ноги совы, Майк решил не позволять ей
отправиться в обратный путь с ответным письмом, полагая, что если он
сделает это, она, вероятно, умрёт в дороге.
Гораздо лучше  отправиться в путешествие самому.
Приняв
решение, Майк велел Лоло позаботиться о воине-сове. Заодно он попросил
его передать профессору Флитвику,что уехал к Уизли и, возможно,
останется там на несколько дней. Затем он повернулся и пошёл в свою
комнату.
Идти в первый раз в чей-то дом с пустыми руками ему было
бы стыдно. Он помнил, что мистер Уизли очень любит разнообразные
магловские вещи. И это здорово! Достаточно купить ему несколько
подходящих.
Он достал одну из имевшихся у него купюр, скопировал
её пару раз и положил обратно. Когда столб голубого дыма развеялся,
перед Майком появились две точно такие же стофунтовые купюры. Майк взял
обе банкноты и посмотрел со всех сторон. Он обнаружил, что не только
узоры были те же самые, но и пятна, которые он случайно нанес, были
точно такими же. Он удовлетворённо кивнул.
Заклинание копирования
было получено Майком особой зоне школьной библиотеки. Оно не очень
сложное, однако она не получившее широкого распространения в волшебном
мире. Причина, помимо того, что оно находилось под строгим контролем
Министерства магии, ещё и в том, что из-за своего эффекта оно слишком
безвкусно для традиционных волшебников.
Предметы, скопированные
заклинанием копирования, ничем не отличаются от оригинала с точки зрения
внешнего вида или качества, но в конечном счете копия является
подделкой. Например, вы скопировали кусок хлеба с помощью заклинания
копирования. Этот кусок хлеба точно такой же по виду и запаху, как
настоящий хлеб, но его бессмысленно есть. С течением времени магическая
сила на нем будет медленно иссякать и в конце концов превратится в
ничто. Употребление его может временно вызвать чувство сытости, но оно
не может дать никакого питательной ценности человеческому организму.
Когда время действия заклинания иссякнет, внезапное исчезновение пищи в
животе вызывает еще больший голод.
Но использование его для
копирования денег или драгоценных металлов не имеет таких недостатков.
За исключением внезапного исчезновения, существующие методы обнаружения
маглов не могут обнаружить разницу между копией и подлинным продуктом.
На
самом деле волшебники вовсе не глупы. Заклинание копирования когда-то
широко использовалось для копирования денег мошенниками. Позже, из-за
роста популярности заклинаний обнаружения магии и сильного контроля
Министерства Магии над заклинаниями копирования, это явление постепенно
исчезло. Итак, то, что гоблины из Гринготтса сказали Майку, было
правдой. Магловская валюта не имеет никакого значения для волшебного
мира.
Майк, держа в руках толстую пачку фунтов, взволнованно вошел
в гостиную, увидев, что Лоло нервно смотрит на сову, поздоровался с ним
и бросился к камину. Магическая сила Майка недостаточно сильна. Фунт,
скопированный заклинанием копирования, может существовать только один
день, и ему нужно поторопиться и потратить их все.
Стряхнув пыль с
одежды, Майк вышел из бара "Дырявый котёл" и перед ним предстали
оживлённые улицы Лондона. Майк глубоко вдохнул воздух с запахом
выхлопных газов и даже закрыл глаза от удовольствия. Надо же! Он покачал
головой, после года, проведённом в волшебном мире, даже этот сильно
загрязнённый воздух пахнет так хорошо.
Деньги у него одни и те же,
даже серийный номер. Майк опасался заходить в дорогие и  роскошные
магазины, предпочитая мелкие. К счастью, покупательная стоимость
британского фунта в 1992 году была еще очень высокой, и 100 фунтов были
серьёзной суммой.
Новейший самолет с дистанционным управлением?
Мистеру Уизли он определенно понравится. Что? Всего 20 фунтов за один?
Дайте мне 5 разного цвета!
Рецепты? Миссис Уизли это может понравиться. Всего 5 фунтов за книгу? Упакуйте мне 20 книг рецептов со всего мира!
Покупки
продолжались до полудня. На этот раз Майк скопировал всего лишь около
10.000 фунтов. Все пакеты, которые он приготовил, были заполнены, но
оставалось ещё три-четыре тысячи. Майк невольно вздохнул. Он разучился
тратить деньги, а когда умел делать это лучше всего.
Выйдя на безлюдную аллею, Майк взмахнул своей волшебной палочкой.
С
громким шумом перед Майком возник трёхэтажный автобус, выкрашенный в
ярко-фиолетовый цвет, на окне которого золотой краской было написано:
"Ночной рыцарь".
Майк вошел в салон через открытую дверь, и, не
давая одетому в фиолетовую униформу кондуктору, хоть что-то сказать,
вручил ему одиннадцать серебряных монет и произнёс: «Иди в деревню
Оттери-Сент-Кэчпоул. Ты ведь знаешь Нору?»
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    - Вы имеете в виду Уизли, да? Конечно, я знаю. Кроме того, вы хотите шоколад? Просто добавьте четыре серебряных сикля и вы...
Прежде
чем кондуктор закончил говорить, Майк поднялся на второй этаж автобуса,
оставив кондуктора в полном недоумении. На втором этаже автобуса
"рыцарь" есть несколько односпальных кроватей, а на кровати - несколько
пеньковых верёвок. Это, должно быть, ремень безопасности волшебного
мира. Это действительно просто. Майк подозвал кондуктора, собрал подушки
с других свободных кроватей, положил их себе под спину и попросил его
помочь пристегнуть себя к кровати, а затем приказал водителю ехать.
Раздался оглушительный грохот, и автобус "Ночной рыцарь" тронулся.
Майк
только почувствовал мощный толчок назад, и пейзаж за окном превратился в
поток света. Скорость этого волшебного автомобиля на самом деле не
слишком высока, особенно по сравнению с летающей машиной,
модифицированной мистером Уизли. Когда небо за окном постепенно
потемнело, автобус наконец-то добрался до места назначения -  Норы.
Кондуктор
помог Майку выйти. Водитель вёл автобус, как сумасшедший. Дрифт - это
ещё цветочки. Очевидно, что эта волшебная машина была наделена магией и
можно было не беспокоиться о препятствиях, но вся поезда была просто
ужасной. Майк поклялся, что больше никогда не воспользуется "Ночным
Рыцарем". Отныне - только камины!
Подавив тошноту, Майк поднял
глаза и увидел четырехэтажное, кривое и вообще  крайне странно
построенное маленькое здание. Если бы Нору Уизли увидели маглы, они
точно решили бы, что не обошлось без колдовства, а в глазах волшебников
это был чрезвычайно бедный дом.
Волшебники тоже люди, и их
эстетика мало чем отличается от эстетики обычных маглов. Они также любят
роскошно оформленные виллы и классические роскошные особняки. Так что
настоящая резиденция волшебников должна быть похожа на особняк
профессора Флитвика. Внешне он ничем не отличаются от обычных магловских
зданий, но внутри полон сюрпризов.
Пока Майк разглядывал Нору,
маленькая рыжеволосая девочка высунула голову из двери и, увидев Майка,
стоящего снаружи дома, поспешно ретировалась. Через некоторое время
вышли близнецы Уизли и Франклин.
- Майк, почему ты здесь в такое время? - Джордж обнял Майка - Где Стрелка? Почему я не видел, как она вернулась?
После объятий со всеми, кто пришел поприветствовать его, Майк объяснил:
-
Ты говоришь о старой сове, у которой вот-вот выпадут перья? Я оставил
её в доме профессора Флитвика, чтобы она отдохнула. Послушай, вы
используете такую старую сову, чтобы доставить письмо, вы что, не
боитесь, что она будет истощена в дороге? Ты заработал...
Прежде
чем Майк закончил говорить, Джордж, стоявший сбоку, протянул руку и
прикрыл ему рот ладонью. Он нервно посмотрел в сторону Норы и вздохнул с
облегчением, поняв, что никто не заметил этого, а затем приложил
указательный палец к губам.
Майку стало понятно, что близнецы либо
совсем скрыли от семьи, что занимаются напитком Дорфина, либо умолчали о
полученной сумме. Майк понимал их подход. Узнай миссис Уизли, что они
заработали бы почти шесть тысяч золотых всего за один год, с её
характером она бы их определённо конфисковала , поэтому он кивнул
Джорджу.
Джордж просто отпустил руку, прикрывавшую рот Майка, и
повёл за собой к Норе. Оттуда доносился запах жареных сосисок. Миссис
Уизли ловко орудовала своей волшебной палочкой перед плитой. Кастрюли,
сковородки и прочая кухонная утварь летали в воздухе, а сосиски жарились
до тех пор, пока обе стороны не подрумянивались, а затем попадали в уже
приготовленную обеденную тарелку. Когда последняя сосиска была
поджарена, миссис Уизли заметила Майка.
Здравствуй, Майк, давай,
садись. Джордж и Фред рассказали мне, что ты с ними заработал 200
галеонов за семестр. Это здорово, - с улыбкой сказала она, вытирая руки о
фартук.
Он улыбнулся и ответил:
- Миссис Уизли, мы смогли заработать Деньги, только полагаясь на Джорджа и Фреда. Кстати, я принёс подарки и чуть не забыл.
Продолжая
говорить, Майк вынимал один подарок за другим. Все присутствующие в
комнате неосознанно окружили их, и даже маленькая рыжеволосая девочка,
которая пряталась на втором этаже и подглядывала за ними, сбежала  к ним
вниз.
- Это для вас миссис Уизли, рецепты всего мира. Я думаю, вам понравится.
- Это для тебя, Франклин, новейший карманный игровой компьютер и 20 кассет к нему.
Это для тебя, Джинни. Серебряная заколка для волос, не стесняйся и получи ее. Посмотри на бусины на ней. Здесь вы...
Глядя на машины с дистанционным управлением, оставленные на земле, Майк вспомнил, что не видел ещё одно человека.
- А где мистер Уизли? - спросил он, однако никто не обратил на него внимания.
Миссис
Уизли с радостью рассматривала рецепты. Маленькая девочка Джинни
бросилась обратно на второй этаж, как только получила заколку,
собиралась посмотреться в зеркало. Рон и близнецы с любопытством
окружили Франклина, чтобы изучить карманный компьютер.
Майк развел
руками и пожал плечами. Видя, что никто не обращает на него внимания,
он сел и попробовал только что приготовленную миссис Уизли жареную
колбасу. Было очень вкусно!
В тот момент, когда Майк с
наслаждением ел, волшебные часы на стене внезапно заиграли громкую
музыку и указатель с фотографией Мистера Уизли переместился на отметку
"Дом". Дверь открыл улыбающийся рыжеволосый мужчина.
- Ух ты,
почему в доме сегодня так оживленно? - удивлённо спросил мистер Уизли,
положив шляпу на  шкафчик у двери и глядя на людей в комнате. Потом он
заметил, что у всех в руках какие-то вещи, широко раскрыл рот от
удивления и сказал дрожащим голосом:
- Откуда всё это взялось?
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    Уизли очень довольны подарками, которые принёс Даже за ужином мистер
Уизли не выпускал из рук пульт дистанционного управления. Он
действительно не понимал, как без малейших следов магии модель самолёта
может двигаться в соответствии с его командами, не говоря уже о том ,что
её способность летать приводила его в восторг.
Маленькая Джинни
забыла про еду и время от времени прикасалась к своей серебряной
заколке, в которой отражала свет свечи маленькая жемчужина. Трое братьев
Уизли вместе с Франклином отлично проводили время, играя на портативном
компьютере в Покемонов. В прошлой жизни Майка в эту игру также играл
Джимми, его сын.
К счастью, миссис Уизли не была одержима
рецептами за столом. Она разговаривала с Майком, время от времени
подкладывая ему новую порцию на тарелку. Заметив, что никто больше не
собирался есть, она остановила столь неразумное поведение, сказав
несколько слов. Майку, правда, в этом момент показалось, что он слышал
грозный рык льва. Но уже через секунду миссис Уизли повернула к Майку
голову и с милой улыбкой продолжила его развлекать.
Благодаря
великой силе миссис Уизли, атмосфера за ужином наконец-то вернулась в
нормальное русло. В конце ужина все расходились с таким видом, будто
только что выполнили сложное и ответственное задание. Мистер Уизли
вернулся к игрушкам с дистанционным управлением, парни уткнулись носами в
компьютер, даже миссис Уизли погрузилась в рецепты. На столе осталась
грязная посуда.
Решив, что с уборкой Уизли справятся
самостоятельно, Майк схватил Франклина, который хотел продолжить ловлю
покемонов с братьями Уизли, и вышел с ним во двор.
- В этой игре
нет ничего интересного, - Майк ударил Франклина кулаком в грудь. - Скажи
лучше, хорошо ли ты усвоил задание, которое я дал тебе перед
каникулами?
Как только они упомянул о домашнем задании, Франклин, который до этого хмурился, тут же принял горделивый вид.
- Ты ещё спрашиваешь? Конечно, я выучил всё. Я даже овладел навыками управления эмоциями, хотя здесь немного сомневаюсь.
- Ты уверен? - Майк был приятно удивлён.
- Давай проверим это,  - он указал на гномов во дворе Уизли.
Гном
- очень распространенное человекоподобное магическое существо в
Великобритании. Взрослый гном сантиметров тридцати ростом, с
непропорционально большой головой и крепкими ногами. Гномы обычно живут в
подземных пещерах. Поскольку они питаются корнями растений, то часто
портят посевы и сады, а, учитывая их чрезвычайную плодовитость, их
считали вредителями. Миссис Уизли явно пренебрегала своим садом. В это
время несколько гномов весело играли в тени деревьев.
Франклин -
умный человек, конечно, он понял, что имел в виду Майк. Он бросил на
Майка взгляд типа "посмотри на меня», достал палочку и произнёс
заклинание. Вспыхнул красный свет, ударив по гному в дальнем правом
углу.
Гном взорвался, как арбуз, по которому ударили молотком и
превратился в кровавый туман. Остальные гномы разразились пронзительными
криками и бросились врассыпную. Франклин, закусив губу, нацелился на
другого гнома.
Наблюдая за этим, как мастер стрельбы, Майк
покачал головой и вздохнул с разочарованным видом. Майк почернел лицом —
да, его и без того чёрное лицо почернело ещё больше  - и поспешно
прицелился снова, надеясь спасти хотя бы часть своей репутации.
Ему
повезло, гномы глупы. Весть о гибели собрата, принесенная в пещеру
выжившими, вызвало любопытство у остальных, не поверивших в такое зло.
На поверхности стали появляться новые гномы, желающие убедиться во всём
самостоятельно.
Заклинание окаменения точно ударило в гнома,
который неосторожно выглянул наружу. Увидев, что его заклинание поразило
цель, Франклин,  наконец, улыбнулся, и взглянул на Майка с некоторой
гордостью.
В это время близнецы Уизли были привлечены миссис Уизли
у уборке. Увидев действия Майка и Франклина во дворе перед домом,
братья посмотрели друг на друга и одновременно странно улыбнулись. Рон,
увидев эту улыбку, вздрогнул. Это точно означало, что близнецы задумали
какую-то из своих шуток.
- Привет, Майк. Во что ты играешь? В
дегномизацию? - Джордж подошёл к Майку и обнял его за плечи.  - Как
насчёт того, чтобы взять нас двоих?
- Давай со мной, - сказал Франклин. Он и близнецы были в хороших отношениях последние два дня, - Я обещаю, что сделаю тебя!
Близнецы Уизли посмотрели на чернокожего парня, стоявшего перед ними, и снова на их лицах появилась странная улыбка.
- Как можно играть,  не делая ставок? - сказал Джордж.
- Вот именно! Проигравший моет посуду, идёт? - предложил Фред.
Майк посмотрел на подозрительные  улыбки этой парочки, но решил пока не обращать на это внимания. Он улыбнулся в ответ и сказал:
- Договорились. Я — судья. Пять минут времени, проигравший помогает миссис Уизли вымыть посуду.
Майк достал волшебную палочку, слегка взмахнул ею, и над головами каждого появилось табло. Увидев это, все трое кивнули.
- Начали!
В
ту же секунду сад стал для гномом проклятым. Один за другим они
взрывались, каменели, сгорали в пламени или погибали иным странным
образом. Под садом Уизли явно полно гномов. После волны убитых гномов,
будет волна гномов, с любопытством моргающих глазами из-под земли. И так
до бесконечности.
Братья Уизли помогали избавляться от гномов в
доме с тех пор, как им исполнилось 6 лет. Они опытны, а их противник
Франклин — нет.
Оба брата тесно сотрудничали. Один использовал
препятствия, заклинания трансфигурации и другие ограничительные
заклинания, чтобы поймать нескольких гномов вместе, а у другой применял
заклинание пламени, чтобы взять всех разом. Эти двое чередовались,
эффективность их работы была чрезвычайно высока. На табло над их
головами стремительно увеличивались цифры, оставляя Франклина далеко
позади.
- Что вы делаете?!
Позади мальчиков раздался
знакомый львиный рык, они обернулись и увидели миссис Уизли. Она
смотрела на разнесённые вдребезги посевы, чувствуя, как её сердце
обливается
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    Близнецы Уизли были с позором возвращены в дом. По крикам, время от
времени раздававшимся в доме, нельзя было исключить, что их побили. Рон
практически светился от счастья, он облокотился о перила лестницы,
наблюдая за экзекуцией над старшими братьями, от которых ему
периодически доставалось, и время от времени громко смеялся.
Однако,
оказалось, что за злорадство приходится платить определённую цену. На
следующее утро близнецы вытащили своего младшего брата из постели и
вынесли его за дверь. Они называли это упражнением. Судя по отчаянному
выражению лица Рона, Майк догадался, что тренировать будут Рона.
Майк
взял Франклина и вышел с ним на улицу. Парень прошлой ночью до полуночи
играл в игры и сейчас засыпал на ходу. Вчерашней проверкой уровня
владения заклинаниями Майк остался доволен, хотя Франклин и проиграл
Джорджу и Фреду. Всё-таки близнецы практически гении, хотя и немного
озорники.
Майк знал, что задания, которые он передавал Франклину
действительно были очень сложными. и, хотя тот старался. этого было
недостаточно.
- Когда ты проснёшься, я научу тебя заклинанию,  -
Майк погладил Франклина по голове. - У нас мало времени. Если ты сможешь
научиться, я отведу тебя в интересное место.
Майк дважды ударил Франклина по голове, и тот пришёл в себя. Услышав слова Майка, он с любопытством спросил:
- В какое?
-
Ты должен сначала научиться, - Майк бросил на него быстрый взгляд. - Я
собираюсь научить тебя заклинанию призрака, ты слышал о нем?
-
Разве заклинание Призрачного тела не является заклинанием контроля?-
воскликнул Франклин, услышав эти слова, и почувствовал что-то неладное.
Он повертел головой, убедился, что вокруг никого нет, а затем прошептал:
- Нам за это ничего не будет?
- Не тревожься об этом, просто скажи, готов ли ты учиться? - с улыбкой спросил Майк.
Франклин поспешно кивнул, понимая, что если не попробует сейчас, то второго шанса в жизни может уже и не случится.
-
Тебе нужно как можно дольше скрывать свое дыхание, когда ты снимаешь
заклинание призрака. Это очень сложно, но, в то же время, очень просто.
Просто замедли дыхание и сердцебиение. В то же время волшебная палочка
рисует в воздухе букву Z, понимаешь?
- Помни, это звучит очень просто.
-
Все в волшебном мире знают, что заклинание призрачности - это просто.
Почему же я не видел призрака? - Майк сердито посмотрел на Франклина. -
Попробуй сначала и покажи мне!
Франклин начал выпускать заклинание призрачности в соответствии с заявлением Майка.
- Спрятался!
Потребовалось
больше получаса, чтобы выровнять дыхание, Франклин проревел заклинание и
яростно взмахнул палочкой, вызвав свистящий звук. Однако ничего не
произошло.
- Не так!  - Майк хлопнул Франклина по голове. - Ты же
не произносишь заклинание взрыва? Почему ты так громко кричишь? А? Брат,
ты произносишь призрачное заклинание, заклинание призрачной
невидимости!
Майк посмотрел на свою покрасневшую ладонь, глубоко вздохнул, достал блокнот и бросил ее Франклину.
- Это подробные записи заклинания призрачности, практикуйся не торопясь, я проверю тебя завтра.
После
этого он пошел в сторону Норы, оставив Франклина одного и обиженно
потирая голову. В Норе, он с удовольствием выпил стакан сливового сока
со льдом, который дала ему миссис Уизли, и гнев Майка медленно
рассеялся.
Франклин просто фантастически странный ребёнок. Иногда
он настолько умен, что понимает его с полуслова, а иногда он настолько
глуп, что его просто хочется убить молотком.
Дзинь!
Едва
Майк поставил чашку на стол, он услышал звук удара по стеклу. Он поднял
голову вверх. О, да это наша сова-воин! Он поспешно шагнул вперед, чтобы
открыть окно и впустить его внутрь. Сова явно помнила Майка. Она
потерлась головой о руку Майка, подняла ногу и показала ему два
привязанных к ней письма
Майк взял письма и прочёл их.
Отправителем первого был, что неудивительно, профессор Флитвик. В письме
нет никакого особого послания, просто пожелание Майку хорошо провести
время. Отправителем второго, к удивлению Майка, оказалась Пенелопа.
Оказалось, что Пенелопа отправил письмо в дом профессора Флитвика, и
принести его могла только Стрелка.
В письме Пенелопа с энтузиазмом
приглашала Майка встретиться в Косом переулке на выходных перед началом
занятий, говоря, что хотел бы поблагодарить Майка.
Майк увидел
слово "спасибо" и понял, что Пенелопа получила значок старосты из
Хогвартса. Эта маленькая девочка, должно быть, думала, что он просил об
этом профессора Флитвика, но на самом деле Майк вообще не упоминал об
этом. Пенелопа смогла стать старостой благодаря своим собственным
усилиям.
Удовлетворённо кивнув, Майк аккуратно положил письмо в
специальный пакет, благодаря заклинаниям на котором, никто, кроме него
не мог взять что-либо. Если это письмо попадётся на глаза близнецам, то
все в Хогвартсе узнают, что Пенелопа пригласила Майка на свидание в
Косой переулок. Стоило Майку подумать о близнецах, как они появились
вместе с Роном.
- Эй! Стрелка вернулась!
- Мы послали Гарри почти десять писем, но он нам не ответил. Пусть Стрелка снова слетает.
Они усадили с трудом стоящего на ногах Рона на стул.
-
Вы хотите, чтобы Стрелка умерла? Пусть отдохнёт, перед тем, как
полететь куда-то! Если вам нужно отправить письмо, вы можете пойти в
Совиный дом в Косом переулке, чтобы арендовать сову! - вмешалась миссис
Уизли. - Что с тобой, Рон?
- Э-э, всё в порядке, он просто немного
перетренировался, - объяснили близнецы с напряжённым выражением лица,
посматривая на Рона "добрыми" глазами.
- Да...да, я просто немного не в себе, - бедный Рон сдался под давлением двух беспринципных братьев.
- Ладно, мам, мы отправим письмо, - на лица близнецов вернулись их улыбки.
- Если Гарри не ответит на этот раз, мы пойдём и посмотрим на него лично. Майк, ты пойдешь с нами?
- Что вы имеете в виду? Отправить письмо или найти Гарри?
- Гм-м, и то и другое.
-
Пошлите письмо, у меня есть ещё кое-какие дела. Я советую вам не
слишком беспокоиться. У Гарри есть защита, оставленная на нём его
матерью, так что ему ничего не грозит.
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    Счастливое время всегда пролетает быстро, и вскоре наступил день
встречи с Пенелопой. Франклин всё-таки осилил заклинание призрака. Хотя
скорость высвобождения была очень низкая, а эффект невидимости не очень
хороший, он всё равно был очень счастлив.
Но братья Уизли ничего
не могли с собой поделать, и  после того, как отправили Гарри
пятнадцатое письмо и не получили никакого ответа, они решили посетить
его дом сегодня вечером. Они поинтересовались у  Майка и Франклина,
поедут ли они, но Майк снова отказался.
Майк решил взять себя в
руки и постараться впредь не иметь дела с Гарри, чтобы не вызывать
подозрений у старого Дамблдора. Франклин собрался было пойти с
близнецами, поэтому Майк ударил его по лбу.
Майк пришёл в Косой переулок рано утром, и у него было еще одно место, куда он собирался зайти до встречи с Пенелопой.
Магазин
палочек Олливандера всё такой же потрёпанный. Майк открыл дверь и вошёл
в маленький магазинчик, колокольчики у двери издали хрустящий звук.
-
О, Мистер Майк Таунли. 13 дюймов, чёрное грушевое дерево и сердечная
жила дракона, очень прочная. Палочка, принадлежащая воину. Я всё помню.
Что привело вас сюда? - спросил Олливандер прерывающимся, хриплым
голосом. - Что-то не так с вашей палочкой?
Майк не удивился,
потому что Олливандер точно назвал свое имя и информацию о палочке. Он
провел кончиками пальцев по толстому слою пыли на табурете, затем
отодвинул занавеску и с отвращением вытер ее сиденье
- Да, мистер
Олливандер. Я чувствую, что действительно есть небольшая проблема с моей
палочкой. Хотя это, скорее, положительное изменение, но всё же решил
спросить у вас, Мастера волшебных палочек.
- Да? Пожалуйста, покажи мне волшебную палочку, - разволновался Олливандер.
-
Я пережил очень волнующее нападение в Запретном лесу. К счастью, мне
повезло, - Майк достал черную палочку из футляра и протянул её
Олливандеру. - После этого я обнаружил, что у меня возникла проблема с
моей палочкой. Она стала гораздо сильнее.
Олливандер взял чёрную
грушевую палочку обеими руками, надел лупу толщиной с донышко бутылки и
внимательно осмотрел её. Потребовалось много времени, прежде, чем он
снова передал палочку Майку.
- Ситуация, с которой вы столкнулись,
вполне нормальна. У чёрной груши есть странная особенность. Она даёт
самые сладкие плоды после самых сильных морозов. Если палочке пришлось
вместе с владеющей ею волшебником пережить настоящие трудности или
опасность, то тогда она по-настоящему входит в контакт с её владельцем и
становится невероятно преданным слугой. Кроме того,  - сказал
Олливандер озабоченно.  - Я обнаружил, что у вашей палочки много мелких
шрамов. Похоже, вы не заботитесь о ней должным образом. Это очень
безответственно по отношению к вашему самому важному партнёру. Вам стоит
приобрести набор набор инструментов для ухода. Это стоит всего десять
галеонов вместе моим подробным руководством по техническому
обслуживанию. Вы готовы?
- В следующий раз!  - сопровождаемый
словами Олливандера Майк вышел из магазина, держа в руках набор для
обслуживания палочек и глядя на плотный поток спешащих куда-то
волшебников.
Майк чувствовал себя немного ошеломлённым. Мать моя!
Ещё секунду назад он был мастером, владеющем тайными знаниями и тут же
на глазах превратился в торговца, для которого деньги — смысл жизни.
Теперь все мастера такие?
Тряхнув головой, чтобы выбросить из головы лишние мысли, Майк быстро протиснулся в толпе. Было уже поздно и Пенелопа ждала его.
Когда
он, добрался в условленное место, магазин холодных напитков Флориана
Фортескью, на лбу Майка появился слой мелкого пота. В Хогвартсе вот-вот
начнется учебный год. Многие студенты и их родители пришли в Косой
переулок, чтобы купить то, что им нужно для нового семестра. Эти дни,
можно сказать, самое оживлённое время в Косом переулке.
Пенелопа
сидела у окна, улыбаясь и глядя на Майка, который протискивался сквозь
толпу. На столе перед ней стоял стакан с ледяной водой. Судя по уровню
воды, она ждала  уже какое-то время. .
- Извини, Пенелопа, я не собирался опаздывать, но по дороге передо мной был чёрный кот, - объяснил Майк,  вытирая пот со лба.
- Всё в порядке, я только что пришла, - Пенелопа смотрела на Майка с улыбкой, подперев голову рукой.
Сегодняшняя
Пенелопа очень живая, не такая замороченная, как обычно в Хогвартсе.
Золотистые вьющиеся волосы небрежно рассыпаны по плечам, подол белой
футболки заправлен в джинсовые брюки. На футболке напечатан Дораэмон,
большая голова которого была трёхмерной и покачивалась при движении
владелицы.
Майк выглядел немного потерянным и долго отпивал воду.
Глядя
на нелепую улыбку Пенелопы, Майк невольно покраснел. Прошло почти два
года с тех пор, как он появился здесь на свет. За последние два года он
ни разу не был с девушкой. Да, здесь он ребёнок, но в прошлой-то жизни
он был взрослым мужчиной. Одетая столь привлекательным образом Пенелопа
смущала его. Чтобы скрыть это, Майк слегка кашлянул
- Принесите мне два фирменных конуса Флориана, - попросил он официанта.
Британское
лето не очень жаркое, сегодня, например, нет и 30 градусов. Но людям
нравятся сладости, поэтому в это время в кафе так много покупателей.
Официант кивнул, услышав слова Майка, и побежал обратно к стойке, чтобы
заняться делом.
- Очень жарко, Пенелопа, - Майк облегчённо
вздохнул, придвинул стул к Пенелопе и сел. - Наверное, правильнее
говорить. староста Пенелопа, верно?
Услышав это, Пенелопа широко улыбнулась, а Дораэмон на её груди покачнулся. Наблюдавший за ним Майк сделал ещё один глоток воды.
-
Благодаря тебе. Если бы не ты, я не стала старостой. Ты же знаешь,
Паула уже давно претендовала на эту должность. Она - чистая кровь. А я -
из маглов.
- Я знаю Паулу. Она из малоизвестной чистокровной
семьи, не входящей в элиту 28-ми  чистокровных семей. Она ничуть не
лучше тебя, а уж выглядишь ты на голову лучше её, - сказал Майк с
улыбкой.
Комплименты нравятся всем женщинам, хоть маленьким, хоть в
возрасте. Пенелопа выслушала комплимент Майка, потом долго улыбалась,
ожидая, пока официант оставит на столе два рожка мороженого.
- И
всё же я хочу поблагодарить тебя. Это подарок, который я выбрала для
тебя. Открой его и посмотри, - Пенелопа достала из маленькой сумки
подарочную коробку и протянула ее Майку.
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    Майк протянул руку за коробкой, воспользовавшись этой возможностью,
чтобы небрежно коснуться маленькой ручки Пенелопы. Рука оказалась очень
гладкой на ощупь. Майк с усмешкой открыл подарочную коробку и улыбка
застыла на его лице.
Пенелопа подарила ему набор инструментов для
ухода за палочками. Это был не тот продвинутый набор, который он только
что купил у Олливандера, попроще. Но даже он стоил не меньше пяти
галеонов. Майк знает, что финансовая ситуация в семье Пенелопы  не самая
лучшая. Этот набор инструментов для ухода за палочками, вероятно,
принадлежал самой Пенелопе, она покупала его уже давно. Майк
почувствовал, что тронут.
Он вернул себе первоначальную яркую улыбку и сказал:
-
Очень вовремя. Профессор Флитвик совсем недавно сказал, что моя палочка
была повреждена во время битвы в Запретном лесу в прошлом году и
предложил приобрести такой набор. Огромное спасибо.
Пенелопа
откусила мороженое из рожка и улыбнулась Майку. Конусы семейства
Фортескью - сильно отличаются от мороженого из мира маглов. Сливки и
молоко, используемые в нем, получают от волшебного существа, называемого
английским рогом. Молоко, произведенное этим волшебным существом, не
только восхитительно на вкус, но и богато магической силой, помогающей
увеличению оной у маленьких волшебников. Поэтому это волшебное существо
выращивается в больших количествах волшебниками. По сведениям Майка,
семья Малфоев владеет самым большим стадом. Кроме того, на рожках
Фортескью есть магические заклинания. После еды по всему телу будут
появляться очень красивые снежинки.
Хотя Пенелопа ела очень
элегантно, но очень быстро. Конус размером с ладонь взрослого мужчины
был уничтожен ею за очень короткое время. Майк не смог сдержать улыбки и
протянул ей свою долю. Пенелопа слегка покраснела, как будто боялась,
что Майк будет смеяться над ее обжорством, и попыталась отказаться. Но
Майк в конце концов сунул ей рожок в руку.
- Пенелопа, ты уже на
пятом курсе, через два года ты её закончишь. Ты уже подумала о том, где
будешь работать после окончания школы? - сказал Майк с лёгкой улыбкой,
наблюдая за девушкой.
Улыбка Пенелопы застыла на лице, она перестала есть и сказала с глубоким чувством:
-
Мы все маглорождённые волшебники, какое отношение имеет к нам волшебное
общество? Твой выдающийся талант глубоко любим профессором Флитвиком.
Вот тебе негде жить во время летних каникул и профессор Флитвик
приглашает пожить в его доме, так что тебе необходимости беспокоиться о
будущем трудоустройстве. Я - другое дело. Магический талант можно
назвать только средним. Хороший управленческий талант? Министерство
Магии не может позволить себе  маглорожденную ведьму. Работа? Я думаю,
что было бы неплохо найти ресторан, чтобы работать официанткой сразу
после окончания школы.
- Пенелопа, ты слишком скромна. На мой
взгляд, твоих способностей вполне достаточно, чтобы поступить в
Министерство Магии. Они не захотят потерять такого кандидата.
Пенелопа не ответил Майку, но мягко покачала головой.
-
На самом деле у тебя есть шанс поработать в Министерстве Магии.
Конечно, - многозначительно сказал Майк - метод, о котором я говорю, не
является глупым методом женитьбы на чистокровном волшебнике.
Перси, должно быть, донимал её все эти дни, он выглядела  очень расстроенной.
- Что можно сделать? - сказал Майк.
Пенелопа
никак не мог взять в толк, что у него на уме, но быстро успокоилась.
Майк удовлетворённо кивнул. Пенелопа обладала не только чрезвычайно
высоким эмоциональным интеллектом, но и магическим талантом, который был
не так уж плох, как она говорила. Напротив, он был одним из лучших
среди однокурсников. Майк решил завоевать такой талант.
- Ты
знаешь о Вороновом гнезде? Это знаменитая Ассоциация взаимопомощи
Когтеврана. Условия приема очень жёсткие. Кандидаты должны обладать не
только выдающимися способностями, но и рекомендацией члена Ассоциации,
проработавшего в ней более одного года, - Майк рассмеялся. - Нынешний
директор Департамента магического правопорядка и  член Совета
Визенгамота, мистер Барти Крауч также является членом Воронова гнезда. Я
познакомился с ним только в прошлом месяце, во время моего вступления в
общество. На церемонии.
Пенелопа широко раскрыл рот от удивления. Конус из её руки упал на стол, но она не заметила этого. Она пробормотала, заикаясь:
- Ты хочешь сказать, что присоединился к Воронову Гнезду? Тогда я имею в виду тебя и меня...
-
Да, - Майк щёлкнул пальцами. - По-моему, твоего потенциала достаточно,
чтобы ты присоединился к обществу. То, чего тебе не хватает - это просто
направления. После вступления в Вороново гнездо, если ты захочешь
присоединиться к Министерству Магии, это будет так же просто, как
щёлкнуть пальцами.
- Чего ты хочешь? - это был вопрос, которого Майк ждал с нетерпением, главное же,  Пенелопа оправилась от первоначального шока.
-Ты
слишком много думаешь обо мне. Я не такой человек. Я советую тебе
присоединиться к Воронову Гнезду до того, как ты закончишь школу. Мы с
тобой оба маглы, и я помогу, если смогу, -  Майк поднял брови, глядя на
Пенелопу. - Хорошо, уже поздно, нам действительно не стоит тратить время
на свидания в этом плохом магазине холодных напитков. Пойдёмте,
прекрасная леди.
Оказывается, шопинг так же привлекателен для
женщин, как и похвала их красоте. Поначалу Пенелопа немного опасалась
Майка. В конце концов, Майк помогал ей слишком самоотверженно и она не
могла в это поверить. По её мнению, Майк не был таким уж великодушным
человеком. Однако, через некоторое время, Пенелопа постепенно
расслабилась, улыбка снова появилась на её красивом лице.
Особенно
после посещения магазина красоты и зелий Миссис Примпинер, Пенелопа
полностью отличается от прежней себя, бродя среди бутылочек и баночек в
почти фанатичном состоянии. Маленькая сумка, которая у Пенелопа была
вечером, исчезла. Вместо этого к ее талии была приколота эластичная
сумка с заклинанием расширения, вышитая рисунком дятла. Она заполнен
результатами ее сегодняшних покупок, от сшитых на заказ платьев миссис
Моркинс до различных косметических зелий. Конечно, заплатил за это Майк.
Однако
Пенелопа - всего лишь бедная маленькая девочка, она даже не умеет
тратить деньги, все покупки стоили меньше двухсот галеонов.
- Большое спасибо за сегодняшний день, - сказала Пенелопа с улыбкой. - Школа вот-вот начнётся. Куда ты теперь собрался?
-
Вернусь к профессору Флитвику и останусь ещё на несколько дней. Уже
поздно, тебе надо вернуться пораньше для безопасности, - рассеянно
ответил Майк.
- Я знаю, до свидания! - Пенелопа быстро наклонила голову, поцеловал Майка в щёку и исчезла в толпе.
Майк погладил себя по щеке, это тёплое прикосновение заставило его почувствовать себя немного смущённым.
- Какая жалость! - Майк раздражённо вздохнул и опустил взгляд на своего младшего брата. - Жаль, что ты не можешь этого сделать!


    Том 1 Глава 63

    Возможно, из-за того, что в прошлой жизни он разбогател за одну ночь,
Майк всегда щедро тратил деньги. Но даже в этом случае Майк никогда не
чувствовал себя блудным сыном. Он предпочитал не экономить, а много
зарабатывать, справедливо полагая, что только так можно сохранить и
приумножить богатство.
Из-за школьных каникул бизнес волшебного
напитка Дорфина пришлось прекратить. Если не заниматься бизнесом, у вас
не будет никакого дохода. Недостаточно просто сидеть и есть вот так.
Вчера
бедный вид Пенелопы подарил Майку вдохновение. Эта эпоха не так плоха,
как его предыдущая жизнь. Валюта обесценивается. В этот период
британский фунт все еще очень жёсток. Например, в 1989 году средняя
почасовая заработная плата рабочих составляла около 3 фунтов, что
составляло бы 528 в месяц, исходя из 8 часов в день и 22 дней в месяц.
Сейчас 1992 год, и прошло всего три года с тех пор, как он мог
зарабатывать 600 фунтов в месяц на инфляции. С этими 600 фунтами вполне
достаточно, чтобы семья из трех человек могла есть и пить, конечно, при
условии, что это город не первого эшелона.
Доход в 600 фунтов в
месяц представляет уровень дохода большинства людей в Великобритании.
Лимит обмена, установленный Гринготтсом, составляет 100 галеонов в год,
что составляет 500 фунтов, а это, определенно, не маленькая сумма для
этих обычных семей.
Кроме того, Министерство магии выделяет
субсидии на предметы из списка зачисления в Хогвартс, поэтому далеко
нужно далеко не 100 галеонов, чтобы купить все предметы из списка
зачисления. В результате большинство маглорождённых волшебников не
обменяют 100 галеонов золота. В глазах Майка это пустая трата времени.
Майк считает себя хорошим молодым человеком, трудолюбивым и бережливым.
Естественно, он этого не допустит.
Итак, у входа в Косой переулок
появились два подростка, один черный, а другой белый, каждый день
пялящиеся на стену подъезда. Как только они видели людей в магловских
костюмах идущих в Косой переулок одни, эти два человека выходили вперёд и
украдкой спрашивали:
- Друг, галеоны не нужно обменять?
А
если их будут сопровождать их семьи, они станут добросердечными людьми, и
они расскажут всё о волшебном мире, и, наконец, скажут, что они могут
предоставить им фунты бесплатно в обмен на галеоны. Только обычная
комиссия, а это - ничто.
Обычная комиссия на самом деле была очень
чёрной. Они взимали 80% платы за обработку каждой транзакции. Из них
мальчики получали 50%, а маленький гоблин Гринготтса, специализирующийся
на торговле фунтами и галеонами, получает 30%.
Эти два подростка,
естественно, Майк и Франклин. В прошлой жизни Майк был профессионалом,
занимавшимся грабежом, это заставило его развить наблюдательность.
Кто
маглы, а кто волшебники. У кого хорошее финансовое положение? Кто
беден? Эти детали он распознает всего несколькими взглядами, что
экономит им много усилий. В Хогвартсе вот-вот начнётся учёба. Большие
парни думают о покупке предметов, которые им нужны для нового семестра,
поэтому движение в Косом переулке очень большое. Итак, малый бизнес
Майка и Франклина становится всё больше и больше. Хотя процент, который
он брал, несколько преувеличен, но ведь именно фунты получены даром.
Большинство людей вполне довольны этим сервисом.
Конечно, есть
некоторые недальновидные люди, которые пытались торговаться с Майком и
даже шантажировать тем, что сообщат о том, что они спекулировали и
нарушали интересы Министерства Магии. Майк, естественно, был не слишком
вежлив с этими людьми. Он великодушно называл своё имя и обещал, что
будет этот человек будет хорошо выглядеть, когда придет в школу.
Репутация Майка в Хогвартсе в прошлом году сложилась вполне
определённая, и теперь все студенты знают, что он лучший ученик
профессора Флитвика, и его влияние тоже очень велико. Из-за нескольких
галеонов оскорблять такого человека, который в будущем почти наверняка
станет старостой или даже председателем студенческого союза мальчиков
весьма неразумно.
Оказывается, большинство маглов и полукровок,
которые учились в школе Хогвартс, имели плохие семейные условия. Всего
за три дня Майк и Франклин заработали почти 1000 галеонов золота. В этот
день Майк и Франклин встретились с несколькими знакомыми, когда они,
как обычно, искали работу.
- Майк? Франклин? Что ты делаешь? - это
был мистер Уизли, а позади него стояли миссис Уизли и Гарри, а также
пятеро детей семьи Уизли.
- Ух... мы ходим по магазинам, - Майк слегка замешкался, но придумал оправдание.
-
Мы собираемся купить новые книги, пойдем вместе!- Гарри, парень,
похоже, был заперт во время летних каникул, и теперь отрывается.
- Нет, мы должны кое-кого дождаться, - Майк пожал плечами.
- Кого ждешь? Пенелопу?!- довольно резко спросил Перси, выскочив из машины.
- Я думаю, это не имеет к тебе никакого отношения, - Майк не проявил слабости и ответил словом за слово. - Перси Уизли!
Перси тычет пальцем в левую грудь, где на солнце блестит значок старосты Хогвартса.
- Посмотри хорошенько! Я - староста! Так вот как ты разговариваешь со старостой?!
-
Ого, префект Гриффиндора здесь, чтобы позаботиться о делах моего
Когтеврана,  Перси, вы такой влиятельный чиновник. - сказал Майк очень
странным тоном и посмотрел на Франклина. Взглянув на него, оба громко
рассмеялись.
Сердитое лицо Перси изменилось, и он дрожащей рукой
шарил по телу, словно ища волшебную палочку. Палочка Майка уже появилась
в его руке. Если Перси осмелится направить на него палочку, он наложит
обезоруживающее заклинание. У него с братьями Уизли были хорошие
отношения, так что Перси не будет много страдать.
Но прежде чем
Перси достал волшебную палочку, Джордж схватил его и потащил к мистеру
Уизли, который делал покупки впереди. Фред состроил майку гримасу,
кивнул и поклонился со странным выражением лица. Майк понял, что он
имеет в виду, что незнаком с Перси. Майк махнул им рукой, чтобы они
уходили. Фред кивнул Майку и быстро последовал за Джорджем и Перси,
которые ещё не ушли далеко.
Глядя на фигуру Перси Майк
презрительно улыбнулся и плюнул в ту сторону, куда они ушли. Франклин,
сидящий сбоку, видимо, решил, что это круто и тоже плюнул. Но чуть было
не забрызгал проходящую мимо молодую леди.
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    На переполненной платформе девять и три четверти Майк и Франклин с
трудом пробирались сквозь толпу со своим багажом. Счастливые летние
каникулы наконец закончились, и маленькие волшебники открыли ежегодный
школьный день. Наконец они вдвоем втиснулись в вагон и вздохнули с
облегчением.
Платформа была полна маленьких волшебников и их
родителей. Многие родители не хотели уезжать даже после того, как
посадили своих детей в поезд, а стояли там и глупо размахивали руками.
Майка - сирота, что в прошлой жизни, что в нынешней и никогда не
испытывал родительской любви, поэтому он не мог понять их чувств.
Внезапно свидетель это сцены почувствовал себя так грустно. К счастью,
Майк был настолько бессердечен, что внешне это не проявилось.
"У-ха-ха, у-ха-ха, у-ха-ха!"
Сова,
сидевшая на голове Франклина, смотрела на Майка, и её клюв издавал
звуки, очень похожие на смех, как будто издеваясь над слабостью Майка.
Майк злобно посмотрел на неё и бесцеремонно шлёпнул по голове.
Эта сова - любимица Франклина. Он купил её на деньги, которые заработал в эти дни в Косом переулке.
Маленький
бизнес этих двоих процветал, они заработали почти 2000 галеонов золота
всего за одну неделю. Майк взял себе 1400, оставив 600 Франклину. В
результате Франклин купил себе сову за 400 галеонов.
Впервые Майк
обнаружил, что кто-то ещё более расточителен, чем он. Четырехсот
галеонов золота было бы достаточно всей многочисленной семье Уизли,
чтобы полностью обеспечить себя на несколько месяцев, но Франклин
использовал их, чтобы купить одно устройство для доставки писем.
Внешне
сова ничего особенного не представляла, но, по словам продавщицы, эта
сова-редкий вид, вымерший в магловском мире. Называется смеющейся совой.
Эта сова относительно крупная, до 40 см, а после длительного периода
воспитания волшебниками получила выдающийся интеллект,  близкий к
развитию трёхлетнего ребёнка
Однако, это не стоит 400 галеонов.
Самое ценное в этой сове - её смехоподобный крик. Франклин решил купить
её после того, как впервые услышал крик смеющейся совы. Ему показалось,
что смех этой совы напоминает его мать.
Франклин чувствовал, что
звуки природы для Майка звучат как шум. Нелепый смех очень расстроил
Майка. После того, как Майк выслушал доводы Франклина о том, почему он
купил сову, ему стало очень любопытно узнать о матери Франклина. Что же
это за женщина, способная так издевательски смеяться? Такие интересные
люди должны познакомиться друг с другом, если, конечно, у них есть такая
возможность.
Майк не интересуется домашними животными, даже если у
него будет какое-то, то точно не сова. Во всём виноват этот ворон, Майк
был очень враждебен ко всем птицам с тех пор, как его снова и снова
дразнил этот ворон во время летних каникул. Смеющуюся сову, которую
Франклин назвал Афу, Майк поджарил бы, если бы она не была любимицей
Франклина. Её смех был ужасен.
Они нашли пустое отдельное купе и
вошли. Франклин поспешно достал бутылку минеральной воды, налил немного
воды в крышку бутылки и почтительно поднял её над головой. Кроме того,
Афу продолжал кричать, и Майк чувствовал, что Франклин, возможно, не так
уж и почтителен по отношению к своей матери.
Все держат сов в
клетках, но он боится, что его Афу будет подавлен после долгого
пребывания взаперти, поэтому позволяет сове свободно передвигаться и не
боится, что она убежит. Сова, устроила себе дом на макушке Франклина и
просидела там весь день. Волосы Франклина были похожи на птичье гнездо.
Говорят,
что качество волос у негров всегда было ужасным. Большинство чернокожих
будут лысыми, когда достигнут среднего возраста, и они должны носить
парики в том случае, если не хотят выходить из дому с большой лысой
головой. В своей прошлой жизни Майк слышал от клиента по имени Чэнь из
Гонконга, что африканские негры поддерживали бесчисленные фабрики
париков в Китае. Он не знал, правда ли это. Если это правда, то
Франклину, возможно, придется использовать его ещё до того, как ему
исполнится 30 лет.
Что ж, тогда решено. В этом году на Рождество
он подарит Франклину парик. Китайский, говорят, что их качество является
лучшим в мире.
Как раз в тот момент, когда Майк думал об этом,
дверь купе внезапно распахнулась. Маленькая Гермиона сильно вспотела.
Она взяла Майка за руку, не глядя на Франклина с совой на голове.
- Ты видел Гарри?
-
Не волнуйся, разве они не сели в поезд? - Майк с трудом оторвал руку
Гермионы. Эта маленькая девочка стала превращаться в жестокую женщину, и
её сила становится все больше и больше. - Не важно, что он не успел на
поезд. Дамблдор обязательно найдет его и вернёт в школу.
- Но... - Гермиона явно не согласилась со словами Майка, но кто-то прервал её, когда она собиралась возразить.
- Кто опоздал на поезд? - Пенелопа сурово вошла в купе.
Сегодняшняя Пенелопа вернулась в состояние примерной студентки. Длинные
золотистые волосы просто заколоты за ушами, а совершенная фигура
прикрыта мантией. Но, в отличие от прошлого, эта мантия имеет множество
узоров, шитых золотой нитью, что выглядит довольно интересно. Майк купил
это платье за 20 золотых галеонов.
- Это Гарри, он, кажется, не
успевает на поезд, - Майк развел руками, - Гермиона очень волнуется, я
говорю, что Дамблдор вернёт Гарри.
- Действительно, как сказал
Майк, Дамблдор не позволит Гарри исчезнуть без причины. Ваши заботы
совершенно излишни, - сказала Пенелопа.
Гермиона посмотрела на
бессердечных Майка и Пенелопу, на ее щеках вспыхнул румянец, она тайно
выругалась и захлопнула дверь в купе. В это время Пенелопа заметила сову
на голове Франклина и не смогла удержаться от смеха. Гермиона, которая
не успела далеко отойти, услышав смех, в ярости топнула ногой и ушла,
ускорив шаг.
Майк, увидев восторженный взгляд Пенелопы, тоже не удержался от смеха и спросил:
- Зачем ты пришла ко мне?
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    - Мне просто скучно, вот я и пришла к тебе поболтать? - Пенелопа смеётся.
- А где Перси? Этот парень всё ещё пристаёт к тебе?
-
Нет, есть более важное для этого парня, - Пенелопа слегка покачала
головой - Например, сейчас он находится в последнем вагоне, чтобы
поддерживать порядок.
Услышав это, Майк усмехнулся. Это
действительно работа старост - поддерживать порядок в вагонах
первокурсников. Однако почти все старосты не стали бы заниматься такой
неблагодарной работой. Староста, который хочет делать такую тяжелую
работу, либо очень хороший человек, либо карьерист. В случае Перси верно
последнее.
Майк не видел, чтобы Перси руководил первокурсниками в
прошлом году, но в этом году он стал таким старательным. Его цель -
стать председателем студенческого союза мальчиков в следующем году.
Просто этот семестр ещё не начался, а Перси уже активен,  что немного
удивило Майка. Похоже, на него подействовала книга "Старосты, достигшие
власти".
Пенелопа видел, что Майк молчит, поэтому сменила тему и продолжила беседу.
Хогвартс - Экспресс стучит колёсами, за окном яркое солнце, рядом с ним красивая девушка, и Майк чувствует, что жизнь прекрасна.
С
громким шумом дверь купе снова открылась. Майк посмотрел в сторону
двери с недобрым выражением лица, он хотел посмотреть, кто же осмелился
разрушить такую прекрасную сцену.
Он увидел, как Драко, держа в
руке метлу, в сопровождении своих прихвостней Гойла и Крэбба вошёл
чрезвычайно высокомерным видом. Увидев, свирепо уставившегося на него
Майка, он немного смутился.
- Майк? У тебя... свидание?
- Не
имеет значения, встречаемся мы или нет. Но интересно, зачем ты гуляешь
по поезду с такой продвинутой метлой, как Нимбус 2001? - Майк сделал
паузу и, как бы внезапно осознав, воскликнул: - О! Ты же собрался найти
Поттера, чтобы похвастаться? Ты действительно ребёнок, ха-ха-ха!
Майк
и остальные громко расхохотались. Пенелопа была немного мягче и
смеялась с закрытым ртом. Франклин вместе с совой на голове лежал на
ковре бил кулаком по земле и всхлипывал.
Когда Драко услышал
первую половину предложения, он гордо поднял голову и сел рядом с
Майком. Глядя на него под углом, Майк не видел лица, только пару тёмных
ноздрей. Но, когда он услышал вторую половину предложения, Драко
вспыхнул и вскочил на ноги. Всеобщий смех резал его лицо, как нож.
Хуже
всего была сова, впервые Драко видел сову, которая могла смеяться. В
любой другой ситуации, он бы умолял отца купить такую домой, но теперь
он хотел задушить сову, до того нелепо звучал смех.
Майк,
остановился и посмотрел на лицо Драко, стоявшего в дверях, побледневшего
от злости, и был немного удивлён. Это странно. Он ожидал, что Драко
накричит на него.
Франклин немного посмеялся и обнаружил, что Майк
и Пенелопа остановились. В этот момент они смотрели на Драко и его
сопровождение без всякого выражения. Франклин тоже замолчал. Однако Афу
над его головой продолжал смеяться, эхо его смеха летало по купе.
Франклин
почувствовал, что атмосфера была немного неправильной. Одной рукой он
взялся за палочку, другой сжал клюв сове, заставляя её остановиться.
Видя, что Драко всё ещё молчит, Майк подошёл к нему и уставился на него
холодными глазами.
Франклин быстро шагнул вперед и встал рядом с
Майком. В его руке появилась волшебная палочка. Пенелопа немного
растерялся, но, поколебавшись, стиснула зубы и встала позади Майка,
следуя за Франклином.
Майк подошёл к Драко почти в упор. Тот
взглянул на Майка, который был больше чем на полголовы выше его самого,
на лбу выступил холодный пот, сердце бешено заколотилось и сделал
полшага назад.
Майк заметил легкое движение Драко и насмешливая улыбка появилась в уголках его рта.
Гойл и Крэбб уже собирались было сделать шаг вперед, чтобы проучить Майка, но  Франклин направил на них палочку и они замерли.
Драко глубоко вздохнул и подавил желание вытащить волшебную палочку. На лице появилась вымученная улыбка и он спросил:
- Я слышал, ты присоединился к Воронову гнезду?
- Ну и что? - тело Майка снова подалось вперед, и ошеломлённый Драко сделал шаг назад, почти в коридор.
-
Мы можем быть друзьями, Майк, - улыбка сползла с лица Драко. - Ты же
видел, как Дамблдор благоволил Гриффиндору на прошлогоднем обеде. Если
мы хотим победить Гриффиндор в этом году,  нам будет нужно объединить
силы Слизерина и Когтеврана!
- Я не буду упоминать, могут ли два
волшебника второго курса представлять свои колледжи, - Майк был
уклончив. - Я просто спрошу тебя, какая мне от этого польза? Победа в
соревновании факультетов? Для меня это не имеет никакого смысла. Мне все
равно, победит Гриффиндор или Пуффендуй.
Драко, казалось, был поражён замечаниями Майка. Он долго молчал, прежде чем сказать:
- Ты можешь получить дружбу семьи Малфоев!
"У-ха-ха, у-ха-ха, у-ха-ха!"
Казалось,
Афу над головой Франклина рассмешили замечания Драко, и он снова
издевательски рассмеялся. Майк и остальные тоже засмеялись, движимые
заразительным смехом совы.
- Дружба семьи Малфоев для меня ничего
не стоит. Я знаю, что ты имеешь в виду. Разве ты не хочешь, чтобы я
помог тебе разобраться с Гриффиндором? - проговорил Майк сквозь смех. -
Раз уж ты просишь о помощи, - а, во всяком случае, это замечание
прозвучало искренне - не морочь мне голову такой ерундой.
- Чего ты хочешь? - Драко стиснул зубы.
Майк перестал смеяться, принял серьезный вид и наклонился, чтобы прошептать Драко:
-
Непростительные заклинания! Если ты дашь мне три непростительных
заклинания, я помогу тебе справиться с опрометчивыми людьми в
Гриффиндоре. Как насчет этого? Я слышал, что вся ваша семья - черные
маги. Сможешь?
Услышав шёпот Майка, Драко мгновенно побледнел, широко раскрыл рот и в ужасе уставился на него.
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    Когда небо начало темнеть, Хогвартс-Экспресс наконец добрался до
места назначения.  Майк и Франклин вышли из поезда вместе с Пенелопой.  В
этом году они доберутся до замка Хогвартс другой дорогой.
Когда-то
четыре великих волшебника, ставших основателями Хогвартса, прибыли к
месту будущей школы на лодке. Нынешние первокурсники, в дань уважения к
этому событию, также добираются к замку через озеро на лодках.
Драко
пока не согласился на просьбу Майка.  Он был потрясён, услышав шепот
Майка.  Он ожидал услышать любую просьбу, от галеонов до мощных
магических предметов или заклинаний контроля. Но предложение научить
трём непростительным заклятиям оказалось за пределами его воображения.
Заклинания
Империус, Авада Кедавра и Круциатус считались Министерством Магии
запрещёнными к использованию против людей, наказание за это — заключение
в Азкабан. Однако, до эпохи расцвета Волан-де-Морта, большинство
чистокровных семей не воспринимали это всерьёз. В то время эти три
простых заклинания были широко распространены в чистокровных семьях.
Даже маленькие волшебники - подростки могли учить их при желании,
соблюдая только принцип неприменения к людям. У грязнокровок такого
шанса не было.
Однако после прихода к власти тёмного Лорда, и
началом массово применения этих заклинаний к людям, Министерство Магии
начало строго контролировать эти три заклинания в истинном смысле.  С
этого момента любая книга, в которой записаны методы освобождения  трёх
непростительных заклятий, должна была быть уничтоженной, как предмет
чёрной магии.  Поэтому большинство нынешних семей, включая семью
Малфоев, могло передавать науку об этих заклинаниях только из уст в
уста.
Родители Драко не позволяли своему сыну в столь юном
возрасте изучать эти заклинания, но Майка это не волновало.  Если в этом
году всё пойдет по известному сценарию, конфликт между Драко и Гарри
станет более серьёзным.  Майк не опасался, что Драко не найдёт решения.
В
этом году, как в прошлом, первокурсников везёт Хагрид. Он Голиафом
возвышается над всеми, рядом виден рыжеволосый подросток, помогающий ему
усаживать малышей в лодки, это Перси.
Хагрид был очень
признателен Перси за помощь. Каждый раз Хагриду казалось, что его борода
вот-вот поседеет. Этих медвежат было слишком трудно дисциплинировать. В
этом году все по-другому. Просто здорово, что Перси - какой хороший
мальчик! - вызвался помогать ему поддерживать порядок.
В порыве
чувств Хагрид похлопал Перси по плечу. Майк увидел, как в это момент у
Перси подогнулись колени, а лицо сильно исказилось от боли. Похоже,
Хагрид немного перестарался с усилием.
Майк сделал несколько
шагов, чтобы не отстать от Франклина и Пенелопы и все трое последовали
за другими учащимися на поляну.  Погода сегодня была замечательная,
яркий лунный свет хорошо освещал всё на поляне.  На широком открытом
пространстве Майк увидел множество экипажей, поводья которых были
странно подвешены в воздухе, как будто привязанные к каким-то невидимым
существам.
Так видели глаза других маленьких волшебников.
Майк
же видел странных существ, запряжённых в повозки.  Это были громадные
крылатые лошади с головой, похожей на драконью и выглядящие, как скелет,
обтянутый чёрной кожей. Фестралы. Только те, кто встречался со смертью,
могут видеть это существо.  По этой причине многие люди думают, что
фестрал - это зловещее существо, которое может принести несчастья, в
действительности фестралы - очень умные, преданные и удобные для
передвижения существа.
- Что это за чертовщина? - удивлённо спросил Франклин, указывая на фестралов
Теперь уже Майк удивлённо посмотрел на Франклина.
- Фестрал, его видят только те, кто знаком со смертью.  А что, ты были свидетелем смерти?
- Мои родители умерли, - голос Франклина стал очень печальным.
- О, Мне очень жаль,  - Майк видел, как он расстроен, поэтому не собирался спрашивать дальше.
Однако Франклин не был готов остановиться.  Он уже давно никому не рассказывал о  себе.
-
Я американец. Полагаю, это и так ясно по моему имени. Мои родители были
родом...Чёрт! Ну почему я не могу вспомнить?!  У меня болит голова! -
Франклин внезапно стал очень растерянным.
- Ты в порядке?  Хочешь, я отправлю тебя к мадам Помфри? - спросил Майк, глядя на едва стоящего на ногах Франклина.
-
Нет, всё нормально.  Короче говоря, мои родители умерли у меня на
глазах.  Я отчётливо помню, как их кровь брызнула мне в лицо, но не могу
вспомнить, как именно они умерли.  Это странно. После смерти моих
родителей появилась женщина, назвавшаяся моей тётей - клянусь, до этого я
и не подозревал, что у меня есть тётя!  - и она привезла меня в
Великобританию.  Незадолго до одиннадцатилетия я получил письмо из
Хогвартса.  Когда-то я думал, что расовая дискриминация в Соединенных
Штатах — серьёзная проблема. Но то, что происходит в Соединённом
Королевстве, особенно в волшебном мире, где существует дискриминация по
происхождению, во сто крат хуже! Что за сборище варваров!
Хотя
Франклин утверждал, что с ним все в порядке, его внешний вид
свидетельствовал об обратном.  Майк и Пенелопа помогли ему сесть в
экипаж и попросили председателя студенческого союза,  который
поддерживал порядок среди старшекурсников, позволить им немедленно
уехать в Хогвартс.
- В карете должно быть четыре человека.
Количество повозок определяется количеством студентов.  Если вы уедете
втроём, значит,  кому-то может не хватить места, - сказал он с некоторым
смущением.
- Мой друг нездоров!  Если с ним что-то случится из-за
того, что он не получил вовремя помощь, то виноват будешь ты, педант! -
прорычал Майк.
Председатель мужского студенческого союза, который
только что вступил в должность, выглядел очень смущенным.  Он хотел
что-то сказать, но его остановила председатель студенческого союза
женщин.
- Ну, раз уж кому-то плохо, то тебе следует поторопиться, я
разрешаю, - с улыбкой сказал она Майку и Пенелопе и махнула рукой в
сторону замка.
По галстуку было видно, что она тоже из Когтеврана,
Майк в порыве злости забыл поблагодарить её, и вернулся в экипаж.
Сейчас главное для него  — Франклин, найдётся ли место для кого-то ещё,
его не волновало.
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    Карету, в которой ехали Майк, Пенелопа и Франклин, молча тащили два фестрала.
Явно
почувствовав тревогу седоков, фестралы после небольшого разбега
раскрыли крылья, похожие на крылья летучей мыши, и полетели вместе с
экипажем. Фестралы - удивительные магические существа, взлёт был очень
мягким и плавным, напомнив Майку лёгкое, но стремительное скольжение
облаков в небе.
Майк был уверен, что они способны летать отнюдь не
потому, что обладают крыльями, а благодаря какой-то особой магической
силе. Он своими глазами видел в их крыльях множество дыр, самая большая
из которых была размером с голову Майка, никакое существо никогда бы не
смогло летать с такой парой рваных крыльев.
Ночью было довольно
прохладно и Майк почувствовал озноб. Он поёжился, дважды встряхнулся,
перестал смотреть на двух фестралов и снова сел в экипаж. Франклин
дразнил смеющуюся сову Афу над своей головой.  Привыкшая вести ночной
образ жизни сова выглядела очень взволнованной, и её большие глаза с
любопытством рассматривали украшения в экипаже.
- Похоже, тебе гораздо лучше, - сказал Майк, сев рядом с Франклином.
-
Я сразу сказал, что ничего особенного, - махнул рукой  Франклин. - Это
старая проблема.  Мысли о родителях вызывают головную боль, но пока я об
этом не думаю, всё хорошо.
- Лучше пойти к мадам Помфри, она, возможно, разберётся в твоей проблеме.
Франклин собрался было что-то сказать, но увидев искренние глаза Майка, почувствовал комок в горле и только молча кивнул.
Фестралы летели очень быстро и вскоре они приземлились на опушке Запретного Леса,  где их уже ждал профессор Кеттлбёрн.
Профессор
Кеттлбёрн преподавал уход за  магическими существами в Хогвартсе.  Он
очень энергичный старик.  Поскольку среди этих существ было немало
опасных, за свою жизнь профессор Кеттлбёрн получил немало травм, успев
потерять всю руку и половину одной ноги. Говорят, что он выйдет на
пенсию в следующем году, чтобы не потерять оставшееся.
Профессор
Кеттлбёрн был очень удивлён столь ранним прибытием, но, узнав всю
историю, он поспешно известил мадам Помфри и попросил её отправить
Франклина в лазарет. Майк и Пенелопа сначала хотели пойти с ними, но
мадам Помфри решительно отправила их из больничного крыла, чтобы не
мешали осмотру.
Профессор Кеттлбёрн отправился встречать других старшекурсников, экипажи, в которой они ехали, спускались один за другим.
-
Не волнуйтесь, Помфри, определённо, самый превосходный медик, которого я
когда-либо видел.  Даже лечащий врач в больнице Святого Мунго для
магических травм не так хорош, как она, - профессор Кеттлбёрн бросил два
куска свежего мяса фестралам. - Так что не волнуйтесь, ваш друг будет в
безопасности, проходите в Большой зал.
Майку и Пенелопе оставалось только последовать совету.
Когда
они вошли в великолепно украшенный Большой зал, за четырьмя длинными
столами, представлявшими четыре факультета, уже сидели студенты.
Профессор Флитвик сидел за центральным преподавательским столом в
высоком кресле и болтал с другими преподавателями.  Флитвик увидел
входящих в зал Майка и Пенелопу и, приветственно взмахнул руками, из-за
чего чуть было не свалился, но мастерски подхватил себя заклинанием
левитации. Майк тоже помахал в ответ рукой профессору Флитвику.  За
преподавательским столом он не увидел профессора Макгонагалл, похоже,
заместитель директора встречала первокурсников для организации церемонии
распределения.
Профессору Кеттлбёрну не потребовалось много
времени, чтобы привести старшекурсников в аудиторию. Майк и Пенелопа
сели за длинный стол Когтеврана, и атмосфера во всём зале мгновенно
оживилась.  Места рядом ними были полны народу.  Все говорили о том, что
пережили во время каникул, выражая радость от того, что снова увидят
друзей.
Дамблдор на сцене улыбнулся, наблюдая за суматохой и
гвалтом, устроенными  маленькими волшебниками внизу так, как будто он
видел лучшую картину в мире. Не выдержала стоявшая за дверью в ожидании
первокурсников профессор Макгонагалл. Она ворвалась в зал, приложила к
горлу волшебную палочку и рявкнула:
- Тише!  Новые ученики скоро будут здесь.  Покорно прошу садиться!  Вы же не хотите, чтобы...
Однако
договорить она не успела. Дверь снова отворилась, и в комнату вошёл
мокрый рыжеволосый мальчик, в котором трудно было сразу опознать Перси.
Он был зол, похоже, сегодня ему явно не везло.  Эти проклятые медвежата -
просто демоны из преисподней, завязавшие его нервы в узел и вымотавшие
его до крайности. Жаль, что образ доверенного старшего брата не позволял
ему объяснить им всю глубину их неправоты.
Плечо, по которому ему
в порыве чувств хлопнул Хагрид, сильно болело. Впрочем, это ещё не
самое худшее.  Когда Перси собрал множество маленьких волшебников и
вышел на открытое пространство, где должны были ждать кареты, он
обнаружил только записку от  председателя студенческого союза, которая
гласила:
"Извини, одному человеку стало плохо.  Пожалуйста, воспользуйся лодкой первокурсников".
Перси
не стал жаловаться, развернулся и побежал к пирсу, потому что знал, что
Хагрид и остальные скоро отплывут и, если он не успеет, придется идти в
Хогвартс пешком. К счастью, Перси догнал первокурсников.  К сожалению,
единственное свободное место было только в лодке Хагрида.
О
результате легко догадаться.  Как только к весу Хагрида добавился Перси,
лодка стала почти черпать бортами воду. Они уже почти причалили, но тут
при развороте лодка опрокинулась. Жившие в озере осьминоги немедленно
пришли на помощь и вынесли на пирс пострадавших.
Увидев столь
экстравагантно выглядящего Перси, в зале засмеялись. Громче всех
ухохатывались близнецы Уизли. Лицо Перси почти приобрело тот же цвет,
что и его волосы.
Лицо профессора Макгонагалл тоже покраснело, но
от возмущения. Она взмахнула волшебной палочкой, высушив и Перси, и его
одежду. Увидев, что Перси всё ещё стоит на месте, растерянно глядя на
неё, она тихо сказала ему:
- Вы полагаете, что потери лица сегодня недостаточно?
Перси
рванул к длинному столу Гриффиндора, споткнувшись и чуть не упав по
дороге, что заставило присутствующих студентов вновь рассмеяться.
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    Джордж и Фред потеснились и жестом предложили Перси сесть между ними.
Всё ещё красный от смущения Перси во вздохом облегчения уселся на
предложенное место и взял заботливо протянутое Джорджем печенье. После
пережитого живот у него уже сводило от голода и он не заметил, как
печенье исчезло во рту.
Близнецы по праву носили звание королей
розыгрышей. Стоило печенью начать путь по пищеводу Перси, как всё его
тело начало испускать оранжевое пламя. Перси был потрясён и начал
отчаянно хлопать по себе ладонями, пытаясь затушить огонь. Пламя повело
себя самым предательским образом, разгоревшись так, будто Перси был
деревянным.
В отчаянии Перси лёг на пол и начал кататься взад и
вперед, надеясь сбить пламя. Видящие всё это маленькие волшебники
ахнули, но близнецы отнюдь не поспешили на помощь брату, вместо этого
самым бессовестным образом рассмеявшись. Перси довольно быстро заметил
эту аномалию.  Хотя пламя выглядело устрашающе, он не чувствовал себя
обожжённым, и даже одежда на его теле не загорелась.  Напротив, ему было
тепло и очень комфортно.  Он вымок и продрог в холодной воде Чёрного
озера, а пламя согрело его.
Перси поднялся с на ноги, и увидев,
что Джордж и Фред вот-вот умрут от смеха, открыл рот для яростной
отповеди, но, вместо ожидаемых проклятий из его горла вырвалось пламя и
чёрный дым. Маленькие волшебники поняли, что это - очередная шутка
близнецов Уизли и тоже рассмеялись.
Наблюдавший за Перси Майк
невольно усмехнулся. Из всей семьи Уизли, Перси - самый бесполезный.
Если бы на его месте оказались Джордж и Фред, они бы отнеслись к падению
в озеро, как к забавному приключению, а к смеху в зале - как  к
комплименту. И, скорее всего, не забыли бы живописать своё купание,
добавив в него борьбу с озёрными монстрами.
Профессор Макгонагалл,
выходившая, чтобы навести порядок среди первокурсников, снова вернулась
в аудиторию.  Шумная обстановка в аудитории вызвала её глубокую досаду и
она скомандовала всем успокоиться, некоторое время понаблюдала, как
исполняется её приказ, затем взмахнула волшебной палочкой, открыв двери в
Большой зал.
Группа первокурсников, выстроившись в колонну, вошла
в аудиторию, дрожа под взглядами старых студентов и профессоров. Только
что они явно слышали смех и любопытством озирались, пытаясь понять
вызвавшую его причину. Но атмосфера в аудитории была довольно серьезной,
и занервничали.
Когда все новые ученики вошли в аудиторию,
Распределяющая шляпа в центре аудитории запела песню, которую она
тщательно готовила в течение целого года. После исполнения песни все
присутствующие в зале ответили самыми бурными аплодисментами.  Майка
клонило в сон.  Ему было сложно понять эстетику музыки волшебного мира,
по его мнению, рэп из его прошло жизни, был гораздо интереснее.
Церемония
не принесла ничего интересного.  После того, как Распределяющая шляпа
заглянула каждому в голову, маленьких волшебников развели по
соответствующим факультетам.  Майк подозревал, что первоначальное
назначение шляпы состояло в том, чтобы обнаружить тех тёмных
волшебников, которые хотели попасть в Хогвартс.
Каждый раз, когда
первокурсник получает назначение, за столом факультета, куда он был
назначен, раздается взрыв восторженных возгласов.  С Майком на первом
курсе обращались так же.  Поначалу он почувствовал себя немного
польщенным.  Позже понял, что это нормально для всех новичков.
Внимание
Майка привлекла первокурсница с длинными светлыми волосами. Нельзя
сказать, что эта девушка очень красива, но ее темперамент совершенно
отличается от темперамента первокурсников, находящихся поблизости.
Когда
девочка шла, в ее светлых волосах время от времени мелькали серьги из
редиски. Шею украшало ожерелье из крышек от бутылок из-под сливочного
пива.  Самыми заметными были её серебристо-серые глаза.  Другие
первокурсницы либо нервничают, либо с любопытством озираются по
сторонам, а глаза этой девушки спокойны, как будто происходящее не имеет
к ней никакого отношения.
- На кого ты уставился? -   Пенелопа заметил движение Майка и ударил его рукой.
-
А что, ревнуешь? Это Полумна Лавгуд, - спокойно ответил Майк. - Их
семья и семья Уизли - соседи.  Я пересекался с ней во время летних
каникул.  Да, кстати.  её отец, кажется, главный редактор "Придиры".
Пенелопа подозрительно посмотрел на Майка , но не стала задавать других вопросов.
Церемония
сортировки первокурсников вскоре закончилась.  Перед началом банкета
Дамблдор представил всем нового профессора защиты от темных искусств,
Локонса.
На Локонсе сегодня розовая мантия, волосы тщательно
уложены и блестят, в общем, выглядит, на взгляд Майка, весьма
раздражающе. Услышав, как Дамблдор представил его, он встал со скамьи,
продемонстрировал всем свою лучезарную улыбку и слегка поклонился.
Его
появление вновь раскалило атмосферу в зале, большинство присутствующих
ведьм разразилось восторженными приветствиями.  Какая-то школьница
неподалеку от Майка даже упала в обморок от волнения и её с
удовольствием подхватил на руки какой-то парень.
Даже
библиотекарь,  мадам Пинс, в волнении прижала руки к груди с таким видом
будто ее сердце вот-вот выскочит из груди. Филч, напротив, смотрел на
Локонса недобрым взглядом. Когда все наконец успокоились, Дамблдор
объявил об официальном начале ужина.
Сразу после этого на столах
появилось большое количество разнообразной еды. С этого момента все, за
исключением нескольких восторженных ведьм, опустили головы и приступили к
еде.
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    Под одобрительные возгласы студентов ужин в Хогвартсе наконец-то
закончился.  Старосты каждого колледжа организованно проводили студентов
из своих колледжей обратно в гостиные. Майк заметил, что когда
объявляли об окончании обеда, неизвестный студент Слизерина сказал
что-то на ухо Снейпу, а затем Снейп последовал за студентом из
аудитории.
"Похоже, Гарри и Рон здесь", - подумал Майк.
Не
обращая на всё это внимания, Майк последовал со всеми в гостиную
Когтеврана. Маленькие волшебники устали после целого дня.  Зевая и
слушая, как старосты рассказывают первокурсникам о правилах Когтеврана,
они попрощались и отправились спать в свои спальни. Майк отличался от
них.  Ежеутренняя пробежка в течение лета значительно улучшила его
физическую форму.  Сегодняшняя активность - сущие пустяки для Майка.
Посреди
ночи гостиная Когтеврана был пуста, и яркий лунный свет снаружи
проникал сквозь арочные окна, освещая интерьер.  Майк стоял перед стеной
знаменитостей в гостиной Когтевран, внимательно рассматривая портреты
на ней.
Мало того, что он наблюдает за портретами, сами портреты,
развешанные на стенах знаменитостей, также смотрят на Майка с
любопытством, а некоторые даже спрашивают Майка, почему он не ложится
спать так поздно. Майк проигнорировал их и внимательно посмотрел на
фотографии в конце. Там портрет Локонса расчёсывал голову,  а за
портретом Локонса чуть дальше спал старик.
Отведя взгляд от пряных
глаз Локонса, Майк внимательно посмотрел на старика.  В памяти Майка
портрет старика не появлялся в этом странном сне.  Если посмотреть, чей
это портрет и когда он повешен, можно приблизительно узнать, когда
произошли события из сна. У старика растрёпанные каштановые волосы и
серебристые глаза. Майк всегда чувствует, что он ему очень знаком. Прямо
под портретом есть ряд маленьких позолоченных букв, которые гласят:
"Ургот Олливандер (1813-1912), известный европейский производитель
палочек, открыл множество новых материалов для палочек, таких как тик и
ананасовое дерево.  В 1890 году он был награжден медалью Мерлина.  Его
портрет был повешен здесь в том же году".
Теперь все ясно: этот
старик - отец Олливандера из Косого переулка.  Майк не ожидал, что его
отец будет намного лучше сына, он даже получил медаль Мерлина первого
класса. На предыдущем портрете есть ведьма по имени Ашия Ванкотт,
ученый-астролог.  Судя по портрету, ее величайшее достижение - открытие
двух новых созвездий.  Это достижение Майку трудно понять. Время, когда
этот портрет был повешен, - 1870 год, так что, другими словами, всё в
предыдущей странной стране грёз должно было произойти между 1870 и 1890
годами.
После выяснения того, когда это произошло, следующее, что
нужно сделать, - это прояснить личность студентки.  К счастью,
промежуток времени между этими двумя портретами невелик, и его удобно
исследовать.  Если промежуток времени между ними был похож на те, что на
вершине стены знаменитостей и вмещал сотни лет, Майк никогда не смог бы
его проверить, слишком много данных.
Вскоре после этого Майк
бросил взгляд на статую Кандиды Когтевран у противоположной стены.
Внимательно оглядевшись, Майк не увидел в этой статуе ничего
особенного.  Эта статуя - самая обыкновенная.  Единственная разница в
том, что она немного более изысканная, чем статуи монстров в других
частях Хогвартса.
Покрутившись некоторое время на одном и том же
месте, Майк решил рискнуть и посмотреть, сможет ли он открыть световую
дверь.  В конце концов, эта дверь, вероятно, была тесно связана с
наследием Когтеврана.
Майк вспомнил облик девушки из сна, крепко
сложил руки на груди, произнес благочестивую молитву и наконец
прошептал: "Вы - ветерок с тихого озера.  Вы - пророк, который исследует
истину.  Самый красивая женщина в мире, твой глупый ученик пришел
просить тебя открыть дверь к мудрости!"
По мере того как Майк
заканчивал молитву, лицо его пронзала острая боль.  В то же время на
статуе Кандиды Когтевран медленно расширялись световые врата.  Светло -
голубой свет, исходивший от двери, сливался с лунным светом за окном, и
вся гостиная Когтеврана стала великолепно-голубой.
Майк не
утруждал себя созерцанием прекрасного пейзажа в гостиной Когтеврана.
Светлая дверь таила в себе некое волшебство, призывающее Майка войти. На
лбу Майка выступили капельки пота, и по мере того, как они падали,
глаза Майка постепенно тускнели.  Синяя отметина когтя на лице в это
время излучала ослепительный синий свет, повторяя свет, излучаемый
световыми воротами.  Наконец, Майк направился к световым воротам. Майк
просто почувствовал, что снова вернулся в голубой океан, и всё его тело
было лёгким и тёплым.  Неподалеку от него ему махала рукой женщина с
короной на голове и вороном на плече.  Майк не мог ясно видеть лицо
женщины и то, что на ней было надето, только бледно-голубые зрачки
казались особенно ясными в этом расплывчатом мире.
Майк никогда не
видел свою биологическую мать в своей прошлой или настоящей жизни, но
выражение её глаз давало Майку ощущение, что его мать смотрит на него с
любовью, заставляя его невольно к женщине.  Бормотание женщины звучало в
его ушах, и он не мог расслышать, что она говорит, но Майк чувствовал
себя очень счастливым.
- Кар!  Кар!  Кар!
Ворон, стоявший на
плече женщины, неприятно каркнул в сторону Майка.  Майк нахмурился, и
здравый смысл вернулся к нему. Однако шёпот женщины в его ухе внезапно
стал торопливым и Майку вернулось ощущения счастья. Майк понял, что он
уже шёл к женщине, сам того не замечая.  В этот момент она раскрыла
объятия, как будто мать ждала, что ребёнок упадет в её объятия. Лицо
Майка расплылось в счастливой улыбке, и он невольно ускорил шаг, желая
броситься в объятия этой женщины.
Однако в тот момент, когда Майк собирался прикоснуться к женщине, холод глубоко проник в тело Майка, заставляя его дрожать.
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    Под воздействием этой холодной силы рассудок Майка начал быстро
возвращаться, и море голубого света, в котором он находился, постепенно
становилось неустойчивым.   Голубые лучи перестали быть стабильными, как
раньше, а стали напоминать полярное сияние, стали   скрученными и
вытянутыми.
Фигура женщины перед ним тоже начала искажаться и
тускнеть.   Она, что-то почувствовала и очень встревожилась, протянув
руку, чтобы схватить Майка. В этот момент ворон на плече женщины снова
издал суровый крик.   Когда крик ворона достиг ушей Майка, фигура
женщины перед ним стала более твёрдой.
Ледяная сила в его теле
почувствовала кризис Майка, спустилась из конечностей в грудь и,
наконец, собрались в ледяного дракона и устремились к мозгу Майка.
Ледяной дракон бушевал в его голове, Майк только чувствовал, что его
голова вот-вот взорвется, и он издал болезненный крик, и с этим криком
тело женщины быстро снова стало призрачным. Она почувствовала, что
ситуация изменилась, поэтому опустила руку, которой хотела поймать
Майка, и уставилась на Майка своими голубыми глазами. В этот момент в её
глазах нет ни капли доброты, вместо этого вспыхнула удивительная обида,
о которой, похоже, она хочет рассказать Майку.   Майк онемел от вида
женщины, но, к счастью, и женщина, и ворон на ее плече быстро
превратились в ничто. Когда женщина исчезла, синий свет вокруг Майка
быстро потускнел и, наконец, всё вернулся к виду гостиной Когтеврана.
Майк
тяжело дышал, его лицо покрывал холодный пот.   Подняв глаза, он
увидел, что   находится менее чем в метре от статуи Кандиды Когтевран, а
световая дверь в этот момент закрыта. До сих пор Майк не понимал, что
произошло сейчас.   Световые врата обладали способностью смущать умы
других, и он был почти заманен в них.   А эта женщина с короной на
голове и вороном на плечах - это Кандида Когтевран?
Это
невозможно, верно?   Хоть из книги "История Хогвартса", хоть из
свидетельств призраков школы было известно, что Кандида Когтевран -
сильный  добрый волшебник, а это не похоже на то, с чем Майк столкнулся
недавно. Он покачал головой и выбросил из головы все отвлекающие мысли.
Майк знал, что нет времени думать об этих и некоторых других вещах,
опасность не исчезла.
Чёрная грушевая палочка бесшумно появилась в
руке Майка, и Майк заозирался.   Ледяная сила, которая только что
вытащила его из иллюзии, определённо пришла из реального мира, возможно,
человек, который помог ему, находится рядом. Независимо от того, с
какой целью он помогает, этот человек должен что-то знать и его нужно
найти с расспросить.
В гостиной Когтеврана лунный свет,
пробивающийся сквозь арочные окна, падал под другим углом.   Кажется, он
уже давно предавался этой иллюзии и положение Луны изменилось. Все
портреты знаменитостей на стене заснули.   Даже Локонс, который любит
покрасоваться, заснул, положив голову на край рамы.
Кроме того,
всё в гостиной Когтевран было точно таким же, как до того, как Майк
попал в иллюзию.   Майк почесал в затылке, испытывая неловкость, и начал
тщательно обыскивать каждый уголок гостиной Когтевран. Тем не менее,
Майк проверил не нашел никаких подозрительных мест.   Глядя на
светлеющее небо за окном, Майк мог только вернуться в свою спальню.
Прошло
совсем немного времени с рассвета, Майк просто проснулся и, лёжа в
постели, думал о сегодняшнем вечере. Сегодня повсюду происходили
странные вещи, первая - это световая дверь.   Майк даже не хотел входить
в световые врата.   Он был благоразумным человеком.   Происхождение
световых ворот не ясно.   Даже если это сокровища Когтеврана, Майк не
станет рисковать и   входить. Но вот чего он никак не ожидал, так это
того, что врата света действительно обладают такой обманчивой силой.
Если бы не помощь таинственного человека сегодня вечером, он бы уже жил
во вратах света.
От мысли о том, что ему легко смутить разум,
Майку стало горько.   В течение лета Майк тренировал Окклюменцию почти
каждую ночь, но сегодня он так легко впал с сон, будто это вовсе не
окклюменция, а метод, который помогает заснуть. Потребовался месяц,
чтобы найти секрет окклюменции.   Майк был очень расстроен.   Неужели у
него действительно нет таланта заниматься окклюменцией?   В следующий
раз, когда от откроет врата света, эта обманчивая сила, скорее всего,
появится снова.   Ему требуется полностью изучить окклюменцию, прежде
чем пробовать открыть врата света.
В иллюзии также присутствует
женщина, и Майк думает, что эта женщина похожа на Кандиду Когтевран.
Корона на её голове - лучшее тому доказательство.   Диадема Когтевран -
это сокровище Хогвартса.   Хотя она номинально отсутствует, Майк знает,
что теперь она спрятана в выручай-комнате.
Майк даже нашёл её
раньше, но как только он приблизился к диадеме, он почувствовал очень
злую силу, соблазняющую его надеть корону и испугался её, сразу же
покинув выручай-комнату. Но теперь кажется, что сила остатков души
Волан-де-Морта далека от силы женщины. Хотя он не брал диадему в руки,
он ясно видел её поэтому был уверен, что диадема на голове женщины в
иллюзии определенно была короной легендарной Когтевран. Но, если эта
женщина действительно Кандида Когтевран, то зачем ей так хочется, чтобы
вошли в дверь?   Используются даже различные уловки, чтобы запутать. И
самое странное сегодня - это холодная сила, которая вытягивала его из
иллюзии.   Почему он хочет помочь Майку, но не появляется?  Майк потер
кулон на шее, в голове у него царил хаос, и он чувствовал себя так,
словно попал в центр большого заговора.
Не успела он опомниться,
как за окном уже стало светло.   Глядя на свет, проникающий сквозь щель
между занавесками, Майк выскользнул из кровати. Благодаря ментальной
силе отсутствие сна практически не влияла на него. При необходимости
нынешний Майк может бодрствовать три дня и три ночи, но потом, правда,
некоторое время будет слаб. Но так много всего произошло прошлой ночью,
что   Майк чувствовал, что его энергия была вялой.   Он побежал в туалет
и вытер лицо холодной водой.   Это отрезвило его гораздо лучше.
Приободрился и пришёл в Большой зал.   Франклин увидел входящего Майка и
помахал ему рукой, приглашая сесть.
По сравнению со вчерашним
обедом, сегодняшняя утренняя трапеза - это почти пайка в  подземелье.
Буханка хлеба, стакан молока и тарелка картофельного пюре.   Майк сел на
место, отведенное для него Франклином, и без всякого аппетита уставился
на завтрак. Франклин, активно поглощал еду перед собой, каждое утро
именно в это время совы доставляют письма.   Если вы не поторопитесь и
не закончите свой завтрак, на вашей тарелке неизбежно окажется немного
совиных перьев и птичьего помёта.
Предположение Франклина
оказалось верным.   Как только он доел, совы, доставлявшие письма, одна
за другой стали влетать в столовую, некоторое время парили над столами в
поисках адресата, а затем роняли письмо.   Конечно, вместе с письмом
были сброшены перья и птичий помёт. Пострадали молоко и картофельное
пюре Майка.   Глядя на перо, плавающее в молоке, и неописуемую вещь в
картофельном пюре, Майк покачал головой.   К счастью, хлеб был спрятан в
руках Майка, когда армия сов впервые появилась.
Армия сов быстро
приходила и уходила. За исключением нескольких сов,  которые ели завтрак
от маленьких волшебников за столом, остальные улетели обратно в башню
Когтевран, совятня неподалёку от неё. Они летели всю ночь, этим совам
нужен хороший сон.
Как только совы улетели, с гриффиндорского стола донесся оглушительный рев:
-
...   если они угнали машину, я не удивлюсь, если они исключат тебя из
школы.   Я не думаю, что ты вспомнил о своих родителях, когда забирал
машину уехала, как я буду волноваться..."
Майк был поражён этим звуком. Франклин, стоявший сбоку, тихо сказал ему:
- Гарри и Рон вчера вечером угнали летающую машину Мистера Уизли в школу.   Мы видели эту машину.
Майк спокойно кивнул и сделал ему знак продолжать.
-
К сожалению, у них ещё нет водительских прав.   В конце концов, они не
приземлились,  а врезались в гремучую иву.   Я слышал, что гремучая Ива -
чрезвычайно ценное волшебное дерево, и преподаватели в школе пришли в
ярость,    - голос Франклина становился все громче и громче.  - Но даже
после того, как они совершили такую серьезную ошибку, их обоих вообще не
задержали, и наказали только задержанием.   Конечно, я не надеялся, что
Гарри и Рон получат более суровое наказание.   Просто профессор
Макгонагалл слишком неравнодушна к своим ученикам.   Такого рода ошибку
нельзя недооценивать, даже если она вычитает 100 баллов.
Слова
Франклина мгновенно нашли отклик у студентов, собравшихся вокруг него.
Все принялись обсуждать события минувшей ночи.   Они были очень
недовольны отношением профессора Макгонагалл к Гарри и Рону.   В порыве
своего негодовании они были даже готовы пойти к директору, Дамблдору.
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    В конце концов, студенты Когтевран - это не маленькие Львы
Гриффиндора.  Хотя все они эмоциональны и выглядят так, как будто вот -
вот встанут и пойдут к Дамблдору протестовать, тот, кто действительно
может принять меры - один из них, Майк.
В глубине души каждый
знает, что нет смысла спорить с Дамблдором по этому поводу.  Дамблдор
определенно будет благосклонен к Гриффиндору.  Это видно по
прошлогоднему ужину в конце года. Видя гнев одноклассников, Франклин
также знал, что он мог попасть в беду, поэтому он поспешно вытащил Майка
из Большого зала.
- О, Мне просто жаль Мистера Уизли.  У
директора Департамента магловского снабжения Министерства магии сын
ездил по городу на магловской машине, модифицированной нелегальной
магией.  На этот раз его отстранили для проверки.  Трудно сказать,
удастся ли ему сохранить эту работу.- Франклин был немного грустен,
мистер Уизли был очень добр к нему.
- Не волнуйся, с мистером
Уизли всё будет в порядке.  Приостановка проверки носит временный
характер, и он будет восстановлен в должности, когда пройдет эта волна
беспорядков, - Майк сунул в рот последний кусок хлеба.
- Как это
возможно? - глаза Франклина расширились от удивления.  - Семья директора
магловского отдела снабжения Министерства магии, прятала контрабанду,
например, летающий автомобиль.  Согласно закону Министерства Магии, это
тяжёлое правонарушение.  Но он не был заключён в Азкабан.
Майк
осторожно разгладил складки на своей одежде.  Он ушёл в спешке, и его
одежда немного помята.  Это нехорошо.  Следующим уроком будут заклинания
профессора Флитвика, надо выглядеть прилично.
Майка не очень заботил вопрос Франклина, и он небрежно ответил:
-
Если грязнокровки, такие как ты или я, совершат подобные вещи, они
наверняка будут заключены в тюрьму Азкабан. Но мистер Уизли - другое
дело. Это чистая кровь, одна из 28 самых известных чистых кровей.
Майк
проигнорировала Франклина и направилась к классу заклинаний. Франклин
выслушал ответ Майка и долго стоял один в коридоре.  Слова Майка просто
потрясли его. Он жил в Соединенных Штатах с самого детства и уже давно
знает о дискриминации в отношении маглорождённых.  Однако, в конце
концов, он всего лишь 12-летний ребенок, и его ум ещё незрел.
Майк
использовал дело Мистера Уизли, чтобы показать Франклину жестокую
дискриминацию по крови в волшебном мире, что его очень потрясло. Когда
он пришел в себя, Майк уже ушёл далеко, Франклин стиснул зубы и погнался
за фигурой вдалеке.
Занятия профессора Флитвика в настоящее время
очень скучны по личному мнению Майка. Второй курс заклинаний для Майка
безвкусен.  Хотя эти странные заклинания очень интересны, увеличение
силы Майка минимально. Но в конце концов, это класс декана и требуется
хотя бы элементарная вежливость.
Майк сидел прямо в кресле, с
улыбкой на лице, казалось, наслаждался занятием.  Майк всегда поднимает
руку, когда профессор Флитвик задает вопрос, а профессор Флитвик
игнорирует высоких слизеринских студентов за соседним столом, и каждый
раз просит Майка ответить. Курс заклинаний второкурсника, конечно же, не
труден для Майка.  Каждый раз, когда он отвечает, профессор Флитвик
восторженно кричит, а затем добавляет очки.  Всего за один урок Майк
заработал 50 баллов для Когтеврана.
В предыдущие годы это было
абсолютно невозможно.  Профессора довольно сдержанны в сложении баллов и
вычитании баллов.  Похоже, что после событий на прошлогоднем обеде,
профессора Флитвик тоже возмутился в душе, готовый отдать предпочтение
своим студентам, чтобы побороться за Кубок Академии в этом году. Однако,
возмездие за то, что профессор Флитвик так поступил, вскоре свершилось.
Послеобеденный
урок - это урок зельеварения профессора Снейпа у Когтеврана и Слизерина
вместе.  Снейп должен был знать, что произошло на уроке заклинаний
утром, а также следовать пути Флитвика, позволяя только студентам
Слизерина отвечать на вопросы, и игнорируя руки, поднятые Когтевраном.
Более
того, Снейп ещё и создаёт проблемы когтевранцам.  Франклин, неряшливый
парень, стал главной мишенью Снейпа.  За время урока было вычтены все 50
баллов, заработанных Майком утром, а Слизерину добавили 20 баллов.
Дело не в том, что Снейп не хотел давать Слизерину дополнительные очки,
но Малфой и другие не ответили правильно почти на один вопрос, за
исключением некоторых. Франклин был очень возмущён поведением Снейпа по
отношению к нему.  Если бы не Майкл, он бы подрался со Снейпом прямо в
классе. Подобные сцены происходят не только в классе Майка, но и почти
во всех других классах.  Каждый профессор лихорадочно добавляет баллы
студентам, которые ему нравятся, и вычитает баллы студентам, которых он
ненавидит.
Когда Майк проходил мимо песочных часов факультетов,
считающих баллы, он обнаружил, что драгоценные камни в часах
стремительно увеличиваются и уменьшаются. Увидев это, Майк покачал
головой.  Похоже, последствия сделанного Дамблдором на прошлогоднем
ужине в конце года были очень серьёзными.  Теперь все профессора
колледжа открыли свои лица.  Этот семестр только начался, и запах пороха
уже настолько силён, что невозможно себе представить, какой трагической
будет сцена, когда наступит конец.
Профессора борются друг с
другом, и их студенты, естественно, тоже. После целого дня занятий
студенты четырёх факультетов часто дрались наедине.  Конечно, не в
прямом смысле. Быть пойманным за этим означает наказание.  Никто, кроме
глупого гриффиндорского Льва, не захочет этого делать, по крайней мере,
пока. Поэтому большинство студенческих драк сейчас в основном основаны
на языковых атаках.
Майк своими глазами видел, как президент
мужского студенческого совета, который встретил его в тот вечер, был
отруган в углу президентом женского студенческого совета из Когтеврана и
группой студентов из Когтеврана.  Причина в том, что председатель
мужского студенческого союза приехал из Гриффиндора, а в прошлом году
Гриффиндор обманным путём получил Кубок Академии, предназначавшийся
Когтеврану. Майк даже слышал часть их разговора, когда проходил мимо
них.
Ругательства, о части которых Майк никогда даже не слышал,
постоянно вылетают из уст школьниц.  Фантазии о проклятиях на
великолепном языке заставляют Майка вздохнуть. Председатель юношеского
студенческого совета, окруженный группой маленьких девочек, был уже в
отчаянии.  Это девушки, и он не может применить силу.  А когда он
пытался убежать, то они начинали неприлично орать, едва он касался их,
заставляя его затыкать уши.   садиться на корточки и слушать, как его
костерят.
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    Бедный председатель мужского студенческого совета был осаждён таким
образом в течение получаса.  Когда гриффиндорские студенты узнали эту
новость и были готовы спасти своего коллегу, президент женского
студенческого совета уже давно ушла. Студенты Слизерина пришли быстрее,
чем гриффиндорцы, и стали громко смеялись над несчастным.  Когда
гриффиндорские студенты прибыли к месту, они увидели довольно жалкое
зрелище.
Председатель Студенческого союза мальчиков сидел в углу,
уставившись в потолок, со слезами в глазах.  Одежда на нём была в
беспорядке,а вырез разорван.  Самое ошеломляющим было то, что на
нескольких частях его тела сохранилось несколько чёрных следов,
оставленных кем-то из крепких студенток.
Студенты Слизерина снова
окружили президента студенческого союза гриффиндорских мальчиков с
улыбкой на лицах.  Они безудержно хохотали, а самые смелые подходили и
тыкали в парня пальцами, якобы проверяя, не умер ли он. Это вызвало
естественное недовольство среди гриффиндорцев и две группы собирались
сражаться.
Майк стоял неподалеку с Франклином, улыбаясь и наблюдая
за волнением, как обезьяны, сидящие на дереве и наблюдающие за дракой
тигров, это было интересно. Благодаря неустанным усилиям гриффиндорцев,
бедный председатель студенческого совета был, наконец-то спасён.
Несколько старшекурсников воспользовались своими размерами, чтобы
прикрыть его собой и увести. Слизеринцы больше не были счастливы, а
некоторые из них были так злы, что даже достали свои волшебные палочки.
Майк
и Франклин были не единственными, кто сверху наблюдал, как дерутся
тигры.  Студенты из Пуффендуя и Когтевран тоже собирались возле Майка.
Видя, что обычный спор вот-вот превратится в магический поединок, все
были чрезвычайно взволнованы. Однако в толпе на противоположной стороне
раздался внезапный взрыв, и когда поднялось облако сине-серого дыма,
студенты Гриффиндора и Слизерина закричали и бросились оттуда
врассыпную. Майк и остальные решили было, что кто-то использовал
какое-то мощное заклинание, настолько взволновавшее спорщиков, что они
ничего не могли с собой поделать.  Но вскоре, когда серо-голубой дым
поплыл в их сторону, и странный запах распространился по всему залу,
стало ясно, что это была большая навозная бомба.
Майку и Франклину
пришлось прикрыть носы и покинуть это место битвы добра и зла и посылая
проклятия в адрес единственных людей, которые могли  использовать такие
злые вещи, как навозные бомбы - близнецов Уизли.
Вернувшись,
наконец, в гостиную Когтеврана, Майк и Франклин вздохнули с
облегчением.  Они не знали, сколько больших навозных яиц использовали
Джордж и Фред.  Отвратительное зловоние проникло не только во всю
аудиторию, но и было повсюду рядом с ней. Была загрязнена большая
территория.
Оба тяжело дышали, когда к ним подошёл молодой
человек в защитном костюме для квиддича.  Этого человека Майк знал,
Роджер Дэвис, спортивная звезда Когтеврана и капитан команды факультета
по квиддичу.
- Майк?  Я уже давно тебя ищу.  Флитвик рекомендовал
тебя в нашу команду по квиддичу  Когтеврана.  Так получилось, что
сегодня у нас отбор в команду.  Пойдём, -   Роджер фыркнул.   - Что это
за запах от тебя, почему он такой мерзкий?
Майк сразу понял, что
профессор Флитвик не зря подарил ему Нимбус 2001.  Он хотел, чтобы Майк
присоединился к сборной факультета по квиддичу.  Он горько улыбнулся, но
не отказался.
- Я приду со своей метлой. У тебя есть метла для тестирования? Мой друг тоже будет пробоваться.
Роджер
в некотором замешательстве взглянул на Франклина, сидевшего рядом с
Майком.  Он не знал Франклина.  На самом деле, если бы не профессор
Флитвик, он бы не знал и Майка.  Школьная команда по квиддичу много
тренировалась, а у Роджера было много дел в качестве капитана, поэтому
он отказался от всех общественных мероприятий.
- Здравствуйте, я Франклин Клинтон, - Франклин представился Роджеру.
- Ладно, поторопись, все остальные уже ждут нас на площадке.- Роджер повернулся и вышел из гостиной Когтеврана.
Майк
криво улыбнулся Франклину и последовал за ним. Майк вообще-то не любил
Квиддич.  Этот вид игры в мяч с лазейками в правилах просто более
варварский, чем американский футбол, и он не доставлял ему удовольствия.
Квиддич часто зависит от индивидуальных качеств искателя и качества
метлы.  Разрыв в оборудовании в лучших профессиональных лигах немного
меньше, чем в Хогвартсе, например.
Гарри Поттер в оригинальной
книге, на третьем курсе летал на Молнии, метле,  посвященной
профессиональным лигам, соревнуясь с другими академиями, которые
пользовались серийными мётлами. Скорость полёта Гарри была в несколько
раз выше, чем у остальных, и было бы странно, если бы он мог проиграть.
Не
говоря уже о том, что в квиддиче есть правила, которые позволяют
загонщикам бить соперника.  Это приводит к очень высокой вероятности
травмирования игроков в Квиддич.   В истории квиддича бывали даже смерти
во время игры. Невероятно, что такая дикая игра была востребована
большинством волшебников в мире.  В глазах Майка это ничем не отличается
боёв гладиаторов в Древнем Риме.
- Вот мы и пришли.
Голос
Роджера прервал бредовые мысли Майка. В первые несколько дней каждого
учебного года каждый факультет набирает игроков с сборную, поэтому
сегодня квиддичный стадион очень оживлён.
Обычно немногочисленные
трибуны в это время были заполнены до отказа.  Не только старые
студенты, но и многие первокурсники пришли сюда, чтобы посмотреть на
волнение, которое оказывает статус квиддича на умы волшебников.
-
Послушай, Майк, поскольку профессор Флитвик настроен по отношению к тебе
оптимистично, я верю в твои способности.  У команды Когтеврана есть
стартовая квалификация для загонщика, которая зарезервирована для тебя.
Просто поднимись и пролети два круга. Что касается твоего друга, -
сказал Роджер голосом, который могли слышать только двое, - жаль, но ты
можешь служить только в качестве замены.  У нас есть множество запасных,
так что можешь выбрать всё, что захочешь.  Только одно место.
После этого Роджер сделал Майку одобрительный жест.
У Майка ошарашенный вид.  У него есть ощущение, что он был назначен в качестве игрока по умолчанию профессором Флитвиком.
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    Справедливость, честность, дружба на первом месте, конкуренция на втором.
Эти
прекрасные качества, которые люди придают спорту, на самом деле
являются чистой фантазией.  Настоящие спортивные события полны
разнообразной грязи под их гламурным внешним видом.
Квиддич,
такой завязанный на большие деньги вид спорта, был обречён навсегда
ассоциироваться с властью и подкупом с того дня, как он стал
популярным.  В оригинальной книге Малфой помог купить для команды
новейшие мётлы, чтобы стать ловцом. В действительности. это обычное
дело. При этом никого не волновало, насколько хорош новый ловец
Слизерина. Даже если бы оказалось, что Драко - полный ноль, сила команды
всё равно была значительно усилена новым оборудованием и вполне
допустимо было пожертвовать классом игры ловца.
Майк уже давно
разбирался в отношениях внутри общества.  Он слегка кивнул Роджеру и
последовал за ним. Поначалу Майк не хотел вступать в школьную команду по
квиддичу, опасаясь, что долгие тренировки отнимут у него время на
изучение магии, но теперь беспокоиться не о чем. Поскольку профессор
Флитвик открыл для него заднюю дверь, "иногда" отсутствовать на
тренировках не составит труда.  В конце концов, сильные и могущественные
действительно могут делать всё, что им заблагорассудится.
Большое
количество студентов Когтеврана собралось в зоне отбора. Сегодня их
шанс. Самые младшие игроки основного состава Когтеврана учатся на
третьем курсе.  Кандидаты со второго курса должны просидеть на скамейке
запасных по крайней мере год после вступления в команду, прежде чем у
них появится шанс попасть в основной состав. Чтобы сразу попасть туда,
надо быть либо очень талантливым, либо таким, как Майк и Драко, для
которых открылась запасная калитка.
- О'кей, все наконец-то
здесь.  Мы начинаем отбор в команду Когтеврана, - Роджер хлопнул в
ладоши, привлекая всеобщее внимание.  - Давайте сначала поговорим о
правилах.  Это очень просто.  Вы видели магические круги в небе?  Всё,
что вам нужно сделать, это взять метлу и пройти через магические круги
один за другим.  Вы можете использовать свои собственные мётлы.  Те, у
кого нет метлы, подходят ко мне.
Большинство маленьких
волшебников, пришедших на испытания, не имели собственных мётел.  Не
будем говорить о маглорождённых волшебниках, которым не никогда не
хватало денег, но даже многие смешанные или чистокровные маленькие
волшебники не могли себе позволить покупку стоимостью от нескольких
сотен до нескольких тысяч галеонов.
Конечно, можно купить
подержанные мётлы, но это рискованное приобретение.  После длительного
использования производительность и безопасность серьёзно снизятся.
Причина, по которой Хогвартс всё ещё использует эти старые мётлы, в
основном связана с постоянным обслуживанием их мадам Трюк, школьным
тренером.
Майк не стал подниматься наверх, чтобы получить тестовую
метлу, как другие, а достал свой собственный Нимбус 2001 из сумки с
заклинанием невидимого растяжения. Как только  метла появилась в его
руках, вокруг сразу же собрались маленькие волшебники, желающие
рассмотреть её поближе.
Майк заметил, что даже глаза Роджерса
вспыхнули от зависти.  Нимбус 2001 в этом году закупается для сборной
Англии и оценивается в 1800 галеонов, а это далеко не то, что он может
себе позволить.
- Ладно!  Ладно!  Расходимся! - Роджер выполнял
свои обязанности капитана. - Майк, ты первый, Я думаю, что всем не
терпится увидеть твою метлу в деле.
Майк не стал отнекиваться и
оседлал метлу. Отбор в школьную команду по квиддичу на самом деле не так
уж сложен.  Магические круги в небе довольно велики, расстояние между
ними — тоже.  В принципе, любой, у кого есть метла, может пройти этот
тест. В этом нет ничего удивительного, ведь сегодняшний отбор является
всего лишь отбором запасных игроков.
Как только он сел на Нимбус
2001, Майк почувствовал разницу между ним и школьными мётлами.  Мало
того, что там было волшебное сиденье, Майк также чувствовал, что есть
много невидимых волшебных нитей, мягко связывающих его тело.
Неудивительно, что за эту метлу осмеливаются продать 1800 галеонов.
Комфорт и безопасность не сравнимы с простыми мётлами.
Нимбус 2001
вместе с Майком стремительно взмыл в небо. Во время каникул он уже
успел попробовать подарок профессора Флитвика и сейчас легко проходил
кольца одно за другим, совершая умопомрачительные виражи. Когда Майк
закончил тест и приземлился, маленькие волшебники на поле разразились
восторженными аплодисментами, а некоторые маленькие ведьмочки даже
закричали и попытались подойти к Майку, чтобы обнять. К счастью для
Майка им не удалось прорваться к нему.
- Ого, 50 секунд на всю
дистанцию! Это потрясающе! - восхитился Роджер, держа в руке волшебный
секундомер.  Похвала, правда, в значительной мере относилась к Нимбусу
2001.
Вторым принял участие в испытании Франклин.  Сначала ему
нужно было отстоять очередь, чтобы получить тестовую метлу, но Роджер
посмотрел на лицо Майка и махнул ему рукой, чтобы он подошёл первым.
Майк мог бы одолжить Франклину свой Нимбус 2001, но Франклин после
некоторого колебания отказался.  Если бы он согласился, нашёлся бы
кто-то ещё, захотевший одолжить метлу, а Майк отказал бы и это могло
вызвать негодование.
После выступления Майка тест Франклина
казался ничем не примечательным.  Он медленно взлетел и прошёл круг,
делая плавные повороты. Когда он приземлился, только Роджер аплодировал
ему. Самое странное, что Роджер был очень взволнован и обнял Франклина,
как только тот слез с метлы.
- Превосходно!  Превосходно!  Потребовалось 3 минуты, чтобы попасть во все 17 магических кругов!  Ты установил рекорд!
Франклин
озадаченно посмотрел на Майка, стоявшего неподалёку, волнение Роджера
было ему непонятно. Роджер ничего не объяснил, просто похлопал Майка и
Франклина по плечам и позволил им уйти.  Результаты отбора будут
объявлены не сегодня. Франклину потребовалось много времени, чтобы
понять, почему Роджер так взволнован.  Хотя он летел очень медленно и
потребовалось 3 минуты, чтобы завершить тест, с которым Майк справился
за 50 секунд, но он создал исторический рекорд, выполняя тест на
школьной метле.
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    Майк не стал торчать в Большом зале, а сразу вернулся в башню
Когтеврана.  Даже если отсутствие сна не было большой проблемой для
Майка прошлой ночью, лучше наверстать упущенное. Но когда Майк подошел к
дверному молотку с орлиным клювом, он обнаружил, что там уже кто-то
ждал.
Локонс сегодня в бирюзовой мантии.  Светлые волосы на его
голове сияли от большого количества кондиционера для волос и были гладко
уложены. Под мышкой он держал книгу, когда Майк подошёл поближе, то
прочитал название: «Увеселение  с упырями».  Странным было то, что
знаковая улыбка, которую Локонс обычно изображал на своем лице, исчезла,
сменившись печальным выражением.
-Ладно, ладно!  Давайте сделаем это снова!  На этот раз я обязательно отвечу правильно! - уверенно сказал Локонс.
-Какой
словарь часто используется для повышения устойчивости заклинаний в
древних магических текстах? - без малейших эмоций спросила голова орла.
Локонс застыл на месте и некоторое время колебался, прежде чем ответить:
-У-у...Акси?
-Неверно!
-Ольха!
-Неверно!
-Ладно! Я не знаю! - вспылил в конце концов сделавший уже изрядное количество попыток Локонс. - Быстро впусти меня!
Локонс
с мрачным выражением лица постучал дверным молотком, ругаясь на
диалекте, которого Майк не понимал.  Он, возможно, забыл, что дверной
молоток с орлиной головой снабжён защитным барьером.  Любой, кто хочет
открыть дверь с помощью насилия, будет атакован. Как и следовало
ожидать, когда вспыхнули два сапфирово-синих огонька в глазницах орлиной
головы, Локонс кубарем отлетел и сильно ударился о стену.
Майк
покосился на Локонса, который мычал что-то нечленораздельное. Дверной
молоток с орлиной головой можно назвать лучшим контролёром доступа среди
четырех факультетов.  Он обладает способностью читать сердца людей, как
Распределяющая шляпа, хотя его мудрость не так высока, как у неё.
Он
будет задавать вопросы, решение которых основано на знаниях. Если вы
ответили, значит, это знание усвоено. В результате, чем старше вы
становитесь и чем больше вы узнаёте, тем более сложные возникают
вопросы. Так что первокурсники, особенно те, что из маглов, как правило,
не попадают в ловушку.  Напротив, это старшекурсники часто вынуждены
спать на полу за дверью.  Поэтому студенты старших курсов Когтеврана
носят с собой спальный мешок на случай крайней необходимости. Похоже,
что Локонс был из породы людей, напрочь теряющих знания после окончания
школы.
Хотя в глубине души Майк презирал Локонса, он шагнул вперёд, чтобы помочь ему подняться.
-Вы не ранены,   профессор Локонс?
Локонс сфокусировал взгляд на Майке и, видя, что тот хочет ему помочь, поспешно поднялся с пола.
-Нет,
нет!  Я в порядке!  Я только что проверил мощность устройства контроля
доступа в Когтевран, и результаты очень хорошие, - внезапно выражение
его лица стало очень удивлённым.  - Вы?  Майк!  Вы — Майк?!  Флитвик
упоминал о вас, сказав, что вы лучший ученик, которого он учил, и что вы
присоединились к клубу Когтеврана.
Майк взгляну на Локонса,
который держался за него, чтобы не показать, что ушибленная икра дрожит и
делая вид, что всё в порядке и презрение к Локонсу выросло. Независимо
от того, что он думал этикет Майка был безупречен, он улыбнулся и
ответил:
-Да, я Майк Таунли.  Профессор Флитвик слишком высокого мнения обо мне, я просто делаю то, что должен делать, будучи студентом.
-Вы
действительно слишком скромны!  Возможность вступить в эту организацию в
полной мере продемонстрировала ваше превосходство, - Локонс подошёл на
несколько шагов ближе и сказал: - Быстро расскажи мне, что такое
испытание Воронова Гнезда. Они прислали мне несколько приглашений, и
хотят, чтобы я  был членом Воронов, но, к сожалению, у меня совершенно
нет времени.
Майк уже начал терять терпение.  Как сказал Локонс,
возможность присоединиться к Воронову Гнезду доказывает, что Майк -
превосходный волшебник. Одновременно это говорит о том, что Локонс,
который учился в Когтевране и столь долгое время не присоединялся к
Воронову Гнезду  - просто посредственность.
-Я не совсем понимаю,
что происходило.  Честно говоря, я и сам не знаю, как прошёл испытание.
Профессор Флитвик сможет дать вам ответ, который вас удовлетворит, - у
Майка нет желания продолжать разговор с Локонсом.  - Кроме того, вам не
кажется, что не стоит говорить о Вороновом гнезде здесь?  Вы хотите
пройти в гостиную Когтеврана? Позвольте проводить вас.
Майк
подошёл к двери, игнорируя Локонса. От замаскированного отказа Майка в
глазах Локонса вспыхнула и тут же погасла неловкость.  Он сделал
несколько шагов, чтобы не отставать.
-Вы правы.  Вещи, связанные с
этой организацией, не должны обсуждаться на публике.  Я не ожидал, что
ты понимаешь важные принципы жизни в столь юном возрасте.  Это
действительно хорошо, и вы обязательно станете таким же, как я в
будущем.  Известной знаменитостью, а ваше смирение принесет вам много
пользы, - Локонс учил Майка на ходу.
Майк потерял дар речи, когда
услышал эти слова, и пробормотал про себя: «Стать знаменитостью, которая
растеряла всю свою репутацию?  Я сильно подозреваю, что вы ругаете
меня, хотя у меня нет доказательств».
Проигнорировав комплимент
Локонса, Майк притронулся к дверному молотку, чтобы выслушать вопрос.
Он не хотел оставаться с Локонсом ни на минуту.
Вопрос, который
задал Майку молоток в виде орла, был гораздо проще.  Майк на мгновение
задумался и ответил правильно.  Увидев, что дверь в гостиную открыта,
Майк вошёл, не обращая на Локонса внимания. Локонс последовал за Майком
вплотную, он боялся, что дверь внезапно закроется и снова не впустит
его, потому что их поведение теоретически было обманом, и дверной
молоток с орлиной головой мог внезапно закрыть дверь, чтобы не впустить
его.
К счастью, того, о чем беспокоился Локонс, не случилось и
он вошёл в гостиную Когтеврана, сразу же нацепив на себя культовую
улыбку, которая пять раз выигрывала премию Самой Очаровательной Улыбки
журнала «Ведьмин досуг» и принялся чистить свою бирюзовую мантию.
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    Приход Локонса заставил весь зал Когтеврана закипеть.  Девушки
окружили его, многие вынимали купленные ранее книги Локонса и просили
расписаться. Те, у которых не было времени сбегать за книгой, срывали с
себя мантии, обнажая белые рубашки под ними, и умоляли, чтобы Локонс
расписался прямо на них.
Библиотека Когтеврана мгновенно опустела,
оставив только нескольких мальчиков, неодобрительно смотревших на
Локонса в окружении девочек в центре гостиной.  Эта сцена, в принципе,
ничем не отличалась от той, что устраивают охотники за звёздами в
магловском мире. Майк, глядя на это сумасшествие, хотел улизнуть, но
Локонс протянул руку и схватил его.
- Послушайте, Майк.  Видите,
насколько восторженны эти поклонники, я не думаю, что вы видели такую
сцену раньше, - возможно, чтобы восстановить плохое впечатление в
сознании Майка до этого, Локонс хвастался. - Но ты не волнуйся, у тебя
определённо будет такая возможность в будущем.
Сказав это, он вынул роскошное павлинье перо и начал подписывать девушек.
-
Если вы хотите стать знаменитостью, умение подписывать просто
необходимо, - Локонс сделал росчерк и повернулся к Майку.  - Посмотрите
на мою подпись.  Это искусство, специально разработанное для меня
мастером литературы.  Подпись такая красивая.  Если вам это нужно, я
могу рекомендовать вам мастера.
Майк несколько раз дёрнулся,
пытаясь освободиться, и не смог сдержать раздражения.  Силе этого тела
было далеко до силы взрослого мужчины.  В конце концов, Майк достал свою
палочку и использовал "расслабление силы", чтобы избавиться от руки
Локонса. Тот рухнул на нескольких девушек под их восторженные
восклицания.  К счастью, Майк не пользовался большой магической силой,
поэтому Локонс быстро пришел в себя, бросил извиняющийся взгляд на
девушек и продолжил раздачу автографов.
Майк, выбравшись из толпы,
с некоторым отвращением понюхал руку и обнаружил запах духов, которыми
пользовался Локонс. Этот запах хорошо знаком майку.  Когда он ходил по
магазинам с Пенелопой, видел этот парфюм под названием "Духи Гурлонга".
Это очень дорогие мужские духи.  По словам продавщицы, в них содержится
много драгоценных магических материалов.
Верхняя нота аромата
имеет эффект, подобный экстазу, который может трансформировать любимый
всеми аромат, чтобы привлечь противоположный пол.  Его средняя нота
имеет эффект, подобный лекарству, которое может пробудить желание
противоположного пола.  Майк понимает это так, что его средний тон может
высвобождать большое количество мужских феромонов, которые могут
вызывать женские реакции. И его финальный тон очень мощный.  Говорят,
что из-за родства с огненным драконом, он может значительно усилить
способности человека в определённых аспектах.
Майк изначально не
заинтересовался духами, но последний аспект произвёл на него
впечатление.  Однако, Майк считал, что ему это вовсе не нужно.  С его
лицом в этой жизни, в дополнение к тому, что он богат и могуществен,
какая девушка не захочет поймать его?Конечно, хорошо использовать такие
вещи, но когда Майк ощущал на себе запах Локонса, он чувствовал себя
больным. Майк выпустил несколько очищающих заклинаний в то место, за
которое его держал Локонс.
Внезапно из-под руки Майка появилась чья-то рука и обняла его.
- Почему ты снова с Локонсом?- донёсся голос Пенелопы.  - Чем ты пахнешь?
Пенелопа
выглядела очень странно.  Выражение лица очень пьяное, руки крепко
обнимают Майка, розовый язык время от времени облизывает губы, а нос
подергивается.  Хм-м. Кажется, ему это очень нравится.  Запах самого
себя.  Майк смотрел, как Пенелопа держит его за руку, ощущая её мягкость
и почувствовал жар.
Неужели эта штука так проста в
использовании?!  Это достойно дорогих мужских волшебных духов.  Он
действительно получает то, за что платит.  Он даже не будет удалять
запах!  Нет, он сделает заказ в аптеке "Магия красоты" в Косом переулке,
когда вернётся  назад!  Он хочет купить флакон.  Нет, десять!
Видя,
что голова Пенелопы вот-вот коснётся его шеи, чтобы понюхать, Майк
несколько раз поспешно высвободился, чтобы привести в порядок себя в
порядок, а затем очистился от запаха. Это общественное место, и нехорошо
выставлять себя дураком.
- А!  Что со мной случилось? - придя в себя, Пенелопа обнаружила, что почти повисла на Майке, она вскрикнула и отшатнулась.
- Не волнуйся, ты просто была очарованы духами Гурлонга, - объяснил Майк.
-
Что?  Вы говоришь о низкопробном экстазе, который специально
используется для очарования женщин?  Я не ожидала, что ты будешь
использовать такие вещи!  - маленькое личико Пенелопы покраснело.
-
Не волнуйся, - Майк развел руками и жестом попросил Пенелопу
успокоиться.  - Ты же видишь, что я только что был рядом с Локонсом.
Это его духи, Он просто схватил меня за руку, убедись сама.
Локонс
закончил раздачу автографов и, и возглавляемый председателем
студенческого союза женщина вошёл в зал славы Когтеврана.  В центре
внимания - стена знаменитостей с портретом Локонса. Локонс, как
оказалось, не знал, что его портрет висит на стене знаменитостей
Когтеврана, и был очень удивлён.  Только когда президент женского
студенческого союза рассказала ему о происхождении этого портрета, на
его лице появилось выражение внезапного понимания.
Майк
поморщился.  Любой, у кого есть хоть немного знаний, понимает, что для
производство магических портретов требуется собственное участие. Так что
Локонс не мог не знать, что его портрет висит на стене знаменитостей.
Локонс на портрете увидел самого себя и включил свою фирменную улыбку
Локонсу в зале.  Две одновременные улыбки Локонса подарили
присутствующим ведьмам двойное счастье.  Одина за другой они издавали
какие-то невнятные звуки ртом и с пьяными лицами бросались к Локонсу,
словно хотели его обнять.
В отличие от реакции этих девушек,
портреты других людей на стене знаменитостей смотрели на Локонса с
презрением, а некоторые даже плевались в него.
- Теперь ты веришь? - спросил Майк у Пенелопы.
Пенелопа
почти обезумела от гнева, её маленький кулачок был крепко сжат, зубы
стиснуты.  Пенелопа не ответила, услышав Майка.  Она протиснулась в
толпу и что-то зашептала на ухо женщине-председателю студенческого
совета. Та сначала слушала шёпот Пенелопы небрежно, но глупая улыбка
застыла на её лице.  К концу разговора её лицо помрачнело.
- Вот
как! Вы смеете использовать любовное зелье духов Гурлонга, чтобы сбить
нас с толку! - взревела председательница женского студенческого союза.
Мы действительно неправильно вас поняли.
- Девочки, потеснитесь! - и от души пнула Локонса между ног.
Присутствующие
ведьмы с удивлением смотрели на это. Улыбка наконец-то исчезла с лица
Локонса и он, схватившись за ушибленное место, упал. По мере того, как
среди волшебниц росло понимание происходящего, к рядам желающих пнуть
Локонса добавлялись всё новые. Есть ведьмы, которые не знали, что такое
духи Гурлонга и они краснели после того, как добросердечный человек
объяснял им это.
Мальчики в гостиной наблюдали за Локонсом со
счастливыми улыбками.  Штурм продолжался до тех пор, пока на шум не
появился профессор Флитвик.  При его появлении ведьмы сразу же
превратились в слабых красивых девушек, особенно хорошо это получилось у
президента женского студенческого союза.  Она вскрикнула, и присев на
корточки перед профессором Флитвиком, оплакивая злодеяния Локонса.
Локонс
в это время был уже без сознания, великолепная бирюзовая мантия
превратилась в несколько лоскутов, слабо висевших на его теле.  На
голове вместо замечательной причёски было какое-то птичье гнездо.
Профессор
Флитвик всегда был больше эмоциональным человеком, чем рациональным.
Услышав плач президента женского студенческого союза, он почувствовал,
что его легкие вот-вот взорвутся. Посмотрев на мальчиков, которые
смеялись, обсуждая стрижку Локонса, он взревел и попросил их отнести
Локонса в кабинет директора.
Дело дурно пахло и Дамблдору было
необходимо показать, кого он пригласил на место преподавателя защиты от
тёмных искусств. Майк тихонько спрятался в сторонке, когда появился
профессор Флитвик, и избежал поэтому необходимости нести тело Локонса.
Глядя
на несчастное лицо Локонса, Майк отказался от своего плана купить «Духи
Гурлонга".  Он не хотел, чтобы его окружали такие девушки, как сейчас
Локонса.
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    Уже на следующее утро Майк проснулся и, едва открыв дверь в зал славы
Когтеврана, увидел, как группа девушек под руководством председателя
студенческого союза женщин снимает портрет Локонса со стены
знаменитостей. Портрет Локонса в это время был совершенно не похож на
старые картины, кричащие, о том, чтобы остановить такое кощунство.
Однако его магический портрет, очевидно. может только слабо наблюдать,
как его удаляют со стены знаменитостей.
Среди радостного смеха
других портретов председательница женского студенческого союза взяла
инициативу на себя и яростно топнула по портрету, оставив большую дыру в
груди Локонса. Другие девушки тоже не побрезговали дать пинка и через
короткое время портрет был полностью затоптан.
Майк спросил у
наблюдавшего за этим мальчика, не знает ли он, почему эти девочки были
так злы. Оказалось, что после того, как профессор Флитвик вчера отнёс
Локонса к Дамблдору, чтобы тот убедился в его виновности, Локонс не был
сурово наказан, всё наказание свелось к лишению жалованья за один месяц.
Подобная несправедливость и была причиной злости когтевранок.
Осторожно
обойдя тяжело дышавших девушек, Майк подошёл к библиотеке в гостиной
Когтеврана, чтобы найти историю Кандиды Когтевран. Если бы вы хотели
просмотреть такого рода записи, вам следовало бы обратиться в библиотеку
Хогвартса.  Тем не менее, Когтевран полностью отличается от других
колледжей в этом вопросе. Благодаря библиотечному пространству в
гостиной Когтеврана здесь собрано большое количество книг по истории
Когтеврана, и детальность материалов намного превосходят то, что есть в
школьной библиотеке. Однако после долгих поисков в библиотеке Майк не
нашёл нужной ему информации.  Информация о Кандиде Когтевран содержит
лишь небольшую часть её жизни незадолго до смерти.
Кандида
Когтевран обладает волшебной диадемой, которая увеличивает мудрость ее
обладателей, а её дочь Елена украла диадему своей матери из-за жажды
мудрости и знаниям, сбежав в Албанию и жила там, укрываясь в лесу.
Кандида
Когтевран была подавлена и серьезно заболела после того, как её предала
собственная дочь, при этом она скрыла от всех факт кражи диадемы.
Отчаявшись увидеть свою дочь перед смертью, Кандида попросила
влюблённого в Елену студента Слизерина Барона найти Елену. Однако, Барон
убил Елену, а затем покончил с собой сам. Мисс Когтевран умерла в
депрессии, так и не дождавшись дочери. Эта история была чрезвычайно
широко известна в Когтевране, прежде всего, потому что в ней упоминалась
утерянная реликвия факультета - диадема.
Но очень мало информации
о Кандиде Когтевран в книгах в период до основания Хогвартса. Осталась
одна фраза: "Она - ветерок с озера", которая похожа на короткая фразу из
вступления. Когда Майк искал информацию в море книг, знакомый голос
окликнул его:
- Майк, что ты ищешь?
Майк повернул голову и увидел, что Гермиона смотрит на него с любопытством, и вместо того, чтобы ответить на её вопрос, сказал:
-  А что ты делаешь в Когтевране?
-
Ты знаешь, что такое заклинание слизняка?  Рон хотел проклясть Малфоя,
но из-за того, что его палочка была сломана во время крушения машины,
заклинание пало на него самого.  Теперь он выплевывает слизняков, -
нетерпеливо сказала Гермиона.
Конечно, Майк знал, профессор
Флитвик научил Майка справляться со многими шутливыми заклинаниями в
течение последнего учебного года.  Заклинание слизняка было одним из
них. Но Майк не собирался говорить об этом Гермионе, в конце концов, у
него не было хороших чувств к Рону.  Кроме того, это не может убить
человека.
- Прости, Гермиона, но, может быть, тебе стоит найти
Перси или Джорджа с Фредом, они должны знать. - Майк пожал плечами. -
Кстати, почему Рону вдруг пришло в голову спровоцировать Малфоя?
-
Потому что Малфой сказал, что я грязнокровка... - начала Гермиона, и,
как будто что-то увидела, вдруг замолчала.  - Это портрет Локонса?
Нет!  Что они делают?
Она ворвался в толпу, уничтожающую портрет
Локонса и оттолкнула девушку, которая, смеясь, топтала его. Та сделала
несколько шагов назад и чуть было не упала, но её удержали окружающие.
Председательница женского студенческого союза вышла из толпы, ткнула
пальцем в лоб Гермионы и отчеканила:
- Гриффиндорец позволил тебе
ворваться в гостиную Когтеврана и причинить вред невинному
когтевранцу?  Студентка? Минус 30 очков Гриффиндру!
Гермиона
покраснела от возмущения и набрала в лёгкие воздух,чтобы сказать всё,
что она думает об отношении к любимому преподавателю вообще и
справедливости в частности. Подоспевший Майк прикрыл рот Гермионы и
сказал председателю студенческого союза девочек:
- О, прекрасная леди.  Это недоразумение.  Гермиона - моя подруга и гость Когтеврана.
- Да, пожалуйста, отпусти её, - Пенелопа тоже вставала рядом, жестом показав, что у Гермионы не всё в порядке с головой.
Председательница
женского студенческого союза проигнорировала Пенелопу, но уставилась на
Майка немигающим взглядом. Через короткое время с неё слетела злость и
она улыбнулась.
- Лучший ученик профессора Флитвика! Я уже давно восхищена вами! - она протянула Майку руку.
Майк
произнёс вежливые слова и протянул свою в ответ. Ощутив в руке её
ладонь, Майк почувствовал, что ему немного не по себе. Безымянный палец
девушки был согнут, это был своеобразный код, по которому один член
общества Воронова Гнезда мог узнать другого. Майк быстро отреагировал, и
тоже согнул безымянный палец на своей руке.  Почувствовав особое
прикосновение к ладони, Майк и председатель женского студенческого союза
посмотрели друг на друга, и всё стихло.
Первое правило клуба
Воронова гнезда: члены клуба должны приложить все усилия, чтобы помочь
друг другу, не нарушая собственных интересов.
Майк знал, что с этого момента всё должно быть хорошо.
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    Президент женского студенческого союза отпустил его руку и сказала с улыбкой:
-
Я Кэрол Моусон, президент женского студенческого союза этого года.  Я
рада познакомиться.  Поскольку она твой друг, я прощу её на этот раз.
Майк не успел ничего сказать, вперёд выбежала Гермиона:
- Почему вы уничтожаете портрет мистера Локонса?  Разве вы не знаете, что это против школьных правил?
-
А?  Это результат нашего внутреннего голосования в Когтевране.  Ты же
гриффиндорец? - сказал Кэрол,  подняв бровь. - Разве ты не знаешь, что
сделал этот бесстыдник?  Он использовал это презренное псевдолюбовное
зелье!
- Разве это не Духи Гурлонга?  Я изучила их.  Они вовсе не
являются псевдолюбовным зельем и могут только усилить доброжелательность
других в сердце того, кто их использует.  В лучшем случае его можно
рассматривать только как катализатор, они подействуют, только если вам
нравится человек.  Это всё произошло потому, что вам нравится мистер
Локонс! Более того, президент Дамблдор не наказал мистера Локонса
слишком строго, что доказывает, что это не такое серьёзное дело.
Гермиона
слегка смутила присутствующих, особенно Пенелопу, которая, выслушав
слова Гермионы, вспомнила свою вчерашнюю реакцию.  Два багровых облака
поплыли по её щекам и она быстро вышла. У Майка не было времени
наблюдать за реакцией Пенелопы.  Услышав, что сказала Гермиона, он
понял, что если она продолжит рассказывать  о том, что произошло
сегодня, то определённо не закончит хорошо.  Правило "Воронова Гнезда"
состоит в том, чтобы попытаться помочь другим членам, не нарушая их
собственных интересов, а Гермиона по-прежнему так неохотно соглашается,
когда Кэрол дает ей шанс и бьёт по её репутации. Под осуждающим взглядом
девочек Майк схватил Гермиону и сказал, вытаскивая ее из гостиной
Когтевран.
- Ты что, с ума сошла?  Разве ты не знаешь, что если об
этом узнает профессору, ты не сможешь больше воспользоваться
гостеприимством?  Тебе мало, что у твоего факультета вычли баллы ни за
что? - пожурил её Майк.
Гермиона ничего не ответила, её глаза
покраснели и она повернулась, чтобы уйти. Чувствуя, что, возможно,
сказал лишнего, Майк удержал её.
- Ты только что сказал, что Малфой назвал тебя грязнокровкой, не так ли?  Ты знаешь, что такое грязнокровка?
-
Конечно, я знаю, что у вас с Малфоем были такие большие неприятности в
первом классе, -   Гермиона усмехнулась. - Тебе не нужно беспокоиться об
этом, я позабочусь об этом сама.
- Что ты собираешься с ним делать?  Только из-за дрянного заклинания слизняка Рона?
Гермиона по-прежнему стояла, молча опустила голову.
-
Мы все маглорождённые волшебники.  Говоря терминами так называемых
чистокровных, мы все - скромные грязнокровки.  Вот почему мы должны
объединиться и помогать друг другу.  Только так мы можем гарантировать,
что наши интересы не будут нарушены, - он обнял Гермиону за плечи. -
Послушай меня, а теперь иди со мной к профессору Макгонагалл, чтобы
прояснить этот вопрос, Малфой будет наказан так, как он того
заслуживает.
Майк взял Гермиону за руку, но она вырвалась и
отступила назад. Ну, раз так, нет необходимости продолжать.  Поскольку
Гермиона настаивает на том, чтобы он не вмешивался, то с ней всё будет в
порядке. Подумав об этом, Майк больше ничего не стал говорить.  Он
попрощался с Гермионой и вернулся в гостиную Когтеврана.
Так совпало, что сегодня у Майка занятия у Локонса по защите от тёмных искусств.
Локонс
в классе так сияет, будто вчерашней встречи в Когтевране не было.  Но
если присмотреться повнимательнее, то можно заметить, что на его лице
ещё есть несколько шрамов.  Похоже, мадам Помфри не является его
поклонницей.
Скорее всего, из-за конфуза на занятия с Гриффиндором
ранее, Локонс не стал выпускать корнуэльских пикси. Он с выражением
стал зачитывать свой собственный роман, бывший учебным пособием в этом
году. Очевидно, что этот способ обучения не удовлетворяет маленьких
орлов Когтеврана.  В дополнение к предыдущему скандалу с  Локонсом в
гостиной Когтеврана, теперь маленькие орлы Когтевран смотрят на него
косо, как на преподавателя.  Напротив, студенты Пуффендуя, вместе с
которыми проходили занятия в классе, были очень заинтересованы, потому
что среди них было много маглорождённых волшебников.
Итак, в
классе Локонса произошла такая странная сцена. Юные когтевранцы, которые
всегда умны и прилежны в учёбе, болтают и смеются, в то время как
студенты Пуффендуя внимательно слушают, как и полагается хорошим
студентам.
Майк не стал присоединятся к одноклассникам и
притворился очень серьёзным. Локонс также не разочаровал Майка,
возможно, из-за его товарищества по Когтеврану. Локонс не только
проигнорировал грубое поведение маленьких когтевранцев, но и не обращал
внимания на поднятые руки пуффендуйцев, позволив Майку отвечать на
вопросы по книге.
Вопросы были в духе: "Как Локонс справлялся с обротнями?"
Майк
мог отвечать только случайно, но Локонс давал ему подсказки, помогая
найти верный ответ. В результате маленькие барсуки Пуффендуя также
постепенно стали недовольны Локонсом.  Символ факультета - барсук - был
выбран не случайно. Его представители совсем не бесхребетны и обладают и
силой, и характером. Недовольные пуффендуйцы больше не соблюдали
классную дисциплину.  В классе Локонса так же шумно, как на овощном
рынке, а разговоры и смех студентов полностью затмевают лекцию Локонса.
Это уникальный случай в истории Хогвартса.  Локонс создал новый
исторический рекорд.  Никогда ещё ни в одной профессорской аудитории не
было такого бардака. В конце концов Локонсу ничего не оставалось, как
сказать что-нибудь и покинуть класс после окончания урока, потому что
маленькие волшебники уже начали бросать вещи на сцену. Майк посмотрел на
смущенную спину Локонса и слегка усмехнулся, прежде чем покинуть
класс.  Ему нужно было ещё многое проверить.
Но когда он встал, знакомый голос внезапно остановил его.
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    - Майк...   Майк, у тебя есть время? - Дорфин стоял подёргиваясь и  потирая мантию обеими руками.
Майк положил книги на стол в свою сумку с заклинанием невидимого расширения:
- Дорфин?   Да что с тобой такое?   Ты не видишь, я очень занят.
От слов Майка Дорфин занервничал ещё больше, а руки побледнели от усилия, с которым он сжимал их.
-
Да...   да, я здесь, чтобы поблагодарить тебя за деньги, которые ты дал
мне в прошлый раз, - Дорфин запнулся. - Есть некоторые вещи...   Я
могу...   поговорить с тобой? Наедине.
Майк повернул голову,
пристально посмотрел на Дорфин и отрицательно мотнул головой. Затем он
быстро зашагал к башне Когтеврана, не говоря ни слова. Дорфин поспешно
последовал за ним, неся в руке огромный матерчатый мешок. Мешок, похоже,
был тяжёлым, с полпути Дорфин понёс его двумя руками. Майк шёл очень
быстро, и Дорфин, волоча за собой матерчатую сумку, остается далеко
позади.   Такая необычная сцена привлекла внимание маленьких волшебников
вокруг.   Все с любопытством смотрели на Дорфина, а некоторые даже
показывали на него пальцем. Дорфину было явно не по себе оттого, что за
ним наблюдает такое количество людей. По его лицу, а вскоре и по
воротнику заструился пот.
Майк тоже заметил странные взгляды людей
вокруг него, а когда повернул голову, то увидел смущение Дорфина.   Он
покачал головой и  направил палочку на Дорфина:
- Вингардиум Левиоса.
Матерчатый
мешок, поднятый заклинанием левитации, поплыл сам по себе, несколько
раз перевернулся в воздухе, а затем полетел в направлении Майка гораздо
быстрее, чем когда Дорфин волочил его по земле. Содержимое мешка,
очевидно, важно для Дорфина, он отчаянно ухватился за горловину,
отказываясь отпускать, пока,  наконец,  не вскрикнул оттого, что уже не
он тащит мешок, а тот волочит его по земле.
Майк посмотрел на странную сцену перед собой, хлопнул себя по лбу и воскликнул:
-
Господи!   Ты - волшебник!   Чистокровный волшебник!   Почему я
чувствую, что ты больше похож на грязнокровку, чем я?   Где твоя
волшебная палочка?
Сначала Дорфин,  обнаружив, что Майк помогает
ему, расцвёл в улыбке, но после этих слов улыбка сначала застыла на его
лице, после упоминания грязнокровки сменилась паникой. Майк
проигнорировал перемену в выражении лица Дорфина, ускорил шаг и вошёл в
свою спальню. Дверь в спальню бесшумно закрылась, и только тогда Дорфин
немного расслабился.   Когда он пересёк гостиную Когтеврана, странные
глаза окружающих когтевранцев сделали его очень напряжённым.
Майк
сел на кровать и достал из прикроватной тумбочки бутылку волшебного
напитка Дорфина.   Как только он собрался отвинтить крышку, то
обнаружил, что Дорфин смотрит на него, моргая большими глазами.   В
отчаянии он взял еще одну бутылку волшебного напитка и бросил ее ему.
- Хорошо. Давай поговорим, какого хрена ты меня ищешь?
Дорфин поспешно поймал волшебный напиток.   Услышав вопрос Майка, он сказал:
-
Я действительно очень хочу поблагодарить вас.   У меня никогда не было
столько золота.   С твоего благословения, у меня были очень хорошие
летние каникулы.
До этого момента Майк не замечал, что в Дорфине
что-то изменилось.   Вместо старой поношенной мантии на нём теперь
совершенно новая мантия, на которой красуется фирменный знак
специализированного магазина одежды мадам Малкин с золотой нитью.
Майк
видел эту мантию.   По словам мадам Малкин, он соткан из нитей,
полученных от  какого-то волшебного существа.   Она не только была очень
удобна в носке, но и обладала функцией согревания зимой и охлаждения
летом. Самое же главное, она также обладала хотя и слабым, но
антимагическим эффектом.   Цена соответствовала качеству, за такую
мантию просили не менее 100 галеонов.
На ногах Дорфина была пара
отличных туфель с закреплённым заклинанием очищения, они смотрелись
совершенно безупречно даже после длительного ношения в любую погоду
Приглядевшись к Дорфину, Майк обнаружил, что тот прилично прибавил в
весе.
"Ты хочешь сказать, что заслуживаешь быть чистокровным
аристократом? Но, скорее, потратишь деньги на несущественные мелочи, чем
купишь сумку с заклинанием невидимого расширения", - подумал про себя
Майк.
- Ладно, это дело прошлое.   Давайте поговорим о том, у тебя есть сегодня. - безучастно проговорил Майк.
-
Ну, я подумал, что в моем доме есть еще кое-какие вещи, которые могут
заинтересовать и тебя, поэтому я прихватил их с собой, - холодное
отношение Майка сильно давило на Дорфина, его лоб снова покрылся
испариной. - Если ты дашь мне столько же галеонов, как в прошлый раз...
Нет, прости, половину того, что было в прошлый раз, эти вещи станут
твоими.
После этого Дорфин осторожно положил матерчатый мешок
перед Майком. Майк заинтересовывался и начал изучать сумку, использовав
заклинание левитации. Предмет за предметом стали вылетать наружу.
Генеалогическое древо , генеалогическое древо , генеалогическое древо ...
Этот
медвежонок украл всю генеалогию своей семьи, и его отец определенно
накажет его, когда узнает. Майк подавил безумное желание выругаться и
продолжил проверять содержимое сумки.
Завядший огурец, грязная волшебная кукла, тарелка пирога со звёздным небом, причём пирог уже начал пахнуть...
Когда из сумки вылетела пара мужских трусов-боксеров, Майк ничего не смог с собой поделать.
- Что же это за дребедень такая?! - Майк закричал на Дорфина и одновременно энергично взмахнул палочкой.
С движением палочки весь этот мусор взлетел и стал засыпать Дорфина.
-
Не надо!   Пожалуйста, не надо!   Посмотри внимательно, там должно быть
что-то, что тебе нужно, - вопил Дорфин, прикрывая голову руками.
Майк
продолжал вышвыривать в него содержимое сумки одно за другим. Внезапно
внимание Майка привлёк кусок пергамента. Майк переместил контроль за
предметами на этот пергамент и приблизил его к себе.
От
пергамента веяло ощущением возраста.   По углам много повреждений,
похоже, его погрызли крысы.   На пергаменте ничего не было написано,
только какие-то непонятные грязные ворсинки цепко держались за него.
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    Снаружи это был самый обычный кусок пергамента, но Майк почувствовал
зловещее дыхание сверху.  Такого рода зловещую ауру Майк когда-то ощущал
на книжных полках, посвященных черной магии в запретной книжной зоне,
но аура на пергаментной бумаге гораздо слабее, чем на книжной полке
черной магии. Если бы у Майка после приключений во время летних каникул
не выросла интенсивность магического восприятия, он вообще не смог бы её
почувствовать.
Если Майк угадал правильно, этот пергамент должен
иметь какое-то отношение к чёрной магии.  Судя по страху медвежонка,
который украл всю генеалогию своей семьи, кража предмета чёрной магии,
принадлежащей семье, не является чем-то непонятным.
Заметив, что Майк очень заинтересовался пергаментом, Дорфин поспешно сказал:
- Как насчет этого?  Разве это не ценно?
- А?  Это из кабинета твоего отца? Его надо спрятать, верно? - озадаченно спросил Майк.
-
Нет, этот пергамент лежал в ящике папиного стола.  На нём хранился
табак, пергамент отлично предохранял его от сырости, - сказал Дорфин.
Майк
был немного разочарован ответом. Неужели он ошибся и здесь нет следов
магии? С последним проблеском надежды Майк открыл видение магического
восприятия и посмотрел на пергамент. Под магическим восприятием Майк с
удивлением обнаружил, что на пергаменте постепенно появляются какие-то
письмена.  Они выглядели совершенно иначе, чем обычные магические ауры и
были очень зловещего чёрного цвета.  Возможно, из-за слишком долгого
хранения в неподобающих условиях, надпись на пергаменте очень
расплывчата.  Майк прищурился и долго внимательно изучал пергамент,
прежде чем смог разглядеть содержание первой строки.
Это язык,
который Майк никогда раньше не видел.  Хотя в основе по-прежнему
английские буквы, их расположение и сочетание полностью отличаются от
английского языка, используемого современными людьми.  Но самое
странное, что хотя Майк и не узнал этих слов, смысл их возник у него в
голове.
Заклинание убийства  - Авада Кедавра, - так там написано.
Майк
почувствовал, что волосы по всему его телу встали дыбом.  Этот сюрприз
был слишком велик.  Но радость не ослепила его, он быстро опустил
глаза.  Он очень беспокоился о том, хорошо ли сохранилось содержание
этого пергамента.
К счастью, хотя этот кусок пергамента претерпел
множество повреждений, части, которые описывают метод высвобождения
убивающего заклинания, относительно целы.  По крайней мере, Майк может
распознать вышесказанное с полным восприятием Майк быстро достала ручку и
блокнот и переписал содержимое пергамента.  Поскольку всё вышесказанное
было написано на неизвестном языке, Майк автоматически последовал за
своими мыслями.
Скопировав его несколько раз, Майк отказался от
этого бесполезного занятия.  Изучение магии - это строгий порядок
поведения.  Любое отклонение может привести к срыву освобождения
заклинания.  Особенно это касается чёрной магии, если сделать ошибку,
заклинание может ударить по тому, кто его выпустил.
Осторожно
положив пергаментную бумагу в свой мешок на поясе, он взмахнул волшебной
палочкой и высыпал все оставшиеся вещи на пол.  Если эта пергаментная
бумага излучает магию, может, есть ещё что-то особенное в мусоре? И
действительно, в магическом поле зрения Майка есть несколько предметов в
куче мусора, которые испускают магическую ауру.
Но когда Майк
перебрал эти предметы один за другим, он был разочарован, обнаружив, что
большинство из них также были пергаментной бумагой, только сильно
повреждённый, содержимое которого невозможно было разобрать.
- У тебя все еще есть такой пергамент? - спросил Майк Дорфина.
- Нет, всё здесь. Ты...вы удовлетворены?
Майк глубоко вздохнул и бросил матерчатый мешок, полный галеонов, Дорфину.
- В нём 200 галеонов.  Уберите весь остальной мусор.
Дорфин
взял сумку, улыбнулся так, что его глаза почти скрылись из виду,
поспешно собрал все вещи на полу и вышел из спальни Майка. Увидев, что
Дорфин покинул спальню, Майк взмахнул волшебной палочкой и выпустил
заклинание раннего предупреждения в дверь спальни.  Убедившись, что
дверь в безопасности, он снова  взглянул на пергамент.
Он
действительно избранный, счастливчик. Судьба, зная, что ему срочно нужно
сильное прямое заклинание, послала тебе убивающее заклинание таким
образом.  Хотя содержание остального на пергаменте неразборчиво, этого
вполне достаточно.
Зеленый свет в Запретном лесу в прошлом году
стал тенью в сердце Майка, и он часто будет появляться в его снах с
бесконечным холодным дыханием.  Причина, по которой Майк вошёл в
запретную книжную зону с риском быть обнаруженным, во многом было
связано с его страхом перед убивающим заклинанием. Чем больше он боится,
тем больше он хочет обладать этой силой.  В это время руки Майка,
держащие пергамент, бессознательно дрожали.
Когда Майк полностью
прочитал содержание пергамента, небо за окном уже потемнело,
оказывается, он так долго смотрел на него, сам того не замечая. Хотя
Майк уже проголодался, на сердце у него было жарко, и есть ему не
хотелось.  Прочитав пергамент, Майк, наконец, получил более подробное
представление о заклинании убийства.
Требования к магической силе
для убивающего заклинания на самом деле не высоки.  Большая часть
взрослых волшебников в волшебном мире может успешно его использовать
после периода обучения.
Даже с текущим уровнем магической силы
Майка, он уже выполнил требование, позволяющее освободить убивающее
заклинание.  Этот ужас смертельного проклятия, его смертоносность
удивительна, и её легко высвободить.  Неудивительно, что Министерство
Магии включило его в число трех непростительных заклинаний.
Это
похоже на пистолет.  Если его не контролировать, то неизбежно, что
перестрелки будут происходить часто.  Волшебный мир слишком
малонаселённый
По сравнению с его требованиями к магической силе,
заклинание имеет более строгие требования к эмоциям. Заклинатель должен
обладать сильной волей, чтобы убить противника, успешно высвободив Авада
Кедавра.  Для Майка это не слишком сложно.  В своей прошлой жизни он
убил много людей, которых не знал.
Убедившись, что он может
выучить убивающее заклинание, Майк бросился в выручай-комнату.  Он не
мог дождаться начала эксперимента.
Майк не знал, что, когда он
шёл по гостиной Когтеврана, пара бледно-голубых, похожих на озеро глаз
молча наблюдала за ним из угла.
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    Майк, который ничего не знал об этом, не сразу начал узнавать о
смертельном проклятии после того, как он пришел в выручай-комнату, он
тщательно всё предварительно обдумал. Убивающее заклинание - это очень
мощная чёрная магия.    И вовсе не из-за того, насколько удивительна его
сила. Некоторые люди могли подумать, что лишить жизни может только это
заклинание, на самом деле этот эффект может быть легко достигнут и иным
образом.
Хотя заклинание, подобное "взрыву молнии", не числится
как непростительное, его смертоносность не слабее, чем у этой мантры.
Если оно попадёт в человека,  оно может убить его. И не только взрывные
заклинания, есть еще и "пылающие", "бушующие", "расколотые на куски" и
даже из сочетания.    Можно сказать, что это ежедневные заклинания,
которые не так уж плохи с точки зрения летальности.    По сравнению с
мощной смертоносностью заклинания, человеческое тело слишком хрупко.
Министерство
Магии объясняет объявление этого заклинания непростительным тем, что
оно не только невероятно смертоносно, но и его длительное использование
влияет на ум пользователя, делая его злым и безумным. Майк только
усмехнулся этому заявлению. По его мнению, есть только одна причина для
строгого запрета проклятия самоубийства - его слишком легко изучить.
Вышеупомянутые заклинания, такие как заклинания пламени и заклинания
взрыва, должны потреблять много магической силы, чтобы мгновенно убить
врага, а также требуют высокого уровня магической силы для поддержки.
А для реализации убивающего заклинания достаточно ничтожной маны, оно
легко может быть изучено самым слабым волшебником.
Что касается
воздействия на сознание пользователя, Майк не поверил и в это.    В
оригинальной книге есть люди, которые убивают с его помощью.    Снейп,
знаменитый принц-полукровка, за свою жизнь использовал его не меньше,
чем иные Пожиратели Смерти, и Майк не видел, чтобы он стал насколько
злым.
Есть ещё одна причина, по которой Майк так жаждет узнать
заклинание, заключается в том, что оно непосредственно воздействует на
душу, что позволяет ему наносить урон даже отдельным её частям.
Таким, как призраки, дементоры и магические портреты. Это убивающее
заклинание может угрожать им, хотя эффект не так хорош, как для людей.
И самое главное - убивающее заклинание может уничтожить крестраж.
В
оригинальной книге Гарри и другие использовали яд василиска, чтобы
уничтожить крестраж и меч Гриффиндора, который впитал яд василиска.    И
Майк не собирался участвовать в главной сюжетной линии оригинальной
книги в этом семестре.    Просто оставьте такие вещи, как василиск,
Гарри и Дамблдору.    А раз он не мог получить яд василиска, ему важна
способность убивающего заклинания уничтожить крестраж. В конце концов,
дневник - не единственный из них. Подтвердив вышесказанное, Майк глубоко
вздохнул, привел в порядок свои эмоции и достал стеклянную банку с
мышами из сумки на поясе. С тех пор как мышиный жилет спас ему жизнь,
Майк заготовил множество мышей и носил их сумке, чтобы иметь возможность
в любой момент собрать такой же жилет снова.     А эти белые мыши были
куплены Майком в мире маглов, ибо цена на них в Косом переулке сильно
кусалась.
Особый эффект убивающего заклинания делает его
неочевидным при применении к  кукле.    Чтобы более полно наблюдать
эффект освобождения заклинания, Майк выбрал в качестве мишени белую
мышь.
Он достал мышь из банки и с помощью заклинания левитации
заставил её неподвижно парить в воздухе.    Майк закрыл глаза и начал
обдумывать план убийства. Майк убил довольно много людей в своей прошлой
жизни.    По предположению Майка, у него должна быть так называемая
убийственная аура, как у профессиональных убийц.    Если вы убивали
людей, ваш характер будет отличаться от характера обычного человека,
поэтому ему должно быть легче освободить убивающее заклинание
самостоятельно.
- Авада Кедавра!
Выдержав небольшую паузу,
Майк открыл глаза, и увидел, как заклинание нарисовало в воздухе
странную дугу и указало на мышь. Однако ничего не произошло.    Вспышки
зелёного света и падения крысы не произошло.    Факты доказали, что Майк
ещё слишком наивен, и количество убитых людей не означает, что его
заклинание будет достаточно сильным.
Если намерение убить провалилось, нужна какая-то идея.
Майк
посмотрел на висящую в воздухе мышь и его зрачки начали медленно
расширяться.    Как бродячий сирота, Майк очень хорошо знаком с такими
существами, как крысы.    Они не только несут в себе огромное количество
микробов, но и очень агрессивны. В грязной городской канализации
некоторые крысы могут вырасти до 20 сантиметров в длину, и даже уличные
кошки не осмеливаются их провоцировать.
Однажды, в холодный
зимний день Майк с друзьями заснул в канализации. Пусть там был очень
неприятный запах, зато было тепло. Но этот опыт стал для Майка кошмаром.
В ту ночь Майка разбудили крики его друзей.    Когда он спросонья
взглянул на источник звука, кошмарная сцена перед ним мигом рассеяла всю
оставшуюся сонливость.
Он видел больше дюжины крыс размером с
кошку, повисших на одном из них. Укушенный кричал и катался по земле.
Он хотел сбросить этих тварей или раздавить их насмерть.    Однако они
кусались так сильно, что, как бы он ни сопротивлялся, это не помогало.
Несколько раз он безуспешно пытался встать. Майк посмотрел на его ноги и
обнаружил, что ботинки на его ногах и пальцах ног давным-давно были
съедены, обнажая окровавленные кости. а крысы всё	 ещё грызут оставшуюся
плоть и кровь.
После долгой борьбы он наконец сдался и протянув
руку, чтобы стащить крыс с лица.    В это время на его лице лежали две
гигантские крысы, закрывая все лицо, так что Майк не мог видеть его.
Одно ухо было уже съедено и крыса изо всех сил пыталась забраться
глубже. Вид у протянутых рук был не лучше, чем у ног, несколько пальцев
отсутствовали.    На тыльной стороне ладоней, пропитанных темно-красной
кровью, виднелись плотные кости. То ли от того, что руки ослабели от
ран, то ли потому, что крысы слишком сильно впились в лицо, он только
дважды дёрнул их, но так и не снял. Он только кричал от боли. С течением
времени его крики становились всё слабее и слабее, и он, казалось,
понимал, что так продолжаться не может.    Руки схватили одну из крыс и с
силой потянули её вниз.
На этот раз ему это удалось.  Но вместе с крысой оторвались и его глазные яблоки...
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    Майк застыл на месте, по телу струился холодный пот.  Он хотел
закричать, но не смог.  Он мог только наблюдать, как происходит
трагедия. Запах крови привлекал всё больше и больше крыс, и вскоре
бедняга был весь покрыт ими, и не было слышно ни звука. Но крысы,
которые пришли позже, не смогли протиснуться внутрь, поэтому они
посмотрели на Майка и остальных. Такие глаза Майк никогда не забудет,
такие зелёные глаза, полные желания выбрать кого-то и съесть.  Только в
тот день Майк понял, что крысы, которые убегают от него в обычное время,
тоже едят людей.
Когда люди находятся в состоянии крайнего
страха, наиболее распространённой реакцией является желание развернуться
и убежать, если, конечно их конечности не парализовало от страха. и они
могут двигаться.  Но есть небольшое количество людей, чей крайний страх
заставляет их потерять рассудок и сопротивляться.  Майк - такой
человек, и его порочные гены давно похоронены в каждой из его клеток.
Когда первая крыса коснулась ботинок Майка, он почувствовал, как к нему
возвращается сила.  Внезапный гнев пронзил его сердце, он взревел и
наступил на неё. Хотя каждая из крыс была большой, они были очень
проворны и двигались очень быстро.  Майк принялся топтать их.
Майк
взял палку, которую он носил с собой, чтобы защитить себя, и начал бить
крыс.  Когда палка сломалась, он наступал на них ногами, бил кулаками и
даже собирался укусить. Умные друзья вокруг давно сбежали.  Только
несколько человек, которые были слишком напуганы, чтобы двигаться, и
несколько мальчиков, которые дружат с Майком, были там, наблюдая, как
Майк кричит и сходит с ума, напав на этих крыс.
Хотя Майк очень
храбр, эффект от такого действия не слишком впечатлял.  Крысы всегда
могли убежать до того, как Майк нападал.  Очень немногие из них умирали
от нападения Майка.  Несколько крыс воспользовались тем, что Майк
потерял над собой контроль, тихонько взобрались на его икру и начали
грызть штаны. В этот критический момент самый старший подросток в группе
прошёл мимо людей, которые все еще тупо смотрели на Майка, и ударил
Майка по лицу. Его пощечина была очень сильной, но не совсем удачной.
Он ударил Майка не только по лицу, но и по уху.  Окровавленный Майк
почувствовал только жгучую боль на лице и не слышал, как хлопнуло его
левое ухо.
Несмотря на боль, Майк обнаружил, что к нему вернулся
рассудок.  Он обернулся и увидел, что все остальные под командой
мальчика бросились к темной крышке люка, и быстро последовал за ними.
Этот опыт сильно потряс Майка, который был ещё молод, и вызвал у него
крайнее чувство отвращения, когда он видел крыс.  После того как он
разбогател, он каждый квартал приглашал специальную компанию по борьбе с
вредителями, чтобы избавиться от крыс на вилле.
Вспоминая то
ужасное прошлое, о том, как он чуть не умер от раневой инфекции,
вызванной укусом, Майк взял в руку палочку. Его зрачки расширились,
сердце бешено застучало.
- Авада Кедавра!
Палочка нарисовала
в воздухе дугу и указала на мышь, ослепительный зелёный свет вырвался
из кончика грушевой палочки и беззвучно ударил мышь холодным и зловещим
дыханием. Маленькая белая мышка, которая размахивала лапками в воздухе, в
одно мгновение потеряла свою жизненную силу.  Её красные глазки
постепенно теряли свой вид, и внутри оставалась только зелень.
Однако Майк не останавливал своих движений, он уже был в безумии.
- Авада Кедавра, Авада Кедавра!
С
рёвом, похожим на рёв Майка, зелёные лучи света вылетели из кончика
палки и ударили в прозрачный стеклянный ящик в углу, где были закрыты
мыши.
- Дзинь!
Стеклянный ящик мгновенно превратился в
стеклянную крошку по всему полу под ударом убивающего заклинания, и
мыши, запертые в нем, вновь обрели свободу и в панике разбежались. Но
атаки Майка не прекращались. Благодаря его предыдущему опыт снайпера,
мыши не смогли избежать зелёных лучей, несмотря на то, что двигались
очень быстро. Неизвестно, сколько времени это заняло, но Майк, наконец,
остановился, не из-за усталости, а потому, что все мыши были убиты.   В
беспорядке были не только мыши, но вся выручай-комната.
Столы и
стулья, расставленные в тренировочном зале, превратились в куски дерева,
алхимические куклы и книжные полки также были разнесены на куски, и
даже обсидиановый пол и стены были покрыты воронками.
- Кхе-кхе-кхе!
Майк
обессиленно сел на землю и издал странный смешок.  Может быть, он
захлебнулся слюной, когда засмеялся слишком быстро, но смех внезапно
прекратился и перешел в сильный кашель. Наконец, проглотив слюну, Майк
посмотрел на грязную комнату, и на его лице снова появилась улыбка.
- Это чувство...  Эта сила действительно слишком велика! - прошептал Майк.
Майк
чувствует, что сейчас он очень счастлив.  Хотя его магическая сила
иссякла, а конечности болят и ослабли, его дух чрезвычайно возбуждён.
Ему даже стало немного не по себе, и он с трудом поднялся, желая пойти в
спальню и принести белых мышей, чтобы продолжить "игру".
- Кар!
Внезапно
Майк почувствовал жар в груди, а затем в ушах раздалось знакомое
воронье карканье.  После крика ворона возбуждение быстро улеглось.  Майк
достал кулон со своей груди, который в это время испускал
светло-голубой магический свет. Ему показалось, что ворон ожил в этом
голубом свете.
Майк, к которому вернулся рассудок, ошеломлённо
смотрел на кулон, и на мгновение его охватил страх. Утверждение, что
убивающее заклинание влияет на разум пользователя, оказалось верным.
Когда он выпустил заклинание и оно забрало жизнь, неописуемое
удовольствие хлынуло из его сердца.  Ему захотелось снова и снова
выпускать убивающее заклинание, пока вокруг не останется никакой другой
жизни, кроме него самого.
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    Выручай-комната, похоже, обладает способностью к восстановлению.
Когда Майк очнулся, его разум пришел в движение, и грязная комната
волшебным образом вернулась в свое первоначальное состояние.  В ту ночь
Майк не вернулся в спальню, а лёг спать в соседней комнате.
Даже
несмотря на то, что влияние убивающего заклинания было в основном
рассеяно под действием кулона, это всё ещё сильно беспокоило Майка.  Во
сне Майку снилось бессмысленное убийство с помощью убивающего
заклинания.  Честно говоря, это прекрасное чувство.  Люди на самом деле
любят разрушение больше, чем строительство. Во сне сознание Майка на
самом деле трезво.  Он может ясно ощущать поток магии в своем теле
каждый раз, когда он произносит заклинание, и он также может чувствовать
тепло, когда кровь этих людей или монстров брызжет на его лицо. Он
чувствует приятный запах крови.
Хотя Майк изо всех сил старался
прийти в себя, это не помогло. Во сне он похож на человека с
неограниченной огневой мощью, а палочка - не пулемёт. Различные
заклинания превращаются в лучи света разных цветов. Люди и пейзажи
вокруг также постоянно меняются.  Иногда Майк убивал своих
одноклассников и учителей в помещениях Хогвартса, иногда он убивал
странных инопланетян на улицах Лос-Анджелеса, где он жил в своей прошлой
жизни. Когда Майк уже собирался потеряться в нем, его разбудил
волшебный будильник, поставленный им самим у кровати.
Майк
чувствовал, что его голова вот-вот взорвется, а глаза так болели, что он
не мог их открыть.  Это чувство было похоже на состояние похмелья после
употребления самопального спиртного в прошлой жизни. Гостиная,
созданная выручай-комнатой, весьма роскошна.  Кровать, на которой лежит
Майк, мягкая, как облако, и ему очень трудно встать.
Когда
будильник зазвонил в третий раз, Майк с трудом сел.  Сильная головная
боль сделала его очень раздражительным, но его состояние улучшилось
после того, как он выпил бутылку волшебного напитка Дорфина.
Он
встал с кровати и подошёл к туалетному зеркалу неподалеку от комнаты.
Майк хотел знать, насколько он сейчас плохо выглядит. Пол комнаты был
покрыт толстым ковром.  Ходить по пушистому ворсу босиком было тепло и
уютно.  Когда Майк наконец подошёл к туалетному зеркалу, то увидел перед
собой лицо с впалыми глазницами и растрёпанные волосы.  Мальчик с
налитыми кровью глазами.
- Ха!
Майк глубоко вздохнул.
Побочные эффекты заклинания оказались гораздо сильнее, чем он ожидал.
Похоже, что принцип эквивалентного обмена применим и в волшебном мире.
Убивающее заклинание не является мощным и потребляет очень мало во время
произнесения заклинания.  Но к силе воли волшебника предъявляются
большие требования.
Большинство сумасшедших Пожирателей Смерти в
оригинальной книге действительно стали такими странными из-за
чрезмерного использования убивающего заклинания.  Причина, по которой
некоторой Снейп, может поддерживать относительно нормальное состояние
заключается в том, что его собственная сила воли очень сильна, как
мастера окклюменции. Его достижения в этой области намного превосходят
подавляющее большинство представителей волшебного мира.
- Опять окклюменция, - Майк беспомощно вздохнул.
Если
он хочет полностью овладеть оккультными заклинаниями, окклюменция
должна быть освоена.  Если он хочет противостоять чарам световых врат в
гостиной Когтеврана, ему также нужна окклюменция.  Можно сказать, что
окклюменция - это то, чем он больше всего хочет овладеть. Однако
исследования Майка по окклюменции до сих пор остаются безрезультатными.
Майк
не стал долго размышлять об этом.  Он немного освежился и привел себя в
порядок, прежде чем отправиться в класс.  Сегодня он слишком долго
вставал и, если он не пойдёт прямо сейчас, то опоздает. Когда Майк сидел
среди студентов, он обнаружил, что воздействие убивающего заклинания
было далеко не закончено.  Теперь у Майка появляется чувство стеснения в
груди и одышки.  Это чувство делает его очень раздражительным.
Незадолго
до этого в коридоре студент первого курса случайно столкнулся с Майком,
когда дрался со своими одноклассниками.  Майк обычно улыбался, когда
сталкивался с такими вещами, но сегодня у него возникло сильное желание
вытащить палочку и произнести убивающее заклинание. Гриффиндорский
медвежонок сначала хотел извиниться после столкновения с Майком, но
когда он поднял глаза и увидел налитые кровью глаза Майка, то он был так
напуган, что даже не смог заговорить, и,  в конце концов, заплакал.
Плач медвежонка разбудил Майка.  Глядя на его слёзы и странные глаза
окружающих одноклассников, он понимал, что сейчас выражение его лица
должно быть ужасным.
К счастью, сегодня не так много занятий.
Терпимо относясь к раздражительному стеснению в груди, Майк выбежал из
класса, как только профессор объявил об окончании занятия.  В своём
нынешнем состоянии он не подходит для пребывания в людных местах. Но
когда Майк поспешно вернулся в гостиную Когтеврана, чтобы пойти в
спальню и хорошенько выспаться, он обнаружил, что капитан Когтеврана по
квиддичу Роджер, скучая играет с моделью золотого снитча в гостиной.
Казалось, он кого-то ждёт.
- Эй!  Майк!
Увидев входящего
Майка, Роджер немедленно убрал модель снитча и позвал его. У Майка
плохое предчувствие в душе, Роджер, скорее всего, пришёл к нему, чтобы
позвать  тренироваться.  Сделав вид, что не слышит голоса Роджера, Макс
ускорил шаг и направился в спальню.
- Привет, брат, - Роджер
бросился за Майком и схватил его правой рукой за плечо.  - Не  так
быстро.  Я здесь, чтобы сообщить тебе, что ты был включён в командой по
квиддичу.  С этим твоим другом. он тоже принят, хотя он и является
запасным вратарём.  Пойдём со мной, сегодня первая тренировка. Майк,
которого вдруг кто-то потянул за собой, почувствовал только, что
раздражение снова готово выплеснуться из него.  Он подавил желание
вытащить волшебную палочку и, не глядя на Роджера, отвернул голову.
В
этот момент Роджер испугался взгляда Майка.  Холодные глаза, когда Майк
повернул голову, создавали у него иллюзию, что на него посмотрела
ядовитая змея. Он мгновенно отдёрнул руку с плеча Майка, словно
обжегшись, поднял обе руки перед грудью, как бы сдаваясь и сказал:
-   О!  Брат, вот это у тебя выражение лица!
Майк тоже заметил свою ненормальность, энергично потер лицо и сказал с усталым видом:
-
Извини, что напугал тебя, Роджер.  Я плохо спала прошлой ночью, поэтому
сейчас чувствую себя омерзительно.  Ты же видишь, я не смогу сегодня
обучаться.
Роджер с трудом сглотнул, и это избавило его от шока.
Понаблюдав за поведением Майка, он обнаружил, что его действительно
смущает явная усталость Майка:
- Нет, главная цель сегодняшней
встречи - дать новым и старым членам команды узнать друг друга.  Пойдём.
Тебе не нужно участвовать в тренировке, но давай ты сходишь, а после
того, как мы представим друг друга, ты сможешь вернуться и хорошо
отдохнуть, хорошо?
Майк знает, что Роджера просил позаботиться о
нём профессор Флитвик.  Если бы он не захотел идти на тренировку,
которая не имеет значения, Роджер не стал бы его просить. В данном
случае Роджер все же попросил Майка принять участие в этом тренинге, что
указывает, что этот тренинг действительно важен.
- Ладно,  пошли отсюда, - вздохнул Майк и направился прямо к стадиону.
Роджер догнал его, и пошёл впереди.
Майк
боролся с чувством раздражения.  Он находит, что это чувство очень
похоже на чувство после попытки бросить курить, та же стеснённость в
груди и та же раздражительность. Погода сегодня очень хорошая, яркое
солнце блестит над стадионом, и он весь сияет золотом.
Как
только они вышли из замка Хогвартс, Майк не мог открыть глаза от
ослепительного солнечного света. После того, как Майк привык к этому, он
увидел, что на квиддичном корте в это время было очень оживленно.
Тренировкой новых и старых игроков занимались не только игроки из
Когтеврана, но и слизеринцы.
Две группы людей, одна голубая и одна
зеленая, стояли друг против друга.  Время от времени в толпе
раздавались одно-два проклятия, принятых в волшебном мире.  Игроки
Слизерина выглядят очень гордыми под руководством своего капитана.
Когтевранцы были похожи на маленькую невестку, которую обидели, но
которая не осмелилась напасть. Майк никак не отреагировал, и Роджер,
стоявший сбоку, выскочил вперёд.
- Флинт!  Какого хрена ты делаешь?!
Появление
Роджера заставило игроков Когтеврана воспрянуть духом, как будто они
один за другим нашли опору, и их голоса, когда они спорили со
слизеринцами, стали намного громче. Роджер решительно направился к
центру толпы, и окружавшие его игроки Когтеврана расступились, давая
дорогу своему капитану.
Высокий молодой человек в первых рядах
Слизеринской команды смотрел на приближающегося Роджера с презрительным
выражением на лице.  Он намеренно поднял в руке метлу, чтобы Роджер мог
это заметить. Роджер сначала хотел что-то сказать, но когда он увидел
метлу в руках слизеринского капитана Флинта, все слова, которые он
собирался сказать, застряли у него во рту.
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    Заметив, что Роджер увидел метлу в его руке, Флинт задрал нос ещё выше и улыбнулся:
- А-а, ну и как тебе, Роджер?
Роджер, ошеломлённо смотревший на метлу в руке Флинта, проснулся от его голоса, указал на метлу и, запинаясь, сказал:
- Эт...это же...
- Да, новейший Нимбус 2001!- Роджер прервал Флинта.- у всей команды!
Как по команде, слизеринская сборная подняла свои мётлы одна за другой, Семь новёхоньких Нимбусов 2001 засияли на солнце.
Роджер
осознал, что, возможно, придётся менять всю тактику игры в этом году.
Ещё недавно он был уверен, что с появлением в команде Майка и его
Нимбуса 2001 они вырвутся вперёд. А тут весь Слизерин будет летать на
них.
Видя, что капитан шокирован, орлята молча опустили головы.
Спортивный инвентарь для квиддича очень важен.  Поначалу все
пользовались старыми мётлами и это можно было считать честной игрой.  Но
в прошлом году Гарри Поттер присоединился к Гриффиндору с Нимбусом 2000
и в Хогвартсе началась гонка за новейшее оборудование для квиддича.
В
начала года профессор Флитвик рекомендовал Майка к включению в команду
Когтеврана со своим Нимбусом 2001.  Теперь Слизерин оснастил всю команду
такими же мётлами.  Похоже, в этом году Кубок по квиддичу будет
принадлежать Слизерину.
- Вы...как это вообще возможно?!  Каким образом мог профессор Снейп дать вам эти мётлы?! - задохнулся Роджер.
-
Угадал. Профессор Снейп не давал нам новые мётлы, но это не значит, что
мы не добыть сами, - Флинт обнял за плечи подростка с платиновыми
волосами.  - Позвольте представить вам нашего нового ловца!  Наследник
семьи Малфоев, Драко Малфой! Его отец купил нам семь новых Нимбусов
2001.
Драко стоял с высоко задранной головой, всем своим видом выражая презрение.
Поведение
Драко разозлило когтевранцев.  Высокий и худой мальчик вышел вперёд и,
глядя на торжествующих слизеринцев, и сказал, стиснув зубы:
- Это
всего лишь метла. Квиддич - это противостояние между людьми.  По
крайней мере, в нашу команду отбирают по способностям, а не за деньги!
Ты и близко не сравнишься с Джоу Чанг!
Парой фраз юный когтевранец
срезал Драко и ситуация на площадке полностью изменилась. Раздражённый
Драко широко открыл глаза и сказал:
- Раз вы, ребята, думаете, что я не могу сравниться с вашим ловцом, тогда давайте попробуем прямо сейчас!
Слизеринцы
поддержали Драко, уверенные в непобедимости своих новеньких Нимбусов
2001. Роджер посмотрел на парня, явно гордившегося собой, чувствуя
острое  желание задушить его. Этот мальчик - новобранец, запасной ловец в
этом году.  Роджер знал, что ему нравится Джоу Чанг и что он пытался
попасть в ловца, больше возможностей общаться с Джоу Чанг.  Но он никак
не ожидал, что этот парень окажется таким идиотом и будет говорить
глупости, только бы угодить ей.
Теперь же он поставил его в
дурацкую ситуацию. Если он откажется от вызова, пострадает репутация
сборной Когтеврана. А если согласится, то против них будут играть на
быстрых Нимбусах 2001. Победить в этой ситуации почти невозможно, а
проигрыш снова бьёт по репутации. Однако же, согласие даёт небольшой
шанс в отличие от отказа.
Приняв решение, Роджер со своего сегодняшнего ловца на Флинта и сказал:
- Если хотите сражаться. сражайтесь
Когтевранцы
зааплодировали, а Майк, наблюдавший за происходящим, зевнул. Прошло уже
довольно много времени с тех пор, как Роджер забрал его из гостиной, и
он уже начал терять терпение.
- Ха! - Майк достал из сумки на
поясе свой Нимбус 2001. - Роджер, я одолжу тебе свою метлу. всё равно я
слишком сонный, чтобы участвовать в вашем товарищеском матче.
Роджер
забыл о небольшом недовольстве по отношению к Майку и преисполнился
благодарности к нему. Эта метла — подарок профессора Флитвика и он сам
никогда бы не попросил об одолжении, опасаясь, что такая просьба может
обидеть Майка и он пожалуется Флитвику. А это неизбежно сказалось бы на
его карьере. Теперь же инициатива исходила от Майка, нельзя было
придумать ничего лучше. Тем более, что по мнению Роджера такая метла у
загонщика — пустая трата сил и средств, скоростная метла должна быть у
ловца.
Не успел Роджер поблагодарить Майка, как раздался ленивый голос Драко:
-
Майк?  Что ты делаешь?  Ты убегаешь? Я не ожидал, что ты присоединишься
к школьной команде по квиддичу, да ещё и с Нимбусом 2001. Ты ловец? Так
скучно соревноваться с маленькой девочкой.
Майк опустил
протянутую к Роджеру руку с метлой и обернулся к Драко. Увидев лицо
Майка тот вздрогнул, но взял себя в руки и попытался говорить спокойно:
- Неизвестно, кто кого!
- Вот чего ты хочешь?!
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    После того, как Роджер согласился на вызов от Слизерина, игроки
скамейки запасных обеих сторон начали бегать, чтобы подготовиться к
игре, а игроки основного состава совершали пролёты на мётлах, осваиваясь
перед началом. Едва только Майк собрался уходить, Роджер внезапно
подбежал и поймал его.
- Ты действительно собираешься стать ловцом в этой игре? - обеспокоенно спросил Роджер.
Майк
- гордый протеже профессора Флитвика, а Джоу Чанг - любимец школьной
команды по квиддичу Когтеврана, богиня бесчисленных мальчиков, Роджер не
хотел бы обижать никого из них. Если Майк будет настаивать на том,
чтобы стать ловцом для этой игры, Роджер будет поставлен в трудное
положение.
Майк, видя, что Роджер встревожен, подавил своё раздражение, едва заметно улыбнулся и сказал:
- Не волнуйся, мне больше нравятся загонщики, чем ловцы. Но мы выиграем эту игру, уверяю тебя.
Роджер
вздохнул с облегчением, правда последние слова Майка посчитал
утешением. Слишком велико потенциальное преимущество сразу семи Нимбусов
2001. Ли Джордан, привлечённый в качестве судьи, увидел, что все игроки
с обеих сторон поднялись в воздух,  протянул свою палочку, чтобы
запустить в небо луч света символизирующий начало игры.
С этим
красным лучом, устремившимся в небо, в игру были запущены четыре мяча:
квоффл, два бладжера и снитч. Когтевранцы и слизеринцы разделились на
небольшие потоки и, как стрела с тетивы, сорвались к разным мячам.
Благодаря
участию Ли Джордана на игру пришли посмотреть и гриффиндорцы.  Сейчас
стало хорошо видно разницу в скорости, у игроков Когтеврана она была
намного ниже, чем у слизеринцев. Особенно заметно это было по охотникам,
Роджер и другие когтевранцы сильно уступали слизеринцам во главе с
Флинтом.
Ярко-красный квоффл был очень заметен, охотники с обеих
сторон устремились к нему. Каждое попадание им в кольцо приносит 10
очков. При подавляющем преимуществе в скорости слизеринцы забросили один
за другим три мяча. Охотники Когтеврана могут только следовать за
слизеринцами, которые попросту забыли о всякой тактике, нет ни обманных
финтов, ни стенок, ни даже простых столкновений. Всё, что нужно зелёным —
просто схватить квоффл и нестись с ним к воротам Когтеврана.
- Бум!
К
счастью, у когтевранцев сильный вратарь.  Столкнувшись с угрожающей
атакой Слизерина, он не испугался её и сразу же заблокировал проход и
мяч наконец-то оказался в руках охотников Когтеврана.
Драко парил
над головами всех присутствующих, тщательно выискивая золотой снитч.
Задача ловца — поймать синтч. Удача принесёт команде сразу 150 очков и
игра завершится.
Джоу Чанг было совсем не так удобно, как Драко.
Два слизеринских загонщика забыли об охотниках Когтеврана и
сосредоточились на ловце. Они гонялись за ней по всему стадиону,
зажимали с двух сторон или вылетали перед ней, всячески мешая Джоу Чанг
найти снитч. Джоу Чанг - девочка, и, независимо от того, насколько она
опытна, она физически слабее слизеринских загонщиков.  Бедняга была
подобна бабочке, пытающейся лететь в  шторм.
Один из загонщиков
Когтеврана, прикрывавших своих охотников в соответствии с обычной
тактикой, увидев, как осаждают их богиню, немедленно бросился к Джоу
Чанг, чтобы поддержать. Но, к сожалению, на своей метле он не мог даже
приблизиться к слизерниским загонщикам, ему только удавалось иногда
пересечь курс одному из них.
По мнению окружающих Майк
рассматривал Квиддич, как гоночный вид спорта нарезая быстрые круги над
стадионом. Зрители возмущённо кричали ему, чтобы он поддержал Джоу Чанг,
поскольку что при таком перевесе у охотников, единственный шанс на
выигрыш - даль своему ловчу возможность поймать снитч.
До Майка долетали крики публики.
Майк,
кажется, слышал ругань публики, но проигнорировал шум.  Он нашёл внизу
один из бладжеров и спикировал к нему. Его движение потрясло публику,
скорость падения Майка была настолько велика, что его было трудно
разглядеть. Прежде чем все успели хотя бы охнуть, Майк выровнял свою
метлу и полетел параллельно бладжеру. Он поудобнее перехватил биту и
сильно ударил по мячу.
Бладжер, срываясь в марево, полетел  к
одному их охотников Слизерина, раздался короткий крик и охотник слетел с
метлы. Да, в квиддиче случались падения с высоты, некоторым из упавших
особенно не повезло, они погибли. Этот слизеринец был везунчиком. На
трибунах было много старшекурсников, а их магические навыки во многом
уже не уступали взрослым волшебникам. Увидев, что один из игроков в
опасности, они дружно выхватили волшебные палочки и устремились к арене.
Стремительное падение охотника становилось всё медленнее и медленнее,
пока, наконец, ему не помогли мягко опуститься на землю.
Запасные
игроки Слизерина выбежали на поле, несмотря на опасность быть
атакованным бладжером. Упавший охотник был без сознания, в месте удара
бладжера, похоже, был перелом, а низ одежды был мокрым и, похоже, не от
воды. Без какой-либо неприязни к коллеге, один из запасных игроков
взмахом волшебной палочки заставил его взлететь и быстро повёл с арены,
пока остальные прикрывали их от возможного удара бладжером, подняв свои
палочки в небо.
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    Внезапная атака Майка заставила всех ненадолго стихнуть.   Хотя
Квиддич - очень опасный вид спорта и матчи в Хогвартсе велись в полную
силу, такая ситуация встречалась очень редко. Преднамеренные
столкновения во врем игры, скорее исключение, чем правило. Даже
слизеринцы, атакуя соперника, делают это в рамках действующих правил
игры.
Майк применил особую тактику. Капитан слизеринцев, Флинт,
посмотрел на своих игроков и скрипнул зубами. Он очень зол, но бить
бладжером по игроку противника разрешено правилами. К счастью, в команде
Слизерина по квиддичу, как, впрочем и трёх других школьных сборных,
есть много запасных игроков. Убедившись, что прежний охотник больше не
может продолжать игру, крепкий молодой человек с радостью взял Нимбус
2001 и присоединился к игре.   Он учился на седьмом курсе Слизерина и
был запасным в течение почти пяти лет.
Из-за особенностей правил
квиддича игра в воздухе не была приостановлена на время замены и команда
Роджера забила гол. Майк, естественно, тоже не сидел сложа руки.
После того, как он выбил охотника противника, он нацелился на вратаря
Слизерина.
Бладжер меньше, чем квоффл, его чёрный  цвет затрудняет
поиск. но это небольшая проблема для Майка.   К нему недавно вернулась
его удача. Два бладжера время от времени появлялись около него, но ни
разу не атаковали. Все присутствующие на стадионе видели, как Майк завис
в воздухе и некоторое время оглядывался по сторонам, а затем, как будто
он нашёл цель, Нимбус 2001 внезапно ускорился, ведя Майка по изящной
дуге в небе. Майк держит большую биту обеими руками, как бейсболист,
готовящийся ударить по мячу, целясь в бладжер. Вот они поравнялись,
взмах битой, удар!
Сила удара самого Майка и инерция от
высокоскоростного движения, передаются через биту бладжеру. С громким
шумом бладжер ударил Нимбус 2001 слизеринского вратаря. Нимбус 2001
достоин быть самой лучшей серийной летающей метлой на рынке.   После
такого удара он выглядит невредимым. Но огромная сила, которую нёс
бладжер, все же сбила сидевшего на нем слизеринского вратаря с метлы.
- Да!  - взволнованно закричал Майк, когда увидел, что он успешно попала в цель.
В
этот момент у Майка уже не было такого усталого вида, будто он может
заснуть в любой момент.   Сейчас он находился в состоянии возбуждения.
Только густо налитые кровью глаза говорили о том, что Майк всё ещё
находится в состоянии усталости. Более того, Майк почувствовал
значительное облегчение после того, как сбил двух игроков, поэтому стал
искать бладжеры ещё усерднее.
Когда Флинт увидел это, он поспешно
приказал двум загонщикам, которые ещё преследовали Джоу Чанг, заняться
Майком. Если первого сбитого охотника можно было объяснить случайностью,
то когда Майк повторил этот же трюк с вратарём, стало ясно, что у него
может быть талант и, если не взять его под контроль, он может нанести
команде Слизерина ощутимый урон.
Пока загонщики собирались взять под контроль Майка, тот уже нашёл бладжер и повторил свой трюк с ускорением и ударом.
- Бум! - удар битой по блажеру и ещё один охотник слизеринцев вылетел из игры.
В
это время Майка настигли два слизеринских загонщика и попытались зажать
с боков. Майк ловко ушёл от них  S-образным движением метлы и бросился к
бладжеру. Загонщики Слизерина сжали зубы и бросились вдогонку, чтобы
остановить его, но сейчас у них не было никакого преимущества в
скорости.
- Бум!
Раздался еще один громкий удар, и команда
слизеринцев потеряла очередного охотника.   Им оказался недавно вышедший
на замену семикурсник. Пять лет ожидания выхода на поле со скамьи
запасных и всего несколько минут игры.
В это время на арене
несколько студентов старших курсов, обнаружив, что наметилось массовое
падение слизеринцев, стояли наготове, чтобы аккуратно поймать их.
Зрители и игроки с обеих сторон  с удивлением следили за Майком, они
впервые видели такую жестокую игру. Роджер воспользовался тем, что
Слизерин занят постоянными  заменами и начал с другими охотниками
яростную атаку на ворота Слизерина.
В это время слизеринские
загонщики воспользовались тем, что Майк замедлился, чтобы поискать
бладжер, и начали его преследовать. Впрочем, это уже трудно
рассматривать, как преследование. Они попытались воспользоваться своими
габаритами и сбить его во время столкновения.
Майк увернулся,
сделал разворот и снова полетел к бладжеру. Оба загонщика Слизерина
рванули за ним, понимая, что если не остановят удар Майка, то почти
наверняка проиграют сегодня. Один из них преградил путь между Майком и
бладжером, видя, что тот готовится к удару, поднял свою биту. Он был
убеждён, что Майк остановится или изменит траекторию, потому что, если
он столкнётся с ним, то будет удалён за фол.
Однако, он не мог
знать ни о крайнем возбуждении Майка в эту секунду, ни о том, что в его
теле не 12-летний мальчик, а многое повидавший зрелый мужчина. Он увидел
жестокий свет, вспыхнувший в глазах Майка, тот летел на него, будто
препятствия не существовало.
- Пуфф!
Новый звук отличался от прежних, Майк ударил битой по спине загонщика. Тот выплюнул кровь и слетел с метлы, как тряпка.
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    - Фол!
Флинт следил за Майком с тех пор, как Майк сбил их
вратаря.  Он увидел, как Майк ударил загонщика битой  по спине, и тут же
взревел, обращаясь к Ли Джордану, исполнявшему роль судьи. Тот дунул в
волшебный свисток, чтобы объявить о приостановке игры.
Все игроки
приземлились. Настроение у Майка сильно улучшилось после нескольких его
удачных атак на соперников. Что-то шевелилось в его сердце, когда он
смотрел на плюющего кровь загонщика, которого он только что огрел битой.
"Не слишком ли я разошёлся для первого раза?" - Спросил себя Майк в глубине души.
Перед
лицом такого серьезного происшествия Ли Джордан хорошо выполнял свои
обязанности судьи.  Он не полагался только на свое собственное суждение,
чтобы вынести наказание, а начал советоваться с теми, кто был сейчас
рядом с ареной, помогая сбитым Майком волшебникам, потому что они
находились ближе всего к месту события.
Обратившись к мнению этих старшекурсников, Ли Джордан быстро вынес решение:
- Майк не совершал никаких запрещённых действий...
Стоило Ли Джордану только начать, как слизеринцы взорвались.
- Что?  Как ты судишь?  Сейчас он явно действовал обдуманно!  Это преднамеренное нападение! - взревел Флинт.
Толпа
слизеринцев вокруг тоже была взволнована, многие смотрели на Майка. На
самом деле это вполне нормально.  Товарищей по команде Майк отправляет в
школьный лазарет одного за другим. Особенно загонщика, которого
пришлось нести на волшебных носилках.  Любой может рассердиться на это.
- Послушайте меня! -  Ли Джордан ещё раз пронзительно свистнул в волшебный свисток.  Все присутствующие зажали уши.
-
Прежде всего, бывшие ближе всего к месту происшествия студенты
единодушно определили, что загонщик сам ударил Майка, - медленно
произнес ли Ли Джордан, когда все успокоились и указал пальцем на
старших учеников сбоку.
Увидев, что ли Ли Джордан указывает на
них, те улыбнулись и кивнули толпе, на шее у них был сине-золотой
шёлковый галстук Когтеврана, особенно ослепительно сиявший под солнцем.
Флинт и другие также обратили внимание на это обстоятельство, крича, что
они не желают принимать такое решение и утверждая, что в этом есть
что-то тёмное.
- Во-вторых, после осмотра вашего загонщика
обнаружили, что серьёзных проблем нет.  Защитное снаряжение защищало его
очень хорошо.  Он просто сломал несколько рёбер, - продолжал Ли
Джордан. - Это всё.  Пенальти! Если вы считаете такой пенальти
неприемлемым, я также могу объявить об окончании игры.  Согласно
текущему счету, победителем должен стать Когтевран.
Теперь слизеринцы должны были согласиться продолжить игру.
Из-за
длительной приостановки игры команда Слизерина успешно заполнила свои
вакансии запасными игроками, что не являлось хорошей новостью для
Когтеврана. Но, к счастью, уровень этих запасных игроков намного слабее,
чем у основного состава.  Вдобавок они не знакомы с Нимбусом 2001,
поэтому Роджеру и его команде играть гораздо легче.
Увидев, что
случилось с загонщиком, все члены слизеринской команды теперь боятся
Майка, среди них Драко, который. как только Ли Джордан объявил о
продолжении игры, сразу же вернулся на большую высоту, подальше от
Майка.
Майк прекрасно себя чувствовал в это время.  Новый загонщик
теперь не осмеливался подойти к нему слишком близко и это позволяет
Майку беспрепятственно найти бладжер и запустить его. Так начался кошмар
слизеринцев. Майк теперь изменил цель атак, направив их не на игрока, а
на их мётлы. Через несколько минут после начала игры еще один
слизеринец был вынужден покинуть поле. Роджер с охотниками снова начали
яростную атаку.  Запасные игроки слизеринцев играли гораздо слабее их,
счёт всё больше менялся в пользу Когтеврана.
Драко в небе был в
полной панике, теперь можно сказать, что он - единственная надежда.
Если он может найти снитч до того, как Когтевран доведёт счет до 150, он
может изменить ход событий и стать героем Слизерина.  И наоборот, если
он не может этого сделать, то его попросту заплюют. Всем известно, что
болельщики во всём мире переживают победы и поражения своей команды.
Особенно в Англии, футбольные фанаты - это вовсе не фикция.  Если вы
проиграете здесь, вас не только обругают, но и побьют.
Однако
золотой снитч, казалось, исчез.  Драко обыскал всю арену, сделав
несколько кругов, но так и не нашёл снитча, поэтому продолжил
накручивать круги, надеясь, что мяч появится. Время шло, игра
продолжалась уже с полудня до вечера. Вся команда Слизерина была
заменена уже ни один раз.
Мало того, что игроки были сильно
травмированы, от атак Майка пострадали и Нимбусы 2001.   Скорость их
стала намного ниже, чем в начале игры, а одна, которой досталось больше
всех, уже не могла летать.  Счет был доведен до ошеломляющего 500:80.
Вся слизеринская команда впала в отчаяние, а их зрители стали покидать
трибуны.
Майк спокойно наблюдал, как солнце исчезает за
горизонтом, тоже почувствовав, что уже поздно.  Поэтому он достал из
кармана мантии золотой шар размером с лесной орех и парой серебряных
крыльев. Окружающие его игроки Когтеврана были шокированы, увидев эту
сцену.  Они никак не ожидали, что снитч, которого ловцы с обеих сторон
искали целый день, окажется в руках Майка.
Не обращая на них
внимания, Майк подошел к Джоу Чанг и сунул золотой снитч ей в руку. Джоу
Чанг машинально взяла золотой снитч и даже инстинктивно сказала
спасибо. Пришла в себя через несколько секунд и недоуменно спросила:
- Золотой снитч? Как он оказался в твоих руках?
-
На самом деле я обнаружил его вскоре после начала игры.  Я должен
сказать, что летает он довольно быстро.  Я потратил довольно много
энергии, чтобы поймать его, - пожал плечами  Майк.
Сидя на судейской скамье, ли Ли Джордан тоже заметил движения Майка в это время и сразу же возбужденно закричал:
-
Снитч!  Когтевран поймал снитч!  Игра окончена!  Мерлин, я наконец-то
могу уйти! - сказав это, он перестал обращать внимание на людей на поле
боя, повернулся и бросился в замок.
В это время Слизерин и Когтевран представляли собой резкий контраст.
Игроки
Когтеврана в радостном возбуждении катались по небу, выплёскивая свои
эмоции, а капитан Роджер плакал от радости. Слизеринцы в трауре, один за
другим, с опущенными головами они летят в замок.  Драко тоже был среди
них. Он уже собирался войти в замок,  но кто-то остановил его.
- Квиддич действительно интересен. Да,  Драко? - поддразнил Майк.
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    В Большом зале Хогвартса Майк сидел за столом Когтевран и зевал.
После
вчерашней победы Майк планировал хорошо выспаться, но Роджер и другие
товарищи по команде были возбуждены.  Они пошли на кухню Хогвартса к
эльфам и попросили много еды, сказав, что собираются устроить вечеринку.
Майк, как главному героя игры, пришлось подчиниться уговорам Роджера и
других.  Роджер даже купил много сливочного пива у братьев Уизли, что
сделало празднование победы ещё более сумасшедшим.
Последствием
ночной вечеринки стало коллективное недомогание наутро.  Майку
чувствовал себя лучше прочих.  В конце концов, у него был сильный дух, и
он не пил много.  Другое дело Роджер.  Прошлой ночью он был самым
возбуждённым и в то же время самым героическим, поглотив львиную долю
всего сливочного пива, поэтому он всё ещё лежит на кровати, и вряд ли
сможет встать до полудня.
По сравнению с Когтевраном, команда
Слизерина выглядела жалкой. Большое количество игроков, травмированных
Майком, заполнило почти весь лазарет.  Мадам Помфри очень рассердилась.
В последнее время погода стала холодной, и многие люди начали
простужаться.  Теперь эти непослушные медвежата почём зря занимают
кровати.  Говорили, что она, не колеблясь, прервала отдых Дамблдора и
протестовала перед ним посреди ночи, требуя запретить студентам играть в
Квиддич, как опасный вид спорта.
Конечно, Дамблдор не согласился.
Мадам Помфри отослали всего через десять минут после того, как она
вошла в гостиную Дамблдора.  Когда она уходила, то была сердита,
очевидно, не получив желаемого результата. По словам одноклассника,
который провел ночь в лазарете из-за простуды в ту ночь, плач
слизеринцев длился всю ночь и из-за шума он не мог заснуть.  как будто
мадам Помфри забыла вовремя дать им обезболивающее.
Слухи о
вчерашней игре Майка быстро распространились в Хогвартсе благодаря
первому сплетнику Хогвартса,  Ли Джордану, а   игроки в квиддич с трёх
других факультетов дали ему прозвище Убийца Майкл. Хотя он и прославился
в спортивных кругах, Майка это мало волновало, он  привык к этому ещё
на первом курсе.  Волшебный мир так скучен.  Тривиальный вопрос, который
с точки зрения Майка не имеет большого значения, может
распространяться в течение длительного времени.
Он беспокоится об
окклюменции. Прошло почти два месяца с момента первого исследования
окклюменции на летних каникулах.  Однако он не добился никакого
прогресса,  что заставляло Майка сомневаться, есть ли у него вообще
талант. Потому что в книге "Закрой свои мысли", украденной из запретной
зоны библиотеки, ясно сказано, что окклюменция - это особое заклинание,
Люди с талантом могут быстро его выучить, те, у кого таланта нет, не
смогут выучить его за всю жизнь.
Как говорится, быть бедным -
значит думать о переменах.  Майк начал искать кратчайший путь к изучению
окклюменции.  Лучше всего, чтобы кто-то учил его, Когда изучаешь
сложные заклинания, одного чтения книги недостаточно. Например, в книге
говорилось, что путь к практике окклюменции - это опустошение вашего
мозга. Как понять, что означает это опустошение? Майк думал, что это
оцепенение. И когда он подумал о том, чтобы попросить о помощи, Майк
вспомнил о мастере окклюменции, с которым он был хорошо знаком.  Снейпе.
Очевидно,
что невозможно было напрямую спросить о секретах окклюменции, нельзя
было раскрывать информацию о том, что он пробует практиковать
окклюменцию самостоятельно. Снейп был хорошо известным двойным агентом, и
не нужно было уточнять, насколько он бдителен.
Так что, даже не
позавтракав, Майк начал свои наблюдения за Снейпом.  Майк хотел сделать
правильный вывод о методе высвобождения окклюменции, наблюдая за
состоянием Снейпа.  Так или иначе, Снейп почти все время находился в
состоянии замкнутого мозга. Но на самом деле это глупый способ, и шансы
на успех невелики.  Но теперь у Майка действительно нет другого выхода.
Теперь он посвятил все свое время практике окклюменции.  Даже
ежедневная медитация и обучение заклинаниям были оставлены, но не было
никакого прогресса.
Но план Майка не был таким уж гладким. Снейп
либо весь день ходил на занятия, либо проводил время за изучением зелий в
своем кабинете.  У Майка мало времени, чтобы связаться с ним.
Неудивительно, что мать Гарри бросила Снейпа и обратилась к Джеймсу.
Тот, в конце концов, явно более привлекателен, чем его приятель Снейп,
да ещё и  из богатой чистокровной семьи.
К счастью, профессор
Снейп - человек очень злопамятный.  Майк отправил так много студентов
Слизерина в лазарет, что Снейп, конечно, не забыл этого.  Майк был
удивлен, обнаружив, что даже если он не следовал за Снейпом, тот
периодически появлялся, когда Майк совершал какие-либо ошибки и вычитал
очки Когтеврану. Поэтому Майк начал совершая небольшие ошибки намеренно,
чтобы добиться появления Снейпа перед собой.
После десяти дней
мести? вычтя почти 200 очков из Когтеврана, Снейп наконец-то
удовлетворился этим и перестал искать Майка, а Майк получил то, что
хотел. За последние десять дней он тщательно наблюдал за Снейпом от его
слов и поступков до выражения его лица, и выводы, к которым он пришел,
были очень удивительны.
Пустые и глубокие рыбьи глаза Снейпа,
холодная, без тени эмоций речь, простая и аккуратная. Это было очень
похоже на людей, которые были загипнотизированы, Майк видел подобное по
телевизору в прошлой жизни. Является ли секрет окклюменции самогипнозом?
Майк
и сам был ошеломлён, когда пришел к такому выводу.  Он так долго изучал
окклюменцию и ничего не нашел.  А фокус вот в чём...простой. Хотя он
чувствовал, что этот вывод ненадёжен, нынешнее состояние Майка не
позволяло ему колебаться.  Поэтому на этот вечер Майк назначил свой
эксперимент по самогипнозу.
Самогипноз может показаться очень
загадочным, но на самом деле он очень прост в применении.  Многие
спортсмены прибегают к нему, чтобы получить лучшие результаты.
Специфический метод заключается в том, чтобы закрыть глаза и сделать
глубокий вдох, отбросив в сторону другие мысли и постоянно читая
гипнотический текст про себя.
Майк лежал на кровати в общежитии, сложив руки на животе, продолжал медитировать в своем сердце:
- Я - человек без эмоций, я - человек без эмоций, я - нет...
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    С развитием самогипноза дыхание Майка становилось всё легче и легче.
В то же время Майк чувствовал только, что магическая сила в его теле
медленно устремляется к его мозгу.  Эта магическая сила была не такой
яростной, какую Майк обычно чувствовал, когда творил заклинания, но
давала мягкое ощущение. Это очень странное чувство.  Когда магическая
сила полностью окутала мозг Майка, он почувствовал небывалое
спокойствие. Этот вид спокойствия - не тот вид физического спокойствия,
который мы обычно так называем, но вид духовного спокойствия.
Человеческий мозг - это не знающая отдыха машина.  Даже во сне он будет
упражняться через сновидения, не говоря уже об обычном обучении и жизни.
Можно сказать, что наш мозг всё время думает и появляются новые идеи,
хотя большинство из них бессмысленны.
Мозг Майка в это время
ясен, без малейших эмоций.  Без страха, радости, беспокойства и других
проявлений Майк полностью погрузился в некое спокойствие, которое трудно
выразить словами.  Майк наслаждается этим спокойствием.  За последние
сорок лет своей жизни он никогда не чувствовал себя так комфортно, как
сейчас. И удивительно, что это состояние отличается от комы.  Сознание
Майка очень ясное, и в то же время скорость мышления возросла, благодаря
отсутствию посторонних мыслей. Майк попытался пошевелить пальцами,
пытаясь проверить, сможет ли он поддерживать это состояние, но, к его
разочарованию, это особое спокойствие было нарушено, как только он
пошевелил пальцами. Внезапно страх перед будущим, радость от овладения
окклюменцией, сомнения по поводу светлой двери в гостиной Когтеврана,
все эти мысли снова вернулись к Майку, заставив его нахмуриться.
Теперь
Майк наконец понял, почему Снейп держал свой мозг закрытым. Любой бы
вынес темноту, если бы никогда не видел света. Спокойствие закрытого
состояния мозга - это просто высшее наслаждение для обычных людей, не
говоря уже о Снейпе. Вина перед Лили, страх и ненависть Волан-де-Морта и
Дамблдора.  Эмоции всё время терзали сердце Снейпа.  Если бы он не
поддерживал свой закрытый мозг все время, Снейп, возможно, не смог бы
вынести этого в течение долгого времени, и он сделал бы что-то
экстремальное.
Конечно, всё это не имеет никакого отношения к
Майку. На самом деле, он просто чувствовал себя неловко некоторое время,
когда он вышел из состояния окклюменции, а затем впал в своего рода
экстаз, практический трюк окклюменции был действительно правильно угадан
им.
Сначала Майк чувствовал себя немного странно, но когда он
подумал о методе освобождения мантры святого покровителя, которая также
является сверхсложной мантрой, как и окклюменция, он почувствовал
облегчение, просто вспомнив своё самое счастливое воспоминание, когда
повторял мантру. Возможно, суть всего в мире состоит из очень простых
принципов, но люди думают о них слишком сложно.
В последующие дни
Майк начал лихорадочно тренироваться. Он не только запирался в
общежитии после школы, чтобы практиковать окклюменцию, но и практиковал
самогипноз после еды и посещения занятий.  Чтобы другие не узнали, Майк
нашёл пару солнцезащитных очков. Теперь в Хогвартсе есть такой странный
человек, который носит солнечные очки каждый день и не хочет снимать их
даже ночью.  Маглорождённые волшебники не очень понимают поведение
Майка, но маленькие волшебники, которые жили в волшебном мире с детства,
так не думают.  Они считают, что это очень красиво.
Так что
вскоре солнцезащитные очки стали популярны в Хогвартсе.  Майк, который
был увлечён изучением окклюменции, сначала не заметил этого.  Когда же
он узнал об этом, почти все вокруг маленькие волшебники были в тёмных
очках.  Самое забавное заключалось в том, что многие волшебники, которые
носили очки из-за близорукости, тоже заменили свои очки
солнцезащитными, чтобы догнать тенденцию. Майк не обратил на это особого
внимания.  Он немного посмеялся и выбросил из головы.  В это время у
него были дела поважнее.
Он нашел Серую Даму, призрак Когтеврана,
прячущуюся от него. Серая Дама - это Елена Когтевран, воровка, укравшая
диадему своей матери, Кандиды Когтевран, чем в конце концов довела её до
депрессии. Когда Майк читал о Кандиде Когтевран, он сразу подумал о
призраках, которые были свидетелями истории Хогвартса, но, к его
разочарованию, эта Серая Дама, казалось, намеренно избегала его. По
словам одноклассников, каждый вечер она подолгу смотрела на статую
Кандиды Когтевран в гостиной.  Но пока там находился Майк, Серая Дама не
появлялась. Майк знал, что эти одноклассники не станут лгать ему в
подобных вещах, и в прошлом году он часто видел Серую Даму в гостиной
Когтевран. Однако, начиная с этого года, Майк никогда её больше не
видел.
"Может быть, это из-за следов когтей?" - невольно задумался Майк.
К
счастью, другие призраки не прятались от него, как Серая Дама, но он
был разочарован, когда  расспросил их о ней. Почти безголовый Ник,
Толстый Монах и другие призраки не очень старые.  Кандида Когтевран
умерла до их рождения, так что они ничего не знали о её прошлом.
Однако
добрый Монах чувствовал себя очень виноватым, когда понял, что он не
помогает Майку, и рассказал ему, что самыми старыми призраками в этом
замке были Серая Дама и Кровавый Барон, и только они, скорее всего,
знали прошлое большой четверки. В то же время Толстый Монах с
энтузиазмом пригласил Майка на ужин по случаю смерти, который состоится в
конце месяца, и заявил, что этот ужин будет очень значимым.
Майк
без колебаний отказался. Он читал оригинальную книгу и, конечно, знал,
что такое банкет по случаю смерти, о котором они говорят. Куча
призраков, которые остаются в комнате, чтобы поиграть, и холодное
дыхание от них делает всю комнату холодной, как зима.  Еда и всё
остальное гнилые, так что вы не можете есть их вообще.  Просить Майка
покинуть Хогвартс на хеллоуинский ужин ради такой неудачной вечеринки -
это просто каприз.  Он не ребёнок Гарри, который не знает, как отвергать
других.
Несмотря на уговоры Толстого Монаха, Майк отправился
прямо на восьмой этаж Хогвартса, где располагалась выручай-комната.
Там, по-видимому, находилась постоянная резиденция Кровавого Барона.
Почти каждый раз, когда Майк заходил в коридор, он видел Кровавого
Барона, как будто что-то искавшего там.
Когда Майк на этот раз
поднялся на восьмой этаж, Кровавый Барон тоже был там.  Просто рядом с
ним был ещё один призрак, Серая Дама, которую Майк искал уже несколько
дней.
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    Майк верил, что не ошибался.  В Хогвартсе есть только несколько
женских призраков, и Серая Дама, определённо, самая высокая.  Так что
несмотря на то, что женщина-призрак, которая разговаривала с Кровавым
Бароном, стояла к нему спиной, он мог быть уверен, что это Серая Дама.
Два призрака, казалось, о чем-то спорили, а  Барон, в прошлом
неразговорчивый человек, был очень взволнован.
Жаль, что Майк
далеко и не слышит, о чём они говорят. Как раз когда Майк собирался
приблизиться к выручай-комнате, Серая Дама внезапно повернула голову и
посмотрела в ту сторону, где он был. В тусклом свете появилось тонкое
лицо.  Хотя Серая Дама и выглядела немного изможденной, было видно, что
она была настоящей красавицей. Увидев Майка, Серая Дама перестала
разговаривать с Бароном, шагнула в стену и исчезла.
Кровавый
Барон, увидев это, не бросился в погоню.  Взволнованное и искажённое
гневом лицо, когда он разговаривал с Серой Дамой расслабилось. Теперь
Майк был уверен, что в его теле должно быть что-то, что Серая Дама может
воспринимать. К счастью, Кровавый Барон не собирался избегать его,
иначе Майк сошёл бы с ума. Майк вышел из тёмного угла, и чёрная грушевая
палочка бесшумно появилась в его руке.
У обычных волшебников не
было средств, чтобы причинить вред призраку, поэтому Кровавый Барон не
обратил внимания на Майка и пошёл по коридору. Майка не удивила реакция
кровавого Барона.  Прежде он много раз встречался с Кровавым Бароном в
коридоре за пределами выручай-комнаты.  Барон всегда имел такой вид,
словно был за тысячи миль отсюда. Даже если кто-то здоровался с ним, он
игнорировал их. Но сегодня Майк знал, как привлечь его внимание.
- Пожалуйста, подождите минутку, сэр Барон, - начал Майк.
Кровавый Барон, как обычно, продолжил плыть вперёд. Видя, что он собирается спрятаться в стене, Майк снова заговорил:
- Барон, каково это - убить свою любимую собственными руками?
Услышав
насмешливый голос Майка, Барон, почти полностью спрятавшийся в стене,
замер.  Затем он медленно повернулся, и перед Майком появилось худое
лицо.
- Я... нет ... видел! - произнёс Барон слово за словом.
Майк увидел, что он отреагировал, и успокоился. Он изобразил неловкость на лице и продолжил:
-
Я уже знаю правду об этом деле.  Для любви нормально ненавидеть.
Елена.  Вы не постеснялись бросить своего учителя Салазара Слизерина,
разве ваша совесть спокойна?  Более того, женщина, которая знала, что
нравится вам, привязала вас к себе на десятилетия.  Ха-ха-ха, вы же
знаете, как ты теперь называешь такое поведение?
То, что сказал
Майк, не лишено смысла.  Согласно историческим записям Хогвартса,
Слизерин покинул Хогвартс из-за разногласий с другой большой тройкой в
концепции приема волшебников в первые несколько лет существования школы.
Как лучший ученик Слизерина, Барон, человек чистой крови, должен был
последовать за Слизерином. Но он остался в Хогвартсе, пока Кандида
Когтевран не попросила его найти свою дочь. Очень легко догадаться, что
произошло.
С древних времён герои бывали околдованы красотой,
единственный человек в Хогвартсе, который мог удержать выдающегося
волшебника, Кровавого Барона, - это Елена.  Неудивительно, что при
отказе Елены многолетняя любовь к ней превратилась в неизбывную
ненависть.
После того, как Майк высказал свои собственные
результаты расследования и предположения, ледяное лицо Барона наконец
рассердилось.
- Я этого не делал!  Я спас Елену!  Иначе бы её
проглотит этот демон! - выражение лица Кровавого Барона мгновенно стало
ужасающим, и он с рёвом ударил руками в сторону Майка.
В одно
мгновение ледяной холод проник в тело Майка. Этот холод Майку хорошо
знаком.  Такой же холодок он ощутил и ночью, когда был околдован этой
светлой дверью.  Именно этот холод и вывел его из того состояния. Но
после того, как Майк тщательно исследовал его, он обнаружил, что этот
холод явно отличался от первоначального.  Тот холод давал ему ощущение
зимнего ветра, острое, как нож.  Холод, исходящий от Кровавого Барона,
не был таким, но имел слабый запах крови. Холод распространился
чрезвычайно быстро  от груди Майка по всему телу.
Реакция Майка тоже была очень быстрой.  Он взмахнул палочкой:
- Броневой телохранитель!
Полупрозрачный
щит окутал Майка, одновременно изолируя холод.  Озноб в теле Майка
потерял добавку внешней энергии и был быстро уничтожен магической силой
его тела. Майк отчаянно задрожал.  Он поднял голову и хотел продолжить
расспросы Барон, но понял, что на этот раз продолжения не будет.
Барон
продолжал видеть что-то ужасное, его отвратительное лицо теперь
становится ещё более ужасным.  Всё его тело дрожало, рот открывался и
закрывался, как будто он хотел что-то сказать, но не издавал ни звука.
Столкнувшись со странной реакцией Барона, Майк поднял свою палочку перед
собой и направил ее на Барона, готовый выпустить больше бронированной
защиты.  Судя по тому, что сейчас происходит, призрак Барон явно
отличается от других призраков.  Он может причинить определённый вред
живым людям. Но действия Майка заставили Барон отреагировать.
-
Дьявол!  Ты - дьявол! - воскликнул Барон, указывая на Майка дрожащими
пальцами. -  Не подходи ко мне!  Я ошибался, я действительно ошибался, я
не должен был этого делать.  Пожалуйста.  Пощади меня!
Барон
закричал, отлетел к стене и вскоре исчез в коридоре. Реакция Барона
застала Майка врасплох. Он, похоже, совсем не притворялся, будто
действительно только что видел дьявола.
Внезапно Майк, о чём-то
задумался и протянул руку, чтобы коснуться своего лица.  Хотя лицо было
гладким, но Майк точно знал, что там, где он касался, был невидимый
страшный след когтя.
В тёмном коридоре на восьмом этаже Хогвартса Майк улыбался, ему казалось, что он что-то начинает понимать.
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    Вчерашний разговор с Кровавым Бароном заставил Майка многое понять.
Во-первых, у него должна быть какая-то особая метка на теле, благодаря
которой Серая Дама чувствует меня издалека.  При этом два старых
призрака, Серая Дама и Кровавый Барон очень боялись этой метки.
Майк
предположил, что это был след когтя ворона на его лице, который обычно
не был виден, и  он совершенно не мог понять, что ещё было в нем
странного. Но если то, что так пугает Барона, на самом деле след от
когтя, то чего же он боится?  И что это за демон, о котором говорил
Барон? В самом начале он сказал, что убил Елену не потому, что ненавидел
её, а потому, что хотел спасти.  Что это значит? Пережив последний
инцидент, Кровавый Барон теперь, как и Серая Дама, прячется от Майка.
Раздосадованный
Майк попробовал сменить направление расследования, то есть выяснить
истинную личность девушки из сна. Для этого он уже на следующий день
нырнул в библиотеку Хогвартса и начал просматривать всю историю
Хогвартса с момента основания школы. К счастью, Хогвартс, как самая
известная школа магии в Европе, несёт часть своей ответственности за
запись истории.  Таким образом, в богатой коллекции Хогвартса есть много
книг по истории волшебного мира, и история Хогвартса является самой
подробной.
Поэтому, когда Майк просмотрел список учеников
Хогвартса в соответствии с диапазоном 1870-1890 годов, он легко нашёл
подозрительный объект, Мириам Рави.
Причина, по которой Майк
думает, что она именно тот человек, которого он хочет найти, заключается
в том, что за её именем ослепительными темно-красными чернилами стоят
слова: пропала без вести. Расспросив профессора Флитвика, он пришёл к
выводу, что пропавшая Рави и есть та самая девушка, которую он видел во
сне.
- Я был впечатлён Мириам, о которой вы упомянули.  Хотя в то
время я ещё не преподавал в Хогвартсе, но уже был членом Вороньего
Гнезда.  У неё  была отличная репутация, потому что она - человек,
который упорствовал во вступительном тесте в течение самого долгого
времени за последние 100 лет.  Я помню, что ей было всего 15 лет, когда
она вступила в ассоциацию.  Старейшины Вороньего Гнезда были очень
оптимистичны по отношению к ней, но, к сожалению...- сказал Флитвик
Когда
Майк продолжил просматривать список студентов Хогвартса, он обнаружил
странный факт, от которого ему сделалось жутко. У девочек из Когтеврана
был пугающе высокий уровень исчезновения и смертности. Начиная с 1200
года, в студенческом справочнике Когтеврана часто появлялись пропавшие
без вести и мёртвые, и большинство из этих людей — женщины. В этом ещё
не было ничего удивительного.  В конце концов, в то время в волшебном
мире царил хаос.  Вероятность смерти молодого волшебника была высока.  У
других факультетов также было много записей о пропавших без вести и
погибших.
Но чем больше вы изучали записи, тем больше видели, что
что-то было не так.  Уровень смертности студентов на других факультетах
неуклонно снижается из года в год, но не в Когтевране.  Уровень
смертности студенток из Когтеврана за последние годы не только не
снизился, но продемонстрировал тенденцию к росту.  В самые худшее годы
бывало по несколько смертей в год. Это напомнило Майку о демоне,
упомянутом Кровавым Бароном человеком.  Неужели в Хогвартсе
действительно скрывается демон, который пожирает жизни этих молодых
девушек уже тысячи лет?
Однако это далеко не все аномалии в
списке.  Согласно записям, последней погибшей девушкой из Когтеврана,
была Миртл Элизабет Уоррен, которая пряталась в женском туалете в
оригинальной книге.  Женский призрак. После смерти Миртл не было никаких
записей о необъяснимой смерти или исчезновении девочек в Хогвартсе.
Майк знал причину смерти Мирт.  Она была убита Волан-де-Мортом с помощью
василиска, так что, строго говоря, она была не последней девушкой,
погибшей в руках "дьявола".
Настоящей последней покойницей должна
была стать пятикурсница Когтевран Шейла Клинтон, умершая в 1935 году.
После смерти Шейлы Клинтон "демон" исчез, как будто был кем-то убит, что
очень озадачило Майка. Потому что, согласно его предыдущей догадке,
следы когтей ворона должны быть знаком "дьявола".  Теперь, когда следы
когтей ворона появляются на его лице, это означает, что "дьявол" не
исчез, но их было десятки с 1935 года в течение многих лет, а жертв
больше не было.  В чем же причина?
Майк сидел на скамейке в
библиотеке и пытался понять это несоответствие. Двое первокурсников
Слизерина прошли мимо него держа в руках небольшой флаг, весело
разговаривая и смеясь.  Это волшебный флаг, специально изготовленный
студентами Слизерина для их команды по квиддичу.  Полотно сделано из
зелёной ткани.  С обоих сторон располагалась эмблема Слизерина. Время от
времени серебристо-белый питон выпускал из пасти письмо и проходился по
щиту, потом щит переворачивался, открывая надпись на обороте: "Вперед,
Слизерин".
Майк вспомнил, что пока расследовал это дело, прошёл
почти месяц, в Хогвартсе начались соревнования по квиддичу  и сегодня
Слизерин играет против Пуффендуя.  Серебристо-белый питон, нарисованный
на них, когда слизеринцы прошли перед Майком, изобразил бросок в его
сторону и укус.
Майк посмотрел на свирепую белую змею перед собой
и как будто молния сверкнула в голове и появилось имя - Том Реддл.
Взволнованный Майк торопливо пролистал список учеников Хогвартса еще раз
и рассмеялся, когда нашёл его имя. С 1938 по 1945 год Том Реддл учился в
Хогвартсе на факультете Слизерин.
Теперь всё ясно, Том Реддл -
это первоначальное имя Волан-де-Морта. Когда Волан-де-Морт поступил в
школу, "демон" Когтеврана исчез, а сегодня он снова появился. Так какая
же связь между Волан-де-Мортом и Когтевраном?
Ответ очень прост —
это диадема! Когда Волан-де-Морт учился в школе, он узнал у Серой Дамы,
где она спрятала диадему, потом нашёл её в албанском лесу, сделал из
неё свой  крестраж, а затем снова спрятал диадему уже в Хогвартсе, в
выручай-комнате.
Диадема каким-то образом должна быть связана с
демоном, поэтому демон прекратил охоту на девушку из Когтеврана после
того, как Волан-де-Мортом превратил корону в крестраж.
- Никакого громкого шума в библиотеке! - громкий смех Майка привлёк внимание не только маленьких волшебников, но и мадам Пинс.
Майк даже не взглянул на неё, он одним прыжком выскочил из библиотеки.
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    Майк выбежал из библиотеки и направился прямо к выручай-комнате Идея
Майка очень проста.  Теперь, когда он знает, что ключом ко всему
является диадема Когтевран, он собирался её найти. Он не боится осколка
души Волан-де-Морта, обладая теперь убивающим заклинанием.
Майка оказался отличным следопытом.
- Барон!  Вот мы и снова встретились, - сказал Майк, глядя на Кровавого Барона, парящего в коридоре восьмого этажа Хогвартса.
Барон, услышав со спины голос Майка, попытался убежать через стену коридора.
- Эй!  Если ты всё ещё хочешь победить этого демона, я могу тебе помочь, - поспешно крикнул Майк, увидев это.
Кровавый Барон замер на месте, повернулся и тихо сказал:
- Нет, вы не можете мне помочь.  Этот демон непобедим.
-
Раз уж ты так боишься, что же ты здесь делаешь?  Не думай, что я не
ничего знаю.  Демон спрятан в диадеме, а диадема находится за этой
стеной! - Майк хлопнул ладонью по стене. - Пойдем, я открою тебе дверь, и
мы вместе встретимся с ним.
В глазах Барона на мгновение зажёгся огонёк надежды, но был уничтожен бесконечной темнотой.
- Нет, это бесполезно.  Заклейменный, ты обречен быть проглоченным этим демоном, а я всего лишь пустышка.
Майк уже собрался было продолжить уговоры, чтобы Кровавый Барон вошёл с ним в выручай-комнату, но тут раздался женский голос:
- Довольно, не смущайте больше этого беднягу.
Майк с улыбкой посмотрел на медленно выплывающую из стены Серую Даму.
-
Почему ты не избегаешь меня?- спросил Майк, и, увидев, что Серая Дама
не ответила,  продолжил: - Я помогу вам, но вы должны ответить на мой
вопрос.
Серая Дама посмотрела на Кровавого Барона, который выглядел тайно опечаленным, вздохнула и сказала:
-
Демон, о котором говорил Барон, на самом деле моя мать, Кандида
Когтевран. Она была умна, красива, властна и жаждала знаний.  В
тогдашнем волшебном мире никто не был поражен красотой ее матери, и
никто не боялся ее силы и жажды знаний.
Жажда матери к знаниям
вскоре привела её к недовольству скудной коллекцией книг в Хогвартсе, и
она сосредоточилась на семейных знаниях древних волшебных семей. Так
началась беспрецедентная война.  Моя мать вела когтевранцев по всей
Европе убивать во имя разграбления знаний.  Они уничтожили бесчисленное
множество семей, и имя Когтевран следовало за ними.  Войны Севера и Юга
гремели по всему волшебному миру.
Конечно, поведение матери
вызвало недовольство у других великих.  И Гриффиндор, и Пуффендуй
пытались убедить мою мать, но это было бесполезно. А потом Слизерин,
давным-давно покинувший школу, снова вернулся в Хогвартс и привез с
собой соглашение, соглашение всех чистокровных семейств Европы.
Содержание соглашения очень простое.  Чтобы остановить убийства,
чистокровные семьи решили пожертвовать семейными знаниями своих семей и
обеспечить, что они никогда не будут скрывать знания. Поначалу мама не
собиралась подписывать это соглашение.  Она чувствовала, что сможет
получить знания и без этого соглашения, но в конце концов согласилась с
уговорами трёх других основателей Хогвартса. В этот момент моя мать была
одержима знанием и ничего не могла с собой поделать, а европейский
волшебный мир снова вернулся к мирной жизни.
Однако, моя мать
постепенно поняла, что она никогда не сможет выучить все заклинания
самостоятельно, поэтому она нацелилась на вечную жизнь. Я думаю, что она
была сумасшедшей в то время.  Она использовала извлекающее душу
заклинание, которое создала, чтобы перенести большую часть своей души в
корону, оставив только небольшую часть своего тела для повседневной
деятельности. В то же время она также начала всюду рассказывать, что её
диадема - это божественный инструмент, независимо от того, кто её носит,
и она может дать высшую мудрость и бесконечное знание.
Она
сделала это только с одной целью - искусить меня, чтобы я украл корону.
Она знала, что легко меня одурачат, потому что я был такой же жаждущей
знаний, как и она.  И как только я надену диадему, я буду захвачена
душой внутри и постепенно стану новой Кандидой Когтевран.
Серая Дама самоуничижительно рассмеялась, а затем продолжила:
-
На самом деле моя мать не обманывала, и человек, который носит эту
диадему, действительно может обрести высшую мудрость и бесконечное
знание, но цена - потеря своей души После кражи диадемы я не надела её
сразу, а продолжала убегать с ней.  Я понимала, как ужасна власть моей
матери.  Я украла её сокровище и она точно будет гнаться за мной хоть на
край света. После побега в Албанию я, наконец, почувствовала себя в
безопасности.  Я не смогла устоять перед искушением и надела корону. В
тот момент, когда я надела диадему, я потерял контроль над своим телом.
Я могла видеть и слышать, но не могла контролировать его.  Я ужасно
испугалась, и тут появился Барон.
Серая Дама снова остановилась,
протянула руку и погладила Барона по волосам, её глаза были чрезвычайно
нежными.  Под её лаской Кровавый Барон постепенно успокоился, взял руку
Серой Дамы и нежно провёл её о свое лицо.
- Барон прислала не моя
мать.  Он пришёл, чтобы найти меня, потому что беспокоился обо мне, -
голос Серой Дамы стал очень печальным.  - Он увидел мою ненормальность с
первого взгляда.  Он хотел спасти меня, но я потеряла контроль. Я...  Я
убила его. Я убила человека, который любил меня больше всего на свете.
Говоря
об этом, Серая Дама уже плакала, Кровавый Барон молча держал её, а
слёзы сверкали в уголках его глаз. Майк впервые увидел, как призрак
заливается слезами.  Хрустальные слезинки падали с лица Серой Дамы, как
осколки жемчуга, но исчезали, когда падали на землю.
Майк не стал
беспокоить мужчину и женщину, которые были связаны почти тысячу лет, и
подождал, пока они почти успокоились, прежде чем спросить.
- Так какое отношение Волан-де-Морт имеет к диадеме?
-
Это очень честолюбивый молодой человек, как и вы, - Серая Дама
выглянула из объятий Барона. - Я видела, что он жаждет диадемы и
бесконечного знания и мудрости в ней.  Поэтому я рассказала ему о
местонахождении диадемы.
- Значит, бедный Том - всего лишь невезучий мальчик, которого ты обманула, чтобы он умер?
- Нет, я предпочитаю называть его воином, воином, который сражается против демонов ради принцессы.
Серая Дама и Майк посмотрели друг на друга и улыбнулись.


    Том 1 Глава 92

    - Том, Этот парень преподнёс мне большой сюрприз.  Первоначально я
только планировала позволить ему ослабить главную душу моей матери в
диадеме, но я не ожидала, что он также изучит заклинание разделения душ.
Хотя это была всего лишь оригинальная версия, придуманная Реддлом, он
всё же успешно превратил диадему в свой крестраж. Ха-ха-ха! -   Серая
Дама очень странно улыбалась в этот момент, танцуя, как будто
праздновала что-то. Кровавый Барон хотел утешить её, но она ударила его.
-
Моя мать!  Она остается в диадеме с душой Тома и сражается день и
ночь.  Прошло уже почти 50 лет!  Хотя душа Тома была почти полностью
уничтожена моей матерью за это время, она сама изменилась.  Она стала
крайне слаба, сейчас самое подходящее время, чтобы уничтожить её!
Давай, Майк, уничтожь мою мать, уничтожь одного из четырех основателей
Хогвартса, уничтожь ветер с озера, уничтожь легенду о великом волшебнике
Кандиде Когтевран! Ты завоюешь высшую славу!  Все в мире будет
воспевать твоё имя!
- Итак, после Барона и Тома ты хочешь, чтобы я стал твоим новым воином? - сказал Майк с улыбкой.
Хотя
Майк улыбался, в его глазах не было ни малейшего намёка на неё, только
бесконечные убийственные намерения.  Больше всего в жизни он ненавидел,
когда его пытались использовать для убийства. Серая Дама, тысячелетнее
привидение, заметила это, но продолжала так, словно не видела волшебной
палочки, появившейся в руке Майка:
- Нет, нет, ты совсем не такой, как Том.  Том был движим своим стремлением найти диадему, и ты должен спасти себя.
- Что ты имеешь в виду?
-
Следы когтей на твоём лице оставил слуга моей матери, Кошмарный Ворон.
Это вымершее волшебное существо.  Он питался магической силой, которую
ежедневно излучали волшебники или магические существа. Его способность -
втягивать людей в кошмар, который он создаёт.  Его кошмар лежит между
реальностью и иллюзией. Этот след когтя - клеймящая магия, созданная для
того, чтобы сделать тело избранного более восприимчивым к душе моей
матери. Магические таланты людей, которые были заклеймены, будут
постоянно совершенствоваться, в то же время их лица будут становиться
все более красивыми, а тела — всё более стройными.  Моя мать хочет
молодое красивое девичье тело с удивительным магическим талантом.  Вы
понимаете, о чём я говорю?
- Ты хочешь сказать.. -   Майк, казалось, о чём-то задумался, и его голос дрогнул.
-
Верно, это клеймо постепенно будет менять твоё тело, пока полностью не
превратит в красивую девушку.  Ха-ха-ха...ха-ха-ха! -  перебила Майка
Серая Дама.
В этот момент Майк был ошеломлён.  Он предполагал, что
следы когтей на его лице несли негативную энергию, но он никогда не мог
и предположить, что последствия следов когтей будут такими - м-м-м  -
порочными.
- Но тебе не о чем беспокоиться сейчас.  Магия клейма
исходит от моей матери.  Пока ты разрушаешь главную душу моей матери и
отвлекаешь её, ты можешь спать спокойно, -  опыт Майка, казалось, сделал
Серую Даму очень счастливой, даже тон её стал игривым. - Так что давай,
мой воин, для твоей принцессы и для себя, попробуй уничтожить дьявола.
- Что мне делать, использовать убивающее заклинание? - Майк чётко произнес каждое слово.
Когда Серая Дама услышала слова Майка, она рассмеялась так, словно услышала самую смешную шутку в мире.  Потом ответила:
-
Нет, моя мать использовала очень ценные магические материалы при
создании диадемы, а также большое количество защитных заклинаний.  Так
что ни убивающее заклинание, ни адское пламя не могут уничтожить
диадему.   Есть только два способа уничтожить мою мать.  Либо ты носишь
диадему, а главная часть души моей матери тверда и жестка, либо ты идёшь
искать гоблина, чтобы он сделал меч, который будет таким же острым, как
легендарный святой меч, а затем этим мечом разделить диадему на две
части. Я лично предлагаю тебе отправиться прямо к моей матери.  Я вижу,
что твоя душа очень сильна, почти вдвое сильнее обычного волшебника.
Вероятность того, что ты выиграешь у моей матери очень высока. Что
касается последнего способа, то тебе не нужно об этом думать.
Мастерство изготовления меча было утрачено со времён восстания
гоблинов.  Самый острый волшебный меч в мире принадлежит гриффиндорцам.
Однако, остроты его всё равно  недостаточно.
- А что такое световые врата?
-
Ты сам сказал, что это было испытание, поставленное моей матерью.
Согласно видению моей матери, её слуги будут отбирать для неё кандидатов
с исключительными талантами, а кандидаты будут становиться её новой
плотью после прохождения испытания в световых вратах. По моим
наблюдениям, весь тест состоит по меньшей мере из трех этапов, и
магическая сила испытуемого улучшается после завершения каждого из
этапов. Я советую тебе не умирать.  После стольких лет я никогда не
видела никого, кто мог бы пережить третью стадию испытания.
Услышав,
что сказала Серая Дама, Майк замолчал.  Судя по текущей ситуации, он
был мертв. А Серая Дама, увидев, как Майк задумчиво смотрит вниз,
сказала:
- Вы можете сделать это, я не тороплюсь, Или вы ничего не
сможете сделать и, в конце концов, станете красивой девушкой.  Это
выглядит очень любопытным. Ха-ха-ха.
Сказав это, она спряталась в
стене с серебряным колокольным смехом, а Кровавый Барон поспешил за ней.
Майк по-прежнему не поднимал головы.  Он практически не слышал, того,
что сказала Серая Дама в последний раз.  Только слова "красивая девушка"
эхом отдавались в голове Майка. Майк и раньше замечал, что его кожа
становится всё более светлой и гладкой.  Поначалу Майк очень этим
гордился. Двенадцатилетний ребёнок не по годам развит и начал вступать в
половую зрелость. У сверстников вокруг постепенно появляются прыщи на
лицах.  Только кожа Майка становилась всё лучше и лучше. Вспоминая все
это сейчас, Майк чувствовал только холодок.
Подумав об этом в
течение долгого времени, Майк, наконец, сделал выбор, Он определенно не
хочет стать красивой девушкой, какой бы красивой она ни была!  Эта
новость не должна просочиться к профессору Флитвику.  В Вороновом Гнезде
есть несколько фанатиков Кандиды Когтевран.  Было бы не очень хорошо,
если бы его схватили, превратили в красивую девушку и отдали Кандиде
Когтевран.  Это не сработает, он будет драться с ней!
Пустые глаза
Майка постепенно снова стали острыми и твёрдыми после того, как он
сделал выбор, и он крикнул изо всех сил в стену, где исчезла Серая Дама:
- Я никогда не стану девушкой!  Абсолютно!  Этого не будет!
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    В Большом зале Майк сидит бок о бок с Пенелопой и Франклином за
длинным столом, принадлежащим Когтеврану.  Зал усеян тыквенными фонарями
и скульптурами монстров.  С потолка свисают бесчисленные летучие мыши.
Время от времени мимо них пролетают призраки.
- Пенелопа, Франклин, вы должны пойти за мной сегодня вечером, - сказал Майк.
- Я знаю, Майк, ты повторил эту фразу много раз, - Пенелопа закатила глаза.
Рот
Франклина был набит едой, и он не мог вымолвить ни слова, поэтому
кивнул в знак согласия. Почувствовав слабый запах тыквы в воздухе, Майк
глубоко вздохнул.  Он взял волшебный напиток Дорфина, чувствуя на плечах
огромный груз.
Обеспокоенный взгляд Майка не сочетался со смехом
окружающих. После разговора с Серой Дамой Майк всегда был в напряжённом
состоянии.  Для такого честного стального человека, как Майк, стать
девушкой, пусть даже и красивой, - это наказание более мучительное, чем
смерть. Проверив информацию, Майк обнаружил, что, как и сказала Серая
Дама, Майк может отказаться от серебряного меча, а меч Гриффиндора
действительно был самым сильным серебряным мечом, оставшимся в волшебном
мире.
Единственный оставшийся путь - это рост сопротивляемости,
но сила души в принципе может рассматриваться как внутренне постоянная.
Майк спросил всех, кого только мог, о методе увеличения силы души. В
отчаянии Майк начал отчаянно медитировать и практиковать окклюменцию,
чтобы увеличить свою духовную силу, одновременно слегка повышая свою
душевную силу.
Однако время никого не ждало, как раз когда Майк
забеспокоился о диадеме, снова наступил Хэллоуин.  Чтобы обеспечить
безопасность Пенелопы и Франклина, Майку пришлось попросить их постоянно
следовать за ним, сегодня время первой атаки василиска в оригинальной
книге, если наткнутся на него, это будет нехорошо.
В конце концов, это реальный мир, а не детский материал для чтения. Обычно люди умирают, когда сталкиваются с Василиском.
-
Почему ты так расстроен, Майк? - близнецы Уизли стояли рядом. - Сегодня
счастливый день, не только из-за Хэллоуина, но и потому, что наш
волшебный напиток Дорфина снова отсутствует на складе.  Новый вкус
апельсина так популярен!
Глядя на возбужденные лица близнецов
Уизли перед собой, Майк едва смог выдавил улыбку, ничего не сказал, но
снова поднял бутылку с напитком Дорфина, чтобы выпить. В последнее время
было слишком много огорчений, и Майк не отказался бы напиться. Близнецы
Уизли, заметили, что Майк в плохом настроении, и больше не приставали к
нему, отправившись дальше, чтобы продвигать и напиток, и некоторые из
их домашних волшебных шуток.
В это время близнецы Уизли, были
самыми счастливыми людьми в Хогвартсе.  После того, как у них появились
деньги, они смогли, наконец-то, попытаться сделать волшебный реквизит
для шуток. Эти два человека действительно гении.  Хотя волшебный
реквизит для шуток, производимый ими, имеет некоторые недостатки с точки
зрения качества, все они являются очень творческими вещами. Такими, как
конфеты для розыгрышей, например, которые могут трансфигурировать людей
после еды.  Попробовавший конфету, превращался в жаб, огненных
драконов, индюшек...- в принципе, в любое животное. Они также недавно
улучшили формулу волшебного напитка Дорфина и произвели его с новым
ароматом, который чрезвычайно популярен в Хогвартсе.
Глядя на
скелеты, танцующие забавные танцы на сцене, и редкую еду на длинном
столе перед ним, Майк постепенно заражался веселой атмосферой вокруг
него, и у него появился небольшой аппетит. Он отрезал кусок говядины и
положил его в рот, чтобы пожевать. Нежный вкус и мягкий аромат стейка
мгновенно взорвались во рту Майка, он закрыл глаза от удовольствия и от
души похвалил трудолюбивых домашних эльфов.  Еда, которую он готовили,
была сравнима с мишленовской. В глубине души Майк решил, что в будущем
он должен заполучить домового эльфа себе в слуги.
Дефицитные
товары вроде домашних эльфов, бесценны, не имеют рынка сбыта и не могут
быть получены только за деньги, приходится полагаться ещё и на удачу.
Однако Майк очень уверен в себе. Удача рано или поздно настигает его.
Еда
действительно может приносить радость.  По мере того как Майк ел, его
подавленное настроение постепенно исчезало.  Последний десерт Майком
уничтожил в несколько укусов, сегодняшний ужин в честь Хэллоуина
подходил к концу. После того, как профессор Дамблдор объявил о
завершении ужина, маленькие волшебники с круглыми животами выстроились в
ряды и вышли из зала в упорядоченном порядке под командованием старост
своих факультетов.
Майк, который шёл сейчас рядом Пенелопой и
Франклином, был настороже. Палочка была готова выпрыгнуть из рукава ему в
руку в любой момент. Вот-вот появится кровь на стене!
- Мерлин!  Мы опоздали даже на десерт!
- Я же говорил, что нужно было уйти раньше, теперь всё кончено!
До
ушей Майка донеслись звуки разговора Гарри и Рона, они вдвоем стояли в
коридоре за воротами, с отчаянием глядя на поток людей, покидающих
Большой зал. Майк был немного удивлён.  Он огляделся и не обнаружил ни
окаменевшей кошки, ни крови.  Однако лицо Майка стало еще более
напряжённым, неизвестный враг - самый страшный.  Он вздохнул бы с
облегчением, если бы все шло по оригиналу, но теперь кажется, что все
отклонилось от первоначального пути.
"Черт возьми, это слишком далеко от главной линии!"- мысленно выругался Майк.
Продолжая
внимательно смотреть по сторонам, Майк вернулся в гостиную Когтеврана с
потоком людей. Майк не вздохнул с облегчением, пока не вернулся в
спальню.  Что же, по крайней мере, сегодня ничего больше не должно
произойти.  Дверной молоток с орлиной головой перед гостиной Когтеврана
был очень мощным, и василиск никогда бы не вошёл мимо него.
Но
Майк всё ещё слишком наивен. На следующее утро, когда Майк энергично
вышел из своей спальни, он обнаружил, что в гостиной Когтеврана никого
нет. Оглядевшись, он увидел, что все люди собрались у входа в гостиную.
Когда Майк протиснулся в толпу, его глаза расширились. Дверь была
открыта, лицом к дверному молотку стоял застывший человек, держа в руке
открытое письмо. Этим человеком была Пенелопа.
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    Глядя на окаменевшую Пенелопу Майк почувствовал, что его лёгкие
вот-вот взорвутся. Он сделал тысячу предупреждений, но не ожидал, что в
конце концов что-то случится.
- Она ведь не умерла, верно?
- Не похоже. Разве ты не должен упасть, если умрешь? -  вокруг него разговаривали люди.
На
лице Пенелопы не отражалось особого ужаса, напротив, уголки её рта были
слегка приподняты. Странно, что Пенелопа одета в толстый плащ цвета
хаки и чёрные брюки, а не в школьную форму Хогвартса или пижаму. Майк
вытащил письмо, которое она держала в руке. К его удивлению, письмо было
подписано Майком Таунли, и, судя по всему, содержало приглашение на
свидание посреди ночи. Теперь Майк всё понимает.  Кто-то пригласил
Пенелопу на свидание от его имени.  Неудивительно, что Пенелопа так
нарядилась.
На стене за спиной Пенелопы были написаны кровью слова: "Тайная комната открыта.  Берегитесь, враги наследника".
Внимание
окружающих студентов было в основном сосредоточено на надписи и
большинство из них были ошарашены. Несколько чистокровных студентов
старших курсов торжествующе рассказывали другим о тайной комнате.
Маглорождённые маленькие волшебники сначала слушали с удовольствием, но
выражения их лиц внезапно изменились, когда они услышали, что монстр из
тайной комнаты убивает грязнокровок. Атмосфера паники быстро охватила
присутствующих.
- Замолчите! - Майк увидел это и начал наводить порядок. - Сообщите декану Флитвику.  Кто первым заметил Пенелопу?
Майк
пользовался некоторым авторитетом в Когтевране, и сразу же после того,
как он отдал приказ, несколько человек бросились в кабинет профессора
Флитвика.  Вперёд вышла белокурая девушка с рябым лицом, сообщившая, что
она была первым человеком, который заметил Пенелопу. С помощью Майка
порядок в гостиной наконец-то вернулся в норму, а профессор Флитвик
быстро примчался вместе с Дамблдором и профессором Снейпом.
Майк
поблагодарил девушку, рассказал всю историю и, наконец, передал письмо.
Дамблдор наблюдал, как толпа собирала все больше и больше людей, достал
Бузинную палочку, легонько взмахнул ею, и кровь на стене исчезла
- Филиус, пожалуйста, сначала отправьте Пенелопу в больничное крыло.
Майк, вы и леди пойдете со мной, мне нужно ваше сотрудничество в
расследовании.
Профессор Флитвик немедленно приказал другим
старостам, опоздавшим на место происшествия, разогнать студентов, а сам
помог доставить Пенелопу к мадам Помфри.  Прежде чем уйти, он ободряюще
похлопал Майка по руке.  Он был очень доволен методами работы Майка
сегодня.  Майк кивнул профессору Флитвику и последовал за Дамблдором в
кабинет директора.
По дороге все молчали.  Какое-то время эта
сцена была очень неловкой.  Девушка с рябым лицом нервничала и даже
вспотела. А Майк был счастлив и нетороплив, он вошёл в закрытое
состояние мозга.  Дамблдор, скорее всего, использует легилименцию против
него.  Хотя Майк на самом деле не виновен в этом нападении, у него есть
большой секрет о том что он перерождается в девушку.  Кто может
гарантировать, что Дамблдор не обнаружит его?
В кабинете Дамблдор обратился к ним:
- Садитесь, хотите тараканьих куч?  Сладости прекрасно снимают нервное напряжение.
Девушка
с рябым лицом посмотрела на таракана, который ползал перед ней, и
тряхнула головой, как погремушкой. Реакция Майка и Снейпа была очень
похожа.  Они ничего не выражали, их глаза были пустыми и глубокими, и
они были совершенно безразличны к тому, что говорил Дамблдор.
- У
меня есть общее представление о том, что произошло, но я все еще должен
убедиться, - Дамблдор не рассердился, когда все отказались. - Это
письмо, написанное волшебной автоматической стенографической ручкой,
было отправлено Пенелопе.  Вы его написали, Майк?
- Я его не посылал, профессор Дамблдор...
Прежде чем Майк успел договорить, Снейп перебил его:
- Профессор, я не уверен, что мистер Таунли говорит правду.
Майк
посмотрел на Снейпа, который стоял перед ним без всякого выражения, и
понял, что тот уже видел, что его мозг находится в закрытом состоянии.
Окклюменция Майка далека от совершенства, поэтому он не может скрыть её
от настоящего мастера, Снейпа.
Впрочем, Майк и вовсе намерен от
них прятаться.  Хотя он будет гораздо более подозрительным, делая это,
это ничто по сравнению с тайнами в его уме.
- Я верю, что директор
Дамблдор, который очень хорошо разбирается в том, что делает,
безусловно, поступит правильно, профессор Снейп, - Майк, который был в
закрытом состоянии мозга, встретил допрос Снейпа без всякого тщеславия,
игнорируя холодную ауру, которую он излучал, и ответил слово за словом.
Снейп некоторое время смотрел на Майка, обнаружил, что выражение его лица ничуть не изменилось, поэтому проигнорировал его.
-
На этот раз дело серьезное, профессор Дамблдор. Я предлагаю
использовать нетрадиционные методы для допроса Майка, - сказал Снейп. - Я
могу предоставить Веритасерум, если это необходимо.
Дамблдор хотел что-то сказать, когда хлопнула входная дверь.
-
Снейп!  Вы хотите использовать сыворотку правды на моем ученике?!  Вы
хотите, чтобы он стал дураком? -   Внезапно появившийся профессор
Флитвик уставился на Снейпа налитыми кровью глазами.
Выражение
лица Снейпа осталось прежним, когда он столкнулся с вопросом Флитвика, и
он молча уставившись на него. Профессор Флитвик взорвался жестокой
аурой, которая была плохо совместима с его невысоким ростом.  Он
чувствовал себя голодным тигром, выбирающим себе жертву.
Девушка с
рябым лицом смотрела на Флитвика, открыв от удивления рот. Теперешняя
внешность профессора Флитвика совершенно не соответствовала нежному и
кроткому образу улыбающегося всем и каждому.  Видимо, она забыла, что
профессор Флитвик когда-то был чемпионом по дуэлям.
Глядя на двух людей, которые, были готовы устроить сражение, Дамблдор сказал мелодичным голосом:
- Филиус, Северус просто хотел напугать маленького Майка.  Это не злонамеренно.
-
Напугать?  Вы что, издеваетесь надо мной? - взревел профессор Флитвик. -
Все знают, что тайная комната принадлежит Слизерину!  Настоящий
преступник - слизеринец!  Вот пусть все его студенты и пьют Веритасерум!
Дамблдор посмотрел на разъяренного Флитвика и понял, что сегодня он ничего не сможет спросить.
-
Ну, я также верю, что маленький Майк не станет этого делать.  Ведь
после нападения на месте преступления осталось только письмо.  Это всё
слишком нарочито, - сказал Дамблдор.
Флитвик увидел, что Дамблдор начал с защиты Майка, и немного расслабился.
-
Давай закончим на сегодня.  Сейчас самое главное - вылечить мисс
Пенелопу, - продолжил Дамблдор, - Все могут быть свободны. Северус,
останьтесь, пожалуйста, мне нужно кое о чём поговорить с вами наедине.
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    Как только три человека вышли из кабинета директора, Флитвик обратился к девушке с рябым лицом:
- Пожалуйста, постарайтесь никому ничего не рассказывать.
Девушка
ничего не ответила и отскочила в сторону.  Увидев свет сплетен в её
глазах, Майк почувствовал, что то, что произошло сегодня в кабинете
директора, распространится по всему Хогвартсу. Глядя на постепенно
уходящую девушку, профессор Флитвик спокойно сказал:
- Не волнуйся, Майк, все в порядке, я тебе верю.
Майк
ещё находился в спокойном состоянии, вызванном закрытым мозгом.  Глядя
на профессора Флитвик, он выдавил улыбку и слегка кивнул в знак
благодарности.
- Это для тебя.  Я знаю, что у вас с Пенелопой
хорошие отношения.  Надеюсь, ты не слишком опечален, - Флитвик протянул
Майку пергамент. - Это записка об одобрении посещения, которую я
написал.  Возьми это и сходи, навести Пенелопу.  Не беспокойся о
занятиях, с твоими оценками вполне можно пропустить несколько.  Я
предупрежу других преподавателей.
Майк безучастно взял записку,
почти не в силах поддерживать окклюменцию.  Из слов профессора Флитвика
Майк понял, что тот испытывает к нему искренние чувства. Майк вышел из
состояния закрытого мозга, улыбка на лице исчезла. Он низко поклонился
Флитвику. Майк почувствовал, что продолжать бессмысленно улыбаться перед
таким учителем было оскорблением для него.
- Спасибо, декан!
Услышав эти слова, профессор Флитвик облегченно вздохнул, похлопал Майка по плечу и сказал:
- Как твой декан, я не защищал тебя.  Я должен извиниться перед тобой.
Майк
не стал лицемерить и, попрощавшись с профессором Флитвиком, поспешил в
лазарет. Когда Майк прибыл в больничное крыло, у входа стояла группа
людей, которые пришли навестить Пенелопу.  Майк полагал, что в
действительности все эти люди собрались здесь из любопытства,
протиснулся сквозь толпу, сбив с ног нескольких человек.
Мадам Помфри преградила Майку путь, как швейцар, и нетерпеливо сказала:
- Лазарет закрыт для посещений.  Никто не может навестить мисс Пенелопу.
Майк
передал ей письмо с разрешением, выданным профессором Флитвиком, и
вошёл в палату Пенелопы, вызвав всеобщую зависть. Пенелопа, лежа на
кровати, все еще оставался такой, какой была, когда окаменела, с улыбкой
на лице.
Глядя на эту ослепительную улыбку, Майк постепенно
приходил в замешательство.  Майк - не ребёнок, который ничего не
понимает.  Конечно, он знает, что Пенелопа думает о нем, но поскольку
это тело слишком маленькое, он не реагировал на Пенелопу. Через
некоторое время Майк заметил, что чёлка Пенелопа слегка растрепалась, и
инстинктивно протянул руку, чтобы пригладить её. Когда его рука
коснулась лба Пенелопы, он замер.  Твердость и холод под пальцами
напомнили Майку, что девушка перед ним окаменела.
Холодная
реальность вновь заставила Майка понять жестокость этого мира. Майк
подавил гнев, поднявшийся в его сердце, вошел в абсолютно нормальное
закрытое состояние мозга и вышел из лазарета.  Сейчас он пойдёт на место
происшествия, чтобы проверить, нет ли там каких-нибудь улик.  Гнев
может повлиять на его суждения. Выйдя из лазарета, Майк обнаружил, что
на улице темно, и он провёл там весь день.
Не слишком увлекаясь,
Майк быстро зашагал к башне Когтевран.  Ночью было тихо.  Сейчас самое
подходящее время, чтобы отправиться на место происшествия для
расследования.
Шушаша...
Майк услышал шорох, похожий на,
тот, что издают змеи при движении.  Звук был очень слабый, но в тихом
ночном коридоре его было хорошо слышно.
Майк повернулся, с
поворотом запястья в руке появилась волшебная палочка, тело было
обернуто прозрачным магическим щитом. Майк быстро закрыл глаза и
магическое восприятие нахлынуло на него, как прилив.
Шушаша...
Странный
шорох становился все ближе и ближе, Майк знал, что василиск должен быть
рядом с ним, но Майк пока не обнаружил никаких отклонений в области
магического восприятия.
Поздняя ночь, вы знаете, что огромный
опасный змей медленно приближается, пробуя воздух перед собой алым
языком, готовый напасть в любой момент. Как кто-то другой уже нервно
потел бы в это время.  К счастью, Майк вошёл в закрытое состояние
мозга.  Под покровом спокойного разума Майк следил за полем магического
восприятия, даже сердцебиение совсем не изменилось.
Внезапно в магическом восприятии Майка появилась аномалия. На углу неподалёку внезапно зашевелилась пара доспехов.
-  Пылающее пламя! - Майк выстрелили огненным шаром.
В
магическом поле зрения огненный шар, сияющий ослепительной магической
силой, сорвался с кончика палочки.  Однако во время полёта огненный шар
внезапно взорвался, как о  прозрачное препятствие, и превратился в
искры.
Майк понял, что василиск закрыл глаза и, чтобы определить
направление,  полагался на запахи, собранные языком, а его кожа обладала
способностью экранировать восприятие магической силы.   Майк отпрянув
назад, яростно размахивая волшебной палочкой. Огненные шары размером с
теннисный мяч полетели в том направлении, где раньше взорвался большой
шар.
Ещё до того, как начался второй курс, Майк думал о том, как
справиться с василиском.  Самое сложное в сражении с василиском был то,
что любой, кто смотрел на него, мгновенно умирал. Тактика Майка
заключалась в том, чтобы закрыть глаза и использовать магическое
восприятие.
Однако, с первого же шага план провалился. Мало того,
что кожа василиска обладала способностью защищать от восприятия магии, у
змеи оказался высокий интеллект, которым василиск пользуется, чтобы
прокрасться куда-либо. Майку теперь нужно бежать.
- Бум-Бум-Бум..
Прислушиваясь
к взрывам, доносящимся сзади, Майк побежал к лазарету, не оглядываясь, и
даже выпустил заклинание скорости ветра на себя по пути. Для охраны
лазарета сейчас  постоянно дежурили несколько старшекурсников.
Добравшись туда, Майк получит неплохое подкрепление.
Пылающее
пламя, похоже, не слишком подействовало на василиска.  Под атакой такого
количества огненных шаров он даже не пискнул. Василиск, похоже, тоже
знал, что Майк обнаружил его, так что он больше не крался, а набросился
на него.
Майк внезапно почувствовал стеснение в сердце, отскочил в сторону и пронесся мимо  василиска...
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    Майк пронесся мимо  василиска. Несмотря на то, что он не открывал
глаз, а василиск не был обнаружен в поле магического восприятия, Майк
ощущал зловоние из пасти и поэтому знал, где сейчас голова змея.
Раз
чешуя на теле василиска имела сильную устойчивость к магии, а
заклинание пламени не действовало на него, Майк решил добавить
жестокости.
- Авада Кедавра!
Мимо пронесся зловещий зелёный свет, и он ударил прямо в открытую пасть василиска.
Шшш-и-пи-и-и-и.
Повреждение
души, вызванное заклинанием, не привело к смерти василиска, но всё же
нанесло ему некоторый урон. Слушая крик василиска, Майк понял, что удар,
который он только что нанес, сработал.
Пользуясь случаем, Майк
постарался убраться подальше.  Под действием заклинания скорости ветра
Майк сейчас чрезвычайно быстр.  Всего за несколько секунд он промчался
более десяти метров и снова отделился от василиска. Однако Майк знал,
что василиск сможет догнать его очень быстро, поэтому он поднял палочку и
выпустил несколько заклинаний в потолок над головой.  Голубой камень
раскололся сразу же после попадания заклинаний, и бесчисленные обломки
немедленно заблокировали коридор позади Майка.
Однако для
василиска такое препятствие - ничто.  Оправившись от сильной боли, он
отпрянул назад и совершил обычное для змей атакующее действие на добычу,
а затем врезался в кучу гравия, преграждавшего дорогу, разметав её по
коридору.
Майк видел произошедшее благодаря магическому
восприятию. Он уже сделал несколько последовательных поворотов и
приближался к проходу, где располагался лазарет. Василиск позади него
прорвался сквозь барьер, и остановился, пытаясь обнаружить Майка.
Неужели атака не удалась? Василиск не сдавался, он открыл глаза и
попробовал поискать Майка
В магическом поле зрения Майка появилась
пара огоньков размером с фонарь, излучающих удивительную магическую
ауру.  Майк был вне себя от радости, когда понял это.  Василиска,
потерявшего такое преимущество, можно было рассматривать только как
большого питона с толстой кожей, Майк думает, что он может убить его.
Но
когда Майк обратил своё внимание на два источника магического света, в
его мозгу появилась покалывающая боль. Глаза василиска, похоже, могли
причинить боль человеку, который использовал магическую силу, чтобы
воспринимать его. Быстро двигавшийся Майк от неожиданного удара потерял
равновесие, пошатнулся, перекатился и упал.
В это время двое
старшекурсников, охранявших лазарет, тоже услышали шум снаружи и
бросились туда.  Действовали они вполне грамотно. Видя смущенный вид
Майка, они не поспешили на помощь, а, держа в руках палочки,
настороженно посмотрели на Майка, когда тот подошел. Майк тяжело
поднялся и потряс головой, стараясь сохранить ясность сознания.
Нападение василисков не причинило ему большого вреда.  Яростное жало
было коротким и исчезло очень быстро.  Майк сейчас находится в трансе,
не испытывая серьёзных проблем.
Он снова открыл своё магическое восприятие, чтобы поискать василиска, но, его разочарованию, предательский василиск уже исчез.
-
Майк, ты в порядке?  Профессор Флитвик на своих коротких ножках бежал к
Майку,  - он примчался, как только получил сигнал тревоги.
- Я знаю, что это за чудовище в потайной комнате. Это василиск! - Майк ответил на вопрос профессора.
Профессор
Флитвик был потрясен, услышав слова Майка.  Как декан факультета
Когтевран, известного своим умом и знаниями, он, конечно, знал, что
такое василиск, и знал, что василиск будет в ярости.  Легко представить
последствия, если он выпустит на волю свой характер, чтобы убивать одним
только взглядом. Хогвартс легко станет местом смерти.
- Вы
уверены? Не говорите об этом, - резко сказал профессор Флитвик. - Идите в
лазарет и оставайтесь там.  Я посмотрю, что происходит.
Ранение
Майка было несерьезным, поэтому он не воспользовался советом, а
последовал за Флитвиком, сообщив ему информацию о том, что василиск не
может быть обнаружен магическим восприятием.
Майк и Флитвик
провели двух старшекурсников к месту битвы несколько раз обошли его.
Кроме нескольких сломанных зубов ничего обнаружено не было.  Майк знал,
что зубы змеи, скорее всего, были выбиты им с помощью убивающего
заклинания, и почувствовал облегчение.  Похоже, что урон василиску не
мал, поэтому с ним легко справиться, пока его глаза открыты. К
сожалению, убивающее заклинание не может уничтожить змею.
Профессор Флитвик быстро определил, клыки действительно была клыками василиска, подтвердив истинность утверждения Майка.
Итак, весь Хогвартс кипел.
Дамблдор
и другие профессора быстро подняли всех студентов с кроватей и собрали в
коридоре.  Чтобы не вызвать панику, Дамблдор не стал объявлять о
василиске, а студенты уже сталкивались с похожей ситуацией в прошлом
году, поэтому никто из них не чувствовал страха, но все размышляли о
причине их внезапного сбора.
После того, как студенты были
эвакуированы, Дамблдор и профессора начали сплошной обыск замка
Хогвартс.  Большинство этих профессоров окончили Хогвартс, поэтому были
уверены, что знают все секреты Хогвартса и обнаружат место, где может
скрываться змея таких размеров, как василиск. Но была идея прекрасна, а
реальность жестока.  После целой ночи поисков они вернулись ни с чем.
Майка
сегодня нет в холле. После осмотра места происшествия Флитвик заставил
его пойти в лазарет.  Причина заключалась в том, что он боялся
каких-либо скрытых повреждений. Хотя Майк продолжал говорить, что он в
порядке и даже выполнил свою "технику отслеживания левитации огненного
шара" перед Флитвиком, но в конце концов он все же сдался и лёг в палате
лазарета.
Майк, который только что говорил что не хочет этого,
заснул в течение нескольких минут после того, как прилёг на кровать.
Мадам Помфри собиралась провести ему небольшой осмотр, но, когда она
увидела, что Майк крепко спит, сдалась.  Как врач, она, конечно,
понимала, что Майк не испытывает никаких серьёзных проблем, просто
слишком устал и спит.
Глядя на храпящего Майка, мадам Помфри улыбнулась, покачала головой, осторожно вышла из палаты и закрыла за собой дверь.
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    На следующий день, проснувшись, Майк с удивлением обнаружил, что
Хогвартс усиленно патрулируют. Майк был очень смущён этим, потому что в
оригинале книги подобных мер безопасности не вводилось. Да, число жертв
было больше, и это едва не привело к закрытию школы, но никто не
нервничал так из-за наследника тайной комнаты и василиска.
Но
после тщательного анализа волны Майк понял, почему Дамблдор сделал это. В
оригинальной работе, поскольку все жертвы были окаменевшими, Дамблдор
мог не знать, что монстр в секретной комнате был василиском.  Или знал,
но был уверен, что сможет справиться с ним.  Поэтому, чтобы позволить
Гарри накопить авантюрный опыт и престиж, ограничений специально не
вводилось.
Нынешняя ситуация явно отличается от первоначальной.
Новость о том, что монстр в тайной комнате является василиском,
распространилась, преподаватели  и директор школы не могут позволят
такому волшебному существу, как василиск, которое может вызвать огромные
жертвы, продолжать оставаться в замке.
Дело в том, что почти все
дети в британском волшебном мире ходят в школу Хогвартс.  Эти дети -
будущее волшебного мира.  Если они будут убиты василиском, это нанесет
огромный удар по волшебному миру. В данном случае неудивительно, что
Дамблдор ввел специальные меры.
После выписки из больницы Майк
присоединился к временной команде управления для защиты и поддержания
порядка.  Эта команда состояла из выдающихся студентов старших курсов.
Дамблдор дал им для поддержания порядка право лишать за нарушения баллы у
факультетов виновника, установив лимит в максимальные 50 баллов.  Чтобы
компенсировать потраченное впустую учебное время, Дамблдор пообещал,
что как только студент присоединялся к команде, он получал
дополнительные очки на последующих экзаменах N.E.W.T.
Майк
изначально не имел права присоединиться к этой команде, но профессор
Флитвик в конце концов согласился на просьбу. Однако, профессор Флитвик
всё же очень беспокоился о Майке.  Хотя Майк, встретившись с василиском,
сбежал от него, он всё же дал ему задание защищать своих одноклассников
и не позволял участвовать в опасных патрулях. Так что работа Майка
теперь состояла в том, чтобы защищать студентов, собравшихся в Большом
зале.
Чтобы отличить Майка и других дружинников от обычных
учеников, им выдали металлическую брошь в форме буквы Х, которая
символизировала Хогвартс на их школьной форме. Роль этой броши
заключалась не только в украшении, она также имела функцию немедленного
предупреждения.  Как только кто-то сталкивался с опасностью, ему было
достаточно использовать магию, чтобы брошь оповестила всех других
дружинников радиусе пяти километров. Это позволяло не только получить
представление о месте, где требовалась помощь, но и не пропустить сам
сигнал тревоги.
Получив предупреждение, игла броши деформировалась
и неглубоко вонзалась носителю в грудь.  Хотя это не причиняло никакого
вреда, боль гарантировала, что человек мог отреагировать на нее с
первого раза, даже если спал.
Майк слышал от старших учеников той
же команды, что эта брошь является упрощенной версией броши мракоборца,
поэтому функций относительно мало. Настоящие броши мракоборцев могут
ещё. например, осуществлять связь в реальном времени, что удивило Майка.
Майк
полагал, что в волшебном мире очень мало исследований по этому
вопросу.  Теперь оказалось, что алхимия в волшебном мире развилась до
очень высокого уровня, и даже портативные устройства связи были хорошо
изучены.
Дамблдор также дал обещание, что после того, как этот
инцидент закончится, эта брошь будет вручена дружинникам в качестве
почетной медали для воинов, которые были готовы встать в критический для
Хогвартса момент на его защиту.  Это также было причиной для вступления
во временную управленческую команду многих чистокровных учеников 7-го
курса. В глазах этих чистокровных студентов честь гораздо важнее, чем
N.E.W.T.
Время шло день за днем, а профессора и временная
управленческая команда всё ещё не находили василиска. Студенты, запертые
в Большом зале, также знали о существовании василиска, поэтому Дамблдор
в конце концов встревожился больше всего.
- Наследник Слизерина
убьет всех грязнокровок, и ты будешь следующим! - кричал слизеринец на
маглорождённого студента из Пуффендуя.
Пуффендуец вяло грыз галеты
из сухого пайка, раздаваемого школой.  В эти дни, под невидимым
контролем василиска, кухня Хогвартса также была закрыта, и приходилось
грызть галеты и сухари каждый день.  Крик, с которым слизеринец внезапно
выскочил рядом с ним, потряс его, и он даже упал, выронив галету из
руки.
Студенты Слизерина в стороне расхохотались.
Маленький
чародей из Пуффендуя посмотрел на смеющегося, и его глаза покраснели.
Под всеобщий смех он быстро наклонился, подобрал упавшую на землю галету
и убежал.
Его поступок вызвал ещё больше насмешек, а слизеринец и
вовсе катался от смеха по полу. Насмешники не знали, что у этого
пуффендуйца не самые лучшие условия дома. Мать с детства учила его не
тратить попусту пищу.  Причина, по которой он пришел в Хогвартс,
заключалась не в том, что он интересовался магией, а, в немалой степени,
и в том, что Хогвартс не требовал денег за обучение и предоставлял еду и
жильё.
Пока он приезжает в Хогвартс учиться, он может
значительно снизить давление дома и оставить больше еды для своих
братьев и сестёр. В Хогвартсе много таких, как он.  Британия не так
гламурна, как кажется многим. Благополучие империи, над которой никогда
не заходит солнце держится на бесчисленных рабочих, на костях.
Майк, стоявший на страже в Большом зале, прекрасно видел всё происходящее, и его гнев был неуправляем.
- Минус 50 баллов Слизерину, - холодно сказал Майк, подойдя к немногочисленным слизеринцам.
Слизеринцы
не обратили внимания на Майка. Они были действительно умными людьми, и
сразу послали письма, чтобы рассказать своим семьям, что произошло в
Хогвартсе.  Большинство их семей были старыми дворянами, имевшими
большое влияние в волшебном мире.
Теперь семьи этих студентов
объединились, чтобы оказать давление на Министерство Магии.  Если
Дамблдор не сможет найти василиска на следующей неделе, Хогвартс,
вероятно, будет закрыт.  Поскольку Хогвартс вот-вот закроется, баллы,
заработанные факультетом, не будут иметь значения.
- О!  И кто же
это? Маленький когтевранец? - кривлялся слизеринец. - Что случилось?  Ты
хочешь снова стать героем для своих собратьев - грязнокровок?
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    - Я не чистокровный дурак, я просто выполняю свой долг как член
управленческой команды! - Столкнувшись с вызовом слизеринца, Майк
ответил безучастно.  - И еще, извинись сейчас перед пуффендуйцем.
Рассерженные
студенты магловского происхождения, стоявшие вокруг, приободрились при
виде Майка. Больше всех обрадовался недавний пуффендуец, который был
готов уже заплакать, не имея возможности защитить себя, особенно, когда
покровитель факультета Седрик ушёл патрулировать школу. Он не ожидал,
что знаменитый Майк сможет постоять за него, как обычного студента из
маглов.  С этого момента большинство студентов Пуффендуя, включая его
самого, имели гораздо лучшее впечатление о Майке.
Услышав слова
Майка, слизеринец пришёл в ярость.  Тот, кто всегда гордился своей
благородной кровью, больше всего ненавидел, когда эту кровь оскорбляли.
Хотя
имя Майка распространилось по всему Слизерину после игры в квиддич в
начале семестра, его крайний гнев явно подавлял остатки здравомыслия.
-
Если ты наберёшься смелости повторить свои слова снова, я обещаю, что
уничтожу тебя! Я не мусор вроде маленького Малфоя, а ты - второсортный
грязнокровка! - выругался  слизеринец.
Его друзья заметили, что
вокруг собирается всё больше и больше маглорождённых студентов и
попытались заставить его замолчать. Но его уже несло без остановки. Он
ткнул Майка пальцем в грудь и продолжил:
- Ты, грязнокровка,
знаешь это?  Даже если монстр из тайной комнаты не сможет убить тебя, ты
тоже недолго пробудешь в Хогвартсе.  Хогвартс закроют из-за василиска!
А вы, грязнокровки, к тому времени должны скатиться обратно в свою
грязевую яму!  Особенно ты, Майк.  Я слышал, что ты сирота, верно?  Все в
порядке, ты сможешь,  наконец, вернуться на свою мусорную свалку,
продолжать собирать мусор и есть его!
Как только он это сказал,
Майк дотянулся до него хорошим апперкотом.  Хотя ему всего 12 лет и он
всегда был одержим магией и упражнениями в заклинаниях, но в своей
предыдущей жизни он был первоклассным уличным гангстером. Конец челюсти
соединён с главным нервом ствола головного мозга и очень легко вызвать
кому при сильном ударе.  Хотя удар Майка не был сильным, мальчик из
Слизерина почувствовал головокружение и лёг в объятия стоявших позади
него. Однако дело еще не было закончено.  Франклин, стоявший до этого в
толпе, подошёл и от души пнул его.
Окружающие студенты из семей
маглов рассердились, когда услышали оскорбительные слова от слизеринца.
Теперь они увидели, что Майк и Франклин взяли инициативу в свои руки.
Их терпение закончилось и они все бросились вперёд, нанося
мальчикам-слизеринцам удары ногами и руками. Некоторые робкие девочки не
решались протиснуться в толпу и побить слизеринцев, поэтому им
приходилось болеть снаружи.
Другие студенты Слизерина тоже
обратили внимание на ситуацию.  Сначала они видели, что у их
однокурсников был конфликт с Майком и приняли его за хорошее шоу, но
сейчас они присоединились к сражению, увидев, что ситуация изменилась к
худшему.  Таким образом, спор перерос в грандиозную драку между
факультетом Слизерин  и студентами магловского происхождения из других
трех факультетов.
Когда Седрик получил известие, что над учеником
Пуффендуя издеваются и привёл в аудиторию Стебль, декана факультета, они
застали картину, из множества студентов Слизерина, лежащих на земле в
окружении студентов из магловских семей, слушающих речь Майка.
-...Я
грязнокровка!  Я всегда использовал это дискриминационное обращение,
чтобы обратиться к самому себе.  Я делаю это не потому, что я своеволен,
и не потому, что у меня нет стыда, но потому, что сильное чувство
унижения напоминает мне, в какой среде я сейчас нахожусь. Напоминает
мне, что нужно мужественно сопротивляться дискриминации! Напоминает, что
нужно помочь тем соотечественникам, которые тоже страдают от
дискриминации! Мои соотечественники, пожалуйста, не отчаивайтесь и не
падайте духом в эти трудные дни! Пожалуйста, помните!  Только объединив
наши силы, мы станем сильнейшими!  Этот так называемый наследник
Слизерина просто уязвим перед силой единства!  Давайте вместе поможем
друг другу пережить эти трудные дни!
Когда речь Майка закончилась, толпа разразилась оглушительными криками.
Сентиментальный
профессор Стебль была уже полна слёз.  Она протянула руку, осторожно
вытер уголки глаз и сказал Седрику, который уже смотрел на неё:
- Хотя я была очень тронута сейчас, ещё есть работа, которую нужно сделать.
Когда её эмоции немного улеглись, профессор Стебль выступила вперёд и начала наводить порядок.
По
дороге сюда профессору Стебль и Седрику уже рассказали причину
инцидента, поэтому профессор Стебль игнорировал волшебников, лежавших на
земле.  Она успокоила студентов магловского происхождения, а также
горячо поблагодарила Майка за то, что он пришёл помочь её ученикам.
Студента
Слизерина помог подняться появившийся профессор Снейп, чем профессор
Стебль была крайне недовольна. Она видела, что травмы не были
серьёзными, а Майк не использовал заклинания. К тому же она не
испытывала ни малейшей симпатии к тем, кто издевался над её учениками и
не возражала бы, если бы они провели на холодном полу весь день.
Лишить
очков Майка Дамблдор не рекомендовал. Да, довольно много людей
пошевелили руками, но главная инцидента заключалась в том, что студенты
Слизерина ошиблись.  Если сделать то, что хотел Снейп, это, определенно,
вызвало бы недовольство большинства маглорождённых студентов в
Хогвартсе.
Принцип не вызывать массовых волнений Снейп, конечно,
понимал, но в данный момент ничего не мог с собой поделать.  Если он не
будет протестовать против Дамблдора, его репутация в Слизерине будет
подорвана, чего он не мог вынести.
После этого случая Майк стал
героем в глазах маглорождённых студентов.  Студенты, которые немного
боялись Майка, также изменили свои взгляды на него. Речь Майка в
аудитории распространилась среди магловских студентов. Теперь, когда они
сталкиваются с трудностями с соотечественниками магловского
происхождения, они больше не стоят в стороне, как раньше, а спешат на
помощь.
Обстановка сильно изменилась. если раньше чистокровные
студенты посматривали на других с презрением, а то и ненавистью, то
теперь они нервничали и старались никого не задевать.
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    На следующий день Майк стал человеком, мимо которого в Хогвартсе можно было протиснуться только боком.
Это
не из-за того, что Майк вдруг стал силачом необъятных размеров, а
потому, что за ним теперь постоянно следовала группа маглорождённых
волшебников. После последнего инцидента, волшебники магловского
происхождения объединились, следуя призыву Майка о том, что вместе они -
сила. Поэтому независимо от того, что они делали сейчас, они находились
группах, в которых было довольно много и смешанных рас и даже
чистокровных волшебников.
Людей, собравшихся вокруг Майка, было,
несомненно, больше всего.  Майк поинтересовался, зачем они это делали.
Ответ был таков: он боялись, что студенты Слизерина и Снейп отомстят
Майку за то, что случилось в прошлый раз, поэтому они будут по очереди
охранять его.
Сначала Майк был приятно удивлён, но после всего
лишь одного утра пришёл в отчаяние. Потому что даже когда Майк пошел в
ванную, рядом с ним стояли на страже было несколько
студентов-мальчиков.  Хотя они сказали, что не будут подглядывать, Майк
всё равно заметил их хитрые глаза и выражение потрясения и зависти на
лице. Хотя Майк очень гордится развитием своего капитала, они всё равно
раздражали.  Майку не решался выгнать этих людей, ведь они действовали
из добрых побуждений. Поэтому в отчаянии Майк подал заявление на
патрулирование.
К счастью, профессор Флитвик - разумный человек.
Узнав о ситуации с Майком, он согласился на его просьбу. Поскольку
большинство этих маленьких волшебников магловского происхождения не
входили в состав команды управления и не имели права покидать аудиторию,
Майк был наконец свободен.
Во время первого же ночного патрулирования Майка произошёл несчастный случай.
Майк
и двое других членов патруля почувствовали покалывающую боль в груди и
перевели дыхание. Это кто-то поднял тревогу и несколько человек
мгновенно отреагировали. Майк и другие быстро открыли свое магическое
восприятие и увидели предупреждающую брошь, которая постоянно испускала
интенсивный красный свет.
- Тревога!  Все за мной!
Бросив
такой приказ, командир группы с бросился вперед, и Майк и другие члены
команды без каких-либо колебаний последовали за ним. Когда Майк и его
спутники обогнули коридор и наконец добрались до места происшествия, они
обнаружили, что первыми прибыли другие команды.
- Поторопитесь
доложить директору Дамблдору!  Здесь погибли три человека!  Гарри Поттер
окаменел, а два других гриффиндорских студента второго курса слегка
ранены! - крикнул один из членов команды.
Дружинник, получивший
приказ, кивнул своему командиру и побежал к кабинету директора, а  Майк
наконец-то получил возможность рассмотреть происходящее. Он увидел шесть
человек, лежавших на земле. У Гермионы и Рона, похоже, не было
серьёзных проблем, но они выглядели испуганными.  Они съежились в углу и
плакали.
Гарри выглядел точь-в-точь как Пенелопа, окоченевшие
конечности упали на землю в очень странной позе, и Майк понял, что он
окаменел. А у остальных трёх членов команды Ночного дозора безжизненная,
мертвая серая кожа, как будто жизненная сила тела была высосана из них.
Гермиона
и Рон выглядели несчастными, особенно Рон. Казалось, что то, что
произошло недавно, сильно взволновало его, поэтому его вырвало.
Дружинники не спешили его утешать, напротив, командир группы крикнул:
- Что за чертовщина происходит?!  Почему вы здесь?
Остальные
члены команды разделяли его чувства. За несколько дней общения они
подружились друг с другом и мысленно ещё продолжали общаться со своими
погибшими товарищами.
Рон вообще не ответил на вопрос капитана.  Его продолжало тошнить, и Гермиона попыталась что-то сказать, но не смогла.
- Привет, Гермиона.  Не нервничай, дыши через нос, да, именно так, дыши через нос, - подошёл к ней Майк.
Гермиона
долго дышала через нос, как сказал Майк, пока ее дыхание не стало
спокойнее, а затем дала грубый отчёт о том, что произошло:
-
Да...  это Гарри, он сказал, что всегда слышит голос в стене, говорящий,
что он собирается убить грязнокровку.  Так...  поэтому он вывел нас с
Роном из Большого зала в мантии-невидимке, чтобы исследовать голос.  А
потом мы действительно встретили василиска.  Гарри окаменел от одного
взгляда на него, а мы отчаянно бросились бежать.  Группа Ночного патруля
обнаружила здесь аномалию.  Посмотрели на него, оказалось, что да...  и
это оказалось правдой...oooooo.. -  Гермиона заплакала.
Командир,
который был убит горем из-за смерти своих товарищей по команде, узнав,
что его друзья действительно погибли от действий Гарри и других
немедленно вскочил.
- Ах, вы, глупые медвежата! - взревел он и попытался пнуть плачущую Гермиону, но его тело внезапно замерло прямо перед ударом.
Дамблдор появился перед всеми с палочкой в руке и сказал:
- Успокойся, Блэз!  Это уже произошло, ты не сможешь спасти жизнь Бейкера и других, набросившись этих детей.
Командир
Ночного дозора по имени Блейз расплакался, услышав слова Дамблдора.
Как только Дамблдор снял удерживающее заклинание, он рухнул на землю,
бормоча:
- ...  Бейкер, Жозель... Я виноват перед вами...
Дамблдор
посмотрел на Блэза, который, казалось, потерял все свои силы, и
остальных членов команды Ночного патруля, которые также были
расстроены.  Наконец, он обратился к Майку, как единственному, который
был в нормальном состоянии:
- Майк, позаботься о нём здесь.  Лайз и все остальные, сначала я заберу отсюда Гарри и раненых.
Майк
был потрясён, когда услышал, что Дамблдор хочет оставить членов команды
Ночного патруля в этом опасном месте, чтобы забрать Гарри первым, но
выражение его лица осталось неизменным, и он ответил безучастно:
- Да, директор.
Когда
Дамблдор ушел, он принёс три тела, принадлежавших команде Ночного
дозора.  Эти действия заставили Майка почувствовать себя немного лучше,
но глубокий холод в его глазах остался.
После того, как Дамблдор
ушел, Майка включил максимальную бдительность.  Согласно пониманию
Майка, хитрый василиск, вероятно, снова нападёт на них после того, как
Дамблдор уйдет.
К счастью, вскоре к Майку примчались и другие
ночные патрули. Майк рассказал всем, что произошло, в том числе и об
уходе Дамблдора.  Все были погружены в печаль, и большинство из них не
заметили странного поведения Дамблдора.
Под их эскортом Майк и другие тоже беспрепятственно вернулись в зал.


    Свет внутри врат

    Известие о том, что Гарри Поттер окаменел и трое членов команды
Ночного дозора  умерли, вызвало большую панику среди людей в Большом
зале с возвращением Майка и других. Особенно среди чистокровнных
волшебников.  Сначала они думали, что василиск не нападёт на них, но
атака на Гарри нанесла им удар.
Хотя Гарри Поттер вырос в мире
маглов, он является чистокровным волшебником.  Семья Поттеров когда-то
была большой семьей.  Хотя сейчас есть только один потомок Поттеров,
кровь семьи Поттеров, несомненно, благородна. Хотя было также высказано
предположение, что мать Гарри была волшебницей магловской крови, так что
кровь Гарри не была чистой.  Сначала все были готовы поверить этому
объяснению, но вскоре почти все чистокровные волшебники, включая того,
кто его выдвинул, замолчали.
Кто из присутствующих здесь так
называемых чистокровных волшебников не женился на магловской
волшебнице?  Семья, которая действительно выступает за абсолютную
чистоту крови, уже давно погрузилась в поток истории, как семья Гюнтера.
О
смерти троих ночных патрулей Дамблдор известил их родителей, которые
появились, когда уже было светло. В сопровождении расстроенных
родителей, забравших тела своих детей, Майк вернулся в зал, нашёл
спальный мешок и крепко заснул. В спокойной обстановке, созданной вокруг
него студентами магловского происхождения, Майк проспал всю ночь
напролет.
Когда Майк проснулся, он нашёл еду и воду рядом с
подушкой и поблагодарил тех, кто позаботился о нём. Он ничего не ел со
вчерашнего вечера.  Теперь голодный живот прилипал к спине. Смахнув с
тарелки еду, Майк почувствовал, что снова ожил, достал волшебную
палочку, вызвал заклинание призрачности, и бесшумно выскользнул из зала.
Сила
василиска оказывает на него большое давление, и ему срочно нужно
улучшить свою силу сейчас, поэтому он решил войти в светлые врата для
первого испытания Сегодня вечером. Он плавно прокрался в гостиную
Когтеврана.  Майк посмотрел на ту же самую гостиную перед собой и
глубоко вздохнул.
После вчерашнего происшествия Хогвартс в
ближайшее время закроют. Значит, он уже не сможет прикоснуться к короне в
выручай-комнате, и ему суждено стать красивой девушкой.
Думая об
этом, Майк всё больше убеждался, что должен избавиться от василиска.  По
большому счёту, он был готов рискнуть и раскрыть свой секрет
перерождения и рассказать о входе во врата Дамблдору.  Во всяком случае,
у него будет талант к пророчеству.  Это совсем не трудно.
Он
потряс головой, чтобы избавиться от отвлекающих мыслей, внезапно
возникших в его голове.  Майк немного помедитировал, прежде чем войти в
закрытое состояние мозга. На этот раз из-за окклюменции, открыв световую
дверь снова, Майк не почувствовал колдовской силы, как в прошлый раз, и
не увидел женщину с голубыми глазами. Глубоко вздохнув, Майк стиснул
зубы и бросился в освещенную дверь.
- Ом!
В ушах стоял
резкий звон, Майку казалось, что он потерял всякое восприятие, и перед
ним был только синий свет. Некоторое время это состояние сохранялось.
Звон в ушах превратился в какой-то звук.  Голубой свет перед его глазами
постепенно тускнел, и различные органы чувств тела постепенно
возвращались в тело Майка.  Звук становился всё отчётливее и отчётливее,
пока, наконец, Майк не услышал, что это было.  Это был человеческий
крик!
К этому времени зрение Майка также восстановилось, но чтобы
увидеть что-либо, нужно поднести ладонь к глазам и тогда в щели   между
пальцами возникает источник света.
Майк медленно потянулся и
обнаружил, что в теле нет боли, но он, казалось, находился в очень
маленьком пространстве и его тело, кажется, стало намного меньше, а руки
тоньше, чем раньше.
Внезапно Майк, подумал о чем-то ужасном,
выражение его лица резко изменилось, и он протянул руку и взял свою
жизненно важную часть тела.  И только прикоснувшись к частичке себя,
Майк с облегчением понял, что его капитал по-прежнему при нём и
достаточно велик.
Убедившись, что всё в порядке, Майк переключил
внимание на женские крики, которые продолжали доноситься до его ушей. Он
осторожно посмотрел в щель перед собой, его зрачки резко сузились, как
только в глаза ударил свет и он, наконец, нашёл источник крика.
Снаружи
он увидел деревянную комнату.  В углу комнаты тускло горела масляная
лампа, наполненная неизвестным жиром.  Убранство этой комнаты очень
простое.  Хотя пол очень ровный, видно, что это просто обычная земляная
площадка. На этой грязной земле женщина изо всех сил борется, и время от
времени она испускает крик. На её теле лежат три существа, похожих на
гоблинов из Гринготтса.  На них нет никакой одежды, а их большие глаза
светятся жестоким светом.
Одежда на этой женщине уже давно
разорвана в клочья.  Гоблины ползают по ней и отчаянно кусаются. Майк
увидел, как один из гоблинов даже укусил женщину в лицо, и когда она
резко подняла голову, он поймал языком глазное яблоко со светло-голубым
зрачком, соединенным с кровеносными сосудами и нервами, а затем язык
исчез вместе с глазом.
Глядя на трагедию перед собой, Майк
чувствовал только, что эта женщина была ему необъяснимо знакома.  В то
же время в его сердце вдруг вспыхнул гнев.  Майк хотел броситься спасать
страдающую женщину, но понял, что не может контролировать тело.
Свет
от масляной лампы отражал тени гоблинов и женщины на стене, и эти тени
плясали на стене под лёгким покачиванием пламени танец из ада. Крики
женщины и злой смех гоблинов сливались в кошмарный танец. Сложите их
вместе, и получится настоящее чистилище!
- Шевелись!  Шевелись!  Шевелись!  - продолжал Майк реветь глубоко в сердце.
Его
пальцы уже оставили глубокий след ногтя на деревянной стене рядом с
ним, но всё это было напрасно.  В этот момент его тело, казалось,
отличалось от его собственного.  Оно вообще не слушало приказов Майка.
Он даже не мог отвести взгляд.
Прошло время.  Первый луч утреннего
света пронзил безмолвное ночное небо и осветил землю.  Осветил он и
комнату перед Майком через открытую дверь.
Этот рассвет был
подобен выключателю.  Майк почувствовал, что его контроль над телом
наконец-то вернулся, но в это время Майк уже не спешил, потому что
несколько гоблинов, бывших в комнате уже ушли, осталось только одно
разбитое тело, лежащее на грязной земле.


    Спасение человека

    В животе у Майк громко заурчало, он протянул руку, погладил его и медленно пришёл в себя.
В
прошлой жизни Майку доводилось убивать, и не раз. Однако же сцена,
которая разыгралась перед ним вчерашним вечером шокировала его и
какие-то защитные механизмы в его голове в итоге отключили сознание.
Майк осторожно толкнул дверь перед собой, которую так и не смог открыть
прошлой ночью и обнаружил, что она не заперта. Оказывается, он провёл
ночь в маленькой потайной комнате.
Солнечный свет, проходящий
через большие окна, ярко освещает весь дом. Легко было бы представить,
что он сидит за столом на солнышке и пьёт чай, если бы не тело женщины,
лежащее посреди комнаты. Хотя лицо было изуродовано до неузнаваемости,
Майк чувствовал в ней что-то знакомое. Это было странно, Майк готов был
поклясться, что никогда не видел эту женщину.
Вчера вечером ему
захотелось броситься на помощь. Нет, он не был хорошим парнем, который
бросался спасать всех незнакомых людей. Недавно он помог товарищам по
магловскому происхождению только для того, чтобы заставить их
объединиться, да и для закрепления собственной репутации, в конце
концов. Впрочем, это не имеет значения, потерявшие контроль над собой
существа, выглядевшие, как гринготтские гоблины, были действительно
отвратительны. Мысли Майка зациклились на одном месте, он не мог найти
причину. Наконец, после очередного протеста своего желудка, он решил,
что правильно будет сначала поесть.
Еда из деревянного дома была
унесена этими гоблинами прошлой ночью, поэтому Майк не стал продолжать
дальнейшие поиски, а вышел за дверь. Как только он вышел улицу, он был
ошеломлён открывшимся ему зрелищем. Повсюду лежали трупы. Взрослых,
детей, домашнего скота. Часть из них была обуглена и не было возможности
понять, кем они были при жизни.
Похоже, это была деревня.
Деревянный дом, из которого вышел Майк, можно было считать роскошным.
Другие постройки были из глины и соломы. Соломенные крыши сгорели дотла,
глиняные стены, обгорев в пламени стали белыми и потрескались. Часть
домов обрушились, на их месте догорали только деревянные балки.
Запах
крови, смешанный с запахом гари вызвал тошноту, но Майк сделал
несколько глубоких вдохов, подавив позыв. Когда желание блевать
постепенно исчезло, Майк задышал нормально и продолжил осмотр.  Странно,
вся деревня сожжена, а деревянный дом совсем не был тронут огнём.
- Помогите!
Неподалеку  от Майка раздался женский крик.
Майк
без размышлений бросился в ту сторону, откуда раздавались крики.
Здорово, что здесь есть живые люди, и наконец-то он может понять, что
это за место. Тело, в котором он сейчас находился, было слабее, чем у
12-летнего Майка, он запыхался, пробежав всего с несколько десятков
метров, благо кричали поблизости.
Девочка с каштановыми волосами,
лет двенадцати-тринадцати, стояла лицом к лицу с гоблином. Гоблин
казался незрелым.  Он немного меньше тех, что Майк видел прошлой ночью,
но глаза у него были точно такие же, полные желания забрать жизнь.
Девушка
держала в дрожащей руке волшебную палочку, глядя на гоблина, и
произнесла заклинание, которое Майк никогда раньше не слышал.  Возможно,
из-за того. что она слишком нервничала, высвобождение магии не
произошло. Она заметила приближение Майка и в глазах вспыхнул было луч
надежды, но тут же сменился испугом.
- Беги, Кандида!  Я задержу его! - крикнула девушка Майку.
Отвлекшись
на долю секунды, она дала гоблину шанс. Невидимая сила толкнула девушку
и она полетела вниз кувырком, выронив палочку. Похоже,
сообразительностью, гоблин не отличался. Хотя девушка смотрела на
кого-то за его спиной, он не стал оглядываться, а улыбнулся и набросился
на неё, срывая одежду.
Майк на бегу подхватил выроненную
палочку, стал лицом к девушке и гоблину и выпустил заклинание, как бы
разделяя их слева направо. Огромная сила отбросила гоблина и он, наконец
осознав опасность, закричал и попытался убежать, держа в руках обрывки
одежды девушки. Майк холодно посмотрел вслед гоблину, у него точно не
было ни малейшей привязанности к этим монстрам.
- Авада Кедавра! - Майк выбросил руку с палочкой и луч зелёного света метнулся вперёд, точно угодив в гоблина.
- Кандида!
Девушка
видела всё, что делал Майк.  Она была очень взволнована, когда увидела,
что гоблин был убит Майком.  Не обращая внимания на то, что её одежда
превратилась в лоскуты, она собиралась обнять Майка.
- Не подходи! - резко приказал Майк, повернув голову, и направил палочку на девушку.
Девушка
увидела его  глаза и сделала несколько шагов назад. В этот момент Майк
понял, что девушка была на голову выше его самого.  Девушка не была
хорошенькой, но она казалась очень знакомой и это ощущение крепло по
мере того, как Майк смотрел на неё.
- Я спрашиваю, ты отвечаешь. Понятно? - спросил Майк.
- Понятно.
- Как тебя зовут?
- Хельга Пуффендуй.
Майк
был потрясён, это же одна из основателей Хогвартса, неудивительно, что
она показалась ему знакомой.  В замке множество её портретов, а имя
многократно встречалось в библиотечных книгах. Внезапно Майк вспомнил,
как Хельга назвала его недавно, и дрожащим голосом спросил:
- Кто я такой?
Вопрос Майка явно удивил Хельгу, и она сказала как-то странно:
- Кандида.
- Полное имя!
С
палочки Майка слетело обезоруживающие заклинание,  превратилось в
красный огонек и упало на землю перед Хельгой.  В глинистой деревенской
почве образовалась небольшая дыра. От внезапного нападения Майка Хельга
вздрогнула, присела на корточки и заплакала. Поплакав немного, она,
видимо, вспомнила, что не ответила на вопрос Майка, шмыгнула носом и
сказала:
- Кандида Когтевран.


    Верховный друид

    Услышав ответ Хельги, Майк поспешно протянул руку и снова коснулся
своей жизненно важной части. Некоторое время подержал, убеждаясь, что
это не иллюзия, и облегчённо вздохнул.
- Ты приняла меня за другого, я мужчина, а не Кандида, - медленно произнёс Майк.
- Нет, это ты! - Хельга была тверда.
- Я действительно мужчина.   Если ты мне не веришь, посмотри сама!
Майк
начал расстёгивать ремень, готовясь показать Хельге своего друга.  Но
на полпути обнаружил, что Хельга не только не робеет, но и с
любопытством вытягивает голову, чтобы получше рассмотреть его, и
поспешно застегнул ремень снова.
Хельга сказала с некоторым разочарованием:
-
Конечно, я вижу, что ты мужчина.  Хотя я не знаю, почему ты вдруг стала
такой, я просто знаю, что ты Кандида.  Запах на твоём теле не
изменился.
- Забудем об этом, что это за чудовища?
-
Кандида, ты что, потеряла память?  Это гоблины.  Они отличаются от
гоблинов, которые живут в северной империи.  Эти больше похожи на
зверей.  Они не ничего не производят и часто нападают на деревни.  Самое
страшное, что они поедают людей и насилуют девушек! - сказала Хельга.
Теперь
Майк наконец-то стал понимать, что происходило прошлой ночью. Эти
гоблины, вероятно, являются вымершей ветвью гоблинов, а это место,
очевидно, стало целью их грабежа. И в настоящее время он должен
находиться в пробной иллюзии, созданной Когтевран в соответствии с её
памятью.  Это также объясняет, почему у него есть необъяснимое чувство
близости с мёртвой женщиной, которая, вероятно, является матерью
Когтевран. Прошлой ночью, когда он потерял контроль над своим телом, это
был защитный механизм. У него не было волшебной палочки на прошлой
ночью, а снаружи было много гоблинов.  Если бы он выбежал, то оказался
бы в ловушке.
При мысли об этом сердце Майка снова Вздрогнуло.
Сейчас он был Кандидой Когтевран, но действовать как женщина - это
действительно так.. - э-э-э - немного неприемлемо.
Он протянул
руку и убедившись, что друг на месте, почувствовал облегчение.  Потеря
столь важной части тела точно могла вогнать его как минимум в депрессию,
а то и убить. Хельга была немного удивлена, увидев, что Майк снова
коснулся себя и сказала:
- Кандида!
- Не называй меня Кандидой!  Меня зовут Майк! - сердито сказал он.
- Брат Майк?
- Не называй меня братом!
Атмосфера
между двумя людьми немного разрядилась, и Майк опустил волшебную
палочку, направленную на Хельгу. Согласно информации, которую помнил
Майк, мисс Когтевран и мисс Пуффендуй были хорошими друзьями, которые
выросли вместе.  Они прошли вдвоём весь путь приключений, пока, наконец,
не стали большими людьми и не построили Хогвартс,   школу магии. Так
что этой Хельге, стоящей перед ним, можно доверять.
- Кстати!  Мы
больше не можем здесь оставаться.  Здесь слишком много мёртвых тел,  эти
гоблины скоро вернутся, - сказала Хельга и. быстро взяв Майка за руку,
потянула его к себе.
Майк был поражён ее внезапным движением,
палочка в его руке была нацелена в голову Хельги, готовая выпустить
убивающее заклинание.
- Куда мы поедем? - спросил Майк.
-
Поехали в город Равентаун!  Там есть гильдия волшебников.  Когда мы
доберемся туда, то сможем не только получить еду и воду, но и поручить
тамошним волшебникам убить этих гоблинов! - Предложила Хельга.
Равентаун?  Гильдия волшебников? Что это всё означает?
Слова
Хельги смутили Майка, но, поразмыслив, Майк решил послушать её.  В
конце концов, теперь, когда у него в руках волшебная палочка, он может
лишить Хельгу жизни в любой момент, и его собственная безопасность в
определённой степени гарантирована.  Майк вполне уверен в своих силах.
- Если ты меня отпустишь, мы будем двигаться быстрее, - сказал Майк, освобождаясь от руки Хельги.
Хельга
ничего не ответила, она ещё тяжело дышала и совсем не могла говорить.
Наклонив голову, они бросились вперёд, пробежав весь путь от деревни до
леса. Только тогда Хельга остановилась, держась за дерево и тяжело дыша.
Майк
выглядел намного лучше. Помня о неважной физической форме этого тела,
он использовал заклинание левитации, когда они были на полпути.
Заклинание скорости ветра потребляло слишком много физических сил, а
помогать Хельге левитацией он не стал, поскольку это уже истощило бы его
магические силы.
- Ты такая удивительная, Кан...  Майк, -   Хельга была удивлена, увидев, Майк даже не запыхался.
- Почему ты остановилась, больше не можешь бежать? - спросил Майк.
- Нет, группа гоблинов не догнала нас.  Мы в безопасности?
- Откуда ты знаешь?
- Мне сказал мистер Дерево - Хельга игриво подмигнула Майку.
Майк ошеломлённо уставился на неё.
-
Какого черта?  Как дерево может говорить?  Кто тебе сказал о гоблинах?
Почему ты в прекрасном настроении в такой ситуации?  Разве твои родители
не должны беспокоиться, что гоблин убит?
- Я с детства могу
общаться с маленькими животными и растениями, - ответила Хельга. - Ты
разве забыла?   Кроме того, я сирота.  Люди в деревне всё время хотели
продать меня этим старикам-волшебникам в качестве объекта исследования, с
чего бы мне грустить об их смерти?  Как ты можешь этого не знать? Ах,
да. я забыла про твою амнезию.
Майк теперь стало понятно, что девушка обладает талантом, подобным Друиду из мифа.
- Ладно, я уже отдохнул, пойдём дальше.
Увидев, что Майк, кажется, вспомнил, Хельга сказала:
-В лесу тоже много опасностей.  Мы должны пересечь лес, чтобы как можно скорее добраться до Равентауна.
Увидев, что Майк кивнул, Хельга решительно двинулась вглубь леса.
Этот
лес совершенно не был похож на то, что Майк видел тысячу лет спустя.
По всему лесу разбросаны всевозможные диковинные животные и растения и
убедился, насколько талантлива Хельга.
Животные не убегали, когда
встречали их.  Они подходили к ней, чтобы их погладили и обняли. а самые
маленькие забирались к ней на колени, когда она наклонялась к ним или
садились на плечи. Сейчас вокруг Хельги летало пять красивых бабочек,
пара грызунов, похожих на белок и яркая птица.
Глядя, как Хельга смеялась, разговаривая с ними, Майк воскликнул про себя:
- Да, это талант Друида. Она - дитя леса.


    Дикий волшебник

    Майк и Хельга шли по лесу до полудня, пока не нашли подходящее место
для отдыха.   Майк, который был голоден с самого рассвета, обратил свои
голодные зелёные глаза на маленьких животных рядом с Хельгой. Те
почувствовали взгляд и задрожали.
-Они хорошие мальчики, не пугай
их, Майк, - Хельга развела руками, чтобы защитить их от него. - Ты
голоден?   Не волнуйся, есть выход.
Хельга повернулась и прошептал
несколько слов животным.   Те разбежались, а когда вернулись, каждый
принёс немного диких фруктов и орехов.
Хельга с гордостью посмотрела на Майка. Весь её вид говорил: «Я молодец, да? Ну-ка, быстро хвали меня!»
Майку было не до комплиментов, он с трудом сдерживался, чтобы не наброситься  на еду. Сглотнув слюну, он сказал Хельге:
- Сначала съешь, по чуть-чуть от каждого.
От
такого недоверия Хельга надулась, но Майк достал палочку и она, всё ещё
дуясь, выполнила приказ. Майк пускал слюни больше, пока не убедился,
что у Хельги не было никаких признаков отравления, затем схватил еду с
земли и съел её.
Очевидно, вкус пищи не был включён в критерии поиска, было не очень вкусно, но голодному Майку было всё равно.
Хельга
все еще дулась в стороне, намеренно отвернувшись, чтобы не видеть
Майка.   Но вдруг выражение лица Хельги резко изменилось, и она нервно
сказала:
- Майк, Майк!   Заканчивай! Мистер Дерево сказал мне, что впереди волшебник!
Майк чуть не поперхнулся, проглотил еду и спросил:
- Чем это он его увидел?
-
У мистера Дерева нет глаз, и он не может воспринимать ситуацию в
деталях, но он сказал мне, что человек движется очень быстро, и он валит
деревья рукой, чтобы открыть себе путь, он не может быть обычным
человеком.
Майк нахмурился и собрался убраться с Хельгой подальше отсюда. Однако, она не двинулась с места, грустно сказав:
- Уже поздно, он приехал.
Едва
затих голос Хельги, как неподалеку от Майка рухнули несколько больших
деревьев, на краю поляны появилась брешь, а маленькие животные вокруг
Хельги разбежались.
С холодными глазами Майк отступил на несколько
шагов от Хельги, прежде чем нацелить палочку на просвет в густом лесу.
Хельга знала, что Майк не доверяет ей, но не  ожидала, что он будет
относиться к ней как к врагу и поспешно шагнула вперед, чтобы подбежать к
нему.
Майк выпустил неё заклинание обездвиживания и Хельга на
бегу потеряла равновесие и, вскрикнув, упала. Она подняла голову и со
слезами на глазах посмотрел на Майка. Не то чтобы Майк был слишком
жесток, но поведение Хельги слишком подозрительно.   Раз она знала, что
гоблины не догнали их, как только они вошли в лес, её талант должен быть
очень мощным. Но сейчас она забила тревогу только тогда, когда
волшебник был уже близко, и у них даже не было времени убежать, что
действительно заставило Майка заподозрить её.
В этот момент в
проёме показалась фигура, как будто услышав крик Хельги, фигура внезапно
ускорила шаг и уже достигла поляны. Майк, не церемонясь, выпустил по
нему убивающее заклинание.   Хотя Майк прочитал немного книг в своей
прошлой жизни, он все понимал закон тёмного леса после того, как пробыл в
темноте так долго. Убить мастера — лучший выбор. Майк не верит, что в
этом мире так много добрых людей.   Молодая девушка сбежала в лес и
встретила там могущественного волшебника, а затем вернулась в
человеческое общество, чтобы вместе с этим волшебником пуститься в новые
приключения. Такой сюжет годился только для романов.
Волшебник не
запаниковал, когда столкнулся с атакой Майка, и красный луч света
появился вместе с лёгким взмахом его палочки. Два световых луча, красный
и зеленый, столкнулись друг с другом и остановились на середине между
ними.   Однако такая ситуация продолжалась недолго.   Зелёный луч света,
испускаемый убивающим заклинанием, был явно сильнее и он стал смещать
красный луч волшебника к нему.
При виде этой сцены уголки рта
Майка слегка приподнялись. Хотя для самого заклинания не требовалось
много магической силы, его смертоносность была печально известна. Само
заклинание может быть заблокировано, но оно всё равно перевесит, если
сила противника недостаточно велика, чтобы его сокрушить.
Однако у
волшебника был очень богатый боевой опыт.   Стоя лицом к
приближающемуся зелёному свету, он слегка взмахнул своей палочкой, и
красный луч внезапно стал немного толще и отодвинул зелёный на некоторое
расстояние назад. Затем волшебник перестал поддерживать своё заклинание
и упал на землю, чтобы пропустить убивающее заклинание над собой.
Майк
разглядел  колдуна, мужчину средних лет с большой бородой. Он
приподнялся и, пока Майк собирался освободить новое заклинание смерти,
воткнул свою палочку в землю. Инстинкт подсказывал Майку, что ему
следует сместиться в сторону, но его шаг запоздал полуметровый каменный
шип вырвался из земли под ногами Майка, и, пронзив ему бедро,
зафиксировал его на месте.
- А-а! - от сильной боли Майк едва не выронил палочку.
Колдун
выглядел неумолимым.   Он вытащил палочку, не обращая внимания на грязь
на ней, взмахнул её и в сторону Майка полетел красный огонёк.
Терпя
сильную боль, Майк вошел в закрытое состояние своего мозга. Боль в ноге
исчезла, он отбил атаку мужчины и снял бедро с каменного шипа. Мужчина
совершил новую атаку. а Майк прошептал заклинание пылающего пламени и
появившиеся огненные шары размером с баскетбольный мяч атаковали всех
живых существ вокруг него без разбора.
Красный свет, выпущенный
мужчиной, рассеялся, прорвавшись через несколько огненных шаров подряд, а
лес превратился в море огня под действием огненного заклинания Майка.
Пока
мужчина средних лет смотрел на похожего на дьявола в море пламени
Майка, его поразило заклинание, связывающее ноги.   Защитив тело слоем
брони, он ползком двинулся к Хельге, которая пыталась со слезами на
глазах ползти к нему навстречу через горящий лес.
Майк позаботился
о своей безопасности, когда выпускал огненное заклинание, вокруг него
не было огня. Наблюдая, как колдун пытается спасти Хельгу, Майк ощутил
толчок в сердце. Незаслуженное обвинение, говорите? Майк быстро
сообразил, что теперь, когда обе стороны начали сражение, больше нет
необходимости притворяться.
- Авада Кедавра! - Майк снова произнес убивающее заклинание.
Сквозь
пламя колдун добрался до Хельги и снял с неё заклинание, связывающее
ноги. Получив свободу, она даже не взглянула на того, кто рисковал
жизнью, пытаясь спасти её, и бросилась в густой лес. Пламя помешало
мужчине вовремя разглядеть убивающее заклинание Майка и, когда зелёный
луч появился перед ним, он только успел в отчаянии закрыть глаза.
Майк
с насмешкой на лице наблюдал за этим через брешь, оставленную морем
огня, видел, как его заклинание поразило колдуна и как Хельга убегала
без оглядки в лес, не глядя на колдуна.
Похоже, она устала быть  хорошим человеком!


    Возвращение

    Глядя, как Хельга исчезает в густом лесу, Майк собрался было
преследовать её, но довольно большая и всё ещё кровоточащая рана,
остановила его. За то время, пока Майк боролся с колдуном, он потерял
много крови и сейчас уже чувствовал слабость.
В сумке, которую
Майк обычно носил на поясе среди множества других важных вещей, был и
бадьян, но, к сожалению, его личные вещи не попали в эту иллюзию,
поэтому оставались только более жёсткие методы, чтобы остановить
кровотечение.
Он нашёл деревянную палку и крепко сжал её зубами.
Затем освободил ослабленное заклинание пламени на свою рану, пламя
вырвалось из палочки и лизнуло кровоточащее бедро. Майк долго лежал на
земле, отдыхая, пока лесной пожар не погас, а потом решительно
направился вслед за Хельгой. Травма на его теле довольно серьёзная, если
он, как можно скорее, не сможет получить дальнейшее лечение, то
определённо умрет здесь.    Так что сейчас самое главное - как можно
скорее отправиться в Равентаун.
Почти сразу Майк почувствовал на
себе месть Хельги. Не только изначально кроткие животные нападали на
него, но даже растения были полны злобы к нему, и он несколько раз чуть
не упал, запутавшись в коварной траве или лиане. К счастью, этот лес был
невелик,  Майк с Хельгой шли по нему довольно долго и вскоре магическое
восприятие Майка обнаружило границу леса.
После напряженной
работы в лесу в течение целой ночи рана Майка начала воспаляться, и силы
вот-вот должно были закончиться. Наконец он вышел из леса и увидел
перед собой большую ферму с ветряной мельницей, вокруг паслись овцы.
Майк,
спотыкаясь, побрёл к ферме, решительно зажав в руке волшебную палочку.
После такой ночи Майк теперь отчаянно нуждается в еде и лечении.
Чтобы заполучить их, Майк собирался без колебаний применить силу.
Однако,
как только он ступил на землю фермы, всё вокруг него начало
расплываться.    Сначала Майк подумал, что он не выдержал и теряет
сознание, но вскоре понял, что это должно означать, что испытание
закончилось. Рана на ноге Майка быстро зажила, а изодранная одежда на
теле восстановилась, как и прежде. Давно утраченная свежесть заставила
Майка облегченно вздохнуть. Но это освежающее ощущение длилось недолго, и
в мозгу возникла острая боль. Воспоминание, которое не принадлежало
Майку, появилось в его сознании, и даже окклюменция не могла остановить
его.
В сильной боли Майк увидел воспоминание о мисс Когтевран: на
её родную деревню напали гоблины, а мать умерла у неё на глазах. Они с
Хельгой оттолкнули маленького гоблина и вместе убежали в лес.
Первая
половина воспоминаний точно такая же, как и у Майка, но с момента, как
они вошли в лес, всё начало меняться. Встретив пожилого волшебника, они
не стали нападать, а повернулись и побежали прочь. Маленькие девочки не
могли обмануть старого колдуна и были захвачены им. Но этот волшебник
оказался добрым стариком.  Он не только привел их в Равентаун, но и
удочерил, вырастил и даже пригласил других волшебников присоединиться к
нему для уничтожения группы гоблинов в родной деревне Кандиды.
Однако
два года спустя, когда Кандиде Когтевран было 13 лет, город Равентаун
был атакован группой кошмарных Воронов и все, включая старого
волшебника, погибли, за исключением Кандиды и Хельги, потому что они
ушли в лес собирать травы.
Познакомившись с этим
воспоминанием, Майк улыбнулся и покачал головой.    Неудивительно, что
трудности первого испытания оказались так сложны. Он не удивлён, что его
собственная сила почти умерла в нём. Оказывается, что он должен был
только следовать за волшебником.
Когда Майк оправился от сильной
боли, он вернулся в гостиную Когтеврана. Луна за окном ещё висела в
ночном небе. Майк взглянул на песочные часы рядом с собой и обнаружил,
что ему потребовался всего один час в реальном времени, чтобы провести в
испытании день и две ночи. Не слишком удивившись, Майк начал проверять
свое физическое состояние и магическую силу.
Результаты его
порадовали. И магическая, и ментальная силы выросли, чтобы узнать
определённо, нужно было провести испытания в выручай-комнате, но
навскидку прибавка составила не менее десяти процентов. Это не так уж и
мало, если учесть, что сейчас уровень магической силы Майка находился на
уровне взрослого волшебника. В любом случае, для подобного результата
без пережитых приключений, Майку понадобилось бы не менее трёх лет.
И
это не самые важные из них. Больше всего Майка радует то, что
заклинание, которым колдун ранил его раньше, тоже появилось в его
сознании.
Земное Жало.
Заклинание: каменное копье.
Способ взмаха палочкой: сначала вниз, потом налево.
Примечание:
использование этого заклинания требует сильной ментальной силы в
качестве поддержки, иначе оно не сможет точно атаковать и приведёт к
магической обратной реакции.
Это заклинание должно быть
модифицированной версией Кандиды Когтевран.    Оригинальная версия
заклинания должна быть выпущена, как у старого волшебника.    Волшебная
палочка должна быть вставлена в землю, чтобы позволить магии течь в
землю, но модифицированная версия должна быть только прочитана.
Заклинаний и волшебных палочек достаточно. В раннем средневековье в
Европе было много свободной земли. Ныне повсюду деревянные и каменные
полы, в них палочку не воткнуть. Майк предположил, что это заклинание
было потеряно именно по этой причине.
Взволнованный Майк взял
палочку и отправился в выручай-комнату, он не мог дождаться, чтобы
поэкспериментировать с новым заклинанием. Главное же, не было
необходимости учиться заклинанию "с нуля", всё уже было в подсознании
Майка.
- Каменное копьё! Каменное копьё!
Первый манекен
неподалёку был пронзён каменным шипом более метра высотой и десяти
сантиметров толщиной. Второй справа от Майка был поднят каменным столбом
высотой более метра и толщиной сантиметров семьдесят. Высота двух
наземных шипов была одинакова, но толщина сильно отличалась. И кончик
тонкого шипа, очевидно, острее, в то время как толстый гораздо тупее.
Глядя на них, Майк удовлетворённо кивнул.
Заклинание гибкое, он
может контролировать длину и толщину шипов по своему желанию. И,
поскольку не был никаких внешних признаков скорого появления шипов,
заклинание очень хорошо подходило для тайных атак.
Эксперимент был
закончен, и Майк начал чувствовать себя опустошённым. Хотя все его
физические травмы и усталость исчезли, его дух был истощён во время
испытания.  Он не чувствовал себя слишком усталым из-за того, что был
слишком возбужден раньше, но теперь, когда всё закончилось, смертельно
захотел спать. Вернувшись в Большой зал, Майк снова забрался в спальный
мешок. Глядя на полстакана воды, который он выпил перед этим у подушки,
Майк не мог избавиться от чувства воссоединения после долгого
отсутствия.
- Как здорово вернуться!


    Министерство Магии вмешивается

    Майк крепко спал этой ночью, и на следующий день проснулся уже в
полдень. Осмотревшись, он обнаружил, что остатки еды, которые вечером
стояли рядом с его подушкой, были заменены свежей порцией рыбы с жареной
картошкой.  Он схватил картошку и положил её в рот, она была еще
горячей.
Майка удивился.  Поскольку кухня была закрыта в эти дни,
они питались всухомятку.   Хотя рыба и картошка - не деликатесы, но
улучшение питания налицо. Что происходит?  Кухня снова открыта? Однако
это не самое главное.  Самое главное, что все члены управленческой
команды, которые отвечали за безопасность студентов, были заменены
мракоборцами в форме.
"Неужели он движется так быстро?" - подумал про себя Майк.
Стало
абсолютно ясно, что работу по обеспечению безопасности в Хогвартсе
взяли на себя мракоборцы.  Хотя Майк знал, что Министерство Магии вскоре
примет принудительные меры против Хогвартса после смертельного
несчастного случая, он не ожидал, что ответ последует так быстро,
похоже, что Министерство Магии не так прогнило, как считали во внешний
мире.
Покончив с поздним завтраком, Майк встал и направился во
временный кабинет Флитвика.  Ему нужно было больше информации. Из-за
василиска профессорские кабинеты также переместились в соседнюю с
Большим залом дверь.  Когда Майк постучал в дверь и вошел, он обнаружил,
что у Флитвик были и другие гости.
- Майк!  Мы говорим о тебе,
садись, - Флитвик поприветствовал Майка, приподняв бровь, - мне ведь не
нужно представлять это, верно?  Эб Фоули, выдающийся студент Когтеврана,
окончивший школу в прошлом году, бывший председатель Студенческого
союза мальчиков.  И вы видели его отца, Марио Фоули, заместителя
директора Офиса мракоборцев, с которым я познакомил вас прошлым летом.
Майк
помнил старшего Фоули.  Хотя в прошлом году он не слишком много общался
с ним, он произвёл на Майка глубокое впечатление, в том числе, потому
что его зовут Марио точно так же, как знаменитого водопроводчика.
На
лице Майка появилась торжественная улыбка.  Он протянул руку и пожал
Эбботу руку с уникальной церемонией рукопожатия в Вороновом Гнезде.
Улыбки с обеих сторон внезапно стали ярче, и другая сторона ответила
таким же рукопожатием.
После нескольких фраз профессор Флитвик
покинул кабинет, сославшись на то, что у него есть другие дела.  В
кабинете остались Майк и Эббот, и разговор между ними тоже вошёл в тему.
-
Майк, я только что закончил обучение и стал мракоборцем.  На этот раз я
получил приказ от Министерства Магии и последовал за нашим командиром в
Хогвартс, чтобы решить проблему василиска, -   Эббот улыбнулся.
То,
что сказал Эббот, мало чем отличалось от предположений самого Майка, но
Майк все равно должен был кое-что понять, поэтому он спросил:
-
Почему Министерство магии так быстро отреагировало на этот раз?  Кроме
того, само собой разумеется, что это произошло.  Разве школа не должна
быть закрыта?  Как я мог видеть, студенты ещё находятся в аудитории?
-
Позвольте мне сначала ответить на ваш первый вопрос.  На этот раз
смерть трех студентов вызвала много неприятностей.  Многие родители
учеников обвиняют министерство в бездействии, и среди них есть несколько
крупных фигур, поэтому министерство находится под давлением.
Мракоборцев немедленно направили сюда, - с улыбкой сказал Эббот.
-
Среди мракоборцев, которые сейчас находятся в школе, много
высококлассных специалистов. Можно сказать, что то, те, кого вы видите
сейчас в Хогвартсе, являются элитой. Поговорив с двумя маленькими
волшебниками, которые были вместе с Гарри Поттером, и проанализировав
информацию, мы можем подтвердить, что василиск двигался в Хогвартсе по
канализационным трубам.
Поэтому наш командир счёл, что нет никакой
необходимости закрывать школу.  Вскоре мы поймаем василиска.  Было бы
плохо, если бы василиск внезапно напал на студентов во время эвакуации.
Мы не сможем тогда защитить всех учеников.  Если в это время произойдет
еще одна смерть, репутация Министерства магии будет подорвана.
Майк понял и поблагодарил Эббота.
-
Майк, я предлагаю тебе тоже поучаствовать в этой акции.  Пока у нас
есть наш клуб, захочешь ли ты стать мракоборцем или поступить в другие
отделы министерства магии, в будущем тебе будет гораздо легче. Мы с
тобой принадлежим к Воронову Гнезду, - искренне продолжал Эббот.  - Я не
причиню тебе вреда. Не беспокойтесь о безопасности.  Ты же знаешь, кто
я.  Пока ты со мной, ты в полной безопасности.
Когда Эббот сказал
это, Майк внезапно всё понял. Сначала он все еще недоумевал, почему сын
Марио был послан выполнять такую опасную задачу.  Сентиментальный парень
был здесь, чтобы взять кредит на позолоту.  Марио Фоули послал так
много старших мракоборцев не только потому, что хотел избавиться от
василиска как можно скорее, но и потому, что хотел защитить своего сына
Эббота.
Майк был немного тронут предложением Эббота.  Он сам
ненавидел василиска, который напал на него и Пенелопу.  На этот раз он
может отдать ему должное, находясь в полной безопасности.  Подумав об
этом, Майк искренне сказал:
- Спасибо, Эббот, я у тебя в долгу.
-
Не говори так, ты мой младший брат, и я буду тебе помогать, -   Эббот
встал. - Давай поговорим об этом с нашим командиром и деканом Флитвиком,
возможно, они тоже согласятся.
Они вместе вышли из кабинета, и по
дороге Майк узнал, что временная команда была отменена.  Все члены
первоначальной управленческой команды вернулись в аудиторию, чтобы
получить такую же защиту, как и те, кто учится в младших классах.
Рядом
с Большим залом Майк увидел переполненную комнату, которая
использовалась в качестве штаба.  Многочисленные мракоборцы и
преподаватели Хогвартса обсуждали, как справиться с василиском.  Как ни
странно, Дамблдора среди них не было.
- ...Поскольку было
установлено, что василиск находится в канализационных трубах, то я
предлагаю сразу же закрыть все выпускные отверстия и залить ядовитый
газ, чтобы отравить василиска, - сказал молодой мракоборец.
-
Боюсь, что это не сработает, дитя моё.  Трубопроводная система в
Хогвартсе очень сложная и огромная, и ядовитый газ не может
распространяться везде.  А василиск невосприимчив к большинству
токсинов, вы уверены, что его можно отравить? - возразил профессор
Флитвик.
Молодой человек с неловким видом отступил в сторону и замолчал.
-
Тогда просто следуйте плану, который мы обсуждали раньше. Пошлите людей
в соответствии с определённой ранее областью для проведения
расследования.  В целях безопасности пробивайте трубы и стены через
определённые промежутки времени, чтобы оставить пути эвакуации, и не
беспокойтесь о повреждении замка Хогвартс.  Отправляйтесь! -
торжественно произнёс мужчина с величественным характером и шрамом на
лице.
- Командир, наши люди будут в очень большой опасности.  Мы
должны обратиться к Дамблдору за помощью. Если василиск начнёт
действовать, то он не просто змея, - предложил один из мракоборцев и его
немедленно поддержали остальные.
Величественный мужчина пришёл в ярость и взревел:
-
Мне не нужен Дамблдор. Мне нужно, чтобы вы сделали свою работу!  Помни,
ты - мракоборец!  Понимаешь?  План составлен.  Идите и реализуйте его!


    Операция "Змея"

    После того как мужчина, названный командиром, отдал приказ,
мракоборцы во временной командной комнате разошлись по своим местам и
начали готовиться. В командном отсеке остались только несколько
профессоров и командир мракоборцев.
Видя, что людей внутри стало
гораздо меньше, Эббот завёл Майка в командный отсек и спросил у
командира по имени Даин и профессора Флитвика, может ли он пригласить
Майка присоединиться к операции.
Профессор Флитвик, точно знавший
цель приезда Эббота в Хогвартс, сразу и безусловно согласился. Командир
мракоборцев Даин, который весьма серьёзно относился к текущей операции, к
великому удивлению Майка, тоже согласился, хотя и несколько
нерешительно. Поначалу он решил, что Даин, у которой такое же имя, как у
супергероя в одной островной стране, не желал обижать Эббота, сына
своего непосредственного босса. Но, по мере разговора, Майк обнаружил,
что отношение Даина к Эбботу было очень странным, он не то, чтобы
пытался потворствовать его намерениям, а скорее относился к нему, как к
собственному потомку.
Наконец капитан Даин, договорившись о работе
для Майка и Эббота, дал команду отправиться с группой старших
мракоборцев обыскивать трубы под женским туалетом на втором этаже. У
Майка при этом чуть не взорвалась голова, он точно знал, что там был
вход в потайную комнату и, следовательно, команда точно столкнулась бы с
василиском.
- Э-э, вы уверены? Вряд ли нам стоит заходить в женскую уборную, - солгал Майк.
В командная комната взорвалась дружным хохотом. Суровый мракоборцы не
ожидали, что кто-то будет, учитывая обстоятельства, заботиться о таких
деталях.
- Ты забавный, Майк. Ты, наверное, шутишь, да? - Эббот
вроде как немного смутился, протянул руку, чтобы схватить Майка за
плечо, и повёл его к двери. - Ну, время вышло, пора!
Выйдя из командной рубки, Эббот прошептал Майку:
- Дядя Даин - брат моего отца. Он знает меня с самого детства. Место, которое он на определил, определённо, самое безопасное.
Майк
скривил губы, подумав, что на этот раз, скорее, предстоит ещё одно
тяжёлое сражение. Ему просто слишком везло в последнее время, даже
чрезмерно. Согласно концепции сохранения Фортуны, это может быть
довольно опасно. Майку пришлось кивнуть и тихо войти в закрытое
состояние мозга. Лучше позаботиться о себе, вместо того чтобы возлагать
надежды на так называемых старших мракоборцев, которые действуют вместе с
ними, Майк всегда охотнее верил в себя.
До женского туалета они
добрались вполне благополучно, мракоборцы уже успели даже выполнить
начальную работу. Умывальник над входом в тайную комнату исчез,
сменившись дырой, в которую не было видно дна. Повсюду в туалете был
беспорядок, а мракоборцы, слегка морщась, слушали плач и причитания
Миртл, местного призрака, которая была очень недовольна таким большим
количеством мужчин, ворвавшихся в дамскую комнату.
Эти мракоборцы,
очевидно, знали Эббота, и подошли поздороваться. Эббот был достойным
сыном высокопоставленного чиновника Министерства Магии, и обладал
манерами своего отца. Разговоры и смех быстро разрядили первоначально
нервозную атмосферу.
Майк не стал принимать участия в их разговоре, а начал воспринимать ситуацию в пещере с помощью магической силы.
Хотя
он знал, что спуск у входа в тайную комнату был очень длинным, Майк всё
же был потрясён, увидев его вживую. Даже с учётом уровня его нынешнего
магического восприятия, он не обнаружил конца прохода.
- Ладно, теряем время, спускаемся. Эббот, ты и твоя команда можете оставаться в середине команды.
Майк
не возражал против такого решения мракоборца, просто кивнул и занял
место в команде. Он знал, что мракоборец давал им привилегии, и
положение в середине команды было самым безопасным. Что же, если вы
хотите получить кредит, вы должны сделать что-то практичное. Надеяться
на кредит, сидя в офисе со скрещенными ногами - не более, чем глупая
мечта. Группа людей использовала заклинание левитации, чтобы
упорядоченно проникнуть в наклонную трубу.
Как только они
начинали спуск, броши на груди мракоборцев испускали яркий, но не
слепящий свет, освещая пространство вокруг, как днём.  У части команды
броши испускали луч света, похожий на луч фонарика, освещая дорогу
впереди.
Свет прибавляет людям смелости. Майк, который находился в
закрытом состоянии мозга, разумеется, не испытывал таких эмоций, как
страх, но он обнаружил, что Эббот явно испытал облегчение после того,
как всё вокруг было освещено. Майк улыбнулся про себя. Эббот явно
преувеличивал, говоря, что он не боится и чувствует себя в полной
безопасности. Поддразнив Эббота в душе, Майк отвёл от него свой разум и
обратил внимание на окружающую обстановку. Сейчас они движутся к логову
василиска, так что не стоило быть беспечным.
Внутри этой трубы
очень влажно, стенки трубы покрыты темно-зелёным мхом, а воздух наполнен
отвратительным запахом. При взгляде на мох вокруг, тревога в сердце
Майка слегка уменьшилась. Здесь не было никаких следов повреждения мха, а
это значит, что василиск давно не был в этом проходе. Он не горел
желанием встретить василиска в таком узком месте. Спустя некоторое время
команда добралась до конца трубы и оказалась в скалистом гроте.
Мракоборец коснулся влажной каменной стены и сказал:
- Это может быть пещерой под Чёрным озером. Будьте осторожны!
Убедившись,
что все его услышали, мракоборцы сформировали треугольное построение,
направленное остриём вперёд, и двинулись вглубь грота. Майк и Эббот
находились в середине треугольника, защищённые мракоборцами.
Движущиеся
впереди мракоборцы бросали по нескольку светящихся камней, под
действием которых грот постепенно светлел. Хотя окрестности были хорошо
освещены, все двигались медленно и осторожно. Если не считать случайных
капель воды, Майк слышал только собственное сердцебиение.
Ш-ш-ш-ш.
Внезапно в тишине грота послышался шорох, и у всех мгновенно замерли сердца.
Майку был уже хорошо знаком с этим звуком и крикнул:
- Это василиск! Бежим отсюда!
Окружающие
мракоборцы были несколько ошарашены его внезапным криком, но их
превосходная боевая выучка удержала их от паники. Они быстро
скорректировали своё построение, нацелившись острым углом построения в
направлении звука. Яркий свет от броши исчез.
Сильный свет освещал пейзаж перед ними, и мракоборец, находится на вершине построения, ошеломлённо произнёс:
- Василиск...


    Конец василиска

    Он увидел огромного изумрудно-зелёного змея, который пыталась
проглотить существо с рыбьим хвостом.  Существо было огромно, и он
широко открыл пасть, наползая на жертву. А на земле под василиском
лежали бесчисленные массы костей прошлых жертв, которые василиск не мог
переварить и поэтому отрыгивал.
Майк догадывался, что он и другие
должны были попасть на обед к василиску, и он был вне себя от радости,
когда увидел василиска в середине своей трапезы, теперь определенно
лучшее время, чтобы убить его.  Он отреагировал очень быстро, переместив
свое зрение вниз в тот момент, когда свет осветил фигуру василиска, и в
то же время, запустил огненный шар по тому месту, где по его расчёту
должна была находиться голова змея.
- Бум!
Огненный шар с
громким взрывом точно попал василиску в голову. Василиск поднял голову,
его ледяные глаза скользнули по Майку и остальным, и он начал кататься
на месте, пытаясь как можно скорее выплюнуть наполовину проглоченную
добычу, пока не стал живой мишенью.
Мракоборцы стали реагировать
и, после мгновенного шока, тоже перевели взгляды так, чтобы не смотреть
на василиска. Их строй мгновенно изменился, трое остались защищать Майка
и Эббота, а остальные быстро рассеялись и атаковали василиска с разных
позиций.
Разделение труда между мракоборцами было очень чётким.
Один из мракоборцев применил трансфигурацию и превратил окружающие камни
в гигантские каменные руки, которые схватили катящееся тело Василиска,
пытаясь удержать его. Мракоборец двигался быстро, пытаясь найти голову
василиска, чтобы использовать заклинание глазного всплеска, которое
могло временно ослепить противника, чтобы свести на нет самую
смертоносную атаку василиска, атаку взглядом.  Другие мракоборцы
использовали различные мощные заклинания, чтобы скрыть его действия.
К
сожалению, василиск был не только бесконечно силён, его кожа обладала
удивительной магической стойкостью, а его интеллект был довольно высок.
Казалось, что он раскусил общую тактику мракоборцев, его глаза были
плотно закрыты, не давая им возможности использовать заклинания,
направленные на них.
Тело василиска яростно извивалось, и
гигантские каменные руки не удержали его, змей вырывался на свободу.
Различные атакующие заклинания, выпущенные мракоборцами, были ещё более
бесполезны, не оказывая никакого действия при попадании.
Наблюдая, за торчащим из пасти василиска существом с рыбьим хвостом, Майк задумался.
- Каменные копья!
Майк
выбросил в воздух руну волшебной палочкой, прошептав заклинание и
увидел толстый каменный столб, внезапно появившийся из стены и
обращённый ко рту василиска, и воткнувшийся в рыбоподобный хвост.
Каменный столб оттеснил василиска, который, задыхаясь и борясь с болью,
хлестал своим хвостом, вызывая сильный ветер.
Весь грот
завибрировал от этих ударов, сталактиты раскрошились и осколки полетели в
людей под землёй. Мракоборцы, напавшие на василиска, не растерялись.
Это были опытные мракоборцы, с богатым боевым опытом.  Они сохранили
равновесие во время сильного сотрясения.  Вспыхнув красным светом,
стекли на пол и, избегая осколков, начали использовать трансфигурацию,
чтобы превратить камни вокруг василиска в острые каменные копья.
Обнаружив, что урон от заклинаний не может причинить большого вреда
василиску, они начали использовать физическое воздействие.
Чешуя
василиска явно не обладала высокой устойчивостью к физическим атакам.
Под постоянными атаками нескольких мракоборцев чешуя разлетелась на
куски, обнажив ярко-красную плоть внутри.
Мракоборцы, защищавшие Майка и Эббота должны были оставаться на месте.
- Протего!
Вместе
с Эбботом несколько мракоборцев высоко подняли свои палочки и выпустили
защитное заклинание, создавшее щит над их головами.  Зона действия
этого защитного проклятия намного больше, чем у броневой защиты.  Хотя
оно потребляет больше маны, оно может быть выпущено несколькими
мастерами, чтобы объединить их силу и увеличить эффект.
Майк не
защищался со всеми, поэтому он атаковал василиска, который уже выплюнул
большую часть еды. Василиск быстро учился и держал теперь голову
подальше от стены. Майк мог только использовать проклятие пламени, чтобы
непрерывно бомбить его.  Хотя в гроте было очень влажно, и сила
огненного заклинания сильно уменьшилась, огненные шары всё же нанесли
василиску урон, благодаря повреждённой на боках коже.
Василиск
наконец отрыгнул пищу, пара глаз окинула сцену холодным светом и быстро
закрылась, блокируя заклинание глазного всплеска, посланное мракоборцем
сбоку. Змея несколько раз вырвало, и василиск, определив направление,
бросился на Майка.  Василиск всё ещё помнил приказ своего хозяина и
должен был убить Майка первым.
Когда все, кто был рядом с Майком,
увидели приближающегося василиска, выражение их лиц резко изменилось.
На этот раз мракоборцы отскочили в стороны, не позаботились о защите
Эббота, зная, что никакая защита, даже выпущенная несколькими из них, не
сможет остановить атаку такого крупного монстра.
Но скорость
василиска была явно выше.  Несколько взмахов змеиной головы пробили
грудь трём мракоборцам, которые, выплюнув кровь, полетели вниз головой,
понимая, что не выживут.
Эбботу явно не хватало боевого опыта.
Столкнувшись с атакующим василиском, он не стал бежать, вместо этого
последовательно освободив несколько препятствий и добавил методы
деформации, чтобы заблокировать василиска.  Василиск, не заметив
препятствий, в мгновение ока оказался рядом с Эбботом и, открыв свою
пасть, чтобы укусить его.
Майк, видя, что Эббот в опасности, стиснул зубы и выпустил технику удара из земли с самой быстрой скоростью в своей жизни.
- Каменные копья!
Он
увидел, что в момент, когда василиск собирался укусить Эббота, толстое
каменное копье внезапно возникло из земли и под змеиной пастью и сильно
ударило василиска в подбородок, заставив его рот закрыться раньше
времени.  Эббот, спасшийся от мертвых, наконец отреагировал и, даже не
взглянув на василиска перед собой, побежал к другим мракоборцам сбоку от
себя.
Василиск шевельнул губами, согнул тело в дугу и твёрдо
уставился на тело Майка.  Хотя удар Майка не причинил ему большого
вреда, зато снова разозлил его. Когда Майк увидел это, его душа замерла.
Он узнал это действие, которое говорило о накоплении змеем энергии
перед атакой.  При нынешнем расстоянии между ним и василиском, он не мог
избежать этого.
Момент был критический, Майк выпустил заклинание
скорости ветра, пытаясь набрать всю возможную дистанцию. Убивающее
заклинание уже было готово соскочить с кончика его палочки. Как только
василиск откроет пасть, пытаясь укусить его, он нанесёт удар.
Майк
бежал долго, и с удивлением обнаружил, что василиск не начал атаку.  Он
с сомнением повернул голову и посмотрел на него. Камни вокруг
василиска, как ему показалось, ожили и собрались вокруг змея, обернув
его собой в несколько секунд. Василиск боролся, пытаясь избавиться от
камней, но безуспешно.  Всё больше и больше камней собиралось, их
огромная сила подавляла его.
Дамблдор, одетый в белую мантию,
медленно шёл с той стороны, откуда пришли Майк и остальные члены
команды, и, увидев, что все смотрят на него, сказал:
- Простите, я опоздал.


    Исчезнувший наследник

    Все присутствующие вздохнули с облегчением, увидев Дамблдора. Перед
этим признанным самым сильным белым магом василиск был абсолютно уязвим.
Плотно укутанный бесчисленным количеством камней, поначалу ожесточённо
сопротивлявшийся змей двигался всё меньше и меньше, пока совсем не
перестал двигаться.
Дамблдор, очевидно, не собирался просто
отпустить его. Он направил Бузинную палочку в своей руке на василиска, и
Майк увидел, что камни, окружающие василиска, снова начали сжиматься с
такой силой, что некоторые из камней превратились в порошок.
Затаившийся
было василиск снова начал бороться, но безрезультатно. Из трещин вокруг
него потекла ярко-красная кровь, движения василиска стали ослабевать,
пока совсем не исчезли. К тому времени, как Дамблдор опустил палочку,
все тело василиска было сжато до неузнаваемости.
Когда Майк и
мракоборцы наблюдали за тем, как Дамблдор демонстрирует свою силу, они
все не осмеливались хвастаться. Они устроили целое сражение только для
того, чтобы добыть немного змеиной чешуи, а Дамблдор сжал василиска до
смерти, как червяка, всего одним заклинанием. Сильнейший белый волшебник
действительно заслужил свою репутацию.
Дамблдор посмотрел на медленно двигавшихся людей и снова произнёс:
-
Извините, я опоздал. Я не ожидал, что вы так быстро найдёте василиска.
Чтобы снять окаменение, вызванное василиском, мне пришлось съездить во
Францию. Я навестил старого друга и купил немного мандрагоры, что, к
сожалению, заняло некоторое время.
Эббот и остальные молчали,
только Майк слегка нахмурился и усмехнулся про себя. Мандрагора очень
ценна. Сейчас в Хогвартсе есть мандрагора, но - увы! - незрелая. А это
значит, что пока вы ждете, пока созреет своя, лучше не терять времени и
купить необходимое.
Похоже, что самый сильный белый волшебник
действительно любит своего Гарри Поттера, поэтому специально съездил во
Францию за мандрагорой, чтобы он как можно скорее вернуться в кампус. В
это время все больше и больше мракоборцев появлялось от входа. Когда они
увидели, что осталось на земле от грозного василиска, они дружно
вдохнули и, удивившись, с восхищением посмотрели на Дамблдора.
Дамблдор посмотрел на подкрепление и распорядился:
-
Оставьте половину людей заботиться о раненых, остальных прошу следовать
за мной. Нужно хорошо всё исследовать, пожалуйста, не теряйте
бдительности. Хотя василиска больше нет, ещё есть наследник Слизерина,
которого так и не нашли.
Мракоборцы совсем не возражали против
того, чтобы Дамблдор принял командование на себя. Они построились за
Дамблдором и двинулись дальше, чтобы исследовать секретную комнату
Слизерина. Майк недавно использовал слишком много магической силы в
битве, и не последовал за ними. Увидев волшебника в белом одеянии,
идущего впереди множества мракоборцев, в сердце Майка возникло
понимание.
В этом и был смысл того, зачем быть сильным. Слабым
нужно объединяться в группы, сильным нужно только продолжать
совершенствоваться. Пока вы достаточно сильны, всё, будь то богатство,
власть, слава или женщины, будут приходить без приглашения. Это самое
большое различие между идеалистическим миром магического сообщества и
материалистическим обществом маглов. Конечно, сделать это непросто. За
всю историю волшебного мира за последние сто лет только три человека
действительно достигли этого: Дамблдор, Грин-де-Вальд и Волан-де-Морт.
Размышления Майка прервал Эббот, который появился внезапно и сильно нервничал.
- Майк, я тебе очень благодарен. Если бы не ты сейчас, я бы так и... может быть... - искренне сказал Эббот Майку.
Майка улыбнулся:
- Благодарность между друзьями излишня. Не беспокойся об этом, считай, что родился заново.
Эббота
немного потряхивало. Сцена, когда василиск открыл пасть и чуть не
укусил его, повергла его в шок. Хотя он родился в семье мракоборцев, его
отец был заместителем директора Офиса Мракоборцев, и он прошел через
много тренировок под влиянием своей семьи, начиная с глубокого детства,
впервые столкнувшись с такой ситуацией, никак не мог успокоиться.
Он поднял дрожащую руку, схватил себя за волосы и сказал майку:
- Ты прав, я родился. Ты мой друг, мой лучший друг.
Майк
посмотрел на встрёпанного Эббота, который теребил свои аккуратные
волосы на затылке, и не смог удержаться от смеха. Он легонько похлопал
Эббота по руке и продолжал утешать его. Конечно, он видел, что Эббот был
очень ему благодарен в это время и хотел отплатить ему тем же. Он
полагал, что сейчас он был готов удовлетворить его любые, даже
чрезмерные требования. Но с точки зрения долгосрочных интересов,
очевидно, лучше дружить друг с другом.
Эббот, очевидно, понял, что
имел в виду Майк, и не стал продолжать просить отплатить ему. Пока они
так болтали, настроение Эббота постепенно вернулось к норме, и он снова
стал элегантным и вежливым, но беспорядочная прическа на его голове ещё
некоторое время вызывала у Майка сильное желание рассмеяться.
Вскоре
вернулся Дамблдор с войсками мракоборцев. Хотя они нашли тайную комнату
Слизерина, они ничего более не нашли. Майк это не удивило. Теперь им
гордится весь Хогвартс. Директор твердо контролирует ситуацию, и у
наследника нет ни малейшего шанса сбежать и продолжать отдавать приказы
Василиску.
Хотя они не поймали наследника Слизерина, все лица были
полны улыбок. Василиск - уже хороший результат. По сравнению с вредом
василиска, наследник Слизерина, несовершеннолетний волшебник, который не
закончил школу, очевидно, не стоил упоминания.
Несколько
мракоборцев остались разбираться с трупом василиска, и Дамблдор повёл
Майка и остальных обратно в Хогвартс через трубу. Когда они пришли в зал
и объявили, что василиск уничтожен, от долгожданной новости маленькие
волшебники дружно зааплодировали, а громкие голоса, выражавшие радость,
чуть не опрокинул волшебный потолок зала.
С вернувшимися людьми
обращались как с героями. Майк также должен был хотя бы в начале
остаться в аудитории, чтобы насладиться этим моментом славы, который
принадлежал и ему, но была более важная вещь, ожидающая его.
В
специальном отделении больницы Майк нервно наблюдал за мадам Помфри,
которая давала Пенелопе лекарство. Рядом уже приходил в себя Гарри, и
через несколько секунд Пенелопа, наконец освободился от окаменения. К
счастью, Дамблдор приобрёл порцию и ей, когда пошёл покупать лекарство
для Гарри. Если бы он купил необходимо лекарств только для Гарри, Майк
пообещал бы, что в ближайшие несколько лет они никогда не позволил бы
ему чувствовать себя хорошо.
Бледно-жёлтая жидкость потекла по
приоткрытому рту Пенелопы, и через некоторое время её тело снова стало
мягким, и она распрямилась. Обнаружив это, Майк поспешно протиснулся
ближе. Мадам Помфри заметила этот нетерпеливый взгляд.
Она улыбнулась и покачала головой, затем взяла свою аптечку и вышла из палаты, оставив остальное время мальчикам и девочкам.


    Пробуждение Пенелопы

    В узком коридоре остались только Майк и Пенелопа. В замке Хогвартс
нет электрического освещения. Кроме того, погода сегодня не очень
хорошая, поэтому в коридоре довольно тускло.
Майк нервно
уставился на Пенелопу. Хотя Дамблдор и мадам Помфри обещали Майку, что
зелье Снейпа с мандрагорой совершенно точно расколдуют Пенелопу, но
нервное напряжение Майка от этого не стало меньше.
Всё же,
беспокойство Майка было излишним. Длинные ресницы Пенелопы несколько раз
дрогнули, а затем она медленно открыла глаза под выжидающим взглядом
Майка.
Пенелопа с удивлением и сомнением посмотрел на Майка и спросила:
- Что случилось?
-
Это долгая история, мисс, вы окаменели на несколько дней, но,
пожалуйста, позвольте мне поговорить с вами об этом позже. Ваша первая
задача сейчас - поесть, - при виде проснувшейся Пенелопы с души Майка
свалился огромный камень, и он произнёс всю фразу в странном тоне,
похожем на тон раннего английского джентльмена.
Пенелопа была
ошеломлена, увидев хлеб, который Майк протягивал ей и пытаясь вспомнить,
что произошло раньше. Внезапно она о чём-то задумалась, затем схватила
Майка за руку, прежде чем он успел убрать хлеб, и сердито сказала:
- Ты позвал меня!
- Ну, вообще-то я не писал письмо, в котором приглашал тебя на свидание. Попробуй вспомнить снова!
Пенелопа нахмурила брови, задумался на некоторое время, а затем медленно произнесла:
-
Я помню, как получила твоё письмо с просьбой встретиться у дверного
молотка на входе в гостиную Когтеврана, вечером вышла из спальни, а
потом долго ждала, а ты так и не пришёл. Я почти всё время смотрела на
дверь, а затем... А потом я увидела вертикальный зрачок, - в этот момент
от неприятного воспоминания Пенелопа закрыла голову руками.
Майк поспешно шагнул вперед, чтобы обнять ее и успокоить:
- Всё, всё. Хорошо, теперь всё кончено.
Кажется, после того как он обнял Пенелопу, ей стало значительно лучше.
- Кхм! - приятный момент был прерван деликатным кашлем.
Пенелопа
поспешно оттолкнул Майка, и, покраснев, зарылась с головой в одеяло, не
смея ни на кого смотреть. Майк вздохнул и повернулся, чтобы посмотреть
на человека в дверях, который потревожил их.
- Мистер Таунли, я
думаю, вам с мисс Пенелопой следует хорошо подготовиться. Сегодня
вечером состоится праздничный ужин, - шутливо сказал Дамблдор, глаза
которого лукаво улыбались.
Рядом с ним стояли Гарри и Рон с
хитрыми лицами завзятых сплетников, которым теперь будет, о чём почесать
языки. Само собой разумеется, что, когда Гарри выписывали из лазарета,
Гермиона тоже должна была прийти. Майк поднял голову и перевёл взгляд
немного в сторону, обнаружив Гермиону, стоявшую с очень сердитым видом
спиной к двери в палату, скрестив руки на груди.
Майк усмехнулся и ответил:
- Хорошо, Директор Дамблдор, не ждите нас, мы скоро придём,
Дамблдор
кивнул и с улыбкой вышел. Гарри с Гермионой тоже сделали движение,
чтобы уйти, только Рон топтался с нерешительным выражением лица, похоже,
собираясь что-то сказать Майку. Увидев это, Гарри ухватил Рона за руку и
вытащил его за собой, попутно одобрительно кивнув Майку.
Когда все ушли, Майк легонько похлопал по выпирающему одеялу и сказал изображавшей страуса Пенелопе:
- Выходи.
Белое одеяло было отброшено ногой, и Пенелопа буркнула Майку:
- Они это видели!
- Ну и что? - недоумевающе спросил Майк.
-
Они это видели! - повторила Пенелопа, слегка повысив тон и глядя на
Майка так, будто крайне удивлена тем, что тот не понимает серьёзности
проблемы.
Майк развёл руки и ответил ей смущенным взглядом, пожав плечами.
Увидев это, Пенелопа окончательно вспылила и бросилась к Майку, хлопая его по груди и бормоча:
- Они, должно быть, видели это, мне будет стыдно!
Хотя
Пенелопа и не била его в полную силу, Майк не стал просто стоять,
позволяя ей драться. Пройдя обеими руками через ее подмышки, он поднял
Пенелопу и сделал с ней несколько кругов, заставив её закричать.
Через некоторое время Майк поставил тяжело дышащую Пенелопу, посмотрел на её сияющую улыбку и сказал:
-
Я думаю, что у нас маловато времени, чтобы обсуждать эту проблему. Ты
же слышала, что только что сказал Дамблдор. Вот-вот начнётся праздничный
ужина, а ты выглядишь... Немного так... Трудно сказать.
Пенелопа
поспешила к кровати, взяла зеркало и взглянула в него. На неё смотрело
багровое лицо с растрёпанными волосами в полуоткрытой рубашке.
Пенелопа вскрикнула и выбежала из палаты. Майк двинулся за ней, но дверь снова распахнулась, и Пенелопа влетела обратно:
-
Я должна немедленно вернуться в спальню, чтобы привести себя в порядок!
Одолжи мне одежду, я не могу позволить другим видеть, как я сейчас
выгляжу!
Майк улыбнулся, произнёс заклинание Преображения, чтобы превратить рубашку Пенелопы в мантию с капюшоном, и сказал:
- Мне нужно привести себя в порядок, пошли вместе.
Пенелопа кивнула, накинула капюшон и вслед за Майком вышла из палаты.
На
обратном пути в гостиную Когтеврана Майк подробно рассказал Пенелопе о
том, что произошло за последние несколько дней. Эти захватывающие
истории заставляли Пенелопу время от времени вскрикивать.
Только
когда они вдвоем пришли в гостиную Когтеврана, Пенелопа отделилась от
Майка и направилась в спальню, чтобы нанести макияж. Майк также пошёл
привести в порядок волосы, которые были испорчены во время битвы с
василиском.
Майку не потребовалось много времени, чтобы вернуться в
гостиную, дверь же в спальню Пенелопы все по-прежнему закрыта. Майка
это не удивило, девушки всегда тратят много времени на макияж.
Из-за
правила, что мальчики не могут входить в спальню девочек, Майку
оставалось только сесть на диван и молча ждать. Из-за василиска Майк уже
давно не садился на этот диван. Знакомое чувство заставило Майка
закрыть глаза. Причина, по которой его дух был в состоянии высокого
напряжения в течение нескольких дней исчезла, и Майк заснул.
Во
сне Майк снова увидел ворона. Странным было то, что Ворон упорно чесал
ему нос своими перьями, очень щекотно! Когда он открыл глаза, то понял,
что это Пенелопа почёсывает ему нос своими волосами. Он не смог
удержаться от смеха и протянул руку, чтобы обнять её.
Но Пенелопа ловко увернулась от его рук, поднял палец и сказала:
- Не трогай, мне с трудом удалось всё исправить. Не трогай меня больше!
Только
сейчас Майк заметил, как изменилась Пенелопа. Она нанесла очень лёгкий
макияж. На первый взгляд нет и следа косметики, но выглядит она лучше,
чем раньше. Хотя она и одета в школьную форму Хогвартса, но всё равно не
может скрыть красивую фигуру. Майк посмотрел на едва заметную
выпуклость в школьной форме, вспомнил, что чувствовал, когда обнимал
Пенелопу в палате, и не смог удержаться от смеха.
- Ты очень красивая! Ты определенно будешь самой красивой девушкой сегодня вечером! - без колебаний похвалил Майк.
Пенелопа покраснела от нескрываемого преувеличения Майка, поправила и распушила волосы, обнажив серьги в ушах, и сказал майку:
- Пойдём! Мы опаздываем!
Майк заметил, что небо за окном совсем потемнело, встал и пошёл в Большой зал вместе с Пенелопой.
По
пути Майк тайком ощупал материал серёжек Пенелопы своим магическим
восприятием и обнаружив, что это всего лишь дешёвое серебро, подумал,
что, пожалуй, знает, что подарить ей на Рождество.


    Праздничный ужин

    Майк и Пенелопа вошли в Большой зал вместе. В это время аудитория уже
была полна голосов. Маленькие волшебники, которые долгое время были
подавлены, выплёскивали накопившиеся за последние несколько дней
чувства.
В дополнение к длинным столам четырех факультетов сегодня
был установлен ещё один, для мракоборцев. На том, чтобы они остались на
праздничный ужин, настоял Дамблдор.
Эббот, сидевший за длинным
столом, внимательно следил за дверью и, увидев наконец Майка с
Пенелопой, встал и помахал Майку, приглашая его сесть рядом. Майк принял
приглашение и неторопливо усадил Пенелопу рядом с собой.
Эббот был не единственным, кто заметил появление Майка, Гарри и Рон тоже заметили.
-
Рон, посмотри! Майк и Пенелопа пришли вместе, и, похоже, им двоим
следовало это сделать, - взволнованно сказал Гарри, дёргая Рона за руку.
Рон
в этот момент грыз жареного цыпленка, держа его в руках, Когда Гарри
вдруг потянул его за рукав, он чуть было не выронил цыпленка, но успел
подхватить и теперь, крепко держа его, с горечью сказал:
- Очень жаль!
-
О чем ты говоришь? Майк - наш друг! И он не только великолепен, но и
полезен, - сердито сказал Гарри. - Ты же знаешь, как он помог Пуффендую
продвинуться вперед, на мой взгляд, он и Пенелопа - идеальная пара!
Рон поспешно прикрыл рот Гарри своей жирной рукой, а указательный палец другой руки прижал к губам и прошипел:
-
Тише, Перси услышит. Я не хочу сказать, что Майк и Пенелопа плохо
смотрятся, но Перси ухаживает за ней. Мне просто обидно за Перси, хотя
он зануда и выпендрёжник, но он всё-таки мой брат, так что...
Говоря
всё это, Рон кинул взгляд на сидящего неподалёку Перси и, увидев, что
тот вроде бы как спокойно есть ножом с вилкой бифштекс, вздохнул с
облегчением и отпустил Гарри. Но вот чего Рон не заметил, так это того,
что руки Перси, державшие нож и вилку, начали белеть от чрезмерной силы.
Очевидно, его сердце не было таким спокойным, как он показывал.
Эббот
был немного удивлён, что Майк пришёл с Пенелопой, но быстро перестал
обращать на это внимание, продолжая говорить с ними обоими с улыбкой на
лице. Эббот, получивший очень качественную психологическую подготовку,
очевидно, был хорошим ведомым. Во время разговора он рассказывал о роли
Майка в битве с василиском, но он даже не пытался хвастался, как Рон.
Рассказ занял довольно много времени и, после того как история была
рассказана, Пенелопа посмотрел на Майка с ещё большим восхищением в
глазах.
Когда Пенелопа пошла в туалет, Эббот восхищённо шепнул Майку:
- Я не ожидал, что ты будешь с Пенелопой. Я, похоже, действительно недооценил тебя. Мерлин, тебе всего 12 лет.
Майк
застенчиво улыбнулся Эбботу, ничего не объясняя, и продолжил поедать
бифштекс. То ли потому, что слишком долго все питались всухомятку, то ли
потому, что кулинарные навыки домовых эльфов на кухне Хогвартса вдруг
резко выросли, еда на этом банкете была очень вкусной.
Видя, что Майк не отвечает, Эббот понял, что больше Майк не хочет говорить на эту тему и сказал:
-
Кстати о деле. Мой отец тоже здесь, он выступал на сцене как раз перед
вашим появлением и искал тебя. После того как банкет закончится, тебе
нужно пойти со мной, чтобы встретиться с ним.
На этот раз Майк наконец отложил нож и вилку из рук и подозрительно спросил:
- Твой отец? Зачем он приехал сюда?
-
Я тебя умоляю! Сегодня его сын чуть не погиб. Как отец, он, конечно,
должен был прийти ко мне, - сказал Эббот. - Кроме того, он здесь также
для того, чтобы наградить членов команды, участвовавших в этой операции
по уничтожению змея. Операция прошла очень гладко, василиск был
нейтрализован всего за один день. Министерство Магии было очень
довольно!
Майк всё понял. Дядя Марио, возможно, ищет его, чтобы
поблагодарить его лично. Что касается награждения мракоборцев, то и оно,
скорее всего, будет кстати. Взглянув на преподавательский стол на
сцене, Майк действительно увидел восторженного дядю Марио, который
весело разговаривал с профессором Флитвиком.
В это время Пенелопа
вернулась в Большой зал. Глядя на приближающуюся Пенелопу, Майк едва
заметно кивнул в сторону Эббота, показывая, что он знает. Эббот тоже
заметил Пенелопу, увидел, как Майк с улыбкой кивает головой, и начал
новый виток карьеры ведомого. В шутливом разговоре между Эбботом и
Майком время пролетело быстро, а еда на столе превратилась в десерт,
который означал конец обеда.
Дамблдор подошел к подиуму и
несколько раз постучал ложкой по золотой чашке, привлекая всеобщее
внимание. Маленькие волшебники дружно посмотрели на подиум.
- В
конце ужина я хочу кое-что сказать всем присутствующим. Пожалуйста,
потерпите меня, старика, - сказал Дамблдор, когда все замолчали. - Не
так давно у нас были трудные времена. Но, к счастью, вы все хорошие
ребята, и у вас все еще есть уверенность в Хогвартсе, даже перед лицом
угрозы вашей жизни. Благодаря всеобщему единству мы наконец-то одержали
окончательную победу!
Когда Дамблдор закончил говорить, весь зал взорвался от оглушительных аплодисментов.
Дамблдор поднял руки и сделал всем знак замолчать. После того, как все затихли, он продолжил:
-
Сегодня я хотел бы поблагодарить трех членов временной управленческой
команды, которые героически пожертвовали собой. Они - гриффиндорцы
Бейкер с Джозеллом и когтевранец Ричард. Чтобы похвалить их вклад в
Хогвартс, я обсудил это с профессорами и все единогласно принять решение
о присуждении им специальной премии Хогвартса. За каждого из них
факультеты получают по 100 баллов! Кроме того, в этой операции против
змея очень хорошо выступил Майк Таунли из Когтеврана, и вот
дополнительные 100 очков для мистера Таунли! А теперь я объявляю, что
ужин официально окончен.
Под теплые аплодисменты собравшихся в
Большом зале студентов, под руководством старост, все стали расходиться.
Маленькие волшебники, судя по выпирающим животам, очевидно, были очень
довольны банкетом.
Майк попросил Пенелопу вернуться в гостиную самостоятельно, а они с Эбботом отправились в кабинет рядом с Большим залом.
-
Майк! Рад тебя видеть! - дядя Марио тепло обнял Майка. - Большое
спасибо, если что-то случится с Эбботом, я действительно не знал бы, что
делать.
- Это всего лишь вопрос времени, дядя Марио. Мы с Эбботом друзья, я не мог просто так смотреть, как он умирает в подземелье.
-
Ты прав, - дядя Марио коснулся уголка глаза. - Не волнуйся, отныне ты
будешь нашим лучшим другом в семье Форли. Независимо от того, насколько
это будет трудно, мы постараемся сделать все возможное, чтобы помочь
тебе.
Сказанное Марио очень похоже на то, о чём говорил Эббот, они
действительно отец и сын. Но он всё же был гораздо опытнее Эббота и дал
Майку ясное обещание, чтобы тот не остался ими недоволен.
Майк не
стал отказываться и поблагодарил дядю Марио. Уступить один раз — это
добродетель, но продолжать настаивать, значит притворяться, что тебя
заставляют. Видя, что Майк не намерен и дальше возражать, дядя Марио
явно почувствовал облегчение, и разговор перешёл на похвалу его
действиям, пока Майк не начал зевать, и дядя Марио с Эбботом попрощались
с ним.


    Приглашение от Локонса

    На следующий день казалось, что облако мрака, принесённое василиском в
Хогвартс, исчезло, и давно потерянный солнечный свет вновь засиял в
замке. Майк энергично встал с кровати и потянулся, глядя на яркое солнце
за окном и сов, время от времени пролетающих мимо.
Он обнаружил,
что на самом деле очень скучал по этому месту. Всё это время он бегал по
улице и не имел возможности вернуться в свою спальню. В этот раз он
заснул сразу же после того, как прошлой ночью лёг в свою кровать, даже
без ежедневной блокировки мозга, ровным счётом никакой подготовки не
проводилось.
Сложив постель, Майк вышел из спальни.
Все
встреченные приветствовали Майка улыбкой, как единственного живого из
четырёх человек, удостоенных Дамблдором в конце вчерашнего ужина. Майк
завоевал уважение всего Когтеврана, не говоря уже о том, что он также
выиграл для факультета 100 очков, сделав уровень драгоценных камней в
песочных часах Когтеврана такими же, как у Гриффиндора и намного
опередив Пуффендуй и Слизерин.
Обычно Майк избегал такого
внимания, как назойливых мух, но сегодня у него было особенно хорошее
настроение, и он приветствовал своих одноклассников одного за другим.
Увидев
Майка, когтевранцы пришли в ещё больший восторг, а одна девушка даже
хотела подойти и обнять его. К счастью, подоспел Франклин с группой
студентов Когтеврана магловского происхождения и оттащил девушку,
которая выглядела так, будто ей было по меньшей мере двести лет.
С
тех пор как Майк помог пуффендуйцу в Большом зале, многие студенты
магловского происхождения в Хогвартсе стали его преданными поклонниками и
даже основали клуб Майка, а Франклина, как главного приятеля Майка,
объявили председателем.
- Майк, нам пора идти. Мы опаздываем, если не пойдем на занятия, - сказал Франклин.
Улыбка
на лице Майка не исчезла, и он помахал рукой группе студентов, которые
были заблокированы членами Майк-клуба, и, после того как сорвал
аплодисменты, последовал за Франклином в класс защиты от тёмных
искусств.
Когда они пришли в класс, людей было немного, а Локонс
ещё не пришёл. Майк съел бутерброды, которые принес ему Франклин, не
оставив ни кусочка.
- Как у тебя дела в последнее время? - спросил Майк.
-
Знаешь, не так уж плохо. После того как я прилепился к твоему свету, я
теперь наполовину известный человек, - ответил Франклин, выпрямив ноги. -
Ты это не видел, но некоторые девушки даже присылали мне любовные
письма. Гм, разве я не вижу, что это выглядит глупо?
Прежде чем
Майк успел ответить, в класс вошел Локонс, и первое занятие защиты от
тёмных искусств после инцидента с василиском официально началось. Майк с
интересом наблюдал за Локонсом на сцене, который начал рассказывать
историю из своего романа.
Майк никогда не читал романов Локонса.
Раньше он знал, что Локонс был некомпетентным волшебником и вором
памяти, поэтому не стал утруждать себя. Но сегодня он был в хорошем
настроении. Слушая лекцию Локонса, он обнаружил, что написанные Локонсом
истории довольно увлекательны.
По правде говоря, Локонс - хороший
писатель. И с ритмом сюжета, и с кульминацией Локонс справился очень
хорошо, и его успех не лишён оснований. Локонс со сцены также обратил
внимание на реакцию Майка, новой знаменитости Хогвартса. Видя, что Майк
слушал с удовольствием, он стал говорить более энергично.
Но он не
был готов позволить Майку выйти на сцену, чтобы исполнить сюжет романа,
потому что знал, основываясь на расследовании, почему его избили в
гостиной Когтевран раньше. Он не думал, что это просто совпадение. Он
был уверен, что это была месть Майка ему. Майк не похож на Гарри
Поттера, и он может положиться на свой статус профессора, чтобы
заставить его сотрудничать с ним. Если Майка заставят смутиться на
публике, Локонс считал, что тогда Майк, определённо, будет относиться к
нему иначе.
В этой гармоничной и приятной атмосфере занятия
Локонса по защите от темных искусств закончились. Майк, напевая какую-то
песенку, встал, чтобы пойти поужинать.
- Привет, Майк. Вы не
очень торопитесь? - Локонс,  потирая руки, внезапно возник перед Майком.
- Вы не могли бы зайти ко мне в кабинет? Мне нужно кое-что обсудить с
вами.
При взгляде на жирное и гладкое лицо Локонса, питаемое
различными средствами по уходу за кожей, улыбка Майка медленно исчезла, и
они спросил:
- Что случилось, профессор Локонс, я что-то сделал не так?
-
Нет, нет, нет! Вы неправильно поняли, я, определённо ищу вас по
хорошему поводу, но говорить здесь не очень удобно, - поспешно объяснил
Локонс, увидев непонимание Майка.
Увидев странное поведение
Локонса, Майк насторожился. Наследник Слизерина еще не пойман, может,
Локонс - наследник? И приглашает в кабинет, чтобы придумать, как
покончить с ним?
Майк на мгновение задумался, но затем снова
покачал головой. У Локонса не было мотивации делать это. Судя по
действиям наследника, он с самого начала был нацелен на Майка,
следовательно — это враг. Но между Майком и Локонсом не было больших
обид.
Но даже если Локонс, как наследник маловероятен, это не
значит, что он полностью свободен от подозрений. В кабинет Локонса
входить категорически нельзя. Если Локонс действительно наследник, то,
очевидно, очень неразумно сражаться с ним на его родном дворе.
Мозг
Майка работал быстро, и вскоре он подумал о хорошем месте: кухня
Хогвартса. В кухне полно домашних эльфов. Хотя эльфы обычно выглядят
безобидно, они обладают серьёзной волшебной силой.  Если бы у Локонса
возник с ним конфликт, домашние эльфы точно бы не сидели, сложа руки.
Подумав об этом, Майк кивнул и сказал:
-
Я могу поговорить с вами, но давайте сделаем это в другом месте, мне не
очень нравится убранство вашего кабинета. Предлагаю пойти на кухню, я
как раз хочу задать домашним эльфам несколько вопросов о кулинарной
магии. Лицо Локонса было смущённым, и он на мгновение заколебался,
прежде чем согласиться.
Франклин посмотрел на уходящего Локонса и спросил Майка:
- Он какой-то странный, хочешь, я пойду с тобой?
Майк
взглянул на Франклина и увидел, что всё его лицо выражало нервозность.
Франклин считал себя его другом, но не помог ему в инциденте с
василиском, поэтому чувствовал себя виноватым.
Майк долго смотрел на Франклина, пока тот не почувствовал себя неловко, потом отвел взгляд и медленно произнес:
- Спасибо, Франклин. Да, пойдем со мной.


    Доброта нуждается в вознаграждении

    В отношениях между людьми, только отдавая, но не принимая награды
других, вы не сделаете другого человека более благодарным вам, но
заставите их оттолкнуть вас и даже обидеться на вас, поскольку никому не
нравится чувство долга перед другими.
Иногда принятие доброты от
людей соответствующим образом приблизит другого человека к вам, потому
что, как только вы принимаете это, вы должны ему услугу, а люди, как
существа, любят это чувство, что другие должны им. Человеческие
отношения сложны, в отношениях между людьми должен быть постоянный
обмен, чтобы они стали ближе друг другу.
Франклин посмотрел на
Майка с искренним облегчением, и на его лице снова появилась улыбка. Он с
энтузиазмом поведал Майку о некоторых иррациональных вещах о Локонсе,
пытаясь доказать, что Локонс был чрезвычайно опасным человеком, но
решение Майка увидеться с Локонсом было правильным. Майк не перебивал
его и внимательно следил за его словами.
Многие студенты в
Большом зале уже обедали. Как и ожидал Майк, сегодняшний обед
действительно великолепен. Основное блюдо - жареная курица с барсучьим
жиром, а на десерт - йоркширский пудинг. Ходил слух, что цыпленок с
барсучьим жиром - деликатес, изобретенный Хельгой Пуффендуй. Приготовить
его правильно чрезвычайно сложно, а всего один маленький кусочек
надолго оставляет во рту приятный молочный аромат. И это очень вкусно!
Все
украшения для вчерашнего ужина были убраны, а имена студентов,
выгравированные на стенах в память о тяжелом времени, проведенном
маленькими волшебниками в Большом зале, исчезли.
Майк и Франклин
быстро успокоились, и наслаждались вкусной едой. Перед ними как раз два
цыпленка по фирменному рецепту Хельги Пуффендуй с молочным ароматом,
дымящиеся паром. Запах был так хорош, а Майк так голоден, что он взял
руками куриную ножку и обглодал ее.
- Уф! - с огромным куском куриного бедра во рту Майк чувствовал себя так, словно попал в рай на земле.
Франклин не отставал от Майка, полностью занявшись восхитительным пуффендуйским цыпленком.
- Э-э, Майк, ты свободен?
Раздался
знакомый голос, и Майк закатил глаза, гадая, свободен ли он, и
насколько это заметно со стороны. Но он отложил еду и спросил:
- Да, Гарри, что случилось?
-
Прости, но я узнал об этом только после вчерашней речи директора
Дамблдора. Оказывается, из-за моей самонадеянности погибли три человека,
и ты сам подвергся большой опасности, - Гарри стоял нахмурившись, его
руки теребили школьную мантию, Гермиона и Рон рядом с ним выглядели
примерно так же.
- Мне нечего сказать. В конце концов, я прибыл на
место происшествия постфактум, - беспечно сказал Майк. - Другое дело -
трое старшекурсников, они... они не должны были жертвовать слишком
многим.
Гарри услышал, и виноватое выражение на его лице стало сильнее. Он долго молчал, а потом стиснул зубы и сказал:
-
Я позже попрошу отпуск у профессора Дамблдора. Я лично извинюсь перед
их семьями и попрошу принять компенсацию. Даже... Даже если бы мне
пришлось опустошить всё наследство, оставленное мне родителями, я бы не
колебался!
Все присутствующие были потрясены. Рон вскричал:
- Ты сошел с ума! А что, если эти Львы откроют пасть? А что, если ты потеряешь все свои деньги?
- У меня все еще есть дядя Вернон. Я попрошу его об обучении, когда это
произойдёт. Он не должен отказываться, - голос Гарри стал немного
неуверенным.
- Затем... что делать, если у тебя окажется недостаточно денег в банке? - продолжил спрашивать Рон.
-
Если этого будет недостаточно, я верну долг постепенно. Когда-нибудь я
смогу расплатиться с ними. Выражение лица Гарри всё менялось и менялось,
и наконец он твёрдо решил. - Рон, тебе не нужно меня уговаривать. Если я
сейчас не сделаю этого, то в будущем сойду с ума от чувства вины!
Майк прислушивался к разговору между ними, и, наконец, посмотрел Гарри прямо в глаза.
- Гарри, Я тебя поддерживаю, - искренне сказал Майк. - Ты действительно добрый человек.
Оттого
что кто-то согласился с ним, Гарри счастливо улыбнулся. Рон выглядел
отчаянным, как будто это не Гарри, а он потерял деньги, всё ещё шепча:
- Мерлин, это много денег...
Майк не стал дожидаться, пока Гарри что-нибудь скажет и заговорил сам:
-
Но, похоже, твоё финансовое положение не слишком оптимистично. Помнишь
деньги, которые ты одолжил мне перед первым курсом? Кажется, пришло
время расплатиться с тобой.
Майк протянул руку, чтобы открыть
сумку с заклинанием невидимого растяжения, но на полпути вспомнил, что
его руки были масле, и остановился. Стоявший сбоку Франклин вынул
палочку и убрал грязь сначала с рук Майка, а затем со своих.
Майк кивнул, поблагодарив Франклина, вынул из своей сумки мешочек с деньгами и протянул Гарри.
-
Я использовал твои 200 галеонов, чтобы вложить их в дело с близнецами
Уизли, и мы неплохо заработали. Это 2000 галеонов, надеюсь, я смог тебе
помочь.
- Нет, нет, это слишком много, я не могу взять их! - Гарри
поспешно махнул рукой, отказываясь. - Тебе не нужно возвращать мне
ничего, я просто так дал их тебе.
- Помнишь, что ты сказал мне,
когда давал деньги? Мы же друзья. Это нормально, когда друзья помогают
друг другу. Ты помог мне, когда мне было очень трудно, но теперь я
здесь, чтобы помочь тебе, - Майк сунул мешочек Гарри в руку. - Хотя эти
две тысячи, возможно, не смогут тебе сильно помочь, но это от всего
сердца. Не веди себя, как маленький.
Правдивые слова Майка заставили глаза Гарри вспыхнуть, он поперхнулся и сказал:
- Спасибо, спасибо, Майк.
- Мы же друзья! -  Майк улыбнулся и похлопал Гарри по плечу.
- Я сейчас же пойду к директору Дамблдору, - Гарри выбежал из аудитории, как порыв ветра.
Гермиона поспешила за ним, а Рон в отчаянии уставился на спины обоих, застыв на месте. Крикнул вслед:
- По крайней мере, сначала закончите обед!
Видя, что они не обращают на них внимания, он медленно вышел из зала.
После того, как все трое ушли, Франклин вдруг спросил:
- 2000 галеонов - слишком много, верно?
-А ты не думаешь, что оно того стоит? - Снова спросил Майк, беря в руки куриную ножку.
Увидев, что Франклин кивнул головой, Майк сказал:
-
Доброта нуждается в вознаграждении. Если добрый человек продолжает
делать добро без всякой награды, то рано или поздно он станет холодным
человеком. Многие люди насмехаются над добротой и относятся к ней как к
мякине, но я думаю, что доброта — это определенно самая драгоценная и
прекрасная вещь в этом мире. Хотя я и не добрый человек, можно даже
сказать, что я, скорее, очень злой человек, но это не влияет на мою
оценку этой красоты. Так как Бог не может воздать тем добросердечным
людям, то я воздам им. Конечно, это основано на предпосылке, что я могу
это сделать.
Франклин смотрел на Майка в оцепенении. Ему почудилось, что Святой свет падает в это время на Майка с неба.


    Травология

    После короткого обеденного перерыва Майк и Франклин отправились на
занятия по травологии в оранжерею. Сегодня курс травологии проводился
одновременно для Когтеврана и Гриффиндора. Майк полагал, что Поттер с
друзьями пропустят этот урок, но, когда он пришёл в оранжерею,
обнаружил, что Рон и Гермиона работают с каким-то странным растением.
- В чём дело, разве ты не последовала за Гарри, чтобы найти Дамблдора? - спросил Майк.
-
Да, но Дамблдор согласился на просьбу Гарри и сам повёл его по домам
этих старшеклассников, - Гермиона поморщилась. - Однако директор
Дамблдор отклонил его пожелание, сказав, что достаточно извинений.
Майк посмотрел на Рона, который шипел от боли после того, как его укусило растение и тихо сказал:
- Э-э, может быть, тебе стоит изучать травологию?
-
С какой это радости? - взвилась Гермиона. - Мой балл по травам в пролом
году был выше, чем у тебя! Не только по травам, но и по истории магии,
трансфигурации и многому другому! Это тебе нужно усерднее учиться!
- Э-э, ты неправильно поняла. Я говорю о Роне, а не о тебе, - отмахнулся Майк. - Посмотри на него.
Гермиона
повернула голову, посмотрела на Рона, и вздохнула. Лёгким взмахом
волшебной палочки она наколдовала перо и пощекотала им растение,
которое, как оказалось боялось щекотки и тут же выплюнуло пальцы Рона.
Майк
воспользовался этой возможностью и быстро отошёл, он слишком хорошо
знал Гермиону, и не хотел целый день слушать её нытьё, но успел
заметить, как Гермиона начала поворачиваться, чтобы прочитать Рону
лекцию об этом странном растении.  Майк с облегчением вздохнул и секунды
три молча оплакивал участь Рона.
В это время профессор Стебль
вышла из Ботанического сада за оранжереей и объявила об начале занятий
по травологии. Профессор Стебль была доброй женщиной. Она и Снейп были
как две крайности, одна теплая, как солнце, а другой холодный, как лёд.
По
этой причине, хотя профессор Стебль не обладала большой властью в
Хогвартсе, она являлась самым популярным преподавателем, особенно среди
волшебников магловского происхождения Пуффендуя. Увидев профессора
Стебль, студенты вернулись на свои места.
С улыбкой поприветствовав всех, профессор Стебль подошла к странному растению, подняла его и сказала:
- Добрый день, надеюсь, вам понравился сегодняшний обед? Это рецепт, изобретенный Хельгой Пуффендуй.
Все дружно согласились.
-
Растение, которое мы сегодня изучим, — это Йоркская мухоловка в моей
руке. Они очень похожи на обычных венериных мухоловок в магловском мире,
точно так же используют нектар и аромат, чтобы привлечь добычу. Когда
добыча попадет в ловушку, съедает её. Разница в том, что Йоркская
мухоловка может вырасти более чем до 3 метров в высоту, а это значит,
что люди и животные, похожие по размеру на людей, также входят в рацион
этих маленьких существ. Содержание нашего сегодняшнего урока состоит в
том, чтобы накормить этих маленьких существ. Стоит отметить, что
йоркские мухоловки ядовиты, а их токсины обладают сильным парализующим
действием. Вы должны носить перчатки из драконьей кожи во время
кормления, чтобы не быть укушенным.
Стебль огляделась и увидел Рона, который уже был парализован и пускал на землю слюни.
- Хм, похоже, ты уже знаешь об этом.
Профессор
Стебль улыбнулась, покачала головой, достала из бокового ящика мензурку
и влила бледно-жёлтую жидкость в открытый рот Рона. Лекарство
подействовало быстро, Рон поднялся, стряхнул с себя пыль и поблагодарил
профессора.
Профессор Стебль кивнула и продолжила:
-
Йоркская мухоловка никогда не отпустит свою жертву, если укусила её.
Итак, кто-нибудь из вас знает, как заставить Йоркскую мухоловку открыть
рот?
Гермиона первой подняла руку.
Майк вспомнил, что
Гермиона сделала после того, как Рона укусили, заколебался, но поднял
руку. В оранжерее не так уж много студентов подняли руки, но Майк не
единственный, кто видел, как Гермиона управлялась с Йоркской мухоловкой.
Профессор Стебль огляделась и окликнула Майка, который был немного
удивлён. Он считал, что профессор Стебль должна была позволить Гермионе
ответить на этот вопрос, в конце концов, она первая подняла руку.
- Э-э, пощекотать его.
- Верно, 10 очков Когтеврану! - весело сказала Стебль.
От
огорчения Гермиона притопнула ногой и наступила на ногу Рону, который
вскрикнул от боли. Все повернулись на звук, лицо Гермионы вспыхнула и ей
захотелось с головой зарыться под землю. Майк тоже был немного смущён, у
не было никакого желания перехватывать ответ у Гермионы, всё вышло
случайно.
-  Ладно, все посмотрите сюда, - сказал профессор Стебль. - Давайте продолжим урок.
Майк
решил поднять руку, чтобы ответить несколько раз неправильно и лишить
себя таким образом нечетно заработанного преимущества и, кроме того,
хотел понять, почему профессор Стебль сделала это, вероятно, потому что
он помог маленькому пуффендуйскому волшебнику. Но теперь в этой ситуации
чрезмерный фаворитизм Стебль превратился почти в убийство. Видя, что
глаза маленьких волшебников вокруг него смотрят на него все более и
более странно, у Майка не осталось другого выбора, кроме как прекратить
поднимать руку.
После того, как он наконец-то вышел из класса, Майк наконец-то вздохнул с облегчением.
Гермиона
выбежала из оранжереи, как только Стебль объявила об окончании занятий.
Увидев это, Майк поспешил за ней, чтобы объясниться. Однако ему
преградили дорогу студенты других курсов, выходящие с занятий и ему не
хватило буквально минуты, чтобы догнать её. Глядя, как Гермиона исчезает
в толпе, Майк лишь беспомощно покачал головой.
-  Я попробую догнать? - спросил Франклин.
- Забудь об этом, - вздохнул Майк. - Оставь её в покое, давай сначала сходим на кухню Хогвартса.
Майк
давно заметил, что Гермиона сердилась на него в последнее время, но
из-за того, что в последнее время произошло так много событий, Майк не
стал этим заниматься. Однако, похоже, ему всё же нужно найти возможность
и поговорить с Гермионой.


    Чудесная кухня

    Майк больше не колебался и направились прямо к кухне. Франклин
заметил, что Майк в плохом настроении, и больше не пытался с ним
разговаривать. Кухня Хогвартса располагалась по соседству с гостиной
Пуффендуя, недалеко от оранжереи, и они быстро добрались до неё.
- Что вы делаете в здесь? - раздался внезапный голос.
Майк и Франклин оглянулись и увидели, что Седрик и двое младшекурсников с сомнением смотрят на них.
- Мы идем на кухню, - с улыбкой ответил Майк.
-
А, Майк. Я не поблагодарил тебя за то, что случилось в прошлый раз. В
тот день я был на патрулировании и не успел подойти вовремя. К счастью,
тебе удалось решить проблему. А на кухне что-нибудь происходит? -
искренне полюбопытствовал Седрик. - Я очень хорошо там всё знаю, может
быть, я могу помочь?
- Э-э, нет, - равнодушно ответил Майк. -
Просто пуффендуйский цыпленок был очень вкусным, и я хотел расспросить
домашних эльфов, как они его делают.
- О! Это шедевр Хельги
Пуффендуй! - Седрик щелкнул пальцами. - Позволь мне пойти с тобой,
просто чтобы познакомить тебя с кухней Хогвартса.
Майк и Франклин беспомощно переглянулись.
- Нет, правда, - Майк сделал паузу. - Мы не будем беспокоить тебя из-за такой мелочи.
Седрик не был глупым человеком и, почувствовав, что совершил ошибку, быстро сказал:
- Хорошо, приглашаю тебя в Пуффендуй, когда у тебя будет время, я покажу тебе много интересного.
Майк
согласился, и восторженный Седрик удалился в компании юных
пуффендуйцев. Проследив, как Седрик исчезает у входа в гостиную
Пуффендуя, Майк повёл Франклина на кухню Хогвартса.
Кухня
Хогвартса была очень большой, но с очень простым оборудованием. Ни
электродуховок, ни посудомоечных машин, только простая дровяная печь.
Трудно было себе представить, что домашние эльфы готовили так много блюд
на такой древней кухне.
Когда Майк и Франклин пришли на кухню,
домашние эльфы уже готовили ужин. Сегодняшний ужин должен был состоять
из жареной курицы и сосисок. Множество домашних эльфов, носящих
наволочки с логотипом Хогвартса, работали вместе, при этом у них был
что-то вроде конвейера. Одни эльфы занимались курами, одним щелчком
пальцев обезглавливая их, и ощипывая. Другие управляли теплом, третьи
отправляли готовые тушки в печь, и вся кухня была полна разнообразных
ароматов.
Один из домовых эльфов заметил Майка и Франклина,
закричал, а затем исчез с криком. Дальше началась цепная реакция,
домашние эльфы в кухне Хогвартса в ужасе смотрели на Майка с Франклином,
а затем исчезали.
Майк лишился дара речи, вытер холодный пот со лба и крикнул в пустоту кухни:
- Простите, у нас нет никаких злых мыслей, я просто хочу попросить вас помочь.
- Почтенный волшебник, что вам нужно? - раздался голос рядом с Майком.
Майк
от неожиданности вздрогнул, успокоил бешеное сердцебиение и повернул
голову на голос. Перед ним стоял хорошо сложенный домовой эльф с
большими заострёнными ушами, около 40 см ростом, который нервно смотрел
на двух студентов. На его маленьком личике была улыбка, но из-за того,
что он слишком нервничал, она получилась немного кривой.
- Э-э...
Прежде чем Майк успел закончить, лицо домашнего эльфа наполнилось недоверием, и он закричал:
- Вы - Лорд Майк! Этот человек участвовал в операции по уничтожению змея и был высоко оценён директором школы.
Как
только прозвучали эти слова, исчезнувшие было домашние эльфы появились
изо всех углов кухни и с любопытством посмотрели на Майка.
-
Благодарю вас, Лорд Майк. Если бы вы не избавились от василиска, мы бы
не смогли работать, - домовой эльф поперхнулся.  - Я не осмеливался
работать в те дни, больно даже вспоминать об этом!
Другие эльфы на кухне отозвались эхом, и вскоре кухня заполнилась криками.
Майк
мгновенно отреагировал, быстро успокоив домашних эльфов. Очевидно,
Франклин впервые увидел домового эльфа собственными глазами и ещё не
успел понять их взгляды и образ мыслей. Он действительно не понимал,
почему они не могут чувствовать себя хорошо, если не будут усердно
работать.
Отношение к Майку и Франклину в одну секунду изменилось,
домашние эльфы с энтузиазмом пригласили обоих сесть за огромный стол,
подав одно за другим изысканные блюда.
- Благодарю вас, мне как-то даже стало неловко.
У следовавшего за Майком по пятам эльфа от этих слов брызнули из глаз слёзы, и он сказал:
- Мы смутили мастера Майка, мы бесполезны. Я должен наказать себя пощёчиной!
Майк поспешно остановил его, сказав:
- Я имею в виду, что ваше гостеприимство великолепно, а еда невероятно вкусная!
Слёзы у эльфа тут же высохли, и он улыбнулся, а Майк вытер со лба холодный пот и спросил:
-
Я полагаю домашних эльфов лучшими волшебными существа в мире, поэтому
всегда хотел, чтобы у меня был один из них. Скажите пожалуйста, могу ли я
взять один из них у вас?
Радость от похвалы Майка сменилась у эльфа смущением:
-
Мастер Майк, боюсь, это невозможно, - сказал эльф. - Мы все подписали
контракт с Хельгой Пуффендуй, чтобы служить Хогвартсу из поколения в
поколение.
Внешне Майк выглядел разочарованным, но в душе был
счастлив. Он и так знал все, что сейчас сказал ему эльф и не собирался
уводить кого-либо из них.
- Раз так, забудем об этом. Могу я
попросить тебя об одолжении? - спросил Майк. - Профессор Локонс должен
прийти сюда, чтобы обсудить со мной кое-что и у него, возможно, есть
предложения, с которым я не согласен. Если он сделает что-то необычное,
вы поможете мне остановить его?
Разочаровать гостя - одно из самых
серьёзных преступлений для эльфа и, увидев это чувство на лице Майка,
эльф почувствовав крайнюю печаль. Но у него не было никаких причин,
чтобы отказать Майку в другой его просьбе, и он с радостью согласился.
Майка,
в свою очередь, улыбнулся и расслабился. Теперь был полный порядок!
Если Локонс действительно наследник, то он сможет удивить его сегодня!


    Франклин

    - В таком случае, профессор Локонс, вы можете это доказать? - Майк
продолжал давить на Локонса. - Я слышал, что заклинание Патронус -
чрезвычайно сложное и трудное и требуется изрядное мастерство, чтобы
освободить его полную сущность? Оно по-прежнему является одной из важных
основ для высокопоставленных чиновников Визенгамота и Министерства
Магии. Я думаю, как уважаемый и знаменитый Белый волшебник, вы тоже
должны быть в состоянии освободить Патронус?
Локонс долго
колебался, не в силах вымолвить ни слова, выражение его лица становилось
все более и более мрачным, и он был готов взорваться. Увидев это, Майк
решил приложить немного больше усилий.
- Профессор Локонс, вы ведь
обладатель медали Мерлина. Я сначала полагал, что вы - могущественный
волшебник. Однако, я узнал, что вы получили эту медаль за то, что
улучшили заклинание забвения так, что побочные эффекты забвения были
значительно уменьшены?
Локонсу стало стыдно, когда он услышал эти
слова, и он был так ошеломлён, что даже не заметил, что сок, который он
держал в руке, случайно капнул ему на мантию.
- Ты знаешь! Они тебе сказали об этом? - довольно глупо сказал Локонс.
Майк промолчал, показав Локонсу непроницаемую улыбку.
- Как они могли это сделать? Они же поклялись мне! Они поклялись хранить эту тайну! -  несколько истерически возопил Локонс.
Увидев,
что Локонс потерял контроль над своими эмоциями, Майк сделал знак
Франклину, чтобы тот отступил назад, легко двинул палочкой, и заклинание
щитовых чар накрыло их обоих.
- Успокойтесь, профессор! - крикнул Майк.
Локонс
уже поднял свою палочку, но, увидев домовых эльфов, которые нервно
собрались вместе вокруг него, посмотрел на Майка настороженным взглядом,
и молча убрал палочку обратно.
- Ладно, поговорим! Чего ты
хочешь? Пока ты хранишь тайну, я буду делать, то, что ты хочешь! -
Локонс стиснул зубы. - Вы - как мерзкие вампиры! Все хотят меня прижать!
И Дамблдор, и ты точно такой же!
Ага, понятно. Локонс согласился
читать курс защиты от тёмных искусств под давлением Дамблдора. Майк,
видя, искреннюю реакцию Локонса, перестал подозревать его и снова широко
улыбнулся.
- Профессор, вы неправильно поняли, я вам не угрожаю...
- Вот как?! Значит, вы намеренно используете это, чтобы унизить меня? - Локонс прервал его прежде, чем Майк закончил говорить.
Улыбка Майка застыла на его лице. Он не ожидал подобной истеричности от Локонса.
-
Значит, вы считаете, что я угрожаю вам?! - Майк стал серьёзен. - Будем
считать, что так. Вы напишете роман, главным героем которого буду я.
Более того, вы должны будете показать мне рукопись, и, если в ней будет
что-то, что меня не устроит, вы знаете последствия.
Выражение лица Локонса мгновенно изменилось, и он стал очень высокомерным.
- Я могу тебе это обещать, - сказал Локонс.  - Но мы должны подписать
контракт, чтобы ты больше не угрожал мне этой штукой! Мы используем
магию контракта Гринготтса!
Майку приходилось слышать об этом
чрезвычайно эффективном виде контракта, часто используемого в
коммерческих сделках между волшебниками. Мало того, что нарушитель будет
подвергнут негативному воздействию со стороны могущественных волшебных
сил, он ещё и попадёт в чёрный список Гринготтса, что влечёт за собой
серьёзные трудности в волшебном мире. Но именно из-за этого у Майка
возникло сомнение, и он спросил:
- Погоди-ка, если у вас есть такие вещи, почему вы беспокоитесь о том, что "они" проникнут в ваши секреты?
Локонс снова покраснел, и сердито воскликнул:
-
Ты что, опять прикидываешься дурачком? Контракт вообще бесполезен для
волшебника уровня Дамблдора! Хватит уже об этом. Подписывай! И этот
чёрный мальчик тоже пусть подпишет, я хочу быть уверен, что он не
расскажет никому о сегодняшних событиях!
Убедившись, что Локонс не
наследник, Майк потерял к нему всякий интерес и просто хотел поскорее
уйти отсюда, поэтому решительно согласился.
Локонс едва дождался,
пока Майк достанет два куска пергаментной бумаги из мешочка с
заклинанием невидимого расширения, который он носил с собой. Написав
контракт своим великолепным павлиньим пером, он протянул один Майку, а
другой Франклину.
Майк посмотрел в контракт, где было очень
подробно написано, что Локонс был лжецом и вором памяти, а также
содержалось обязательство Майка хранить эту тайну для Локонс и права,
которыми он должен пользоваться.
Изучив весь пергамент в деталях,
он обнаружил, что там не было никаких скрытых терминов, маскирующихся
узоры, которые могли бы быть словами других рас, Майк написал свое имя в
месте, предназначенном для подписи.
Контракт с Франклином был
гораздо проще, чем с Майком. Франклин подписал раньше и хотел украдкой
взглянуть на содержание контракта в руке Майка, но Локонс попытался
ударить его, чтобы помешать. Франклин отступил, избежав пощечины. Он
повернул голову и посмотрел на Локонс. Он был очень недоволен действиями
Локонса, Локонс тоже напрягся и уставился на него в ответ. Они долго
играли в гляделки, пока Майк не написал имя, а Локонс не схватил
контракт, и, фыркнув, не вышел из кухни.
Франклин посмотрел на удаляющуюся фигуру Локонса и сердито сказал Майку, который собирал свои вещи, собираясь уходить:
- Он слишком самонадеян, хотя я не знаю, за какую ручку ты его держишь, но я не думаю, что его можно просто так отпустить!
Майк
с некоторым удивлением взглянул на Франклина, увидел, что его лицо,
полное негодования, было ещё очень детским, а затем понял, что он
действительно только 12-летний ребёнок, поэтому серьезно сказал:
-
Франклин, мы не мелкие гангстеры, торгующие листьями на улице. Человек
понёс большие потери под нашим принуждением. Разве ему не позволено быть
высокомерным?
После этого Майк взял инициативу на себя и покинул
направился к выходу, а Франклин поспешно последовал за ним. На столе
оставалось ещё очень много вкусных блюд, к которым никто не прикоснулся,
и это очень расстроило домашних эльфов, решивших, что гости отказались
от угощения, потому что им не понравилось. Один из эльфов даже взял нож,
чтобы наказать себя должным образом.
Опасаясь, что он себя
серьёзно покалечит, Майку остановился и успокоил домашних эльфов,
объяснив им, они просто уже не голодны, а еда была замечательной, и
пообещал, что они обязательно попробуют всё, как только смогут выбраться
к ним в следующий раз.
Роджерс передал Майку просьбу пойти на
тренировку по квиддичу сегодня днем, но сегодня произошло слишком много
раздражающих вещей, и Майк был не в настроении делать это.
Быстро проводив Франклина до башни Когтеврана, Майк с удовольствием устроился в любимом кресле у камина.
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